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Prolog

	…už nikdy nezavírej oči… nikdy… ne dokud všichni nezemřou…

	Byûnduní − Hlubokořen − se zastavil v temnotě v komnatě tak vysoké a prázdné, že slyšel, jak se mu vyděšeně svírají vlastní mohutné ruce. A proč by v chrámu jeho lidu mělo být světlo nebo zvuk? Síň Bäynæů, trpasličích Věčných, byla nyní místem plným falešných nadějí. Největší duchovní předkové jeho lidu je opustili.

	Náhle za sebou zaslechl dunění, ačkoli než se proměnilo na bouři propletených nezvučných hlasů, připadalo mu, že buší pouze v jeho lebce.

	… zabijí tě, pokud budou moci… zabijí, ty to víš…

	Z toho sboru vzájemně se překrývajících šepotů v jeho hlavě se mu chtělo řvát vzteky. Drásaly jej tak dlouho, že už nedokázal rozpoznat, zda ta varovná slova pronáší on nebo oni. Nepamatoval si, kdy naposledy zavřel oči, třebaže měl pocit, jako když spí. Nepodobalo se to snu, ale nekonečné noční můře, v níž bylo usmrceno ticho.

	V hlubinách Bäalâle Seattu vládla jediná nekonečná noc plná strachu a šílenství.

	Bušení neustávalo a on ho téměř cítil na rozložitých zádech. Obrátil se a upřel vyděšený pohled na ohromné vstupní dveře komnaty Věčných.

	Byly vysoké jako čtyři trpaslíci. Každé křídlo vytesali z jednoho kmene obrovského dubu a bylo silné na délku jeho paže. Přesto slyšel dav za dveřmi, jak buší… bylo jich tam tolik, že to začínalo znít jako déšť kamenů dopadajících na dřevo. Tloukli do dveří, aby pronikli dovnitř, i když jejich hlasy nedokázaly prolomit překážku tak jako bušení pěstí.

	„Co to děláš?“

	Když uslyšel výhrůžný šepot, Hlubokořen se prudce otočil a sáhl k opasku. Nejprve viděl jen mohutné obrysy ve tmě. Sahaly až do neskutečné výšky síně. Tři stály podél stěny s dveřmi a další tři na opačné straně. Všechny tyto sochy Věčných jeho lidu byly tiché a jejich kamenné tváře nebylo možné rozeznat.

	Jeho pozornost upoutalo mihotavé světlo.

	Kolébavě se k němu přibližoval plamen. Za ním bylo vidět narudle zářící starou drsnou tvář, snad sešlou a svraštělou jako lidská mrtvola. Čím víc se blížila, tím zřetelněji rozeznával její rysy − a dva černé důlky duhovek jednoho ze svých lidí.

	Starší měl širokou tvář a šedý plnovous a oči ostražitě rozevřené, až bylo vidět krví podlitá bělma kolem duhovek. Světlo pochodně se zatřpytilo na šupinách s ocelovou špičkou, tvořících černou zbroj mistra Dalnoroda.

	„Pustil bys je dovnitř!“ obvinil ho starý Kamenochodec.

	„Ne… už ne,“ namítl Hlubokořen.

	„Lháři!“ zasykl jeho protivník a volnou ruku položil na černě natřený jílec jedné z dýk.

	Hlubokořen bezděčně sáhl po zbrani, kterou měl zavěšenou v pochvě na opasku.

	„Kde jsi byl?“ zeptal se mistr Dalnorod a naklonil hlavu. „Za svým užvaněným bratrem? Tak to celé začalo?“

	Starší Kamenochodec se kradl blíž a jedním okem sledoval Hlubokořena, zatímco druhým se pokoušel rozeznat, zda jsou otevřené dveře.

	„Od chvíle, kdy začalo obléhání, se všichni obrátili proti nám,“ pokračoval. „Jaké lži jsi lidem našeptával… prostřednictvím svého bratra?“

	A v Hlubokořenově hlavě se ozval proud šeptavých slov.

	… už se nikomu nedá důvěřovat… nikdy se neobracej zády… jdou si pro tebe…

	Hlubokořen pustil jílec dýky a přitiskl si dlaň k hlavě.

	Jeho myslí však pronikl jediný hlas, mnohem silnější než ostatní.

	Naslouchej pouze mně − drž se jen mě.

	Ostatní hlasy opět začaly sílit, až nedokázal pořádně myslet.

	„Ne…“ zašeptal a pak si oběma rukama sevřel hlavu a vykřikl: „Nech mě být!“

	„Nechat tě být?“ zeptal se starší s předstíranými rozpaky. „Proč bych to dělal? To ty − ty jsi nám tohle provedl, zrádce. Ty a tvůj bratr… poslali jste je na nás!“

	„Ne… můj bratr s tím nemá nic společného.“

	„Další lži!“ zařval starší a vytrhl čepel z pochvy.

	Udělej, co je nutné, a přijď za mnou.

	Hlubokořen si sevřel hlavu ještě silněji.

	Starší zahodil pochodeň, zvedl dýku a s výkřikem zaútočil. „Nech si svoji zradu, Byûnduní!“

	Neposlouchej. Přijď za mnou.

	A další hlasy v jeho hlavě se opět vzedmuly v takové kakofonii, že se Hlubokořen snažil držet toho jediného jasného hlasu. Ostatní se pokusil vytlačit z mysli.

	Při pohledu na staršího své kasty, který se na něj žene, tasil Byûnduní − Hlubokořen − dýku.

	Toto poskvrněné místo musí skončit. Až Bäalâle padne a bude zapomenut, přijde spánek a ticho.

	
Kapitola 1

	Wynn Hygeorht přecházela sem a tam po svém pokoji v sídle Učeného bratrstva v Calm Seattu. Stín, velká, vlku podobná fena s uhlově šedočernou srstí, ležela na malém lůžku a sledovala ji křišťálově modrýma očima.

	Wynn byla v maléru a uvědomovala si to.

	Teprve včera večer se se Stín a dalším svým společníkem Chanem Andrasem vrátila z Dhredze Seattu, horské pevnosti trpaslíků. Tam Wynn porušila všechny příkazy a nedbala žádného z varování nadřízených. Následky byly zdrcující. Touto dobou se zpráva o jejím návratu již jistě donesla k nejvyšším kruhům cechu. Bylo jen otázkou času, než ji předvolají před Radu preminů.

	„Kde vězí Chane?“ zašeptala nepřítomně, aniž se zastavila.

	Ať se dnes stane cokoli, bude to chtít vědět. Ubytoval se v pokojích pro hosty na druhé straně vnitřního nádvoří pevnosti, ale už bylo dávno po setmění a on měl zpoždění.

	Když se konečně ozvalo zaklepání na dveře, téměř poskočila leknutím. Odhrnula si z tváře prameny jemných hnědých vlasů a spěchala otevřít.

	„Kde jsi…?“

	Za dveřmi nebyl Chane.

	Stál tam štíhlý mladík jen o pár palců vyšší než Wynn. Oblečený byl v šedém rouchu cathologa tak jako ona. Ramena měl svěšená dopředu, jako by se neustále krčil.

	„Nikolasi?“ řekla Wynn a pak rychle zahnala rozpaky a usmála se. Byl jedním z mála přátel, kteří jí v cechu zůstali.

	Úsměv neopětoval. Vlastně se jí ani nepodíval do očí.

	„Oni… předvolali si tě,“ zašeptal a v polovině věty ztěžka polkl. „Premin Sykion vzkazuje, že máš okamžitě přijít do síně rady. A máš tady nechat…“ Zalétl pohledem ke Stín. „Psa máš nechat tady.“

	Wynn na něj mlčky zírala. Vždyť věděla, že k tomu dojde. Nebo ne? Napřímila se a uhladila si šedé roucho.

	„Dej mi chvilku,“ odpověděla. „Běž říct radě, že hned přijdu.“

	Nervózně zaváhal a pak přikývl. „Půjdu pomalu. Dám ti trochu času.“

	Wynn se na něj smutně usmála. „Děkuju ti.“

	Sledovala, jak odchází chodbou, ale dveře jen přivřela. Než se otočila, zhluboka se nadechla, protože dál to nebude snadné.

	„Stín, zůstaň tady,“ přikázala rozhodně. „Nemůžeš jít.“

	Wynn použila co nejméně slov, neboť Stín ještě jazyku nerozuměla zcela plynně.

	Fena s tichým zavrčením přitiskla uši k hlavě a seskočila z postele.

	Wynn to čekala. Protáhla se pootevřenými dveřmi a trhnutím je zabouchla. Dveře se otřásly, jak na ně Stín z druhé strany celou vahou narazila. Pak se ozvalo vytí.

	„Nech toho!“ zavolala Wynn přes zavřené dveře.

	Neměla čas řešit, že Stín vyvádí, protože ji tady nechává. Nadzvedla si sukni roucha a odspěchala chodbou ke schodišti na jejím konci a pak na večerní nádvoří.

	Vydala se napříč ke starým stájím a skladišti, které již dávno přestavěli na dílny, laboratoře a samozřejmě i pokoje pro hosty. Proklouzla vnějšími dveřmi a zamířila nahoru ke dveřím, které tak dobře znala. Byly to tytéž pokoje, jež obýval její starý spojenec domin Ghassan il’Sänke ze sumanské větve bratrstva daleko na jihu. Zlehka zaklepala.

	„Chane, jsi tam?“

	Nikdo neodpověděl a v jejím nitru se vzedmula vlna úzkosti. Kde mohl být? Musela mu alespoň dát vědět, že si ji předvolali.

	Znovu zaklepala, tentokrát silněji.

	„Chane?“

	Za dveřmi se ozvalo šoupání, následované zvukem muchlaného papíru a nečekaným skřípěním dřevěných nohou židle na kamenné podlaze. Dveře se otevřely, ale v místnosti za nimi vládla tma. Wynn vzhlédla k Chanovi Andrasovi, který se nad ní tyčil a tvář měl bledou jako obvykle.

	„Cos to u všech všudy…?“ zarazila se uprostřed otázky.

	Chane měl zmačkané šaty a rudohnědé vlasy rozcuchané. Několikrát zamrkal, jako by ho právě probudila ze spánku. A…

	„Ehm, máš na obličeji přilepený kus pergamenu.“

	Jeho oči se mírně projasnily a zvedl ruku k obličeji. Místo aby útržek chytil, ohnal se po něm a ten se snesl kolem Wynn do chodby.

	„Vzbudila jsem tě?“ zeptala se zmateně.

	Chane se vždy probouzel ve chvíli, kdy slunce zcela zapadlo. Světlo z malé studené lampy v chodbě pronikalo do vnější pracovny pokojů pro hosty. Židle za starým stolem byla nakřivo odsunutá ke stěně. Po celém stole byla rozházená hromada knih i papírů, a některé dokonce spadly na podlahu.

	„Musel jsem číst dlouho… skoro do rána,“ zasípal zmrzačeným hlasem.

	Wynn povytáhla obočí. Chane usnul u stolu, aniž si uvědomil, že se blíží úsvit? Zavrtěla hlavou, protože měli větší problém.

	„Předvolali mě.“

	V hezké tváři se mu rozléval výraz pochopení, zatímco se zcela probíral k vědomí.

	„Jdu s tebou,“ odvětil okamžitě a ustoupil do místnosti, aby si vzal ze stolu klíč.

	Pak zaváhal a přejel se pohledem. Stále měl na nohou boty z předešlé noci společně s uválenými kalhotami. Rychle si začal zastrkávat vytaženou košili.

	Wynn bylo jedno, co má Chane na sobě. Nezáleželo na tom.

	„Jenom mě,“ řekla. „Dokonce mi přikázali nechat Stín v pokoji.“

	Chane ztuhl. Věděl, že Stín Wynn téměř nikdy neopouští. Fena to tolerovala jen zřídka. Znovu si začal zastrkávat košili.

	„Za všechno, co se stalo,“ prohlásil, „jsem stejně odpovědný jako ty. Nepostavíš se jim sama.“

	Když došel ke dveřím, Wynn mlčky zvedla oči a setkala se s jeho pohledem. Styděla se za úlevu, kterou pocítila nad tím, že bude čelit radě společně s ní. Ale takto to nebude fungovat.

	„Nemyslím, že ti dovolí…“

	„Jdu s tebou,“ zopakoval, vyšel ven a zavřel dveře.

	Zamířil chodbou ke schodišti dřív, než se s ním mohla začít dál dohadovat. Bezděčně si povzdechla − úlevou, odevzdaně nebo snad pod tíhou svého břemene. Možná všechno najednou.

	* * *

	Když stoupali po schodech do prvního patra hlavní síně cechu, Wynn si kvůli svému pocitu úlevy stále připadala jako zbabělec. Vzhledem k tomu, co všechno se v podsvětí Kamenochodců hluboko pod Dhredze Seattem stalo, dokázala si představit, že Rada preminů bude něco jako fraškovitá napodobenina soudu jako ze Starého světa. Rozsudek padne dřív, než proces vůbec začne.

	Toto však nebyl soudní proces. Byla to záležitost cechu a to, co Wynn udělala, nebude nikdy odhaleno veřejnosti. Proti neoficiálním obviněním ji nebudou bránit žádné zákony.

	Zalétla pohledem k Chanovi, který kráčel vedle ní s tváří zachmuřenou odhodláním. Možná že by jeho přítomnost mohla udržet radu na uzdě, neboť určité vnitřní záležitosti by nechtěli probírat před cizincem. Wynn o tom však pochybovala.

	Když došli do horního patra, čekali v široké chodbě před síní rady dva učenci. Chane ani nezpomalil a Wynn se snažila neváhat, ale čím byli blíž, tím nezvykleji to vypadalo.

	Po stranách velkých dubových dvoukřídlých dveří mlčky stáli žena středního věku v blankytně modré barvě Řádu sentiologie a mladší muž v půlnoční modři metaologů. Wynn ani jednoho z nich ihned nepoznala, i když členové dvou odlišných řádů tvořili podivnou dvojici. Nikdy předtím žádné sloužící před síní neviděla.

	Sledovali, jak přichází, což ji znervózňovalo. Pak se oba najednou natáhli a beze slova otevřeli dveře.

	Uvnitř stála a čekala celá Rada preminů. A přítomen byl i domin Vysokověž, jediný trpaslík mezi učenci a hlava Wynnina řádu.

	Folklór Vzdálených zemí, Chanova světa, hovořil o trpaslících jako o maličkých bytostech z temných jeskyní a podzemních nor. Na rozdíl od takových pověr byl Vysokověž jako všichni jeho lidé hrozivý a mohutný. Přestože byli trpaslíci menší než lidé, většina z nich si s Wynn hleděla z očí do očí. Co jim chybělo na výšce, nahrazovali mohutností.

	Vysokověž byl statný a široký, ale pod šedým rouchem nebyla jediná přebytečná unce tuku. Hrubé nazrzlé vlasy protkávané šedí mu padaly přes ramena a splývaly s hustým plnovousem, na konci spleteným do copu. Jeho široká drsná tvář způsobovala, že oči s černými zorničkami vypadaly jako železné kuličky zapuštěné do světlé žuly v barvě kůže.

	Z místa za poradním stolem, kde stál, se na ni mračil. Náhle se zamračený pohled změnil na rozzuřený, což by bylo znepokojivé u kteréhokoli mohutného trpaslíka. Obešel stůl a křesla s vysokými opěradly a rázně zamířil přímo k otevřeným dveřím, až mu dlouhé rudé vlasy při každém kroku povlávaly.

	„Copak vaše drzost nezná hranic?“ zaburácel, když se zastavil na délku paže od ní.

	Na okamžik se Wynn domnívala, že dominův hněv směřuje k Chanovi, ale jeho cílem byla ona.

	„Toto je záležitost bratrstva,“ zavrčel. „Cizinci se do toho nemají co plést!“

	Wynn zalétla pohledem k Chanovi − který zíral na širokoplecího domina.

	„Musíš odejít,“ řekla tiše. „Počkej na mě u mne v pokoji.“

	„Ne,“ zaskřípal Chane.

	Wynn ztuhla. Většinou už jeho zmrzačený hlas nevnímala. V tom jediném slově však zaznívalo varování. Chane netečně hleděl na všechny v místnosti, což jen zvýšilo Wynnino napětí.

	Chanovo odhodlání jí nejprve možná přineslo úlevu, ale nyní vše jen zhoršovalo.

	„Odejdete,“ prohlásil někdo rozhodně.

	Premin Frideswida Hawes z Řádu metaologie k nim zamířila ladným krokem, který ani nerozvlnil její dlouhé roucho v barvě půlnoční modři. Ze stínů kápě je oba pozorovaly její oříškově hnědé oči. Zastavila se šest kroků od nich a zcela se soustředila na Chana. Na rozdíl od rozhněvaného Vysokověže se tvářila jen lehce přezíravě.

	Chane se nepohnul − a Wynn začala propadat panice. Jak by ho někdo z přítomných asi tak mohl přinutit?

	„Vysokověži,“ řekla Hawes.

	Trpasličí domin se vrhl vpřed, popadl Wynn za ruku a prudkým trhnutím ji vtáhl do síně.

	Chane udělal krok k němu. „Pusť ji!“

	Širokou komnatou se rozlehla ostře vyřčená slova.

	Wynn zkroutila krk, aby viděla, co se děje.

	Hawes přimhouřila oči, dupla a švihla otevřenou dlaní.

	Zdálo se, jako by ozvěna Vysokověžových kroků rozechvěla podlahu, a Chane zavrávoral, jako kdyby se chystal svalit, a vytřeštil oči.

	Zem se mu náhle zakymácela pod nohama. Dlaždice se valily jako přílivová vlna. Prolétl otevřenými dveřmi nazpátek k opačné straně chodby. Hawes přikráčela a zůstala stát před vchodem zády k Wynn.

	„Proč to děláte?“ zeptala se Wynn a trhla sebou vpřed, ale nedokázala se vymanit z Vysokověžova sevření.

	Dva učenci u dveří popadli kliky a ohromné dubové dveře zavřeli. Hawes pozvedla ruku před zužující se mezerou.

	„Wynn!“ zaskřípal Chane a snažil se vyškrábat na nohy.

	„Počkej na mě u mne v pokoji!“ zavolala.

	Dveře se zabouchly a on jí zmizel z dohledu.

	Hawes máchla rukou dolů a při tom ostře pronesla další slova.

	Wynn ve Vysokověžově sevření ochabla, zatímco starodávný dub dveří začal splývat, jak podél něj projížděla Hawesina ruka. Mezera se zavírala podél spáry. Během okamžiku se dvoukřídlé dveře změnily na pevnou celistvou překážku, která nyní vypadala jako vytesaná z jediného kusu.

	Premin Hawes se špičkami prstů dotkla dřeva a naklonila hlavu, jako by naslouchala.

	Vysokověž pustil Wynn a ta ochromeně zírala na překážku. Dokonce i Chana by stálo velké úsilí probít se z druhé strany dovnitř. Wynn nejednou zaslechla, jak domin il’Sänke dělá narážky na to, jací jsou metaologové v této větvi ve srovnání s těmi u nich. Během svého pobytu po příchodu z odnože bratrstva v Sumanském impériu dával jasně najevo, jak nevalné mínění má dokonce o schopnostech premina Hawes coby thaumaturga.

	Il’Sänke se velice mýlil.

	Všichni v místnosti zachovávali dlouhou dobu mlčení.

	Konečně se premin Hawes obrátila a kývla na ostatní. Neslyšně odplula na pravý konec dlouhého stolu a zbytek rady se obrátil a následoval ji. Když však míjela Wynn, spočinula na ní pohledem. Nebyla v něm žádná zášť či hněv, pouze chladný a vypočítavý zájem.

	Členové rady se začali usazovat na místa a Wynn se otočila, aby čelila tomu, co ji čeká… sama.

	Hawes se mlčky usadila v jednom dokonale opracovaném křesle s vysokou opěrkou na pravém konci dlouhého pevného stolu, který stál podél zadní strany místnosti. Všech pět křesel bylo nyní obsazeno členy Rady preminů.

	Premin Adlam ve světle hnědé naturologů seděl na levém konci stolu. Vedle něj, po levici premina Sykion, se usadil zavalitý premin Renäld z Řádu sentiologie, oblečený v blankytně modré. Sykion v šedé cathologů, Wynnina vlastního řádu, měla jako představená rady místo uprostřed. Napravo od ní se premin Jacque z Řádu conamologie opíral lokty o stůl. Vysoké čelo měl položené na propletených prstech a skrýval tvář.

	A Hawes na pravém konci si Wynn stále a téměř bez mrknutí oka pozorně prohlížela. Její oříškově hnědé duhovky jako by nyní měly šedou barvu kamenů ve zdech.

	Wynn stála zpříma a hleděla jim do očí, ale nedokázala se ubránit, aby netěkala pohledem k šesté přítomné osobě.

	Stejně jako když zde byla naposledy, stál domin Vysokověž, její bezprostřední představený v Řádu cathologie, za stolem. Dokonce se na ni ani nepodíval a zíral jedním z úzkých oken v zadní části místnosti ven. Kdysi to býval milovaný učitel, ale nyní byl jejím nejvášnivějším a nejotevřenějším protivníkem, který se jí při každé příležitosti snažil házet klacky pod nohy.

	„Tovaryško Hygeorht,“ promluvila pomalu premin Sykion, „ani pořádně nevím, kde začít.“

	Wynn k ní obrátila pohled.

	„Lady“ Tärtgyth Sykion, pocházející z méně významného šlechtického rodu sousedního Faunieru, již měla svá léta, ale byla to vysoká a štíhlá žena. Zpod kápě jí po straně vyčuhoval dlouhý stříbrný cop sahající až na hruď zahalenou v šedém rouchu. Pod obvykle mateřsky a mírně vyhlížející slupkou se skrývala stejná nedůvěryhodnost jako u ostatních. Dnes neměla ve tváři nic pečovatelského.

	Kupodivu to ve Wynn potlačilo všechen stud a strach.

	Nehodlala jim dát příležitost k tomu, aby jí dlouze odříkali seznam jejích provinění. Bez ohledu na svou vinu se nepodvolí dalším úskokům, skrytým za oprávněným rozhořčením.

	„Žádám, abych mohla odjet na jih,“ prohlásila okamžitě, „ke Lhoin’nům a elfské větvi našeho bratrstva.“

	Sykion seděla vzpřímeně jako vrba, která se náhle vzchopila k odporu proti podzimnímu vichru. V jejích očích nebylo ohromení téměř znát, ale pro premina Jacqua to neplatilo. Zvedl hlavu z propletených prstů a na okamžik zíral s otevřenými ústy.

	„Nejste tu, abyste něco žádala!“ řekl. „Jste tady, abyste se zodpovídala ze svých činů.“

	Wynn zaťala zuby.

	Sykion si zlehka odkašlala a srovnala hromádku papírů. Vypadalo to, že nahoře leží nějaký dopis, ale z místa, kde stála, nebyla Wynn schopná rozluštit jeho obsah. Pak zahlédla vedle hromádky zelenomodrou stužku. Při pomyšlení na královskou pečeť, která musela stužku a dopis uzavírat, se jí sevřel žaludek.

	„Tovaryško Hygeorht,“ začala znovu Sykion, „byli jsme informováni, že se ztratilo několik deníků, které byly uchovávány v bezpečí spolu s texty.“

	Na tento svůj první a poslední „zločin“ byla Wynn připravená.

	Před šesti měsíci se vrátila z ciziny a přivezla poklad jako nikdo před ní − sbírku starodávných textů ze Zapomenutých dob, pravděpodobně napsaných ztracenými Vznešenými mrtvými. Tyto texty obsahovaly zmínky o prastarém nepříteli, který před tisíci lety málem zničil svět… ve válce, o níž teď mnozí věřili, že je jen zveličeným mýtem nebo k ní nikdy ani nedošlo.

	Wynn věděla, jak to je.

	Šokovalo ji, když po návratu domů o tento poklad přišla. Její nadřízení, ze strachu z jejich obsahu, texty zabavili − společně s jejími vlastními deníky. Všechno ukryli a potají nechali překládat. Wynn přišla na to, že by se původní texty mohly nacházet někde v podsvětí Dhredze Seattu. Navzdory všem příkazům je znovu našla, ale opět získat dokázala jen své deníky.

	„Deníky se neztratily, ale jsou zpátky tam, kam patří,“ odpověděla Wynn. „To já jsem je napsala.“

	Možná očekávali, že se bude kát. Proč by ji jinak nutili, aby před nimi stála jako nějaká zlobivá školačka, kterou se chystají vyloučit?

	„Nepopíráte, že jste ty deníky vzala?“ zeptal se snad trochu nejistě Adlam.

	„Jsou moje,“ odvětila Wynn.

	„Okamžitě je vrátíte,“ řekla Sykion.

	„Ne.“

	„Tovaryško Hygeorht…“

	„Podle práva jsou moje i texty,“ přerušila ji Wynn. „Já jsem je našla. Já jsem je přivezla zpátky. Pokud se pokusíte získat moje deníky, obrátím se na nejvyššího žalobce… se svým vlastním sporem o to, aby mi byly všechny texty vráceny.“

	Mluvila rozhodným tónem, ale žaludek se jí svíral.

	Vyhrožování ji nijak netěšilo, ale už se naučila něco málo o tom, co je správné, a co nutné. Ode dne, kdy ji našli opuštěnou v bedně za vnější padací mříží, jí toto místo bylo domovem. Nechtěla být vyloučena z jediného života, který znala. Na druhou stranu, preminové se jí chtěli zbavit − ale tak, aby nad ní přesto neztratili kontrolu. Toho nemohli dosáhnout, pokud by nebyla s cechem stále spojena.

	Jakmile její poslední slova dozněla, ze síně se vytratila všechna předstíraná formálnost.

	Vysokověž se k ní obrátil. Nebyl premin, a tudíž ani člen rady. Nepromluvil, ale oddechoval těžce a ostře.

	Premin Renäld se na Wynn zamračil a zašeptal: „A co ztráta prince Freädhericha?“

	Stejně tak mohl křičet.

	Tohle bylo ze všeho nejhorší − její skutečný zločin. Toto byl důvod, proč byla předvolána před radu. Ve srovnání se ztrátou prince Freädhericha byla krádež deníků jako dětská rošťárna.

	Wynn o půl kroku ustoupila, než se zarazila. Věděla, že tohle přijde, ale rychlá změna tématu ji stejně zastihla nepřipravenou.

	V Renäldových očích se třpytil oprávněný hněv − ale také hrůza z následků.

	„Pokud dojde k nejhoršímu… kvůli vám jsou naše šance poloviční!“ obořil se na ni.

	Wynn si toho byla vědoma lépe než on. Během těžkých zkoušek v podsvětí Kamenochodců odhalila temné tajemství, které nesouviselo s jejími záměry.

	Princ z Malourné, o němž se předpokládalo, že se před lety utopil, byl naživu a zavřený v podsvětí Kamenochodců − aby ho ochránili před sebou samým. Jeho žena, vévodkyně Reine Faunier-Âreskynna, přivdaná princezna Malourné, se o něj tajně starala. Rodová linie Âreskynnů byla svázána prastarým pokrevním poutem s Dunidæy, jak trpaslíci nazývali „Hlubinné“. O bájemi opředených mořských lidech věděli jen Kamenochodci a královská rodina.

	Freädherich pozvolna podléhal stesku po moři, chorobě, kterou jeho rod zdědil po již zapomenuté ženě z rodiny, jež se kvůli spojenectví provdala za jednoho z Dunidæů. Wynn do podsvětí nevědomky přilákala přízrak jménem Sau’ilahk a hrozba, kterou představoval, urychlila průběh princovy nemoci a změny.

	Princ Freädherich uprchl s Dunidæy, kteří jej vždy za nejvyšších přílivů vyhledávali, do oceánu. Následkem Wynniných činů přišlo Malourné nejen o prince, ale i o hlavního emisara u Hlubinných a s ním i o starodávné spojenectví.

	Vévodkyně Reine přišla o manžela podruhé a naposledy.

	Skutečnost, že si Wynn byla svými rozhodnutími jistá, nestačila na potlačení pocitu viny. Pokusila se nedat to najevo, ale až příliš nápadně si uhladila roucho. Rada hledala slabost, cokoli, co proti ní mohou použít, a bylo toho víc než dost.

	„Kdyby to nebylo tak dlouho udržováno v tajnosti,“ pokračoval premin Renäld, „nestála byste před námi. Čelila byste samotnému nejvyššímu žalobci, v procesu za…“

	„Pokud jde o veřejnost,“ přerušila ho Wynn, „princ zemřel už před lety.“

	Byla to podlá a krutá odpověď, ale nic jiného říci nemohla. Co se stalo, nedá se odestát. Neměla v úmyslu ospravedlňovat se těm, jejichž strach potlačoval nutné činy a kteří popírali očividné závěry, vyplývající ze všech těchto událostí.

	Prastarý nepřítel se vracel. Blížila se další válka. Nebylo žádné pokud; jen kdy. A Wynn byla rozhodnutá pokračovat a zastavit ji.

	„Takže popíráte, že jste se ztrátou prince měla něco společného?“ dožadoval se premin Jacque.

	„Popírám, že je to podstatné… v tuto chvíli,“ odpověděla Wynn. „Nemá to nic společného s mou žádostí, abych mohla odjet na jih do elfské odnože bratrstva.“

	To byl její cíl. Během krátké doby, kdy získala přístup k starodávným textům a hledala vodítka k návratu Prastarého nepřítele, našla Wynn náznaky toho, kde hledat další část záhady.

	Bäalâle Seatt: velké trpasličí sídlo ztracené v mytické válce na konci Zapomenutých dob.

	Dokázala jen odhadnout, že se nachází někde na jihu, blíž k velké poušti a horám, oddělujícím sever od Sumanského impéria na jihu. Lhoin’nská − elfská − odnož bratrstva neležela příliš daleko od tohoto pohoří. Každá větev bratrstva sbírala ztracené útržky daleké minulosti ve své oblasti. Klíče k poloze ztraceného seattu by se možná spíš našly v archivech a knihovně elfských učenců. Nyní všechno vsadila na naději, že se jí chce vlastní větev cechu zbavit.

	Zavládlo dlouhé ticho. Wynn stála a sledovala nadřízené. Ani si nevšimla, kdy si Hawes stáhla kápi. Premin metaologů byla jediná, kdo ještě nepromluvil.

	Premin Frideswida Hawes vypadala jako žena pozdního středního věku, ale její krátce zastřižené vlasy byly prošedivělé do barvy matného stříbra. Klidná úzká tvář se špičatou bradou jen zřídkakdy prozrazovala náladu nebo myšlenky.

	Ve srovnání s ostatními se sem její mlčení nehodilo.

	Wynn považovala metaology za lidi, kteří se řídí logikou, jsou tvrdohlaví a zvyklí na delikátnost a rizika, vyplývající z balancování mezi vírou a vědomostmi. Napadlo ji, zda by nevybíravá upřímnost nebyla v tuto chvíli vhodnou taktikou.

	„Chci odejít na jih. Vy se mě chcete zbavit,“ prohlásila Wynn s pohledem upřeným na Hawes, ale pak se obrátila k Sykion. „Prostě mi jen dejte souhlas. Jedno slovo vyřeší všechny naše požadavky.“

	Sykion i Adlamovi se ve tvářích objevil šokovaný výraz, ale během dalších tří nadechnutí nikdo nepromluvil.

	„Rada probere vaši prosbu… později, v soukromí,“ řeka Sykion. „Do té doby, jelikož zjevně nehodláte čelit svým proviněním, můžete jít.“ Pak se předklonila. „Zůstanete na půdě cechu.“

	Wynn se pokusila neztuhnout, ale neuspěla. „Nemůžete mi nařídit…“

	„Tovaryško Hygeorht, zůstanete na půdě cechu!“ rozkázala vrchní premin. „Nebo vás zbavím vašeho postavení. Možná pak budu čelit následkům, ale ta cena bude stát za to.“

	Wynn to příliš ohromilo, než aby popustila uzdu narůstajícímu hněvu.

	„Ať je vám to jasné,“ pokračovala Sykion. „Žádná ochrana ze strany bratrstva, žádné financování a bez postavení učence. Ještě jednou nám pohrozíte tím, že podniknete pokus o získání textů, a já vás nechám obvinit z krádeže deníků, které v té době byly v držení trpaslíků. Uvidíme, na čí stranu se nejvyšší žalobce přikloní… a čí slovo bude mít před lidovým soudem váhu!“

	Letitou tvář měla staženou zuřivostí, jakou v ní Wynn nikdy předtím nespatřila. Otevřené nepřátelství však bylo lepší než zdvořilostí zastřená agrese.

	Uvázli na mrtvém bodě. Bez ohledu na to, čím Sykion hrozila, zoufale se tím snažila udržet Wynn pod kontrolou. A bez ohledu na to, čím hrozila Wynn, nemohla si dovolit nechat se vyhodit, jinak by neměla právo vstoupit do archivů elfských učenců.

	„Rozumíte?“ zeptala se Sykion.

	Wynn odměřeně přikývla.

	„Pak můžete jít… prozatím.“

	Wynn se pomalu obrátila a zůstala hledět na neproniknutelnou bariéru z masivního dřeva. Když se ohlédla, Hawes už dokončila gesto, při němž mávla rukou vzhůru, a na závěr líně sevřela prsty. Wynn se obrátila zpátky a před ní už stály jen obyčejné staré dubové dveře.

	Začaly se otevírat, jak do nich sloužící zvenku zatlačili.

	Wynn váhavě vyhlédla ven a ulevilo se jí, že tam nevidí Chana. Musel vyslyšet její žádost a vrátit se zpátky do jejího pokoje. S lehkým chvěním Wynn vyšla z nyní tiché poradní síně a snažila se nerozběhnout, dokud nezmizela sloužícím z dohledu.

	* * *

	O chvíli později přecházel Chane Wynninou malou ložnicí a naslouchal jejímu líčení, co se odehrálo před Radou preminů. Rozčilený a stále ještě překvapený tím, jak snadno ho vyloučili z jednání, pozorně naslouchal, co všechno se přihodilo.

	„Na tvou žádost neodpověděli?“ zeptal se.

	„Jenom že mám zůstat na půdě cechu.“

	Seděla na posteli a jednu ruku měla ochable položenou na Stínině hřbetu. Chane si je obě prohlédl.

	Wynn nevypadala tak ztrápeně, jak čekal. Jemné hnědé vlasy jí visely kolem hezké tváře s olivově zbarvenou kůží. Potlačil nutkání zastrčit jí pár pramenů za ucho.

	Vypadalo to, že Stín se stále hněvá, že musela zůstat. Číst ze psí tváře nebylo vždy snadné, ale působila téměř uraženým dojmem. Přestože pocházela z elfského psího plemene, nazývaného majay-hì, kdo to nevěděl, vnímal jen přerostlého, dlouhonohého, téměř černého vlka.

	Wynn pohladila Stín po krku.

	„Myslím, že nakonec mě nechají jít,“ řekla. „Jakmile budou přesvědčení, že mají prostředky, jak mě dostat z cesty a zároveň udržet na vodítku.“

	Chane se zastavil. „Jak brzy myslíš, že budeme moct odejít?“

	„Netroufám si ani hádat, ale zatímco budeme čekat, využijeme čas, který máme.“

	Chvíli jen stál a přemýšlel o dalších slovech. Od návratu z Dhredze Seattu v něm hlodala nepříjemná obava. Wynn měla svých starostí dost, ale když před sebou měli další cestu, nemohl to déle odkládat.

	„Pak bychom si měli promluvit o bezpečnostních opatřeních,“ řekl opatrně. „Jakmile opustíme civilizaci…“

	„Já vím,“ přerušila ho unaveně. „Nablízku nebude tolik dalších smrtelníků a budeme cestovat opuštěnými místy, kde by se mě mohli pokusit vyhledat fayové.“

	Při těch slovech zvedla Stín hlavu a tiše zabručela Wynn do tváře.

	Tohle bude těžší, než si Chane myslel. Než mohla Wynn či Stín začít o fayích, Chane jim skočil do řeči.

	„Kdykoli to cestou bude možné, musím mít prsten sundaný.“

	Chane nosil mosazný prsten, který nazýval prsten nicoty a který vyrobil jeho starý nemrtvý společník Welstiel Massing − nyní už skutečně mrtvý. Prsten chránil Chana před tím, aby kdokoli vycítil jeho podstatu nemrtvého. Také však otupoval jeho vlastní rozvinutější smysly včetně schopnosti vnímat živé a nemrtvé.

	Při zmínce o prstenu Wynn zamrkala. Neměl nic společného s tím, že ji fayové pronásledují, protože je jediný smrtelník, který je může slyšet a špehovat je, kdykoli se ukáží dostatečně blízko. A pak se jí konečně rozlil po tváři výraz pochopení, co má Chane ve skutečnosti na mysli.

	„Chane,“ řekla. „Sau’ilahk je pryč. V mořském tunelu jsem ho spálila a nic z něj nezbylo.“

	„Už jednou předtím jsi ho sežehla v ulicích Calm Seattu,“ opáčil. „A přesto…“

	„Tentokrát to bylo jiné,“ trvala Wynn na svém. „Zničila jsem ho, a to je fakt.“

	Snad… ale bylo to sporné. Nebyl to fakt, neboť neexistoval žádný důkaz.

	V trpasličím podsvětí použila Wynn svou jedinou zbraň proti nemrtvým − hůl se slunečním krystalem − aby přízrak přemohla. Pravda, tentokrát měla mocného spojence. Uhel, drsný mistr trpasličích Kamenochodců, kteří strážili ostatky a duše trpasličích uctívaných mrtvých, nějak dokázal mohutnýma holýma rukama sevřít Sau’ilahkovo nehmotné tělo. A jízlivý elf jménem Chuillyon, oblečený v bílém rouchu jako falešný učenec, jim udržel přízrak od těla, a přitom jen klidně šeptal a usmíval se.

	Tito dva s pomocí dalších Kamenochodců Sau’ilahka zadrželi a spoutali. To Wynn poskytlo čas spálit jej svou holí, jejíž krystal vyzařoval světlo podobné slunečnímu.

	Byla přesvědčená, že je přízrak pryč.

	Chane nebyl.

	„Ve srovnání s přízrakem jsem jenom obyčejný upír,“ namítl.

	Slyšel, jak se jeho hlas mění z běžného neznělého sykotu na cosi chraplavějšího, skřípavějšího a vášnivějšího. Pokusil se mluvit klidněji a rozumněji. „Přesto jsi viděla, jak mi Magiera usekla hlavu.“

	Právě tak přišel ke svému trvale zmrzačenému hlasu.

	Wynn zmlkla a odvrátila oči.

	„Ale jsem tady,“ dokončil tiše.

	Vůbec se mu nelíbilo, že byl přinucen to vytáhnout. Sledovat, jak podruhé umírá, pro ni bylo samo o sobě dost těžké. Stále nechápal, jak se mu později podařilo vrátit. Pamatoval si jen to, jak se probudil zmáčený krví a pokrytý čerstvě zabitými těly v mělké prohlubni v zemi. Opět byl celý − a Welstiel na něj shora shlížel, jako by čekal.

	„Dlouho jsem putovala s Magierou, Leesilem a Chapem,“ odpověděla nakonec Wynn. „Oni − my − jsme zabíjeli upíry, kteří se nevraceli.“ Pokynula ke stolu a hromádce deníků, která tam ležela. „Všechno jsem to zaznamenala bez ohledu na to, že moje nadřízené pravda nezajímá.“

	Chane zalétl pohledem k deníkům. V mysli se mu znovu vynořila další myšlenka, kterou se v uplynulých nocích zaobíral. Než se Wynn podařilo ukrást deníky zpátky, nikdy je neviděl.

	Zaznamenala však do nich všechno o svých cestách s Leesilem a Magierou, o zážitcích s nemrtvými a s an’Cróany, elfy ze Vzdálených zemí. Kdyby si je mohl přečíst, mohl by jí lépe porozumět… pochopit, co ji skutečně pohání, její cíle, naděje a obavy. Dokonce i pokud nezaznamenávala události doslova, znal ji dostatečně dobře na to, aby dokázal číst mezi řádky.

	Jeho úkolem bylo Wynn chránit dokonce i před ní samotnou. To jeho existenci dávalo smysl, a aby tak mohl činit, potřeboval porozumět všemu, čím si prošla.

	„Můžu si je přečíst?“ zeptal se a kývl k hromádce.

	Wynn zbledla.

	„Psala jsem je v Begainově slabikáři,“ vyhrkla. „Nesvedeš to.“

	„Trochu znaky tvého cechu čtu.“ Přistoupil blíž. „A můžeš mi pomoct. Studium tvé práce mi pomůže písmu porozumět.“

	Wynn se nadechla, aby ještě něco řekla, ale slova nevyřkla.

	Chane její zdráhavost nechápal. Už pokoušel její trpělivost svými názory o Sau’ilahkovi, ale když už ji požádal, nenechá toho.

	„Informace v denících by mi − nám − mohly při nadcházející cestě pomoct.“

	Byl to logický argument. Pokud se při pátrání po dalších odpovědích chystají cestovat do jiné odnože bratrstva, jak jinak by měl vědět, co má hledat? Nyní ho považovala za součást svého plánu. Měla by dovolit, aby věděl všechno.

	Wynn stále mlčela.

	Chane jí rozuměl až příliš dobře. Sebrali jí vše, co do cechu přinesla. Nyní, když se jí podařilo získat část cenného majetku zpátky, se ho možná zdráhala zase vzdát, dokonce i v Chanův prospěch.

	„Jak jsi říkala,“ pokračoval, „než se rada rozhodne, musíme čas využít nějak užitečně. Když nesmíš ven, budu muset nakoupit zásoby na cestu. Kromě toho musím lépe pochopit, co tě dovedlo až sem.“

	A přesto stále váhala.

	„Nenapsala jsi je, abys vylíčila své zážitky a podělila se o vědomosti?“

	Wynn k němu zvedla oči.

	„Ano, samozřejmě.“ Vstala a přistoupila k malému stolku. „Během plavby ze Vzdálených zemí jsem tenhle přepsala. Popisuje moji cestu do Droevinky s Magierou, Leesilem a Chapem. Tím můžeš začít.“

	Ulevilo se mu, když tak náhle souhlasila, ale něco v jejích očích Chana znepokojovalo. Jakmile zvedla první deník, svírala ho tak pevně, až její malé prsty zbělely.

	Co skrývala?

	
Kapitola 2

	O sedm večerů později klečela Wynn na podlaze u sebe v pokojíku a krmila Stín kousky sušené ryby. Ticho narušoval jen zvuk cvakání psích zubů a mlaskání. Znovu pohlédla ke dveřím, zvědavá, proč se Chane stále nevrací, a pak se rozhlédla po jednoduše zařízeném pokoji: postel, psací stůl, malý stolek a úzké okno s výhledem na vnitřní nádvoří pevnosti.

	Místo, kde se kdysi cítila v bezpečí, jí bylo nyní vězením. Rada zachovávala ohlušující mlčení a Wynn začínala přemýšlet, jestli vůbec kdy rozhodnou o jejím osudu. Společně s Chanem však nezaháleli, sepisovali zásoby, které má Chane obstarat, a připravovali se na cestu. Každý večer, než se vydal do města, se zastavil u ní v pokoji, aby jí řekl, co sehnal, nebo aby se podíval, zda na seznamu nepřibylo něco nového − nebo aby vrátil deník a půjčil si další.

	Pokaždé, když udělal to poslední, se ve Wynn všechno svíralo.

	Nebylo to tím, že by jí vadilo, že čte její deníky. Koneckonců, byly to záznamy učence. Avšak značná část obsahu se zabývala nemrtvými, jejich pronásledováním a likvidací. Když zmínila své staré společníky, Magieru, Leesila a Chapa, Chane často dával najevo zatrpklost, nebo dokonce nepřátelství. Mohla jen hádat, jak se cítí, když si o nich tolik čte.

	Wynnin vztah s těmito třemi byl… složitý.

	Magiera byla divoká tmavovlasá samotářka a jediný dhampir, o němž kdy Wynn slyšela. Leesil byl napůl elf, kterého v mládí vychovali, aby se stal úkladným vrahem a otrokem vojevůdce, a on před tímto životem uprchl. Chap byl majay-hì jako žádný jiný, skutečný fay, který se rozhodl narodit v těle štěněte potomků fayů a vlků z elfských zemí. Během pobytu ve Vzdálených zemích východního světadílu Wynn s touto trojicí pátrala po artefaktu, kterým kdysi vládl Prastarý nepřítel mnoha jmen. Poslední část cesty je zavedla daleko na jih do vysokého pustého pohoří Kráterové vrchy. Tam konečně objevili artefakt − kouli, kterou nazývali prstenec − stejně jako ony staré texty, jež Wynn od návratu domů nepřinesly nic než trápení. Se svými společníky odnesla, co se dalo, a po návratu do nové malé větve bratrstva v Bele dostala za úkol bezpečně dopravit texty do Calm Seattu.

	Magiera, Leesil a Chap se plavili s ní a vezli prstenec s sebou. Cesta jim zabrala víc než půl roku. Zůstali spolu, dokud se na obzoru nevynořilo město Calm Seatt, a pak se rozdělili. Wynnini společníci − hlavně Chap − usoudili, že je prstenec příliš nebezpečný, než aby ho přinesli učencům. Proto odešli najít místo, kde by ho ukryli před těmi, kdo by jej mohli hledat.

	Wynn se po nich stále stýskalo. Magiera, Leesil a Chap se stali víc než jen jejími přáteli. Byli jako její krev… jako rodina. Chyběli jí, a Chane to věděl.

	Tak moc si chtěl přečíst její deníky, a ona jeho důvody chápala, ale pokaždé, když jeden vrátil a půjčil si další, byl tišší, napjatější a více strohý. A co hůř, když se ho zeptala na důvod, předstíral nechápavost. Jeho zhoršující se nálada nemusela mít s deníky nic společného, ale pochybovala o tom.

	A aby toho nebylo dost, stále se vracel k Sau’ilahkovi.

	Sau’ilahk byl pryč − Wynn to věděla. Na rozdíl od Chana viděla jeho konec. Popsala mu vše do nejmenších podrobností, ačkoli to, jak na přízrak působili Chuillyon nebo Kamenochodci, nedokázala vysvětlit o nic lépe než on.

	Neviděl ale, jak k tomu došlo.

	Chane pro Wynn znamenal mnohé. Objevil se v nejhorších okamžicích jejího života, když se zdálo, že ji nikdo jiný neochrání. Vrhl se před ni a udělal vše, co považoval za nutné, aby se ujistil, že se přes něj nic nedostane. Byl to však upír, jedna z vyšších forem nemrtvých, v některých kulturách známá jako Vznešení mrtví. V každém případě jako dravec mezi živými občas při její ochraně zacházel příliš daleko.

	Třebaže mu Wynn věřila jako spojenci, jak by si mohla troufnout cítit něco víc? Přesto si přála, aby mu rozuměla lépe. Dělala mu starosti jejich cesta, nebo jejich omezená šance na úspěch? Nebo šlo o to, co dali dohromady během pobytu v Dhredze Seattu? Z dalších pasáží, které přeložila ze starodávných textů, odhalili ve spojení s Chanovým svitkem mnohem větší problém.

	Prstenec, který Magiera, Leesil a Chap odnesli pryč, nebyl jediný.

	Nepřítel jich za nějakým neznámým účelem vytvořil pět, jeden pro každý ze živlů existence. Wynnini přátelé pravděpodobně drželi v rukou prstenec vody a odešli někam na sever tohoto světadílu, kde se ho snažili bezpečně uschovat.

	Na konci velké války dal Nepřítel třinácti upírům známým jako Děti za úkol, aby odnesli pět prstenců do různých úkrytů. Zdálo se, že o tisíc let později tyto koule stále existují… někde… poslední památky na válku, o níž málokdo věřil, že se vůbec odehrála. Nepřítelovi přisluhovači − staří i noví − nyní přešli k činům a znovu po prstencích pátrali.

	Wynn měla podezření, že jeden z prstenců by stále mohl být v Bäalâle Seattu. Bylo-li tomu tak, musí jej najít dřív, než se k němu dostane některý ze služebníků, jako byl přízrak.

	Stín dojedla poslední kousek ryby a kňučením se dožadovala dalšího.

	„Stane se z tebe stejný žrout, jako byl tvůj otec,“ řekla Wynn a pohladila fenu po hlavě. „Je čas na lekci jazyka.“

	Stín na zadku ucouvla a s tichým zavrčením přitiskla uši k hlavě.

	„Stín… už žádné dohadování.“

	Wynnina hlava se náhle naplnila změtí vlastních vzpomínek. Všechny ukazovaly, jak se dotýká Stín a hovoří s ní pomocí sdílení mentálních obrazů. Ze záplavy výjevů ji však rozbolela hlava.

	„Ne… žádná řeč vzpomínek,“ řekla. „Naučíš se slova, i kdybych ti měla obrátit uši a přišpendlit ti je k hlavě, abys poslouchala.“

	Stejně jako její otec Chap a ostatní majay-hì Stín se svým vlastním druhem komunikovala pomocí vzpomínek prostřednictvím doteku, nikoli formou mluvené řeči. Wynn tomu říkala řeč vzpomínek. Stínin otec byl jedinečný, protože dokázal pronášet slova ve Wynnině mysli. Otec i dcera také dokázali v jiných bytostech vyvolat jejich vlastní vzpomínky, pokud jim byli na dohled. Avšak na rozdíl od Chapa Stín nedokázala mluvit ve Wynnině hlavě.

	Místo toho uměla při vzájemném doteku posílat Wynn vlastní vzpomínky. Také dokázala sdílet ty, které viděla u jiných. Pokud bylo Wynn známo, žádný jiný majay-hì ani člověk to nedokázali.

	„Stín, pojď sem,“ řekla.

	Stín stáhla pysky, z tlamy jí vyjela růžová špička jazyka a olízla jí nos − přesně jako to dělával Chap.

	Wynn vydechla.

	„Tohle jsem stěží tolerovala tvému otci. Nemysli si, že si to dám líbit i od tebe. Pojď sem!“

	Nedávno si Stín nedala pozor a Wynn zjistila, že její mladá strážkyně skutečně rozumí mluvené řeči − do určité míry. Stín neuměla mluvit, ale mohla poslouchat a dělala to, aniž si toho byl někdo vědom. Teď bude poslouchat a učit se.

	Stín se prudce vymrštila přímo ze sedu.

	Překvapená Wynn se zaklonila, ale fena jen vyskočila na postel, obrátila se kolem dokola a uvelebila se na ní. Stočila se hlavou ke kamenné zdi a zády k Wynn.

	Wynn se vyškrábala na nohy. „Netrucuj.“

	Stín nesnášela, když ji nutili komunikovat jako „breptající“ lidé, ale Wynn byla odhodlaná rozšířit psí slovník. Vyčerpávající proces řeči vzpomínek možná nedělal problémy majay-hì, kteří nebyli zvyklí na nic jiného, ale pro Wynn nebyl dostatečně účinný.

	Při představě zápasu se zvířetem větším než vlk by rozumný člověk zaváhal, a přesto… to Wynn nezabránilo chytit Stín za ocas.

	Stín se zavrčením prudce otočila hlavu.

	Wynn ji nepustila. „To by sis nedovolila.“

	Pak Stín nastražila uši. Podívala se na opačnou stranu místnosti, znovu přitiskla uši k hlavě a s tichým bručením se zvedla na všechny čtyři.

	Wynn pustila její ocas a obrátila se ke dveřím.

	„Chane?“ zavolala. „To jsi ty? Pojď dál.“

	Dveře se neotevřely a Stínino bručení se změnilo na nezastřeně varovné vrčení.

	Než se k ní Wynn otočila, stěna vedle dveří jako by se pohnula. Wynn ucouvla, až lýtky narazila do postele.

	Šedé kameny se vyboulily dovnitř, jako by se něco tlačilo skrz.

	Wynn se vrhla do rohu za dveřmi a popadla hůl. Strhla z konce kožené pouzdro, odhalila dlouhý sluneční krystal a namířila ho na zčeřenou stěnu.

	Ze zdi se vynořilo cosi jako kápě pláště, zakrývající obličej. Na dlaždicích zaduněly kroky a v místnosti stála statná postava v plášti, alespoň dvakrát širší než Wynn, ale ne vyšší. Široká ruka shrnula kápi a podsaditý trpaslík si s Wynn zamračeně hleděl do očí.

	Wynnin počáteční strach se změnil v hněv. „Co tady děláš?“

	Rudovlas zalétl pohledem ke Stín, která stále vrčela. Neměl plnovous, což bylo na dospělého trpaslíka nezvyklé, a zrzavé vlasy mu padaly na ramena vlněného pláště barvy železa. Vypadal mladě, snad na třicet let podle lidských měřítek, takže u trpaslíka to pravděpodobně bylo šedesát či více. Wynn však věděla svoje.

	Rudovlas byl díky životu mezi Hassäg’kreigii − Kamenochodci z Dhredze Seattu − starší.

	„Proč stále odkládáte odjezd?“ zeptal se a její otázku ignoroval.

	Zaťala zuby. Opustil vlastní sektu a byl rozhodnutý připojit se k ní při pátrání po Bäalâle Seattu, ale ona mu nevěřila. Představoval ještě větší problém než Rada preminů.

	Z toho, co zjistila o Bäalâle Seattu, byl jeho pád − zkáza − dílem zrádce. Jeho jméno bylo dávno zapomenuto a zůstával jen tajemný titul ve starověké trpasličtině: Thallûhearag, „Pán masakru“. Vypadalo to, že jeho skutečné jméno zná pouze Rudovlas.

	Byûnduní − Hlubokořen − byl Kamenochodec z Bäalâle Seattu, tak jako Rudovlas v Dhredze Seattu. Byli však vzájemně spojeni hlouběji, neboť Rudovlas tvrdil, že jej duch jeho předka povolal do posvátné služby Kamenochodce, strážce a pečovatele trpasličích uctívaných mrtvých.

	Rudovlas tohoto vražedného zrádce uctíval a prohlašoval, že Hlubokořen − Thallûhearag − nebyl Padlý, jeden z těch, kdo byli opakem všeho, co představovali trpasličí Věční.

	Chanův smysl pro odhalení pravdy říkal, že Rudovlas skutečně věří, že Hlubokořen nebyl zrádce. Ale jen víra samotná nepředstavovala žádný důkaz. Vědomě, nebo ne, to vše z Rudovlase dělalo prostřednictvím ducha masového vraha možný nástroj Nepřítele. Třeba už jím byl.

	Wynn s ním nechtěla mít nic společného.

	Pak si všimla jeho oděvu.

	Už na sobě neměl kamenochodeckou černou šupinovou zbroj. Stále nosil na opasku dvě bojové dýky společně s novým širokým trpasličím mečem v pochvě. Dlouhá železná hůl v jeho ruce však byla prvním špatným znamením. Byl jednoduše oblečený v hnědých kalhotách a plátěné košili a mezerou v plášti Wynn zahlédla hnědooranžovou vlněnou tuniku.

	Ohromeně na jeho oděv zírala. „Co to máš na sobě?“

	„Jsem v přestrojení,“ odpověděl tiše.

	Tohle byla další věc − Rudovlas se nechoval jako typický trpaslík. Většina jeho lidí se pomalu rozhněvala a rychle smála. Své pocity měli vepsány v širokých tvářích a hrdě je rozhlašovali dunivými hlasy.

	Rudovlasův hlas byl příliš často tlumený a tichý a v tmavých očích neměl upřímné emoce svého lidu. Nikdy si nebyla jistá, co se za jeho slovy skrývá. A i když nebyla nábožensky založená, jeho přestrojení, ta tunika a hůl, to bylo rouhání.

	Rudovlas se „přestrojil“ za zbožného shirvêshe Bedzâ’kenga, „Třpytjazyka“, trpasličího svatého Věčného představujícího historii, tradice a moudrost. To mělo k Thallûhearagovým lžím tak daleko, jak to jen šlo.

	„Svlékni si to,“ řekla mu.

	„Třpytjazykovi shirvêshové jsou ve většině severních zemí vítáni. Nechci, aby si mě během cesty všimli.“

	„Řekla jsem… svlékni si to.“

	Nikdo, kdo uctíval služebníka Nepřítele, se neměl co přestrojovat za Třpytjazykova shirvêshe, zbožného služebníka.

	„Kdy vyrazíme?“ zeptal se.

	„Neřekla jsem, že můžeš jít s námi.“

	„To jsem dohodl v poctivém obchodu s tvým společníkem.“

	Wynn odvrátila pohled.

	Chane si zlomil meč, když se je pokoušel dostat přes masivní železné dveře, protože Wynn byla posedlá touhou najít Kamenochodce. Když se vrátili do cechu, objevil se Rudovlas. Přinesl Chanovi nový meč vyrobený z nejlepší trpasličí oceli, jaký by si Chane nikdy nemohl dovolit. Chane necítil vůči Rudovlasovi takovou nedůvěru jako Wynn a nový meč potřeboval. Nabídku takové skvělé zbraně neodmítl.

	„Kdy vyrazíme?“ zopakoval Rudovlas.

	„Nevím. Čekám na finance a… až se vypořádají další záležitosti.“

	Nehodlala mu prozradit víc, než bylo nutné.

	Rudovlas se odvrátil. „Bydlím v hostinci Žatva na západě Šedivé říše. Až budete připravení, pošlete mi zprávu.“ Zarazil se zády k ní. „Raději byste neměli odjíždět beze mě.“

	Stínino bručení se změnilo ve vrčení. Přestože Rudovlas mluvil stále stejným klidným tónem, poslední slova zněla jako hrozba. Nebo Stín možná zachytila vzpomínku, která se vědomě vynořila v trpaslíkově mysli. Ať tak či onak, Wynn mlčela, zatímco Rudovlas zamířil ke zdi a skrz ni.

	Klesla na okraj postele s pocitem vyčerpání a zabořila prsty do Stíniny srsti. Stín přitiskla hlavu k Wynnině krku, ale hebká srst a teplý vlhký jazyk neposkytly Wynn dostatečnou útěchu. Zalétla pohledem ke dveřím.

	Kde je Chane?

	* * *

	Po setmění Chane vstal, rychle se oblékl a na chvíli se zastavil před zrcadlem nad malým prádelníkem. Pokusil se uhladit zubatě zastřižené rudohnědé vlasy. Na prádelníku leželo několik předmětů, výsledek jeho každonočních pochůzek. O těchto věcech Wynn zatím nic neřekl.

	Meč, který mu Rudovlas přinesl, měl nyní jednoduchou koženou pochvu. Na konci prádelníku ležel složený nový plášť z tmavě zelené vlny s kápí, na něm šála stejné barvy, pár nových padnoucích kožených rukavic a dva malé kožené trojúhelníky se šněrováním.

	Musel sehnat ještě dva předměty a dnes v noci měl už při hledání jednoho z nich zpoždění.

	Proběhl malou pracovnou do vnější chodby, zamkl dveře pokojů pro hosty a spěchal ke schodům na konci chodby. Když došel do přízemí budovy, nezamířil na nádvoří. Místo toho zabočil do jedné z místností plné pracovních stolů, knih, skleněných aparatur a dalších nástrojů. Došel na konec a po dalším schodišti se vydal dolů.

	Sestoupil do prvního podzemního podlaží budovy a vešel do úzké kamenné chodby osvětlené dvěma studenými lampami, umístěnými v kovových nádobách na zdi. Alchymisty namíchané látky vydávaly mírné teplo a udržovaly lampy rozsvícené. Ve stálém světle napočítal po obou stranách chodby troje široké železné dveře. To byly dolní laboratoře cechu.

	Při dvou předchozích návštěvách během osmi nocí s jedinou výjimkou neviděl, co se za nimi nachází. Pokusil se otevřít ostatní, aby nahlédl dovnitř a uspokojil zvědavost. Ani jedny se nehnuly, přestože zvenčí neměly žádné zámky či petlice. Zamířil k posledním na pravé straně, ale dnes večer byly zavřené stejně jako ostatní.

	Chane si povzdechl, což byl starý zvyk, přetrvávající z časů, kdy byl ještě živý. Zaklepal a poslouchal, jestli uslyší odpověď, ale žádná nepřišla. Přesto zkusil těžkou železnou kliku, ačkoli očekával, že dveře nepovolí. Překvapilo ho, když se otevřely dovnitř. Zaváhal a rozhlédl se po zbývajících těžkých dveřích.

	Tohle nebylo v pořádku. Ale možná že je ona uvnitř a neslyšela ho. Rozevřel dveře.

	„Géorn-metade,“ zavolal numansky.

	Na jeho zdvořilý pozdrav nikdo neodpověděl.

	Tři kroky dlouhá vstupní chodba ústila na levé stěně malé místnosti. Už dvakrát sem přišel, těsně po setmění, v obou případech ve spěchu, než se vydal do Wynnina pokoje. Nikdy jí neprozradil, kde byl.

	Chane vešel dovnitř a tiše zavřel dveře. Z chodbičky viděl jen police pověšené na levé stěně místnosti. Byly plné knih, svazků papírů a jakýchsi štíhlých stojících válců ze dřeva, mosazi a neleštěné keramiky. Když vyšel z chodbičky, spatřil celou místnost.

	Pevné úzké stoly a nízké výklenky byly nacpané dalšími texty stejně jako prapodivnými malými zařízeními z kovu, křišťálu a skla, dřeva a kůže. Do pravého zadního rohu za stářím ztmavlý stůl s mnoha malými přihrádkami, na kterém ležela hromada srovnaných věcí, se stěží vešlo rozviklané staré křeslo potažené rozedranou modrou látkou. V rohu stolu stála studená lampa, pohasínající, přesto jasnější, než si původně myslel.

	Někdo tu nedávno byl a třením její krystal rozzářil.

	Chane si pozorně prohlížel hromady pergamenů a tři mísy rozmělněných látek. V dalším rohu stolu byla upevněna řada mosazných držáků opatřených klouby a v každém z nich bylo zasazeno zvětšovací sklo. Byla namontovaná tak, že jedno či několik z nich se dalo otočit, aby bylo či nebylo zarovnané s ostatními.

	Chane stál v soukromé pracovně Frideswidy Hawes, premina Řádu metaologie. A byl v pokušení prohrabat vše v dosahu.

	Thaumaturgii, divotvorství, čili fyzické ideologii magie, stojící v protikladu duchovnímu pohledu jeho vlastního zaklínání, příliš nerozuměl. Přesto něco zde mohlo vrhnout trochu světla na jeho vlastní výzkum. Naklonil se přes stůl a zkoumal hromádky pergamenů a papírů, aniž se něčeho dotkl. Většina vypadala obyčejně a týkala se každodenních záležitostí cechu a Hawesina vlastního řádu. Vzhledem k tomu, jak nevyzrálé téma měl ten nahoře, se zdálo, že na jedné z kupek jsou pojednání sepsaná novici.

	Chane se vrátil k policím na levé zdi. Hřbety knih a štítky na textech byly všechny zapsány Begainovým slabikářem. Dokonce i po všech nocích, kdy se prodíral Wynninými deníky, mu stále působilo potíže proměnlivému systému písma učenců porozumět. Natáhl se po keramickém válci s dřevěným víčkem, aby si ověřil, že jde o pouzdro na svitky.

	„Takže… nezdvořilost není vaše jediná vada.“

	Chane se prudce obrátil za zvukem hlasu, který se ozval za ním, a ocitl se tváří v tvář zralé štíhlé ženě v rouchu barvy půlnoční modři.

	„Přidáme teď k seznamu i zlodějinu?“ zeptala se.

	Chane si prohlížel úzkou tvář premina Hawes. Kápi měla shrnutou a na hlavě se jí ježily krátce zastřižené, popelavě šedé vlasy, ačkoli vrásky nebyly v její souměrné drobné tváři téměř znát. Vypadala přísně, ale ne nepřitažlivě.

	„Omlouvám se,“ začal. „Já jsem… jen…“

	Chane zalétl pohledem do krátké chodby ke dveřím místnosti.

	Hawes nemohla projít kolem, aniž by do něj narazila, tak jak se dovnitř dostala bez povšimnutí? Vzpomněl si na jejich první setkání.

	Když Wynn předvolali před Radu preminů a jeho vykázali, stála Hawes za dveřmi síně. Dveře se zavřely a spára mezi nimi začala mizet. V jediném okamžiku se dveře změnily v jedinou celistvou překážku. Stále měl pevně v mysli obraz Hawes, jak na něj upřeně hledí zavírajícími se dveřmi. Schopnosti, které toho večera odhalila, byly hlavním důvodem, proč ji soukromě vyhledal.

	„Nuže?“ řekla.

	Chane zachovával klid a hleděl na klamně školometsky vyhlížející ženu.

	„Je to hotové?“ zeptal se.

	Ještě chvíli na něj upírala zkoumavý pohled a pak se obrátila ke stolu. Otevřela levou horní zásuvku a vytáhla úzký váček z hnědé plsti, položený na dvou přetržených listech papíru a jedné z Chanových knih. Jakkoli se dychtil dozvědět, jak porozuměla posledním třem předmětům, které jí ukázal, první byl nejdůležitější.

	Premin Hawes rozvázala šňůrku váčku a vysypala si jeho obsah do dlaně.

	„Tyhle jsou menší,“ řekla, „jak jste žádal.“

	Držela brýle podobné těm, které nosila Wynn, když rozžínala sluneční krystal.

	„Jsou stejné?“ zeptal se.

	„Ano, jsou dostatečně jednoduché, aby šlo vyrobit kopii… i když tyto mají vylepšenou konstrukci.“

	Čočky s cínovými obroučkami byly ve srovnání s Wynninými menší. Na rozdíl od původních brýlí se silnými nožičkami je tyto měly z cínového drátu se zahnutými konci, takže budou nositeli lépe držet za ušima.

	Hawes pravděpodobně jejich výrobou pověřila učedníky − podle toho mála, co o ní Chane dosud věděl. Wynn se zmínila, že domin il’Sänke neměl o metaolozích této větve bratrstva valné mínění ve srovnání s tou jeho. Ghassan il’Sänke neměl tušení, s kým má co do činění.

	Premin, jako každý mág, který za něco stojí, nepředváděla své schopnosti, pokud to nebylo nutné. Předváděli se jen bezvýznamní amatéři. Podle toho, co Chane viděl v poradní síni, byla Hawes mnohem víc než jen nějaký vědátorský teoretik.

	„Vyrobili jsme je podle vašich specifikací,“ pokračovala Hawes, „ačkoli vám nepadnou.“

	Chane na to neřekl nic. Brýle byly určené Wynn výměnou za ty, co měla. A pokud šlo o ně…

	Prošel kolem Hawes k jejímu stolu. Odsunul stranou dva listy papíru a zvedl knihu, kterou jí předtím nechal.

	V odlehlé pevnosti stravinských mnichů léčitelů, které Welstiel proměnil na divé upíry, Chane posbíral a zachránil tolik knih, deníků a svazků, kolik dokázal. Tento text, nejtenčí ze všech, už od začátku přitahoval Chanovu pozornost, ačkoli nedokázal říci proč. Svazek v zašedlých kožených deskách obsahoval jediný silný, čtyřikrát přeložený pergamen. Jeho název zněl Sedm listů…

	Poslední slovo napsané ve staré stravinštině bylo věkem a opotřebováním nezřetelné.

	„Porozuměla jste něčemu z toho podle překladu do numanštiny, o který jsem se pokusil?“ zeptal se.

	Hawes se na knihu stěží podívala. Pomalu se odvrátila a zvedla první z listů s jeho poznámkami − jeho překladem. Nyní na něm byly další poznámky, psané její rukou.

	„Některé ze zmíněných přísad jsou vzácné. Většinou se jedná o byliny nebo látky, které mají léčivé účinky… ale ne všechny.“

	Vzhledem k tomu, kde text získal, dávalo její vysvětlení smysl. S určitou úlevou si uvědomil, jak musí znít poslední slovo v názvu knihy.

	Sedm listů… života.

	Avšak ne všech sedm látek z přeloženého papíru předpokládalo listy. Dvě vůbec nerozluštil a bylo těžké přepsat je belaskijskými písmeny, která zněla podobně. Pohlédl na Hawesiny poznámky, aby našel tyto dvě.

	„Co je… větvička muhkgeanu?“ zeptal se.

	„Je to houba, kterou pěstují trpaslíci,“ odpověděla. „Její klobouček má větvovité výběžky, které se na konci rozšiřují a zplošťují.“

	„Jako listy?“ zeptal se.

	Pokrčila rameny. „Ano, tak by to člověku mohlo připadat. Ale nevím o žádných jejích léčivých účincích.“

	To byla pro Chana další hádanka. Podle toho, co věděl, nežili v jeho části světa žádní trpaslíci. Tak odkud by mniši léčitelé znali tuto houbu, natož její název v trpasličtině?

	„A co ten… an-os… a-nas-ji…“

	S posledním ze sedmi pojmů Chane stále zápasil. Nebyl v belaskijštině, staré ani současné stravinštině nebo žádném jiném jazyce, který znal. Když Hawes neodpověděla, zvedl hlavu.

	Znovu si jej pozorně prohlížela, luštila ho jako nějaký starodávný svazek.

	„Co pro vás ten text znamená?“ zeptala se naléhavě.

	„Jsem jen zvědavý. Měl jsem za to, že i malý kousek znovu získaných znalostí bude učence zajímat stejně, ne-li víc. Jsou ty přísady k něčemu? Je to nějaká hojivá mast, jakou občas vídám u Wynn?“

	„Není to mast… řekla bych, že nějaký výtažek, tekutý lektvar.“

	Dlouze se odmlčela, pozorovala jej bez mrknutí oka a Chanova nervozita narůstala. Než mohl promluvit, skočila mu do řeči.

	„Nejsem si jistá celým postupem, protože není popsán do detailů. Podle vašeho překladu obsahuje text jen krátké odkazy, snad klíčové body nebo poznámky k nějakému přesnějšímu procesu. Nezdá se, že je jeho podstata thaumaturgická − nebo spíš alchymistická − takže se možná jedná o přirozený proces.“

	Chane trochu schlípl. Doufal, že i ta zrnka vědomostí, která získal, budou obsahovat něco směrodatnějšího. Jeho vlastní tělo bylo téměř nezničitelné, ale Wynnino nikoli. Použil by cokoli, co by ji dokázalo udržet živou a zdravou. Pokud však Hawes nedokáže rozluštit proces, o němž se v textu mluví, jakou má šanci, že se to podaří jemu? Nebyl thaumaturg, natož nějak zdatný v zaklínání. Používal především rituál, občas kouzla a téměř nikdy magické řemeslo, dokonce i v jeho nejběžnější podskupině alchymie.

	„Jaká je sedmá složka?“ zeptal se znovu.

	Hawesin výraz nezastíral podezření.

	„Anasgiah… je to nejspíš stará, nebo dokonce starověká elfština,“ řekla a opravila jeho špatnou výslovnost. „Nenašla jsem pro to žádný překlad, i když jsem slyšela něco podobného. Anamgiah, ‚štít života‘, je polní květina ze zemí Lhoin’nů.“

	Chane chtěl vědět víc, ale Hawes zjevně s každou další odpovědí ztrácela trpělivost. Místo aby na ni naléhal, zvedl druhý list se svými naškrábanými poznámkami dřív, než jí dojde trpělivost úplně. Když jí ukazoval tento, váhal; týkal se zcela jiného tématu.

	„A tento seznam,“ řekl. „Znáte některé z těch ingrediencí?“

	Hawes varovně zašeptala: „Co za… člověka… s sebou nosí prostředky k léčení a společně s nimi něco smrtelně nebezpečného?“

	Její přísnou tváří prolétla tak nezastřená zloba, že se Chane celý napjal.

	„Je to jed jako celek?“ zeptal se. „Nebo jen jedna z přísad?“

	Už věděl, že některé z přísad do Welstielova lektvaru jsou blahodárné. Jiné jej mátly, obzvláště květina, kterou znal pod názvem Dyvjàka Svonchek − v belaskijštině „kančí zvonec“. Hawes mohla být stejně tak zmatená jako podezřívavá.

	„Znáte tu květinu?“ naléhal. „Možná pod jiným jménem, než jak jsem přeložil?“

	Jediným rázným krokem byla Hawes u něj.

	„Kdo jste?“ zeptala se důrazně. „A nenechte se zmást − já se vás nebojím!“

	Bylo to tvrzení očividného, ačkoli Chane mohl jen hádat, co dalšího ještě umí kromě toho, co viděl. Vzpomněl si na jejich střet v síni rady a znovu se podivil, proč mu vůbec pomáhá.

	„Nesouhlasíte s tím, jak se cech chová k Wynn,“ řekl a doufal, že ji vyvede z rovnováhy.

	„Souhlas je nepodstatný,“ opáčila okamžitě. „Nejdůležitější je bratrstvo. Odpovězte na moji otázku.“

	Pokud šlo o Chana, v běžném stádu lidského dobytka bylo jen málo osob, které pro něj něco znamenaly. Ještě méně bylo těch, jejichž smrt by byla ztrátou. Z těch byla Wynn nejdůležitější.

	Hawes zjevně čněla nad nehodnými zástupy i nad mnohými z těch, kdo se nacházeli v bratrstvu. Narazil na skrytého, byť nepřátelsky působícího spojence, kterého si Wynn nevšimla?

	„Jsem ten, kdo zajišťuje Wynn bezpečí,“ odpověděl.

	Hawes zvedla jen oči, ne hlavu, a zamračila se na něj, jako by jí jeho výšková převaha byla na obtíž.

	„Říká se jí léchelâppa,“ řekla.

	Chane se zamračil. Znělo to jako numanština, ale nedokázal si to přeložit.

	„Suknice mrtvoly,“ dodala jinými slovy. „V minulosti ji někteří běžně používali jako prostředek k lákání a zabíjení škůdců… což byla hloupost, protože přitahovala i dobytek. Neznám nikoho, kdo ji má nebo prodává… nebo mu to bylo dovoleno.“

	Takže ji v této části světa znali.

	Chane byl za tu informaci vděčný, ale jedna věc jej znepokojovala. Hawes otevřeně hovořila o nezákonné látce, ale vůbec se ho nezeptala, k čemu tato druhá smrtící směs slouží. To v něm vyvolalo ostražitost.

	Pomalu se natáhl a vzal jí z ruky seznam složek ze Sedmi listů života. Sevřel knihu i své listy s poznámkami a zvedl brýle vzhůru a podíval se skrz jejich jasné čočky.

	„Děkuji vám,“ řekl. „Jdu pozdě na schůzku s Wynn.“

	Jestliže jeho náhlá touha po odchodu premina překvapila, nedala to najevo. S očima stále upřenýma na něj naklonila hlavu na stranu a krátce přikývla.

	Bez dalšího slova vyšel Chane ven a prošel chodbou. Přestože měl zpoždění, jeho pokoje byly blízko, a tak bral schody po dvou a vyběhl nahoru. Po krátkém šmátrání si klíčem otevřel dveře svého pokoje, zamířil přímo k psacímu stolu a ukryl brýle i ostatní věci do dolní zásuvky. Když se obracel k odchodu, padl jeho pohled na hromádku Wynniných deníků, a Chane sebou trhl.

	Už jen pohled na ně v něm vyvolával bolest z toho, co na jejich stránkách našel − nebo spíš nenašel.

	Nejprve Wynn nechal, ať pracuje s ním a pomáhá mu vyložit velké množství symbolů, kterým nerozuměl. Čím dál se jejími příběhy ze Vzdálených zemí propracovával, tím víc chtěl studovat a vstřebávat její zápisky o samotě. Později si zvykl se jimi namáhavě prodírat ve svém pokoji, s pomocí hojných poznámek, které si udělal v její přítomnosti.

	Dělat to bez ní bylo skličující, ale začínal chápat výchozí předpoklad slabikáře zestručnit a zjednodušit řady písmen do znaků psaných stále méně a méně tahy. Ty byly kombinovány se zvláštními značkami pro výslovnost a specifické zvuky v jakémkoli jazyce. Bylo to elegantní, stručné, přizpůsobivé, a dalo se tak na jednu jedinou stránku zhuštěně napsat velmi mnoho.

	Přestože jej fascinovaly všechny události, které se mu podařilo ze symbolů vyrvat, začalo jej trápit cosi zvláštního. Brzy přestal věnovat pozornost popisovaným událostem, nalistoval zpátky a soustředil se na její líčení Vznešených mrtvých, přesněji řečeno upírů.

	Psala o Chanově stvořiteli Toretovi, kdysi nazývaném Krysařík, a o Sapphire, Toretově děvce. Našel mnoho pasáží týkajících se Welstiela Massinga, Magieřina nevlastního bratra, a Li’kän, prastaré nemrtvé, nyní uvězněné pod zámkem vysoko v mrazivých Kráterových vrších. Wynn psala o divých mniších, které Welstiel stvořil, aby cestou do zámku bojovali jeho bitvy. Dokonce popsala i setkání s upířím chlapcem Tomasem v chátrající pevnosti u Apudâlsatu v Magieřině domovině.

	Chane listoval rychleji, ale některá Wynnina setkání s nemrtvými, o nichž věděl, chyběla.

	Občas byl součástí jejího života − jejích příběhů. Vynechala však, jak ji ochránil před nemrtvým čarodějem Vordanou, a jen poznamenala, že Vordana unikl a později byl zabit Leesilem. Nezmínila se o tom, jak ji ve stejných močálech zachránil před dvěma bezduchými nemrtvými námořníky. Popis toho, jak mu Magiera usekla hlavu, zcela chyběl.

	Pokud šlo o objevení prstence, střeženého zdánlivě křehkou Li’kän, našel Chane jen zmínku o „dalším nemrtvém“ Welstielově společníkovi. A že Welstiela na konci jeden z jeho „služebníků“ zradil. Ten nebyl nikdy popsán, natož jmenován.

	Byl to sám Chane. V příbězích bylo tolik děr, a on měl pocit, jako by jimi všemi najednou padal do nicoty.

	Chane Andraso nebyl v denících Wynn Hygeorht zmíněn ani jednou.

	Mlčky stál v pokojích pro hosty a nedokázal se přimět, aby deníky znovu zvedl. Jako by dotek způsobil, že bude pravda ještě skutečnější. Wynn psala deníky, jako by Chane nikdy neexistoval. Všechny záznamy o něm byly zahlazeny, aby jej později nemohly nikomu připomínat, zvláště ne jí. Chane se nemusel ptát proč.

	Byl věc, která se nehodila do jejího světa.

	Toto pochopení − to úmyslné opomenutí jeho osoby − ho zasáhlo víc, než když mu Magieřin meč uťal hlavu. Přesto nebyl schopen Wynn opustit.

	Jeho místo bylo po jejím boku tak dlouho, jak mu to dovolí. Spolkl bolest a zavřel ji v sobě, ale ani tak se nedokázal deníků znovu dotknout.

	Chane vyšel z pokojů pro hosty a zamířil přes nádvoří ke starým kasárnám, které nyní sloužily jako ubytovna studentů, a pokoušel se nepřemýšlet. Když došel do prvního patra a k Wynniným dveřím, jistá jeho část ji nechtěla vidět. Vždy k ní však po setmění chodil. Chvíli tam postával, než se konečně přiměl zaklepat.

	„Jsem tady,“ řekl skřípavým hlasem.

	Slyšel, jak se uvnitř rychle přibližují Wynniny kroky, aby ho pustila dál.

	
Kapitola 3

	Následující den odpoledne seděla Wynn v hlubokém výklenku v archivech a Stín na podlaze vedle ní. Pátrala po čemkoli, co by jí pomohlo zjistit polohu Bäalâle Seattu, ale veškerá námaha jí toho moc nepřinesla.

	Našla starší mapu západních Numanských zemí až po Rädärsherând, „Řezač oblohy“, horské pásmo, oddělující jižní poušť a Sumanské impérium za ní. Při listování svazkem nesrozumitelných trpasličích balad našla jednu, která zmiňovala cosi jménem gí’uyllæ. Netýkalo se to toho, co hledala, ale stejně jí to utkvělo v hlavě.

	Dialekt byl tak starý, že význam mohla jen odhadovat − něco jako „vše-požírač(i)“ nebo „vše-hubič(i)“. Nejprve jí to připadalo jako starý odkaz na gobliny, ale verš se zmiňoval o obrovské velikosti.

	Wynn se pokoušela udržet soustředění, ale její myšlenky neustále odbíhaly někam jinam.

	Včera večer, když Chane konečně dorazil, choval se divněji než kdy předtím. Přecházel sem tam a sotva s ní promluvil. Znovu se ho zeptala, co se děje, ale neodpověděl jí. Pokoušela se s ním mluvit, ale zdálo se, že nátlak vše jen zhoršuje. A poprvé se ani jednou nezmínil o přízraku. Pobyl jen chvilku a pak nezvykle brzy vyrazil za dalšími pochůzkami.

	Tak co mu dělalo starosti?

	Kromě Chana a Stín si Wynn na světě připadala dost osamělá, ale jeho chování způsobovalo, že jejich další cestu očekávala s nervozitou.

	Stín náhle vztyčila uši. Zvedla hlavu a zadívala se ke vstupnímu oblouku výklenku.

	„Co se děje?“ zeptala se Wynn a vzhlédla. Pak uslyšela šouravé kroky.

	„Mladá Hygeorht?“ zavolal ostrý hlas.

	„Tady,“ ozvala se.

	Na policích za vchodem sílilo světlo a do jejího zorného pole se došoural mistr Tärpodious ve zplihlém starém šedém rouchu. Vzhledem k tomu, že jen zřídka vyšel na sluneční světlo, vypadala Tärpodiova vrásčitá kůže téměř sinale. Se slabě zářící studenou lampou, kterou držel v kostnaté ruce, byl účinek ještě silnější, jako by se temnou opuštěnou knihovnou vznášelo zjevení. Zamžoural na ni očima zvětšenýma za čočkami přehnaně velkých brýlí.

	„Aha, tady jsi,“ řekl.

	Wynn vstala. „Stalo se něco?“

	„Ne, ne, jen sem přišel novic se zprávou. Vysokověž tě čeká u sebe v pracovně.“

	Wynn se sevřel žaludek. Učinila rada konečně rozhodnutí? Pohlédla na hromady knih a svazků na malém stolku.

	„O to se postarám,“ řekl Tärpodious hlasem šustícím jako zmuchlaný papír. „Nenech Vysokověže čekat… mohl by spolknout vlastní jazyk.“

	Wynn se jeho žertu pousmála a posbírala svůj deník, brk a studenou lampu.

	„Říkal novic ještě něco?“ zeptala se.

	„Ne, jen že máš jít hned.“ Tärpodious začal ukládat listy zpátky do svazku. „Už ať jsi pryč.“

	Přikývla a zamířila se Stín ven. Představa soukromého setkání s Vysokověžem nebyla příjemná, ale možná že ta patová situace s radou konečně skončila − ať tak či onak.

	Wynn prošla vstupní místností starého archiváře, ke schodišti dorazila dřív než Stín, nadzvedla si lem roucha a spěchala nahoru. Schodiště ve skutečnosti končilo na úpatí severní věže, v níž měl o dvě patra výš Vysokověž pracovnu, kam se šlo po točitém schodišti. Zastavila se na podestě před jeho dveřmi a cítila stále větší úzkost nad tím, co jí řekne. Během několika okamžiků by se mohlo rozhodnout o celé její budoucnosti.

	Stín zakňučela.

	„Já vím,“ řekla Wynn, a protože už nedokázala déle váhat, zaklepala.

	„Dále,“ zavolal někdo hlubokým hlasem.

	Wynn otevřela dveře. Očekávala, že ho najde za stolem, ale stál před jedním z úzkých oken v bližší zdi. Jeho mohutná postava bránila v přístupu většině pozdně odpoledního světla. Naučila se od něj základy trpasličtiny a míval ji rád… kdysi. Nyní jediným citem, který mezi nimi zůstal, byla neustálá vzájemná podezíravost, pokud ne rovnou otevřené nepřátelství.

	„Chtěl jste mě vidět?“ zeptala se, když vešla dovnitř. Stín ji následovala a Wynn zavřela dveře.

	Aniž se na ni podíval, zamířil Vysokověž ke stolu a zvedl něco, co vypadalo jako dva složené pergameny zapečetěné voskem.

	„Rada vás posílá na jih,“ řekl ještě chraplavějším hlasem než obvykle. „Cestou doručíte dvě zprávy.“

	Wynn pootevřela malá ústa, ale byla příliš ohromená, než aby ze sebe něco vypravila, a Vysokověž pokračoval.

	„Jedna je pro domina Yanda z malé pobočky v Chathburhu… a druhá pro vrchního premina T’ovar z Lhoin’nské větve − okamžitě poté, co tam dorazíte.“

	„Zprávy?“ zopakovala.

	Rada prostě jen nevyslyšela její žádost; dali jí dva úkoly.

	„Zamluvil jsem vám cestu,“ pokračoval, „i pro majay-hì a vašeho… společníka. Do Chathburhu míří numanská obchodní loď. Odtamtud budete cestovat vnitrozemím na jih k severnímu výběžku zemí Lhoin’nů. Držte se uvnitř jejich lesů celou cestu až do a’Ghràihlôn’na, jejich jižního hlavního města.“

	„Vnitrozemím… z Chathburhu?“ zeptala se Wynn.

	V hlavě ještě měla čerstvě uložené mapy. Jestliže se vylodí v Chathburhu, bude muset přejít většinu Witeny a Tillanský hřeben na jeho jižní hranici. Jen samotná cesta po souši by trvala několik měsíců, nehledě na komplikace, které mohla přinést nadcházející zima, a zdržení během plavby po moři.

	Rada se jí chtěla zbavit na tak dlouho, jak to jen bude možné. Zdržení na cestě do jejího cíle však bylo nepřijatelné.

	„Pokračovat dál po moři je rychlejší,“ řekla. „Mohu doplout dál na jih do Dristu a Tillanský hřeben obejít.“

	Vysokověžova tvář zrudla jako pomalu rozžhavovaný pohrabáč.

	„Žumpa, jako je Drist, není místo pro učence,“ vyprskl. „To poslední, co potřebujeme, je, aby vám za bílého dne podřízli krk nebo jste skončila na nějaké otrokářské lodi. Vaše žádost byla schválena, dokonce dostanete i finance… a vy pořád zpochybňujete své povinnosti i zdravý rozum?“

	Wynn zaváhala. Nemohla ztratit to málo, co získala.

	„Odmítáte příkazy rady?“ zeptal se důrazně.

	„Samozřejmě že ne. Jen jsem navrhla cestu mezi oběma cíli, která by byla rychlejší.“

	Vysokověž se trochu uklidnil. „Cesta přes Witeny je bezpečnější.“

	Chcete říct delší, pomyslela si Wynn, ale nahlas řekla: „Ano, jistě.“

	Přistoupila blíž a vzala si od něj dopisy.

	„A peníze na jídlo a ubytování?“ zeptala se. „A možná koně v Chathburhu… když mám jet přes půl Witeny.“

	Vysokověž zabručel, otevřel zásuvku psacího stolu a vytáhl malý měšec.

	„Když se uskrovníte, mělo by to stačit.“ Pak sáhl do kapsy roucha a podal jí přeložený proužek papíru. „Lístek na zpáteční cestu z Chathburhu. Každá numanská loď uzná pečeť bratrstva, možná dokonce i nějaká sumanská, ale měla byste se držet dál od lodí, které připlouvají ze svobodných přístavů… jako je Drist!“

	Vzala si lístek a měšec. Podle jeho váhy jí rada dala dost peněz sotva na něco víc než základní potřeby. Zaručeně to nebude stačit na další cestu po moři, ale na tom nezáleželo. Po pravdě to bylo víc, než v co se odvažovala doufat: souhlas cechu a určitá finanční podpora. Jakmile jim zmizí z dohledu, může zvážit další možnosti.

	„Doručím obě zprávy,“ řekla a odvrátila se, aniž mu poděkovala.

	„Wynn…?“

	Zpomalila a ohlédla se. Vysokověž vypadal znepokojeně, jako by chtěl položit otázku, kterou je těžké vyslovit.

	„Nevíte,“ začal a pak se zarazil. „Od chvíle, kdy jste odjela z Dhredze Seattu, Rudovlase neviděli. Víte, kde teď je?“

	Další zvláštní situace v podivném bludišti souvislostí − Rudovlas byl bratr domina Vysokověže. Proč by si ale, pro všechno na světě, Vysokověž myslel, že ona o Rudovlasovi něco ví?

	„Ne,“ zalhala.

	Její odpověď nijak nesouvisela s loajalitou. Nechtěla mít s Rudovlasem nic společného, ale nehodlala Vysokověžovi poskytnout víc informací, než musí.

	Stále si ji upřeně prohlížel, snad protože si nebyl jistý, jestli jí má věřit, nebo ne, potom se zamračil a odvrátil pohled.

	„Pak běžte. Už mám vašich podvodů po krk.“

	To bylo to poslední, co by jí měl říkat.

	„Moje podvody?“ odsekla. „Když jsem se pokoušela zabránit tomu, aby na ulicích umírali učenci, slíbili jste mi, že mi ukážete všechny překlady a kodex. Ale byl to mistr Uhel, kdo mi poskytl přístup k textům − všem textům − v době, kdy jsem byla mezi Kamenochodci.“

	„Tím myslíte, že jste mu nedala jinou možnost vzhledem k tomu, co vás tam sledovalo! V prvé řadě jste to využila, abyste se dostala k tomu, co jste chtěla!“

	Tvář měl rudou jako řípa, nejspíš při pomyšlení, že jej a bratrstvo opět obešla.

	„Viděla jsem druhý kodex,“ řekla zvýšeným hlasem. „Ten, který jste napsal vy a ukryl ho přede mnou společně se všemi texty nebo překlady, které nebyly zapsané v prvním! Nebo jste to s preminem Sykion ukrývali i před ostatními? Vy mě nemáte co poučovat o podvodech.“

	Na to už nic neřekl, protože co taky? Lhal jí. Všichni ji oklamali a zadrželi, co jen mohli.

	„A co váš vysoký společník?“ zeptal se Vysokověž.

	Změna tématu vyvedla Wynn z rovnováhy. „Co je s ním?“

	Chane se tady držel stranou. Nikdo nemohl tvrdit, že dělá potíže.

	Vzápětí poté, co Stín začala varovně vrčet, obešel Vysokověž stůl. Zpomalil, ačkoli na Stín se ani nepodíval.

	„Když vás všechny vyhodili ze seattu, váš přítel za sebou nechal jistou maličkost,“ řekl. „Shirvêsh v chrámu uklízel jeho pokoj. K čemu by mu byla velká nádoba plná krve?“

	Wynn ztuhla. Sehnala kozí krev, aby se Chane mohl nakrmit. Měla se obávat především toho, že na nádobu zapomněla a že ji našli. Tak to ale nebylo.

	„Plná?“ zopakovala bezmyšlenkovitě.

	Vysokověž přimhouřil oči.

	Prořeknutí už nešlo zachránit, ačkoli on nemohl chápat, co přesně znamená.

	„Ano, plná,“ zopakoval.

	„Nejspíš to bylo na nějaké jídlo z jeho domoviny,“ zalhala a pokrčila rameny. „Viděla jsem jeho lidi připravovat krvavý pudink a jelita, jak to dělají i u vás doma. Nakonec, byli jsme v seattu.“

	Obrátila se ke dveřím, stiskla kliku a snažila se navenek vypadat co nejpřezíravěji. Pomalu se nadechla a ohlédla. „Kdy odplouvá naše loď?“

	„Zítra. Za soumraku.“

	Nedávali jí příliš mnoho času, ale dříve znamenalo lépe, obzvláště teď.

	Wynn otevřela dveře, vyšla ven a nadskočila, když koutkem oka zahlédla cosi hnědého.

	Těsně za otevřenými dveřmi stála kostnatá postava Reginy Melliny. Stín se protlačila kolem, odstrčila Wynn na rám dveří a Regina okamžitě ucouvla.

	„Co tady děláš?“ zeptala se Wynn.

	Regina byla učednicí v Řádu naturologie a v poslední době Wynn značně znepříjemňovala život. Nebylo pochyb o tom, že přezdívka „Bláznivá“ Wynn byla její dílo.

	„Do toho ti nic není!“ odsekla Regina povýšeně, ale oči jí nervózně těkaly ke Stín.

	„Ale mně ano, učednice,“ zavrčel Vysokověžův hlas blízko za Wynn.

	Regina přesunula pohled a z tváře se jí vytratila všechna zášť.

	„Já jsem jen… byla jsem nahoře,“ zajíkla se, „učila jsem se na střeše věže, pane.“

	„Koncem podzimu?“ zeptal se Vysokověž. „To není moudré ani zdravé… slečno Melliny.“

	Wynn neuniklo, že ji tentokrát neoslovil „učednice“ − a Regině také ne. Bylo to jasné varování. Regina se obrátila a seběhla po schodišti.

	„A vy už také běžte,“ řekl Vysokověž a tentokrát se jeho hlas ozval někde z hloubi pracovny.

	Wynn bez ohlédnutí zavřela dveře. Neměla čas na Regininy zlomyslné kousky. Stále ji však mátla Vysokověžova zmínka o nádobě − plné nádobě. Společně se Stín se pustila dolů po schodech, ale když došli k patě schodiště, už si dělala větší starosti s penězi.

	Budou jí stačit jen na to, co pro ni naplánovala rada, a ona nemá nic cenného, co by se dalo prodat. A co Chane? Dokonce i kdyby něco měl, nezbývalo jim moc času jít a pokusit se jeho věci prodat. Tak jak může získat další peníze nebo cokoli, co by se později dalo zpeněžit?

	Wynn se v mysli vynořil ohavný nápad. Byl téměř svatokrádežný, ale nedokázala vymyslet nic jiného, co by jim kdykoli a kdekoli přineslo zisk.

	Společně se Stín rychle prošly přízemím a ven na nádvoří. Slunce ještě nezapadalo a Wynn pohlédla k severozápadní budově, v níž byly pokoje pro hosty, které obýval Chane.

	A pod ní cechovní laboratoře.

	„Pojď, Stín,“ pobídla ji Wynn. „Před večeří se ještě někde zastavíme.“

	* * *

	Chuillyonovi povlávalo bílé roucho kolem bot, jak procházel otevřeným klenutým průchodem do upravených královských zahrad.

	Druhá a poslední ztráta prince Freädhericha Âreskynny na něj stále těžce doléhala stejně jako opět rozdmýchaný žal princovy manželky vévodkyně Reine. Jí i sobě mohl poskytnout jen malou útěchu.

	Kápi měl shrnutou a závan mrazivého větru mu vehnal vybledlé a prokvetlé zlatohnědé vlasy do obličeje přes úzká ústa. V koutcích velkých jantarových očí, posazených vedle tenkého, dokonce i na elfa poněkud dlouhého nosu, měl výrazné vrásky.

	Pozdní podzim, když ohnivé barvy začaly blednout a opadávat, byl pro něj každoročně nejsmutnějším obdobím, které jeho náladu ještě mnohem víc zhoršovalo. Neměl ho rád. Dokonce i bílý sněhový poprašek a třpytící se rampouchy byly lepší než tohle. Procházel živými ploty a kolem jednoho růžového keře, jenž stále nesl uschlá poupata, která už před příchodem zimy nerozkvetou v bleděmodré květy. Královská rodina vždy dávala přednost modré a akvamarínové.

	Zahrada byla prázdná a po té, s níž se tu přišel mezi čtyřma očima setkat, nebylo ani stopy.

	Téměř před čtyřmi staletími, před tím, než se Calm Seatt mohl skutečně nazývat městem, sídlil první z Âreskynnů, vladařů Malourné, v mnohem menším hradu. O pár pokolení později se pustili do budování nového a většího sídla. Královská rodina se přestěhovala a z prvního hradu se stala kasárna pro zemské vojsko. Uplynula dvě století a královna Âlfwine II. − „Přítelkyně elfů“ − opět zatoužila po něčem novém. Učenci se domnívali, že dala přednost opulentnějšímu sídlu, vhodnému pro královnu. Jiní tvrdili, že stejně jako její potomci toužila po výhledu na záliv.

	Podle Chuillyona byl druhý názor očividně správný. U všech pokrevních příbuzných Âreskynnů − Rodu z mořských vln − se vždy projevovalo zvláštní spříznění s mořem.

	Âlfwine II. dohlížela na plány tohoto hradu. Armáda včetně nově zřízené městské stráže se přestěhovala do uvolněného druhého hradu. První hrad, nejstarší a zdaleka nejmenší, dostalo Učené bratrstvo. Nebo přesněji řečeno jeho zakládající numanská větev.

	Již po dlouhá léta, celá desetiletí, Chuillyon diskrétně sloužil jako poradce Âreskynnů. Strávil zde tolik času, že měl vlastní pokoje. Dával však přednost této zahradě, dokonce i když cítil smutek z pozdního podzimu… a toho, co se stalo v Dhredze Seattu.

	Procházel mezi umně upraveným mřížovím obrostlým řídnoucím břečťanem a zastřiženými jehličnany i napůl opadanými duby a javory.

	„Psssst! Tady, pane!“

	Chuillyon při tom až příliš hlasitém šepotu zpomalil, zhluboka se nadechl a nasadil co nejklidnější způsoby. Nebylo to setkání, které by se mu zamlouvalo, ale přesto bylo nutné. Pomalu se otočil k velkému myrtovému keři, zastřiženému do tvaru lastury. Kolem keře se protáhlo něco hnědého a do Chuillyonova zorného pole vstoupila vyhublá dívka v hnědém rouchu.

	Regina Melliny se mu krátce uklonila a v jejích malých lidských očích byla až příliš velká horlivost.

	„Slyšel jsem, že se vaše Rada preminů dnes sešla na krátkém jednání za zavřenými dveřmi,“ řekl. „Bylo to něco důležitého?“

	Přejela ho očima a snažila se chovat patřičně, ale čím víc se pokoušela zakrýt radost, tím zjevnější byla. Neměla tušení o jeho skutečném postavení nebo vlivu − jen to, že slouží královské rodině. A Âreskynnové měli v bratrstvu velký vliv a těšili se přízni.

	„Wynn Hygeorht zítra večer odjíždí,“ řekla.

	„Odjíždí?“ zopakoval a pak ji mávnutím ruky umlčel dřív, než to mohla potvrdit.

	Doufal, že by tu Wynn mohla zůstat trčet, alespoň dokud nebude možné provést přípravy.

	Chuillyon potlačil pohrdání nad tím, jak Regina touží po jeho přízni. Všiml si jí, když jednoho dne navštívil v doprovodu vévodkyně Reine bratrstvo. Podle jejího znechuceného a nevraživého chování okamžitě rozpoznal pár ochotných očí patřících do numanské větve cechu. Nedalo mu moc práce zařídit si s ní nenápadný rozhovor.

	„Pokračujte,“ řekl.

	Regina popošla blíž a nervózně si uhladila předek hnědého roucha.

	„Rada schválila její žádost. Jako vždycky, dají jí všechno, o co si řekne.“

	Chuillyona stálo dost práce zachovat klid. Tato malicherná mladá žena by nikdy nedosáhla postavení tovaryšky jen vlastní zásluhou.

	„Kam má namířeno?“ zeptal se tiše.

	„Na jih, do Chathburhu, a pak vnitrozemím přes Witeny… do vaší větve bratrstva.“

	„K Lhoin’nům?“

	„To chce. Žadonila o to od chvíle, kdy se vrátila z Dhredze Seattu. Jak jsem říkala, dají jí cokoli, oč si řekne… nebo je otravuje tak dlouho, až to udělají.“

	„Proč si přeje navštívit elfskou větev cechu?“

	Regina pokrčila rameny. „Kdo ví? Možná si počíná jako pomatená, ale nepochybně má něco za lubem. Myslí si, že je něco lepšího než ostatní, jenom proto, že na druhé straně světa zakopla o hromadu starých knih.“

	Dívčina nekonečná zášť Chuillyona unavovala. „Neuvedla jasný důvod cesty?“

	Regina zavrtěla hlavou. „Ale ponese zprávu pro domina Yanda z pobočky v Chathburhu… a pak další vaší větvi a vrchnímu preminovi To… Tov…“

	„Ano, chápu,“ přerušil ji Chuillyon dřív, než dívka spáchala zločin na jméně nebo jazyku jeho lidu.

	Jeho vrozená rozpustilost se ponořila jako kláda v rozbouřené vodě.

	Wynn nebyla vrtošivá. Vždy měla důvod pro vše, co dělala, a postupovala metodicky, třebaže unáhleně. Proč jí ale rada numanských učenců poskytla záminku jakožto poslu?

	„Tohle jste chtěl, je to tak?“ zeptala se Regina. „Já vám řeknu, co má za lubem, jak jen budu moct… a vy se za mě přimluvíte u premina Adlama? Jsem připravená na povinnosti tovaryše. Už víc než rok! Prosím, řekněte mu to.“

	Její zoufalství Chuillyona pronásledovalo, přestože pro něj bylo užitečné. Když hleděl do jejích lačných očí, neviděl v nich připravenost. Kdyby udělal, oč ho žádá, neprokázal by jí tím ve skutečnosti žádnou službu. Jen by to způsobilo její tvrdší pád.

	„Samozřejmě. Brzy,“ ujistil ji. „Velice jste mi pomohla, učednice.“

	Regina se ulehčeně a vítězoslavně nadechla. „Dobře. Chci říct, děkuji vám… pane,“ a ustoupila.

	„A já děkuji vám, učednice.“

	Než se obrátila k odchodu, svraštila vysoké čelo. „Pane… vím, že se k vám premin Adlam a někteří další chovají jako k učenci, ale neznám nikoho jiného, kdo by nosil bílé roucho. Ani nevím, jak vás mám řádně oslovovat… podle našich hodností.“

	„Je to složité,“ odvětil tiše, „a já musím vyřídit naléhavou záležitost. Snad někdy jindy, kdyby vám to nevadilo?“

	To „někdy jindy“ nikdy nenastane.

	Nedíval se, jak dívka odchází. Místo toho prošel mezi zbývajícím mřížovím, na němž zbývaly jen holé popínavé rostliny. Wynn Hygeorht požádala, aby mohla navštívit jeho vlastní větev cechu. Ale proč? Pátrala po znameních, která předpovídají návrat nepřítele a možnost další velké války. V tomto ohledu toho věděla téměř stejně jako její nadřízení. Bylo velice překvapivé, čeho všeho se navzdory všem překážkám dopídila. Dokonce i na něj to udělalo dojem.

	V pralesích Lhoin’nů se ale dlouho ukrývalo až příliš mnoho tajemství, která by měla zůstat pohřbena. Nemohl dovolit, aby se Wynn Hygeorht některých z nich dopátrala… Na druhou stranu to byla předčasně vyspělá lidská dívenka, nehledě na její stále lepší schopnosti coby učence − jen pomyšlení na ni Chuillyona nutilo se usmát. Nemohl si pomoci.

	Bývaly doby, snad před padesáti lety, kdy by mu její činy a kousky přinášely dokonce ještě větší potěšení. Možná by se k ní i připojil, jen pro ta překvapení, na která cestou narazí.

	Ach ano, připojil by se k ní, ale tehdy není teď. Musel se držet stranou a sám − a připravovat se na to, co přichází. Tato myšlenka zahnala jeho úsměv.

	Chuillyon spěchal dál a vstoupil na malou upravenou louku, v jejímž středu rostl jediný holý strom. Z celého zbytku zahrady na něj nebylo vidět. Nepodobal se obvyklému rovnému a vysokému jasanu. Z jeho silného kmene vyrůstaly silné zkroucené větve a mířily vzhůru do tmy. Dokonce ani toho by si člověk nemusel ze začátku všimnout.

	Strom neměl listí ani kůru − přesto byl živý − a jeho jemně žilkované žlutohnědé dřevo vyzařovalo zlaté světlo a matně osvětlovalo mýtinu. Celý strom se třpytil, od širokých kořenů, vytvářejících hroudy v půdě, až po silný a světle žlutý kmen a větve.

	„Prosím, ne tak brzy,“ zašeptal jakoby ke stromu − nebo snad k něčemu většímu, co představoval. „Trochu víc času… nežádám tak mnoho.“

	Chuillyon vstoupil na dosah záře stromu. Část smutku zmizela, ale ne dost.

	* * *

	Wynn váhavě postávala před železnými dveřmi pracovny premina Hawes.

	Než sem přišla, stavila se u sebe v pokoji a odložila si věci. V nedávné době si ve jménu vyššího cíle ospravedlnila několik ohromujících proradností. Avšak to, k čemu se chystala, zacházelo do krajnosti dokonce i z jejího pohledu. Zhluboka se nadechla a zaklepala.

	„Ano?“ ozval se zevnitř hlas.

	„Tady je tovaryška Hygeorht,“ odpověděla. „Mohu jít dál?“

	Nikdo neodpověděl, ale dveře se téměř vzápětí otevřely.

	Premin Hawes se na ni zadívala a její obvykle netečnou a chladnou tváří se mihl náznak překvapení. Krátce zalétla pohledem ke Stín.

	„Předpokládal jsem, že se budete chystat na cestu,“ řekla.

	„Ano, proto jsem za vámi potřebovala zajít. Musím se k něčemu přiznat.“

	„Přiznat? Nejsem premin ani domin vašeho řádu. Proč mně?“

	„Protože…“ Wynn se přinutila ke kajícnému sklíčenému tónu. „Protože jsem v Dhredze Seattu ztratila svůj krystal studené lampy.“

	Premin Hawes se zamračila a její hnědé oči ztvrdly.

	U učence to bylo neslýchané pochybení. Pouze ti, kdo dosáhli hodnosti tovaryše, dostali vlastní krystal jako symbol postavení, úspěchů a života, který měl být zasvěcený bratrstvu − a samotnému vědění.

	„Nedokázala jsem se přimět někomu to říct,“ chrlila ze sebe Wynn. „Tolik se toho stalo. Několikrát mi zabavili věci. Ani si nejsem jistá, kdy a jak se mi ztratil.“

	Premin se zamračila ještě víc.

	„Prosím, nedělejte mi kázání,“ zaprosila Wynn. „Cítím se hrozně, ale zítra vyrážím na jih.“ Odmlčela se, jako by byla zničená žalem. „Potřebuji nový… abych ve větvi bratrstva u Lhoin’nů prokázala své postavení.“

	Vypadalo to, že Hawes chce něco říci, ale neudělala to. Nesouhlasný výraz její tváře se změnil na cosi opatrnějšího a pasivnějšího.

	„Nebyla jste dole v archivech?“ zeptala se. „Jak jste studovala bez krystalu?“

	Wynn ztěžka polkla. „Mistr Tärpodious se nade mnou slitoval. Půjčil mi ten, co má pro učedníky, kterým dovolili pracovat v katakombách.“

	To bylo rozumné vysvětlení a Wynn doufala, že si to Hawes nebude ověřovat − alespoň ne dřív, než bude Wynn dávno pryč.

	Premin Hawes popošla vpřed tak neochvějně, že jí Wynn ustoupila z cesty. Stín byla nucena couvnout a zadkem narazila do opačné stěny chodby.

	„Pojďte se mnou,“ řekla Hawes.

	Neslyšně zamířila k prostředním železným dveřím na severozápadní straně. Právě když ji Wynn dohnala, premin se špičkami štíhlých prstů dotkla pravé strany dveří v místě, kde by obvykle měl být zámek. Sevřela je jako kleště.

	Železné dveře se vyboulily mezi palcem a zbylými prsty.

	Mezi špičkami Hawesiných prstů se vytvaroval disk o velikosti dlaně.

	Wynn věděla − všichni tady věděli − že železné dveře laboratoří byly vyrobeny před desetiletími tak, aby byly co nejneproniknutelnější. Za celý život však neviděla, jak se otevírají.

	Hawes se šeptáním otočila rukou, ačkoli disk samotný se nepohnul. Jemnými prsty zlehka přejela po okraji disku a pak k němu přitiskla dlaň. Disk se zanořil a zmizel v železe.

	S jediným rychlým otočením kliky Hawes dveře otevřela směrem dovnitř.

	„Počkejte tady,“ přikázala.

	Když premin zmizela uvnitř a přivřela dveře jen na nepatrnou škvíru, Wynn stále ohromeně zírala. Znovu ji napadlo, jaké jsou asi Hawesiny schopnosti ve srovnání s přezíravými poznámkami, které o ní trousil domin il’Sänke. Moc času na přemýšlení neměla.

	Okraj dveří sevřely štíhlé prsty.

	Premin Hawes dveře pootevřela a stála tak, že Wynn překážela ve výhledu do místnosti za sebou. Vytáhla ruku zpoza zad a podala Wynn dokonale tvarovaný krystal studené lampy.

	Wynn si jej vzala a její ulehčení bylo naprosto upřímné. „Děkuji vám… děkuji mnohokrát!“

	Uctivě na premina kývla a vydala se zpátky chodbou. Stín se s cvakáním drápů na kamenech rozběhla napřed, velmi dychtivá odejít.

	„Wynn.“

	Když uslyšela toto jediné slovo, trhla sebou, až se klopýtavě zastavila, a obrátila se.

	Premin Hawes k ní došla klouzavým krokem, který jí stěží rozechvíval roucho. Zastavila se na délku paže od ní a bez mrknutí oka na ni upírala pohled hnědých očí. Na následující napjatý okamžik Wynn do smrti nezapomene.

	Premin zvedla další krystal studené lampy, stejně dokonalý jako první.

	Wynn na něj němě zírala, neschopná pohybu, dokud ji premin nepopadla za ruku, v níž držela první krystal. Stín napůl zavrčela a pak hlasitě polkla. Premin otevřela Wynninu ruku a položila jí druhý krystal na dlaň vedle prvního.

	Wynn hleděla na dvojici krystalů a v hlavě měla zcela prázdno. Když konečně zvedla oči, premin Hawes už mířila chodbou pryč.

	„Pro případ, že vás bude stále pronásledovat smůla,“ řekla premin klidně, „a… ztratíte ten první.“

	Frideswida Hawes zabočila do své pracovny. Poslední železné dveře napravo se zabouchly se zazvoněním, jehož ozvěna se rozlehla celou chodbou.

	Wynn stála přimrazená na místě. Věděla premin metaologie, co má Wynn v plánu? A pokud ano, jak?

	* * *

	Chane, ležící na posteli v pokojích pro hosty, otevřel oči do tmy. Posadil se a dotkl mosazného prstenu, který měl od včerejší návštěvy města stále na prstě.

	Vstal z postele a vyšel z ložnice do pracovny. Skrze závěsy za stolem proudily dovnitř zbytky světla zbarvené soumrakem a umožňovaly jeho nočnímu zraku vidět. Zalétl pohledem ke stolu a první, co uviděl, byl jeden z Wynniných deníků. Odvrátil pohled.

	Spal v kalhotách a košili. Oboje teď bylo dost zmuchlané a Chane zamířil zpátky do ložnice, aby se před setkáním s Wynn převlékl. Mezi rozházenými věcmi na stole jej upoutala jedna, kterou tam přidal teprve nedávno.

	Provázek, kterým byl balíček zabalený v papíru ovázaný, byl už přeříznutý. Když jej včera večer našel ležet zvenčí dveří svých pokojů, zkontroloval obsah. Byl to poslední předmět z těch, které tajně potřeboval, než vyrazí na cestu, a učenci mu ho neposkytli. Zařídil, aby ho vyrobili ve městě.

	Popadl balíček, až se mu papír zmuchlal pod prsty, a zamířil do ložnice. Položil ho na složený plášť, šálu a rukavice, pomalu otevřel papír a znovu se zahleděl na věc uvnitř.

	Upravená kůže, silná, ale poddajná, měla po stranách šňůrky a vysoko, rovnoběžně vedle sebe, dva otvory. Chane si ji zvedl k tváři a před zrcadlem upravil tak, aby měl otvory na očích. Vypadala přesně, jak žádal, sahala mu až za uši, do půlky hlavy a pod bradu až ke krku. Nemohl však popřít, jak vypadá…

	Jako maska popravčího.

	Chane si ji rychle sundal, znovu zabalil do papíru a schoval v zásuvce toaletního stolku. Nyní měl vše, co potřeboval, i když musel ještě vysvětlit Wynn, k čemu to slouží. To bude muset počkat do chvíle, kdy už nebude mít čas mu utéct. Nejlepší to bude večer před plánovaným odjezdem.

	Natáhl si čistou košili i boty a prohrábl prsty vlasy, třebaže když spustil ruku, chvěla se mu. Vyšel z pokoje, zamkl dveře, klíč si dal do kapsy a rázným krokem došel na vnitřní nádvoří. Snažil se pročistit si hlavu, ale když se přiblížil k jihovýchodní ubytovně, něco ho vyrušilo.

	Na druhé straně vstupních dveří zazněly mladé hlasy, ale pořádně je neslyšel.

	„To nevíš, Kyne!“ řekl jeden.

	„Je to jenom vlk!“ prohlásil další. „Velký… ale jenom vlk.“

	„Ne, to není!“ vykřikl třetí, dívčí. „Je to majay-hì!“

	Chane neměl náladu na hlouposti. Natáhl se po klice, ale dveře se náhle otevřely. Železná klika ho udeřila do prstů a zapotácel se stranou, jak ho dveře zasáhly do lokte a ramene.

	Z otevřených dveří se vyhrnuly tři malé postavy ve žlutohnědých rouchách.

	„Nic takového není,“ reptal zavalitý chlapec.

	„Vyhledala jsem si to v knihovně!“ odsekla mu hlasitě jedenácti či dvanáctiletá dívka.

	„Pche!“ zabručel druhý chlapec, vytáhlý a zrzavý.

	„To, že vy dva neumíte číst Begaina, ještě neznamená, že to tam není,“ trvala dívka na svém.

	Zavalitý chlapec trucovitě nakrčil nos.

	„Co si myslíte, že děláte?“ utrhl se na ně Chane.

	Při zvuku jeho ostrého, téměř neznělého skřípavého hlasu se všichni tři novicové polekaně nadechli. Dívka vyvalila oči, až bylo vidět jen bělmo, a zírala vzhůru − a vzhůru − na Chana.

	„Ehm… já…“ zakoktala se. „Já… omlouvám se, pane.“

	Malý nos a slonovinové tváře měla poseté bledými pihami. Tmavě blond vlasy si stáhla do dvou stejných copů. Vůbec se nepodobala Wynn; vůbec se nechovala jako učenec. Ani jeden z nich se tak nechoval.

	Chane cítil, jak se šelma v něm pohnula.

	Podle něj nebyla žádná naděje, že takoví spratci vůbec kdy porozumí, co to znamená být učencem. Stál a zlobně se na ně mračil, až se začali tisknout k sobě, aniž z něj dokázali spustit vyděšený pohled. Jak je možné, že těmhle telatům ze stáda lidského dobytka vůbec dovolí tady být?

	Chane prudce rozevřel dveře, až mu celá trojice uhnula z cesty a rozběhla se k hlavnímu vstupu do pevnosti. Vydal se po schodech do Wynnina pokoje a nepřestával se třást.

	Dokonce i uvnitř bratrstva byli takoví, kdo nic neznamenali a nepatřili sem.

	* * *

	Wynn seděla za stolem a sepisovala seznam věcí, které je třeba sehnat, a záležitostí, které musí vyřídit před zítřejším odjezdem. Stín polehávala na posteli. Křišťálově modré oči měla jen pootevřené, ale zdálo se, že vše pozorně sleduje.

	Ozvalo se zaklepání.

	„Jsem tady,“ zachraptěl Chane zvenčí.

	Wynn se zarazila. Na to, jak byl jeho hlas omezený, zněl ostře, téměř hlasitě.

	„Je otevřeno,“ odpověděla.

	Chane vešel dovnitř a zavřel dveře. Jak bylo jeho zvykem, měl oblečenou bílou košili, černé kalhoty a vysoké boty − jednoduchý oděv, patřící mladému šlechtici, jímž kdysi býval. Pozorně si prohlížela jeho tvář, jestli nevypadá hladově nebo slabě. Vypadal jen rozrušeně.

	Jestliže nevypil krev z nádoby, čím se během jejich pobytu v seattu krmil? Čím se krmil od té doby? Nebyla si jistá, jak toto téma nahodit.

	„Odjíždíme zítra večer,“ řekla. „Máme zajištěnou cestu lodí do Chathburhu.“

	Chane se napřímil. „Zítra?“

	Wynn se dotkla dvou zapečetěných dopisů, které ležely za měšcem s penězi.

	„Údajně jsem dostala za úkol doručit tohle. Pravděpodobněji se mě chtěli co nejrychleji a na co nejdelší dobu zbavit a poslat mě někam, kde podle nich nemůžu ničemu uškodit. Budu potřebovat všechny svoje deníky, které ještě máš, a zbytek zásob, které jsi koupil, abychom mohli projít tenhle závěrečný seznam.“

	Zvedla papír, ale on se na něj stěží podíval.

	„To je příliš brzy,“ zašeptal. „Nejsem připravený.“

	Wynn se otočila na židli tak, aby hleděla přímo na něj. „Myslela jsem, že budeš rád. Na tohle jsme čekali.“

	„Ano, ale…“

	Přecházel po celé délce pokoje, pouhé čtyři kroky, sem a tam. Když se zastavil, upřel oči na její hůl v rohu za dveřmi. Sluneční krystal byl zcela zakrytý, ale právě na tuto část soustředil pohled.

	„Vezmi si plášť, brýle a hůl,“ přikázal. „Pojď se mnou… ale Stín tady zůstane.“

	Stín zvedla hlavu z pokrývek na lůžku a zavrčela.

	Za celou dobu, co Wynn Chana znala, jí nikdy nic nerozkázal, přinejmenším ne takto. Nyní nezastíral hněv, jako by čekal, že se s ním bude hádat.

	„Co se to s tebou děje?“ zeptala se.

	„Prostě to udělej!“

	Wynn si založila ruce a ani se nezvedla. Chane odvrátil pohled, úzkostně a téměř poraženecky.

	„Prosím,“ zašeptal. „Nech Stín tady.“ Něco v Chanově prosebném hlase na Wynn zapůsobilo. Možná, že když udělá, oč ji žádá, konečně jí poví, co se děje. S povzdechem sundala plášť ze židle a vstala.

	V těchto dnech měla brýle neustále v kapse roucha a obešla Chana, aby si vzala hůl. Výraz úlevy, který na okamžik zalil jeho tvář, ji znepokojil.

	Obrátila se ke Stín. „Zůstaň.“

	Stín s vrčením seskočila z postele.

	„Zůstaň,“ přikázala Wynn důrazněji a otevřela dveře.

	Stín se vrhla vpřed a hlavou narazila do dveří. S hlasitým zaduněním se zabouchly, zatímco fena ucouvla. Její vrčení zesílilo.

	Následoval krátký zápas, v němž Wynn držela fenu, zatímco Chane vyšel ven. Wynn pak vytrhla sukni roucha feně ze zubů, rychle proklouzla dveřmi a Chane je za ní zavřel. Stín okamžitě začala výt, štěkat a vrčet.

	„Přestaň,“ zavolal Wynn skrz dveře. „Nebo se tu seběhne celý zástup učedníků. Brzy se vrátíme.“

	Wynn Chanovi pokynula, ať jde, doufajíc, že jakmile odejdou, Stín zmlkne − přestože neměla tušení, kam vlastně jdou.

	Chane celou cestu na nádvoří nepromluvil. Zamířil přímo k severozápadní budově, v níž byl ubytovaný. Zmatená Wynn ho následovala, ale on ji u dveří zastavil. Když se na ni podíval, málem ucouvla.

	Duhovky měl jasné a bezbarvé, jak k tomu docházelo, když se plně projevila jeho nemrtvá podstata.

	„Počkej tady,“ řekl. „Hned se vrátím.“

	Chanův hlas byl stejně chladný jako jeho duhovky. Vklouzl dovnitř.

	Jeho nepředvídatelné změny nálad Wynn trochu zneklidňovaly, ale čekala a občas se v chladném nočním vzduchu zachvěla. Chane dostál svému slovu a brzy se znovu objevil v zeleném plášti se zvednutou kápí. Nikdy předtím plášť neviděla. Kolem krku měl několikrát omotanou stejně barevnou šálu, takže byl vidět jen jeho obličej stíněný kápí. Na rukou měl nové, dobře padnoucí rukavice z teletiny, které vypadaly jako vyrobené na zakázku.

	Chane nepotřeboval chránit před zimou.

	„K čemu to všechno je?“ zeptala se Wynn.

	Neodpověděl. Pak si všimla, že v pravé ruce drží zmačkaný kus kůže. Ze zaťatých prstů mu visely dvě šňůrky společně s vázáním hnědého plstěného váčku.

	„Tudy,“ řekl a zamířil k tunelu ve strážní budově. Když se obracel, rozevřel se mu plášť.

	Nad bokem mu vyčníval jílec nového meče, jehož mramorovaná trpasličí čepel byla nyní ukrytá v nové pochvě. Nikdy nechodil po pozemcích cechu ozbrojený, protože se to považovalo za neslušné chování.

	„Chane…?“ zavolala Wynn, ale kráčel pryč a ona musela popoběhnout, aby ho dohonila.

	Když vyšel z tunelu, nezamířil k bráně ve vnitřním opevnění, ale vydal se do prostoru mezi ním a hradem. Došli až téměř k holým stromům a zahradám pod jižní věží, a to už toho Wynn měla dost.

	„Chane, co se děje?“

	Obrátil se k ní. Aniž odpověděl, strhl z její hole volnou rukou kožené pouzdro a odhalil dlouhé hrany slunečního krystalu.

	Wynn poplašeně ustoupila a chytila pouzdro krystalu, jež jí hodil.

	„Dej mi své brýle,“ řekl, zatímco otevíral váček, který nesl.

	„Nejdřív mi řekni, co budeme…“ Zmlkla.

	Chane vytáhl další brýle podobné jejím. Tyto byly menší a jejich subtilní nožičky na koncích zakroucené.

	„Vyrobené pro tebe,“ řekl. „Nasaď si je a dej mi svoje staré.“

	Zmatená, ale zvědavá Wynn vytáhla brýle, které vyrobil domin il’Sänke, a podala mu je. Čočky byly čiré a vyrobené tak, aby ztmavly jen tehdy, když jsou vystavené ostrému světlu. Umožňovaly jí vidět po tom, co se sluneční krystal rozzářil.

	Chane si je vzal a nové jí strčil do ruky.

	Wynn si zahákla nožičky za uši. Padly jí dokonale a neposouvaly se jako předchozí.

	„Lepší,“ poznamenala a posunula si je na malém nose. „Proč jsi je nechal udělat?“

	Chane byl však už zase pryč.

	Wynn rozpačitě pohlédla na krystal na holi, ale pak si musela pospíšit. Doběhla ho právě ve chvíli, kdy obešel jižní věž a zastavil se. Podíval se vzhůru a Wynn také. Všechna okna ve věži byla tmavá.

	Ukázal na roh pusté zahrady. „Postav se támhle.“

	„Chane, o co tady jde?“

	Zastavil se zády k ní o několik kroků dál u levé strany pevnosti a sklonil hlavu. Ať už ta věc, co držel v ruce, byla cokoli, vypadalo to, že si ji vsouvá dovnitř kápě. Když znovu zvedl hlavu, neobrátil se k ní. Prostě tam jen stál s rukama svěšenýma podél těla.

	„Rozžehni krystal,“ řekl a jeho skřípavý hlas zněl podivně tlumeně.

	„Cože?“ zalapala Wynn po dechu a pak ji napadlo, o co mu jde.

	Podle rukavic, šály a pláště bylo jasné, že si to naplánoval. Co se snažil dokázat?

	„Nevíš, jestli je to dostatečná ochrana,“ řekla. „A jsi příliš blízko.“

	„Rozžehni ho!“

	„Ne.“

	* * *

	Chane byl neústupný. Rozumné argumenty nebyly k ničemu, protože je neposlouchala. Musela mimo vší pochybnost pochopit jednu věc.

	„Tuhle hru nehraju,“ řekla.

	Chane slyšel, jak její nohy šustí v podzimním listí, když se vydala pryč, a sáhl po jílci meče.

	„Tohle není hra.“

	Jediným plynulým pohybem vytrhl meč z pochvy a s vodorovným sekem se obrátil. Wynn se prudce zaklonila, když jí hrot žilkované oceli projel na délku dlaně před obličejem. Zděšeně vytřeštila oči, ale Chane se nezastavil. Šelma v jeho nitru povstala a on udělal výpad a bez zaváhání sekl na opačnou stranu.

	„Chane!“ vykřikla Wynn.

	Švihl hrotem meče zpátky kolem její hlavy tak blízko, že slyšela, jak sviští vzduchem. Wynn se otočila kolem opadaných stromů, uskočila a slyšela lámající se křehké osikové větvičky. Ztratila rovnováhu a narazila do opevnění.

	Chane na okamžik zaváhal, ale musel jí vzít všechny možnosti až na jednu, a proto sklonil čepel k přímému bodnutí.

	„Mênajil il’Núr’u mên’Hkâ’ät!“ vykřikla Wynn.

	Svět se před Chanovým znakem rozzářil oslepující bělobou.

	* * *

	Wynn nasála chladný vzduch, který jí spaloval plíce, a čočky brýlí se v záři zbarvily do černa.

	Tohle nebyl hazardní test toho, zda Chane dokáže snést světlo krystalu. To on trval na tom, že Stín zůstane v pokoji. Proč se po té dlouhé době, kdy se snažil zabránit tomu, aby se jí něco stalo, obrátil proti ní?

	Čočky brýlí se rychle přizpůsobily a Wynn z prudkého světla ani nezaslzely oči. Uviděla Chana a oběma rukama sevřela hůl. Nejprve nebyl ničím víc než černou siluetou za planoucím krystalem.

	Prostě tam jen tak stál s hrotem meče volně svěšeným nad tvrdou zemí.

	„Chane?“ zašeptala a jeho postava začala být zřetelnější.

	Zahlédla, jak se uvnitř pláště zableskly kulaté brýle s černými skly, ty, které si s ním vyměnila. Neviděla však jeho bledou tvář pod nimi.

	Spatřila jen naprostou černotu, jako když hleděla do kápě Sau’ilahkova roucha. Nebyl to Chane, jen beztvará temnota narušovaná pouze kulatými cínovými obroučkami, které hleděly na Wynn.

	Proč na ni zaútočil? A proč tam teď jen tak stojí?

	„Podívej se na mě!“ zasípal. „Chápeš, co to znamená?“

	Wynn neodpověděla, protože nechápala. Nakonec zavrtěla hlavou a z toho, jak pevně svírala hůl, ji začínaly bolet ruce.

	Chane se na ni vrhl.

	Wynn se pokusila vrazit krystal do chybějící tváře. Popadl hůl nad jejíma rukama a odvrátil ji stranou. Snažila se mu hůl vytrhnout, ale dobře věděla, že je to zbytečná námaha.

	Chane jí hůl nevzal. Prostě tam jen stál a jeho zmizelá tvář byla nyní mnohem blíž.

	Obličej mu zcela zakrývala kožená maska.

	Při pohledu na ni se Wynn celá schoulila. Pak ucítila něco jiného. Hůl se jí v rukou chvěla. Jen krátce k ní zalétla pohledem, neboť se bála příliš dlouho soustředit na něco jiného.

	Chanovi se třásla paže a třas se šířil až do Wynniny hole. Všimla si také chvění okraje jeho kápě. Začínal se třást úplně celý.

	„Podívej se na mě,“ řekl. „Když dokážu já vydržet světlo slunečního krystalu… když mu já dokážu odolat téměř bez přípravy… jak si můžeš být jistá, že je Sau’ilahk mrtvý?“

	Všechna hrůza a hněv nad jeho zdánlivou zradou se jí vzpříčily v krku.

	„Přízrak… nemůže… ne… tak snadno,“ zašeptal Chane a nyní se mu třásl i hlas. „Ty tomu jen věříš… přeješ si to.“

	Wynn cítila, jak se v ní něco láme. A z té praskliny se vyřinul její nejhorší strach, ten, který tak silně potlačovala. Odstrčila Chana.

	„Ne!“

	* * *

	Chane pustil hůl a klopýtl dozadu, přestože by mu Wynn malou silou nic neudělala. Sklopil hlavu a odvrátil se od spalujícího světla… a od utrpení v její tváři.

	Celá kůže ho svědila a bodala jako vzpomínka na puchýře, když se v dobách mládí ztraceného života spálil na slunci. Každým okamžikem se bolest nořila hlouběji a hlouběji, užírala jeho sílu, ale ještě nehořel… zatím.

	Kdyby musel, chvíli by světlo krystalu vydržel. Nedokázal však snést pohled do jejích očí. Slyšel její roztřesený dech, možná i vzlyky, ale stále nic neřekla.

	Kdyby musel shořet, aby ji přiměl čelit pravdě, udělá to.

	Chane pustil meč, který se zaduněním dopadl na studenou zem. Když viděl, jak se Wynniny nohy přesunuly a klopýtly, chytil a strhl si z levé ruky rukavici. Aniž zvedl pohled, slepě k ní ruku natáhl.

	„Podívej! Ani mě to nespálilo.“

	Nyní však již ano. Bolestí zaťal zuby. Vzduchem kolem něj se začal vznášet zápach spáleného masa. Wynn se náhle prudce nadechla a všechno světlo okamžitě zhaslo.

	Nastala černočerná tma.

	Chane stáhl ruku zpátky a přitiskl si ji na hruď. Snažil se udržet rovnováhu, zatímco se po hmatu pokoušel zdravou rukou sundat brýle a masku.

	„Ten přízrak… duch… je o staletí starší než já,“ řekl namáhavě. „Mnohem mocnější, než já kdy budu. Věřilas, že jsi ho spálila a zničila… tenkrát poprvé na ulicích Calm Seattu. Jak si můžeš být jistá, že jsi uspěla… napodruhé?“

	Dokonce i jeho očím, vidícím ve tmě, chvíli trvalo, než se přizpůsobily náhlému návratu temnoty. A odvážil se na ni podívat. To, co spatřil, bylo horší než mučivá bolest v jeho ruce.

	Wynn stála, svírala brýle a hůl měla přitaženou tak blízko tváře, že Chane rozeznal jen jedno široce otevřené oko nad slzami zmáčenou tváří. Dýchala příliš rychle a nepatrně vrtěla hlavou.

	„Nebyl jsi tam v tunelu,“ vzlykala. „Neviděl jsi, co se stalo. Zničila jsem ho!“

	„Nemáš žádný důkaz! Chystáš se vyplout a zamířit do divočiny, a přesto se držíš falešné víry, o níž si jenom přeješ, aby to byla pravda.“

	Wynn se Chanovi zhroutila přímo před očima. Podlomily se jí nohy a před pádem ji zachránila jen hůl. Z pevně zavřených očí jí proudily slzy a stékaly po bradě.

	„Ty mizero,“ zašeptala.

	Chane chtěl utéct a schovat se před ní.

	* * *

	Wynn naslouchala jeho slovům a svářily se v ní strach a hněv.

	Během posledních několika let cestovala s nejrůznějšími společníky, od dhampira a toulavého míšence, až po ducha faye v těle majay-hìho a elfské zabijáky, ať už přátelské či nepřátelské. Všichni měli vlastní přirozené nadání, které jim dávalo šanci proti Vznešeným mrtvým.

	Ona byla jen malá smrtelnice, vlastnící jedinou zbraň: hůl se slunečním krystalem, který si vyprosila od domina il’Sänka. Nyní Chane způsobil, že dokonce i to znělo jako nic − jako by byla bezmocná.

	Neměli se už i bez něj dost čeho bát? Nemohla se dočkat alespoň jednoho malého vítězství tváří v tvář všemu, co může přijít?

	Nikdy nezapomene na pohled na něj − jak se v masce a brýlích rozhání po jejím krku. Nikdy. Chtěla mu ublížit.

	„A nejsi už ze vší té námahy hladový?“ zeptala se. „Potřebuješ další nádobu krve, aby se ti uzdravila ruka? Ne, počkej. Nepotřeboval jsi dokonce ani tu první… že ano?“

	Chane se napřímil a tentokrát vytřeštil oči on. Z jeho bledé, nemrtvé tváře se vytratila všechna bolest.

	„Nelži mi,“ hovořila překotně dál. „Shirvêshové v chrámu ji našli plnou v pokoji, kde jsi bydlel.“

	„Krev v nádobě by mi nepomohla,“ řekl tak tiše, že ho téměř neslyšela. „Krev slouží jen jako kanál pro život… ten musí pocházet ze živého tvora… aby uspokojil moji potřebu.“

	Snad to byla pravda. Snad to nebyla jen výmluva. Stále si tiskl spálenou ruku a odvrátil hlavu tak daleko na stranu, že už mu vůbec neviděla do tváře. Ten pohled jí nepřinesl žádný pocit vítězství. Ublížila mu, a jedna její část si nyní přála, aby mohla vzít svá slova zpět.

	„Nedokázal jsem se přimět ti říct,“ zašeptal, „že tvoje úsilí ničemu nepomůže.“

	„Čím… čím ses krmil?“

	Chane váhal příliš dlouho. Když odpověděl, už si nebyla jistá, že mu věří.

	„Tvoje teorie o dobytku byla správná, ale zvíře musí být naživu.“

	Nepodíval se jí do očí a Wynnin vnitřní nepokoj začal opět sílit.

	„Ty a Stín jste všechno, co mi zbylo,“ řekla a obešla ho, aby se vydala k tunelu ve strážní budově. „Ale jestli se ještě někdy… kdykoli nakrmíš na jiné vnímající bytosti, opustím tě. Nikdy se ke mně znovu nepřiblížíš. Rozumíš? Nikdy.“

	Chane pořád stál se svěšenou hlavou a nic neříkal.

	Wynn se obrátila a odkráčela podél vnitřního opevnění. Ve chvíli, kdy dorazila k tunelu, už běžela. Zastavila se až poté, co za sebou zabouchla dveře svého pokoje, zhroutila se na ně a sesunula se na podlahu. V jejím křehkém světě už zbývalo tak málo jistých věcí. Dvě se právě roztříštily.

	Nemohla už déle popírat, že přízrak může stále existovat.

	Nemohla už déle věřit Chanovi.

	Wynn si konečně všimla, že Stín nyní stojí přímo před ní. Fena pohlédla ke dveřím.

	Přitiskla uši k hlavě, její vrčení sílilo a pysky se stáhly a odhalily zuby. Stín nepochybně zachytila všechny Wynniny vzpomínky na uplynulé okamžiky.

	Wynn vzlykla, objala Stín pažemi kolem krku a zabořila tvář do psí husté, uhlově šedé srsti. Jediný, na koho se Wynn nyní mohla spolehnout, byla svéhlavá mladá majay-hì.

	* * *

	Na skalnatém pobřeží jižně od Calm Seattu nad zpěněnými vlnami v zátoce se zamihotal noční vzduch. Pomalu se začaly zhmotňovat obrysy vysokého těla.

	Temná postava ve splývavém rouchu a plášti se kymácela. Pak sebou škubla, jako by se svíjela bolestí. V černočerné tmě zplihlé kápě nebyla vidět žádná tvář. Jedna paže se zvedla, rukáv sklouzl dolů a odhalil předloktí, ruku a prsty omotané pruhy černé látky.

	Uprostřed agonie hněvu Milovaného se Sau’ilahk probral. A teprve tehdy mohl začít vřískat. Z dálky by to znělo jako náhlé kvílení větru.

	Když si začal uvědomovat sebe sama, překvapený, že neskončil v Milovaného objetí, pochopil, že se vrátil do světa živých. Obrátil se, aby zjistil, kde je. Před ním se rozkládal Calm Seatt a celé město bylo ozářené nespočtem pouličních luceren. Nevěděl, jestli má cítit vztek, nebo vděčnost.

	Poslední, co si pamatoval, bylo, jak ho polapili Kamenochodci, zatímco jej Wynn spalovala do nicoty. A přesto se vrátil na okraj snu Milovaného. Během trestu za selhání a neposlušnost si přál, aby místo toho zemřel.

	Milovaný mu to však nedovolil.

	Nyní byly všechny jeho dohady zastřené strachem a podezřením.

	Sau’ilahk věřil, že je pánem vlastního osudu − že může ze svého boha nějak vydolovat střípky vedoucí ke spáse. V tisíc či více let vzdálené minulosti, na konci velké války, se Děti Milovaného rozdělily do pěti skupin. Každá z nich dostala jednu Kotvu stvoření − prstence, jak je teď nazývalo těch pár hlupáků, kteří o nich věděli − a pak se Děti rozptýlily do všech koutů světa a odnesly prstence do úkrytu.

	Sau’ilahk, nejvyšší z Milovaného Uctivých, jeho kněží, věděl jen toto, a ne to, kam je těch pět cest zavedlo.

	Jako odměnu za své služby však požádal o věčný život, aby jeho krása přetrvala navždy. Milovaný souhlasil a pak slova slibu překroutil a Sau’ilahka podvedl. Sau’ilahkovo tělo zpráchnivělo, ale jeho duch zůstal. Dostal věčný život, ale ne věčné mládí.

	Vše, co Sau’ilahk chtěl, byla Kotva ducha. Jejím prostřednictvím by opět mohl získat tělo a krásu. Přesto jeho několik století trvající pátrání nepřineslo výsledky, dokud jedna ubohá mrňavá učenka neodhalila slova, zapsaná ve starodávných textech třemi z Dětí. Wynn Hygeorht představovala jeho naději, že přinutí Milovaného, aby splnil slib. Jejím prostřednictvím zjistí, kudy vedly dávno ztracené stopy Dětí a kde odpočívají prstence.

	Věřil, že manipuluje s Milovaným tak, aby jej přiměl pomoci mu, ale Milovaného rozběsnilo Sau’ilahkovo poslední selhání, jeho zničení v podsvětí Dhredze Seattu… a potrestal ho.

	A přesto stál nyní zde, v těsné blízkosti Calm Seattu, Wynnina domova.

	Následuj učenku… za svou touhou. Služ, a ona tě povede.

	Sau’ilahkovo zakňučení se podobalo šelestění trávy ve větru. Schoulil se a cítil, jak se jej na žádost jeho boha hrozí zmocnit spánek. Pak se mu hrůza z mysli začala vytrácet.

	Možná že texty nebyly skutečnou odpovědí? Možná je klíčem to, jak je vykládá Wynn Hygeorht? Využívá ho Milovaný znovu, nebo mají stejný cíl?

	Sau’ilahk neměl tušení. Jestliže však Milovaný věděl o jeho touze po prstenci, Kotvě ducha, proč by jej jinak vracel na tento svět?

	Vznášel se na útesech jižně od města a pozoroval jeho světla. Cítil strach, pochybnosti a podezíravost, a s těmito emocemi bojovala ještě jedna, téměř tak silná jako touha po těle.

	Pomstychtivost vůči učence.

	Ona byla příčinou jeho utrpení, nebo přinejmenším neustálého selhávání. Jakmile bude mít Sau’ilahk tělo na dosah, jakmile uspokojí svého boha, ukáže Wynn Hygeorht něco z muk, která mu připravil Milovaný.

	
Kapitola 4

	Nazítří pozdě večer čekala Wynn v přístavu a sledovala široký trojstěžník, kotvící v zátoce. Stín neustále upírala rozzlobený pohled na Chana, který stál několik kroků za nimi. Pysky se jí chvěly a odhalovaly zuby.

	Tato noc nebyla v žádném ohledu snadná.

	Když Wynn toho večera vyšla z pokoje, Chane na ni čekal na nádvoří pevnosti. Než mohla něco udělat, Stín na něj s vrčením a zježenými chlupy zaútočila. Vyděsila dva kolemjdoucí učedníky a zatlačila Chana k severní budově.

	Wynn se jí stále znovu a znovu pokoušela pomocí řeči vzpomínek vysvětlit, co Chane udělal a proč. Stín jí buď nerozuměla, nebo ji to nezajímalo; jen věděla, že Chane Wynn napadl.

	Ještě víc se majay-hì rozzuřila, když Wynn dala jasně najevo, že s nimi Chane i tak pojede. Pobíhala po nádvoří sem a tam, jako by hledala způsob, jak na něj. Chane jen zvedl prázdné ruce a čekal. Wynn musela zahodit své věci a Stín chytit. Od té chvíle, zatímco se hnali do přístavu, se Wynn s Chanem soustředili na úkol, který je čekal. Ani jeden z nich nepromluvil o tom, co se předchozí noc odehrálo v pusté zahradě.

	Dnes večer byl Chane oblečený stejně, jen neměl brýle a masku. Jediný nápadný rozdíl byl jeho starý meč, zavěšený na druhém boku. Zmínil se, že ho odnesl ke kováři a nechal zlomený konec vybrousit do špičky, aby se dal opět použít. Stará pochva byla zkrácená a nahrubo uzavřená koženým šněrováním.

	Wynn se divila, proč ji s sebou vůbec nosí, když meč, který získal od Rudovlase, je mnohem lepší. Nezeptala se však. Chane měl na zádech pověšené oba své batohy − či přesněji svůj a ten, který vzal Welstielovi. Víc než kdy jindy se Wynn nelíbily vychytralé upíří hračky, které Chane vlastnil, snad s výjimkou mosazného prstenu.

	Wynn měla pod šedým cestovním rouchem, sahajícím po kolena, a těžkým zimním pláštěm oblečenou starou elfskou tuniku a kalhoty. Nesla hůl, jejíž dlouhý krystal byl schovaný v pochvě, a vlastní batoh nacpaný badatelskými potřebami. Také jí u pasu visela Magieřina stará bojová dýka. Poslední z jejich zavazadel byla středně velká truhla, která ležela Chanovi u nohou a v níž byly uloženy zásoby, oblečení a Wynniny deníky.

	Připravenější už nebudou.

	Chane ukázal na moře. „Člun už pluje.“

	Wynn se však ohlédla k rozlehlému nábřeží.

	Po Rudovlasovi nebylo ani vidu, ani slechu, ačkoli mu dnes ráno poslala zprávu s časem a místem odjezdu. Vzápětí ji napadlo, jestli neudělala chybu, ale pokud byl rozhodnutý následovat je, stejně mu v tom sotva mohla zabránit. Nicméně pokud Rudovlas zmešká nalodění, nebude to její vina.

	„Kolik kajut máme?“ zeptal se Chane.

	Wynn otázku uvítala, protože ticho začínalo být nepříjemné. Vše obyčejné odsouvalo rozhovor o tom, co se mezi nimi stalo.

	„Dvě,“ odpověděla. „Rudovlasovi jsem řekla, ať si to zařídí sám.“

	Ona se Stín budou potřebovat vlastní kajutu. Chane si ze zřejmých důvodů zakládal na soukromí. Rudovlas se o sebe dokáže postarat sám.

	„Možná změní názor,“ řekla.

	„Nemyslím.“

	Chane měl nejspíš pravdu. Jeho nový meč vyrobila Rudovlasova sestra, mistryně kovářka, která se bratrovi odcizila a prožívala těžké časy. Wynn si nedokázala představit, co to muselo Rudovlase stát, nejen pokud jde o peníze, a přemýšlela nad tím, jak meč získal, aby ho mohl vyměnit za účast na této výpravě.

	Člun už doplul téměř k nim. Wynn rozeznala strniště na bradě námořníka, který klečel na přídi. Když se člun přiblížil k žebříku na molu, štíhlý muž vylezl nahoru, vyšel jim v ústrety a podíval se na truhlu.

	„Máte ještě něco?“ zeptal se.

	„Jen naše batohy,“ odpověděla Wynn. „Ty si necháme u sebe.“

	Vzhledem k tomu, že neměli tušení, zda se jim po vylodění podaří sehnat koně, natož vůz, udělala dobře, že si vystačila s jednou truhlou.

	„Naskoč, Stín,“ řekla a ukázala na člun.

	Stín obešla Wynn dozadu a stále nespouštěla oči z Chana.

	Wynn zalitovala, že se včera v noci víc nesnažila potlačit před Stín své vzpomínky, ale byla tím vším příliš zahlcená. Doufala, že se Stín vzpamatuje a vzpomene si, jak Chane Wynn v minulosti vždy chránil. Na této výpravě ho budou potřebovat.

	„Stín, běž,“ řekla.

	Fena ji znovu obešla a s vrčením se přiblížila k okraji mola. Při pohledu na mohutného vlka nad sebou jeden z námořníků u vesel vytřeštil oči a ruka mu sjela k noži na opasku.

	„Nech toho!“ přikázal mu ten se strništěm.

	Když jim Vysokověž zařizoval cestu, musel jim říci i o Stín.

	Stín seskočila z okraje mola. Dopadla dolů do člunu, který se prudce zhoupl. Oba veslaři popadli uvazovací lana, aby člun uklidnili. Když jejich předák zvedl truhlu, prkna pod Wynninýma nohama se rozvibrovala zvukem těžkých kroků.

	Nemusela se otáčet.

	Po molu přikráčel Rudovlas, zastavil se vedle Wynn a jeho dlouhé rudé vlasy se třpytily ve světle luceren. Přes široké rameno měl přehozený nacpaný vak. Stále byl oblečený jako Třpytjazykův shirvêsh, měl hůl i vše ostatní.

	Wynn se kousala do jazyka, zatímco trpaslík podal vousatému námořníkovi proužek papíru.

	Vypadalo to, že je schopen si cestu zaplatit. Jak Kamenochodec získal peníze, bylo pro Wynn záhadou, ale nyní neměla žádný rozumný důvod nechat ho tady. Pak pocítila nevítaný záblesk malicherné škodolibé radosti.

	Rudovlas se podíval dolů na člun a nepatrně se zašklebil. Většina trpaslíků plavbu po moři silně nesnášela. Ne proto, že by se nedokázali naučit plavat, ale spíš proto, že na tom nezáleželo − neboť klesali ke dnu.

	Námořník, který nesl truhlu, si Rudovlase úzkostlivě prohlédl. Podíval se na lístek a pak dolů na člun. Už jen váha samotného trpaslíka by ho mohla ponořit velmi hluboko.

	Chane si jich obou nevšímal a spustil batohy, pak totéž udělal s Wynniným a čekal, zatímco slézala dolů. Jakmile byla bezpečně ve člunu, následoval ji, ale Rudovlas stále zůstával nahoře.

	„Jdeš?“ zeptala se Wynn, která se společně s Chanem usadila na zádi člunu.

	Vousatý námořník se zamračil. „Prosím, pane, posaďte se uprostřed poblíž vesel.“

	Rudovlas se zatvářil nepatrně napjatěji. Když začal šplhat dolů, dvě příčle žebříku lehce zaskřípaly. Než položil jednu nohu v těžké botě do člunu, znovu zaváhal.

	„Opatrně,“ ozvala se varovně Wynn.

	Podíval se na ni. „Bojíš se, že půjdeme ke dnu?“

	„Bohyně, to ne,“ odpověděla. „Umím plavat… nebo aspoň splývat.“

	Rudovlas celou vahou sestoupil dolů.

	Člun se zakymácel tak prudce, až se Wynn musela chytnout okraje, a její škodolibá radost z jeho potíží se vypařila.

	Rudovlas se pohyboval překvapivě rychle a pohotově se přesunul a skrčil zhruba uprostřed. Malý člun se uklidnil a vousatý námořník ulehčeně vydechl a sešplhal na příď, kde použil truhlu jako sedátko.

	Wynn se konečně vydávala na dlouhou cestu, na níž měla najít a zajistit mocný nástroj Prastarého nepřítele − a neměla moc vlastních schopností nebo zbraní. Jejími jedinými společníky byli tajný uctívač trpasličího zrádce, upír, který jí byl posedlý, a nedospělá majay-hì.

	Když námořníci zasunuli vesla do havlinek a začali veslovat k lodi, Wynn na okamžik pocítila sebelítost. Už se však nemohla vrátit zpět.

	* * *

	Sau’ilahk se zhmotnil na pustém místě na skalnatém pobřeží kus od přístavu Calm Seattu a sledoval, jak maličký člun přiráží k velkému trojstěžníku. K jeho velkému překvapení měl poslední cestující ve Wynnině člunu rozložité tělo trpaslíka a zrzavé vlasy. Sau’ilahka to mátlo.

	Pátral ve vzpomínkách po všech trpaslících, s nimiž se Wynn v Dhredze Seattu setkala. Vzpomínal si jen na jednoho s takovými vlasy. Rudovlas, Kamenochodec, už se neoblékal jako příslušníci jeho sekty. Opustil život v podsvětí? A pokud ano, co dělá ve Wynnině společnosti?

	Sau’ilahk počkal, až na palubě zavládne čilý ruch, jak se muži budou chystat k vyplutí. Trpělivě vyčkával, zatímco měsíc stoupal vzhůru po obloze. Loď nakonec vyrazila, vyplula ze zálivu Beranklifer a zamířila podél pobřeží na jih. Prozatím nic dalšího vědět nepotřeboval.

	Sau’ilahk se na okamžik ponořil do spánku. Soustředil se na nejjižnější místo na pobřeží a „prošel“ tam, aby zde opět vyčkával a sledoval.

	* * *

	Chane stál poblíž přídě a na tváři se mu leskla slaná voda. Posledního půl měsíce plavby uplynulo rychle a jedna noc splývala s druhou.

	Wynn dala kapitánovi stejné vysvětlení, jaké použili už předtím: Chane trpí kožní nemocí a za žádných okolností nesmí být vystaven slunečnímu světlu. Jak tomu většinou bývá, pro kapitána bylo nejdůležitější ubytovat platícího zákazníka. Touto dobou si už námořníci Chanovy noční přítomnosti na palubě vůbec nevšímali. Opřený o zábradlí zavřel na okamžik oči a vychutnával si noční vítr, který se mu vlhce otíral o kůži.

	„Vidíš světla?“

	Když Chane uslyšel Wynnin přibližující se hlas, otevřel oči. Opřela se o zábradlí kousek od něj.

	„Chathburh,“ řekla a ukázala někam ven. „Jsme tady.“

	Stín přiklusala k Wynn, zvedla se na zadní a zahákla se předními tlapami o zábradlí.

	„Kde se ubytujeme?“ zeptal se Chane.

	„V pobočce cechu mají pokoje pro hosty. Slyšela jsem, že knihovna je malá, ale výjimečná. Mohla by se ti líbit.“

	Sevřela se mu hruď. Téměř se cítil, jako by na lodi byla Wynn v bezpečí. Plavba brzy skončí a ocitnou se zpátky ve skutečném světě. Pátrání po nemožných stopách bude pokračovat, třebaže jim v tom brání dokonce i ti, kteří by jim ve skutečnosti mohli být schopni pomoci.

	Wynn se opět vrhne do nebezpečí. Jeho úkolem bylo chránit ji a udržet naživu. Nemohou se takto plavit věčně.

	A během posledních tří nocí měl stále větší hlad.

	Chane jednou − sám − vystoupil z lodi během zastávky ve Witenburhu a pokusil se nakrmit na koze. Odporný zážitek mu poskytl trochu života, kterou potřeboval. Od té chvíle dumal nad dalšími možnostmi, aniž by ještě víc narušil Wynninu důvěru.

	Vzdálená světla Chathburhu byla čím dál jasnější a přibližovala se.

	Kolem proběhl jeden z námořníků a Chane na něj zavolal: „Za jak dlouho budeme v přístavu?“

	„Brzo,“ odpověděl námořník. „Zakotvíme kolem druhého odbíjení… pozdě večer.“

	Chane věděl, že na tomto místě skutečně započne Wynnino pátrání po Bäalâle Seattu. Samozřejmě si nepřál, aby ho našla.

	Viděl strážce i zabezpečení prstence, koule, kterou objevila Magiera. Nechtěl, aby se Wynn přibližovala k něčemu tak nebezpečnému, ne pokud tomu dokáže zabránit. Jeho místo však bylo po jejím boku tak dlouho, dokud o něj bude stát. Cesta, jakákoli cesta, zajišťovala, že bude užitečný. V tuto chvíli to stačilo.

	Chane se zahleděl k městu a připravoval se na to, co může přijít.

	* * *

	„Tohle je… pobočka cechu?“ zeptal se Chane překvapeně.

	Díval se, jak Wynn kluše k něčemu, co vypadalo jako letitý čtyřpodlažní hostinec. Jeho jediným význačným rysem byla neobvyklá výška.

	„Ještě nikdy jsem ji neviděla,“ odvětila. „Ale kdysi to býval přepychový hostinec pro bohaté zákazníky. Když majitel zemřel, nezanechal dědice a nikdo si hostinec nekoupil. Stal se majetkem města a mnoho let chátral, než ho bratrstvo nakonec koupilo za hubičku.“

	Wynn si prohlížela průčelí s mnoha okny a vypadala spokojeně.

	Chane viděl jen obyčejnou budovu, kterou příliš rychle namořili, aniž by dřevo pořádně očistili.

	„Přední salón by měl být součástí knihovny,“ dodala Wynn. „Slyšela jsem, že je vhodně zařízený, aby vyhověl tomu, co potřebujeme.“ Přistoupila k zastřešenému vchodu a zaklepla na vstupní dveře. „Haló?“

	Přestože už se před nějakou dobou setmělo, ještě nebylo tak pozdě. Druhé odbíjení po čtvrtině noci slyšeli, až když opustili přístav. Chane předpokládal, že někdo bude ještě vzhůru, a nemýlil se.

	Dveře se otevřely a z nich vyhlédla malá žena středního věku v zelenomodrém rouchu. Když uviděla Wynnino krátké šedé roucho, mile se usmála. Chana napadlo, zda by se tady, kde ji nikdo nezná, nemohli k Wynn chovat lépe.

	„Tovaryška Hygeorht z Calm Seattu,“ představila se Wynn, „se zprávou pro domina Yanda. Máte nějaké volné pokoje?“

	„Ovšem,“ odpověděla žena a pokynula jim, ať jdou dál. „Jsem domin Tamira. Tady na pobočce je vždy napůl prázdno. Můžete dostat pokoje v nejvyšším patře. Večeřeli jste?“

	Wynn s dominem pokračovaly v hovoru a Chane vstoupil dovnitř, i když Stín se protlačila kolem něj a pospíchala za Wynn. Rudovlas vešel jako poslední. Všichni prošli širokou vstupní halou do pohodlně zařízeného obývacího pokoje se starými, mnohokrát vyspravovanými křesly, malými pohovkami a řadou polic plných knih, z nichž některé vypadaly stejně staré a ošumělé jako samotná budova.

	Chane zacouval kolem Rudovlase ke vchodu do salónu. „Wynn?“

	Při zvuku jeho zmrzačeného hlasu pozvedla domin obočí a Wynn přestala hovořit.

	„Ano?“

	„Půjdu ven… sehnat pár věcí, co nám chybí, a za chvíli se vrátím.“

	Lehce se napjala a pak přikývla. „Dobře. Až budeš hotový, přijď za mnou.“

	Chane postavil cestovní truhlu, sundal si batoh a společně se starým mečem ho položil na zem u dveří. Welstielův batoh si nechal.

	„Co bychom v tuhle chvíli mohli potřebovat?“ zeptal se Rudovlas a pozorně si ho prohlížel.

	Během plavby se jim o jídlo starala lodní posádka. Do vlastních zásob se ještě nepustili.

	Chane si ho nevšímal a odešel.

	* * *

	Sau’ilahk se zhmotnil v uličce vedle stánku obchodníka s rybami kus od staré budovy. Cestou se od nich držel dál, aby ho Chane ani Stín nevycítili. Na Wynnino zaklepání odpověděla domin conamologie.

	Sau’ilahk o pobočkách bratrstva věděl, ačkoli se během staletí nikdy se žádnou neobtěžoval. Co by mohla Wynn na tomto odlehlém místě hledat?

	Nedovážil se přiblížit k lodi, aby zaslechl, o čem mluví, a dnes v noci měl první příležitost, při níž nehrozilo riziko. Mohl to udělat jen prostřednictvím služebníka − menší, ale složité bytosti ze živlů, nadané dostatkem vědomí, aby posloužila jako jeho oči a uši. Pročistil si mysl a připravil vynaložit energii na zaklínání.

	Přední dveře budovy se znovu otevřely a Sau’ilahk se zastavil.

	Ven vyšel Chane, sám, a zamířil sousední ulicí do vnitrozemí.

	V Dhredze Seattu Sau’ilahk několikrát krátce vycítil v Chanovi nemrtvého. Jindy, jako právě teď, vypadal spíš jako zhmotněné zjevení − podle Sau’ilahkových smyslů tu zdánlivě nebyl, a přesto jej tu bylo vidět, slyšet, a dokonce se jej šlo i dotknout.

	Sau’ilahk nerozhodně otálel a přemýšlel, koho má špehovat − Wynn, nebo Chana? Nakonec se přenesl na roh a zahlédl Chana, jak pravidelným krokem kráčí pryč.

	* * *

	Když Chane překročil hranici města směrem do vnitrozemí, zrychlil. Poklusem zamířil do venkovských oblastí v okolí města a plně zapojil smysly. Dokonce i s nasazeným mosazným prstenem cítil někde před sebou život, osamělý a oddělený od ostatních. Možná že to jeho hlad překonal otupující vliv, který měl prsten na jeho smysly.

	Pokračoval v běhu, až ztratil pojem o čase. Chtěl se dostat co nejdál, než se pokusí o to, co si naplánoval. Protáhl se hájkem téměř opadaných javorů a vyhlédl ven přes neobdělané pole k malému chlévu s doškovou střechou. Z hliněného komína chalupy stojící poblíž líně stoupal kouř. Chane se tiše přiblížil k chlévu, a než vešel dovnitř, na chvíli se zastavil a naslouchal, zda není někdo poblíž.

	Uvnitř chatrné budovy stály jen tři krávy. Ta nejbližší měla černou hlavu a hnědé tělo. Chane si klekl na podlahu pokrytou slámou, shodil Welstielův batoh a vytáhl z něj zdobenou krabičku z ořechového dřeva.

	Otevřel ji a zahleděl se na tři železné, jako ruka dlouhé tyčinky s očky, mosaznou misku velikosti čajového šálku zdobenou zvláštními rytinami a bílou keramickou lahvičku s obsidiánovou zátkou. Vše leželo na rudém polstrování. Ve vzpomínkách se vrátil ke chvíli, kdy Welstiela poprvé viděl šálek používat.

	Pobývali v rozeklaných skalách pustého Pohoří koruny severně od jeho rodné země a hladověli, když narazili na starší dvojici, která se choulila u táborového ohně. Chane se na ně chtěl vrhnout, ale Welstiel ho zastavil.

	Existuje způsob, jak prodloužit působnost života, který jim vysajeme.

	Byla to pravda a Chane nyní přesně zopakoval to, co viděl Welstiela dělat.

	Vytáhl tyčinky, spojil je do trojnožky a vedle na zem položil dýku. Postavil mosaznou misku na trojnožku a zvedl bílou lahvičku. Její obsah − třikrát očištěná voda − byl drahocenný. Vytáhl zátku, naplnil šálek do poloviny a vzpomněl si na Welstielovo chladné, nezaujaté vysvětlení.

	„Když krev saješ, zbytečně jí plýtváš. Příliš mnoho života je ztraceno a náš druh jej nikdy nepohltí. Nejde o krev, ale o život, který spolu s ní uniká z těla.“

	Chane se podíval na krávu s černou hlavou. Pokud věděl, na zvířeti to Welstiel nikdy nevyzkoušel.

	Už jen z představy misky se mu dělalo zle, nemluvě o ponížení z krmení na dobytku. Potřeboval však život, aby mohl dál chránit Wynn. Nemohl riskovat krmení na člověku, protože by mohla zaslechnout řeči o tom, že někdo zmizel nebo ho našli mrtvého a bezkrevného.

	Chane přistoupil ke krávě. Zvíře zvedlo hlavu a uslzenýma očima na něj beze strachu zamrkalo. Chane sevřel ohlávku a vyvedl krávu ven ze stání a stranou tak, aby měla místo, až bude padat. Pomalu a pevně jí zatlačil nohou zezadu do předního kolene. Když si začala klekat, převrátil ji a přitiskl jí hlavu k zemi. Vyděšeně zabučela a snažila se vstát, ale pak se uklidnila.

	Zvedl dýku a udělal jí malý zářez na pleci. Jakmile se na hrotu čepele shromáždila vytékající krev, opatrně zbraň naklonil nad šálek.

	Do čisté vody dopadla jediná kapka.

	Krev zřídla a rozplynula se pod zklidňující se hladinou a Chane se dal do zaklínání. Silně se soustředil na to, aby vyvolal účinky šálku. Když domluvil, čekal a sledoval, jestli se voda v misce změní.

	Nic se nestalo.

	Jeho zaklínání bylo založeno na tom, co vypátral ve Welstielových denících, a na drobných rytinách na vnitřním povrchu šálku. Něco udělal špatně. Každý mág používal vlastní postupy a jen zřídka dokázal úspěšně použít ty vytvořené někým jiným.

	Kráva hluboce zabučela. Náhle jí začala trčet žebra, jako by zvíře hublo.

	Chane povolil sevření a rychle se odsunul dozadu.

	Víčka zvířete se propadla, když se mu oči zhroutily dovnitř hlavy. Pod schnoucí kůží mu začaly vyčnívat čelisti. Netrvalo dlouho a ze zvířete zbyla vyschlá scvrklá slupka, z níž stoupala pára. Když Chane uslyšel, jak se krávě zastavilo srdce, obrátil pohled k šálku.

	Tekutina měla nyní tak tmavě rudou barvu, až se zdála téměř černá, a sahala k okraji misky.

	Chane nevěděl, zda má cítit pýchu, nebo odpor. Věděl, co jej čeká, když se magické tekutiny napije. Poprvé jej Welstiel varoval jen dvěma slovy.

	„Připrav se.“

	Chane se otřásl a vypil celý obsah šálku. Když mosaznou nádobku položil, byla naprosto čistá, jako by v ní předtím nic nebylo. Na okamžik Chane cítil jen usazeniny kovů z půdy a silnou sůl. Pak se mu obrátil žaludek a zhroutil se na hlínu pokrytou slámou.

	Jeho tělo začalo hořet zevnitř.

	Pohltil příliš mnoho života v čisté formě, a ten v něm teď vybuchl a prohnal se jeho mrtvým tělem až do hlavy. Chane se stočil do klubíčka a se zaťatými zuby a pevně zavřenýma očima čekal, dokud ho nepřešlo nejhorší a křeče konečně nepolevily.

	Kdyby takto využil smrtelného člověka, mohl by vydržet půl měsíce, než by se znovu musel nakrmit. Nevěděl, jak dlouho vydrží životní energie krávy.

	Chane se posadil a hleděl na scvrklou slupku, dokud jeho falešná horečka neustoupila, a pak pečlivě zabalil vybavení. Cítil se silný, nasycený, měl smysly pod kontrolou a připravoval se odvléct mršinu do vzdáleného hájku. Potrvá pár dní, než ji najdou. Tou dobou už budou s Wynn pryč a stav zvířete si s ním nikdy nikdo nespojí.

	Otevřel dveře chléva, zastavil se a pohlédl k tiché chalupě. Pak mrtvé zvíře odtáhl přes ladem ležící pole.

	* * *

	Sau’ilahk otálel hodný kus za hájkem opadaných javorů a fascinovaně sledoval, jak Chane táhne vyschlé dobytče ke stromům. Co Wynnin strážce v tom chlévě dělal? Pak ucítil brnění, které ukazovalo na přítomnost někoho živého, a z jiného směru zaslechl praskání uschlé trávy. Ztuhl na místě jako černý stín, stěží víc než jen o něco větší temnota uprostřed noci.

	Zleva se podél lesíka pohybovalo něco dalšího. Nejprve to byla jen temná masa, ale pak obešla holý strom a objevila se v dohledu.

	Rudovlas stál ukrytý vzadu v mlází a také Chana sledoval.

	Sau’ilahk si byl jistý, že tam trpaslík okamžik předtím ještě nebyl; na tomto opuštěném místě by vycítil život. Tak odkud se trpaslík tak náhle vynořil? Pak opět zaměřil pozornost na Chana, který vyšel na opačné straně porostu a částečně se ztratil za malým hájkem.

	V bledé tváři měl náznak barvy. Nakrmil se na té krávě? Ne, to nebylo možné. Zvíře bylo seschlé až na kost. Pití krve by něco takového nezpůsobilo.

	Wynnin společník byl stále záhadnější.

	Sau’ilahkovu pozornost opět upoutal nenápadný pohyb.

	Rudovlas sledoval, jak Chane odchází, a pak se obrátil a jednu mohutnou ruku položil na strom, jako by se opíral. Na rozdíl od Sau’ilahkova uchvácení se trpaslík mračil. Možná že zbloudilý Kamenochodec nevěděl o tom, jaká je Chanova skutečná přirozenost. Zahlédl Rudovlas něco z toho, k čemu došlo ve chlévě?

	Trpaslík se napřímil s rukama pod pláštěm volně svěšenýma podél těla a zdálo se, že se ponořil − klesl − přímo dolů.

	Sau’ilahk rychle odplul na okraj podrostu. Po tisíci letech putování nocí jej překvapilo máloco. Na místě, kde trpaslík před chvílí stál, našel hluboké otisky bot, ale žádné odtamtud nevedly. Rudovlas se vynořil odnikud a stejně tak zmizel. Bylo to stejné jako to, co Sau’ilahk viděl v trpasličím podsvětí.

	Kamenochodci na něj vyskočili ze stěn. Nyní to vypadalo, že Rudovlas a jeho kasta dokáží procházet stejně tak zemí jako pevnou skálou.

	Když se Sau’ilahk vrátil zpět, aby sledoval Chana, jak míří po cestě zpátky k Chathburhu, začínaly být zřejmé dvě věci. Za prvé, přestože Chane představuje záhadu, potřebuje životní sílu jako každý jiný nemrtvý, a za druhé, dal si tu námahu a vyklouzl pryč, aby se nakrmil potají.

	Zatímco o tom Sau’ilahk uvažoval, zmizel.

	* * *

	Po pozdní večeři Wynn doručila zapečetěnou zprávu dominu Yandovi, představenému pobočky. Veselý postarší muž z Řádu naturologie snědl během života příliš mnoho medových koláčků. Byl z toho poměrně zmatený, ale nijak tak pozdě večer s otevřením zprávy nepospíchal. Rudovlas rychle dojedl večeři, aniž se vůbec namáhal posadit, a pak se vypařil, aby si našel pokoj. Už se nevrátil.

	Podle toho, co Wynn viděla v podsvětí Kamenochodců, usoudila, že předtím většinu času trávil v kalném světle v Komnatě Padlých. Plavba pod otevřeným nebem a neustále ve společnosti dalších lidí mu musela připadat velice cizí. Možná toužil po troše samoty.

	Wynn jeho společnost nechyběla a sama se zdržela dole ve zdejší knihovně. Alespoň dokud se Stín nezačala dožadovat každovečerní procházky venku před usnutím.

	Když konečně vyšly po ústředním schodišti do posledního patra, Wynn zjistila, že domin Tamira mluvila pravdu. Většina pokojů byla prázdná a ty, které byly k dispozici, měly otevřené dveře. Wynn si vybrala velký pokoj s oknem na hlavní ulici. Mezi vrcholky vysokých střech rozeznávala světla přístavu. Na posteli s vybledlými nebesy ležela měkká tlustá pokrývka a na oknech visely staré sametové závěsy. Stín se okamžitě zatočila kolem dokola, uložila se na sepraném koberečku u nohou postele a ostražitě začala sledovat zavřené dveře.

	Wynn vytáhla jeden ze svých tří krystalů studené lampy. Jakmile se rozsvítil, zatáhla závěsy, vyzula si boty a klekla si na podlahu před zdobený prádelník.

	„Pojď,“ řekla. „Je čas na další slova.“

	Stín jednoduše nakrčila čumák a dál sledovala dveře.

	„No tak,“ pobídla ji Wynn a natáhla ruku.

	Stín zabručela a začala se vrtět. Postupně se posunula tak, že ležela zády k Wynn.

	„Musíš se to naučit, Stín. Tím se nám to zjednoduší.“

	Až dosud se lekce soustředily na jednoduché pojmy označující předměty a činnosti a na základní povely. Ty poslední byly vzhledem k inteligenci majay-hì jistě ponižující.

	„Stín,“ řekla Wynn a vyhnala z hlavy všechny představy, aby feně nijak nenapovídala vzpomínkami, „ukaž mi… Vysokověže.“

	Natáhla ruku a dotkla se Stíniny nohy v naději, že jí fena bude rozumět natolik, aby vyvolala nebo poslala obraz statného trpasličího domina.

	Nic se neobjevilo. Wynn se pokusila vymyslet jiný způsob, jak Vysokověže popsat, od prošedivělých zrzavých vlasů a vousu spleteného do copu, až po jeho…

	Náhle se v její mysli vynořil dominův obraz. Pocítila chvilkový příval radosti, následovaný zklamáním.

	„Nepodváděj!“ napomenula ji a stáhla ruku. „Musíš to pochopit ze slov, ne z mých vzpomínek.“

	Stín musela rozumět slovům a pochopit, kterou z Wynniných vzpomínek v odpověď vyvolat, když se vzájemně nedotýkaly.

	„Ukaž mi… můj pokoj.“

	Wynn potlačila všechny představy a čekala, ale opět se nic neobjevilo. Celá schlípla. Jednodušší cvičení by možná bylo lepší, něco, co nevyžaduje, aby si Stín vybavila Wynninu vzpomínku, kterou předtím viděla. Možná že by se něco dalo využít k tomu, aby si ověřila Stíninu rozšiřující se slovní zásobu.

	„Stín, podívej se na… okno.“

	Fena tam prostě jen ležela jako uražený výrostek. Jak si jen Wynn přála, aby Stín prostě dokázala mluvit v myšlenkách jako její otec.

	Náhle Stín zastříhala ušima a ve Wynnině mysli se vynořila živá vzpomínka.

	Seděla u krbu v hostinci U Lachtana tu noc, kdy Magiera s Leesilem pořádali svatební hostinu. Chap ležel vedle ní, tichý a zamyšlený. Oba si uvědomovali, že jeho příbuzní, fayové, nyní vědí o Wynnině schopnosti odhalit je a slyšet. Dělal si velké starosti o její bezpečí.

	„Co si bez tebe počnu?“ zašeptala mu.

	Při vzpomínce na tento víc než rok vzdálený okamžik stouply Wynn slzy do očí. Žádný smrtelník by neměl být schopen slyšet, jak Chap hovoří se svým druhem, a výsledkem bylo, že fayové chtěli Wynninu smrt. Jednou se ji pokusili zabít, protože jí nákaza v jejím nitru umožňovala slyšet je stejně, jako v hlavě slyšela Chapa. Kdyby nebylo toho, že se obrátil proti nim…

	Jakmile dorazíš, drž se mezi lidmi, varoval ji Chap tu noc u krbu. Budou se bát přiblížit tam, kde by si jich někdo mohl všimnout.

	„Víš, že se blíží něco temného,“ odvětila. „Je to tvůj druh… podle toho, co jsi cítil v jeskyni prstence? Jsou za tím vším oni?“

	Ne… něco dalšího, jiného. A podnikl jsem další… kroky, které, jak doufám, se obrátí v tvůj prospěch.

	Tehdy Wynn nevěděla, o čem mluví. Nyní už ano. Skrze svou družku Lilii jí Chap poslal Stín. Obětoval dceru, s níž se nikdy nesetkal, aby Wynn chránila v jeho nepřítomnosti.

	Wynn si otřela slzy a nebyla si jistá, proč Stín vyvolala právě tuto vzpomínku. Možná to od Stín bylo připomenutí, že to ona má být strážcem a Wynn chráněncem, a ne naopak. A již brzy opustí nejisté bezpečí civilizace.

	„Stín, dávej pozor,“ řekla Wynn a zlehka fenu šťouchla do zadku.

	Když se špička prstu vnořila do tmavě šedé srsti, v hlavě jí vybuchla další vzpomínka.

	Wynn hleděla sama na sebe, jako by byla dva různí lidé.

	Její druhé já vypadalo příliš vysoké, jako kdyby Wynn seděla dole na podlaze. Druhá Wynn nazlobeně hleděla dolů a prstem ukazovala na… Wynn. Pronesla něco, co znělo jako řada zvuků, papouškovaných, aniž by rozuměla slovům.

	Očividně to byla jedna ze Stíniných vlastních vzpomínek, kterou jí předala, když se jí Wynn dotkla prstem. Se všemi vzpomínkami, které Stín takto předávala, nastal problém ve chvíli, kdy došlo na mluvená slova − ta měla sklon vyznívat tlumeně a zamženě. Když tentokrát vzpomínka proběhla, okamžitě se zopakovala, a Wynn zaslechla káravá slova, zamířená na ni a pronášená… jí samotnou.

	„Stín… ne!“

	Ucukla prstem, tak polekaná, že se na kolenou až zakymácela. Paličatost byla za vyvolanou vzpomínkou zcela zřejmá. Stín jí jasně říkala ne.

	„Ty jedna mrňavá… neříkej mi…!“

	Wynn ohromeně zmlkla, když jí došel hlubší význam vzpomínky. Náhle ji napadlo něco fantastického, tak prostého, že nejdřív nedokázala uvěřit, že je to možné.

	„Vstávej,“ řekla a strčila Stín do zadku.

	Stín vyskočila a s vrčením se otočila, ale Wynn ji oběma rukama uchopila za hlavu.

	Pokusila se vzpomenout si na jakékoli slovo, které Stín často slýchala a které pro ně obě znamenalo něco důležitého. Stejně opatrně se snažila o to, aby si nedovolila myslet na žádnou skutečnou vzpomínku. Nepotřebovala jen osobu, místo nebo věc, ale představu spojenou s okamžiky − vzpomínkami − se shodným významem.

	„Přízrak,“ zašeptala.

	Stín se zježily chlupy na hřbetě a stáhla pysky. Wynninou myslí se prohnal vodopád výjevů zahrnujících Sau’ilahka, tvořený směsicí jejích i Stíniných vzpomínek. Na závěr se objevil obraz Wynn, jak vráží rozžatý krystal přízraku do kápě, to vše viděno z jejího pohledu.

	To bylo slovo, které Stín mnohokrát slyšela − a rozuměla mu. Pravděpodobně rozuměla mnohem více slovům, než dávala najevo. Tentokrát ji Wynn za používání řeči vzpomínek nepokárala. Místo toho zvedla ruku, jedním prstem se dotkla pravého spánku a pak jednoznačněji ukázala na sebe.

	„Ne vzpomínky Stín. Ano vzpomínky Wynn. Ukaž… Wynn slyší… přízrak.“

	Wynn zvedla druhou ruku ze Stíniny tváře, posadila se zpátky na paty a feny se nedotýkala, aby jí Stín nemohla poslat vlastní vzpomínky − ale jen vyvolat Wynniny. Fena popošla blíž a natáhla čenich.

	„Ne,“ řekla Wynn. „Ne řeč vzpomínek. Wynnina vzpomínka.“

	Stín na okamžik přivřela oči a následoval příval.

	Každičký okamžik Wynnina života, kdy s někým mluvila o přízraku, se jí prohnal hlavou − příliš rychle! Měla pocit, jako by svět kolem vířil v živé noční můře plné postav bez tváře, s černou kápí a v černém rouchu. Wynn se zvedl žaludek a v hlavě jí zazněl prchavý hlas ze vzpomínek.

	…přízrak… nemůže být pryč…

	Wynn sebou škubla a těžce oddechovala. „Přestaň.“

	Samozřejmě to byl ten nedávný a ošklivý okamžik, kdy na ni Chane se strašlivou maskou na obličeji zaútočil v zahradě. Zvuky však byly téměř jasné. Wynn se té vzpomínky přidržela a doufala, že ji Stín zachytila.

	„Ne vidět…“ řekla a pak se dotkla svých uší. „Ano slyšet. Vzpomínka na slova… na přízrak!“

	Stín se chvěly pysky.

	Ve Wynnině mysli se rozezněla ozvěna. Z jejích vlastních vzpomínek se ozvaly roztříštěné zvuky Chanova bezbarvého hlasu, jak říká…

	…přízrak … ne… mrtvý…

	Wynn uchopila Stíninu hlavu. „Ano… ano, Stín!“

	Byla to jen přerušovaná řada slov a nikdy to nebude jako mluvit s Chapem. Stín dokázala používat pouze slova, která našla ve vzpomínkách, jimž rozuměla, a pokud se vzájemně nedotýkaly, mohla to být jen slova, která Stín slyšela ve Wynniných vlastních vzpomínkách. Stále to však bylo víc, než v co kdy Wynn doufala.

	Našla Stínin hlas, jakkoli převzatý a lámaný.

	Ve Wynnině mysli se vynořila další vzpomínka.

	Té noci přišel do jejího pokoje Chane a tajemně naléhal, aby Wynn šla s ním a Stín nechala tady. Výjev ve vzpomínce byl překroucený, dva pohledy na stejnou událost ze dvou perspektiv − Wynnin vlastní, smíchaný se Stíniným, která ležela na posteli.

	…pojď… Stín tady zůstane…

	Wynn zírala na Stín a uvažovala, co má vyvolaná vzpomínka znamenat. Pak lámaná slova, stále pronášená Chanovým hlasem, změnila pořadí a ozvala se znovu.

	…Wynn… tady zůstane…

	Wynn byla tak nadšená, že ani nepřemýšlela o tom, co to znamená. Stín dělala víc, než jen opakovala slova ze vzpomínek. Používala je, aby vyjádřila vlastní mínění.

	Wynn fenku objala a zamumlala jí do ucha. „Díkybohu!“

	Pak Stín tiše zavrčela a Wynninou myslí proběhly záblesky jiných událostí. Byly zamlžené, tlumené a zkreslenější než všechny předchozí vzpomínky, o něž se Stín podělila. Wynn už to zažila, když s ní Stín poprvé sdílela vzpomínku předanou jiným majay-hìm − Chapem Lilii a pak jejich dceři.

	Wynn viděla Chapovýma očima noc, kdy se ji fayové pokusili zabít.

	Liliina smečka majay-hì se škrábala přes mohutnou vyvrácenou břízu, když její odkryté kořeny ožily. Dřevěná chapadla se po nich natáhla. Z Chapova pohledu Wynn viděla sama sebe, jak ji kořen vytahuje zpod větví padlého stromu. S tunikou roztrženou na rameni se převalila po zemi a zůstala ležet stěží při vědomí.

	Wynn Stín okamžitě pustila a odtáhla se. Znovu se v její hlavě ozvala stejná lámaná slova pronášená Chanovým hlasem.

	− Wynn… tady zůstane −

	Stalo se to jedné strašlivé noci v Elfských teritoriích, když fayové mluvili s Chapem a uvědomili se, že je Wynn slyší. Poskvrněná smrtelnice je špehovala a oni se ji pokusili zabít.

	Stín začala na Wynn vrčet. Ozvala se další trhaná slova, tentokrát pronášená Chapovým podivným mentálním hlasem, která zazněla tehdy v noci u krbu v hostinci U Lachtana po Magieřině a Leesilově svatbě.

	…drž se mezi…

	Stín skočila a předními tlapami odstrčila Wynn dozadu.

	Wynn se překotila a přitiskla se zády na prádelník. Z jejích vzpomínek zazněla směsice slov, pronášených různými hlasy.

	…zůstaň… Wynn… tady… ne… les…

	Stín se jí snažila rozkázat pomocí toho mála slov, která znala. Přestože to nebylo zcela bezchybné, bylo znepokojivé, jak rychle se do toho fena vpravila.

	Stín vždy měla vlastní cíl, na který Wynn až příliš často zapomínala. Stín měla obavy z toho, že se Wynn chystá cestovat do míst, kde bylo tak málo smrtelníků, že by se fayové nemuseli obávat prozrazení.

	„Ach, Stín… nemůžu zůstat,“ zakoktala Wynn.

	Slova z jejích vzpomínek se okamžitě vrátila.

	…fayové… zabijí… Wynn…

	Wynn se vrhla Stín kolem krku a slyšela a cítila, jak fena úzkostně hrčí. Jak by mohla uklidnit Stín, když nedokáže uklidnit ani sama sebe?

	„Ještě nemíříme do vnitrozemí,“ zašeptala, i když Stín možná všem slovům nerozuměla. „Chanovi jsem to neřekla, ale vydáme se dál na jih…“

	Zaklepání na dveře ji umlčelo a pak se zvenčí ozval Chanův hlas. „Wynn?“

	Vybral si tak nevhodnou chvíli, až si Wynn přála, aby se zdržel ještě chvíli. Napřímila se, jednou rukou hladila Stín po krku, ukazováček druhé si přiložila ke rtům a pak odpověděla.

	„Ano, pojď dál.“

	Dveře se otevřely a Chane vešel dovnitř. Jeho vzhled ji polekal.

	V jeho tváři, přestože stále bledé, byl nyní náznak barvy. Vypadal… klidně, a přesto čileji než před pár hodinami. Jako by uhodl její první otázku, řekl: „Dobytče, kus od města.“

	Poté co po jejich odchodu v chrámu našli nádobu plnou krve, nepokládala Wynn nic za samozřejmé.

	„Bude ti to stačit, když si vezmeš jen trochu života od zvířete?“ zeptala se.

	Zaváhal a pak rozhodně odpověděl: „Ano.“

	Na okamžik se jeho tvář podivně zkroutila, jakoby odporem. Pokud šlo o jeho potřeby, nikdy předtím takový výraz neviděla. Pocítila bodnutí viny, že o něm pochybovala, ale ne na dlouho.

	„Měl by sis vybrat pokoj,“ řekla.

	„Vyberu, ale vzhledem k tomu, že se blíží zima, bychom měli na cestu do vnitrozemí vyrazit co nejdřív. Jak dlouho tady zůstaneme?“

	Tentokrát pro změnu zaváhala Wynn.

	„Jednu, nanejvýš dvě noci,“ začala, „ale ještě nevyrážíme do vnitrozemí. Zítra nám zamluvím místo na další lodi. Míříme do Dristu, svobodného přístavu na jihu.“

	„Další plavba po moři? Bude lepší vyrazit z toho dalšího přístavu?“

	„Čím dál na jih se dostaneme po moři, tím kratší bude naše cesta do a’Ghràihlôn’na.“

	„Můžeme si to dovolit?“ zeptal se.

	Měla mu to všechno povědět dřív, ale čekat znamenalo snížit možnost hádek.

	„Bude to stát značnou část našich peněz,“ přiznala, „což znamená, že od určité chvíle se budeme muset o sebe postarat sami. Ale v tomhle se se mnou nehádej. Je to jediný způsob. Rada chce, aby nám trvalo měsíce, než se dostaneme k Lhoin’nům, a stejně nebo déle i návrat.“

	„Nebudu se s tebou hádat,“ řekl. „Proč myslíš, že bych chtěl?“

	Wynn neodpověděla, ale z nějakého důvodu se jeho výraz změnil. Téměř to vypadalo, jako by se mu ulevilo. Těšil se na další plavbu?

	„Řekla jsi to Rudovlasovi?“ zeptal se.

	„Může počkat, dokud to nebude dohodnuto. Ráno se vydám ven a uvidím, co se dá zařídit.“

	„Vezmi ho s sebou. Šel bych sám, ale…“

	„Rudovlase? Ne… Stín mě dostatečně ochrání a Chathburh je naprosto bezpečné…“

	„V žádném městě není nic takového jako bezpečný přístav,“ přerušil jí Chane. „Všude jsou to oblíbená místa těch nejnižších vrstev společnosti. Je pravděpodobnější, že tě nikdo nebude obtěžovat, když s sebou budeš mít Rudovlase… místo pouhého zvířete.“

	Stín na něj zavrčela.

	„Přinejmenším v očích cizinců,“ dodal, neboť věděl, jak je Stín vnímavá.

	Wynn sevřela rty − jen proto, že měl pravdu. Ať už tomu bylo jakkoli, museli se k Rudovlasovi alespoň chovat jako k součásti skupiny. Pak zamrkala, neboť měla dojem, jako by se poblíž stropu něco pohybovalo.

	Vypadalo to, jako by starými střešními trámy pronikl větřík a zvířil trochu prachu. Když se však zahleděla vzhůru nad Chanovu hlavu, neviděla nic.

	Chane také zvedl pohled. „Co je?“

	Wynn přimhouřila oči a zavrtěla hlavou. Prostě se jen po vší té námaze potřebuje vyspat a z namáhavých lekcí řeči se Stín ji rozbolela hlava.

	* * *

	Venku v uličce vedle stánku obchodníka s rybami uslyšel Sau’ilahk tiché zasvištění větru, jak se vrátil služebník. Dokázal vyvolat malé bytosti z živlů, aby sloužily jeho potřebám, a tento ze vzduchu zachytával okolní zvuky. Čekal, než okrouhlý vzdušný vír připluje blíž.

	Opakuj, rozkázal Sau’ilahk.

	Služebník, podobný chvějícímu se vzduchu nad pouští, se rozezněl zvukem hlasů. Jen jedna ze zaznamenaných vět byla důležitá.

	…zítra nám zamluvím místo na další lodi. Míříme do Dristu…

	…čím dál na jih se dostaneme po moři, tím kratší bude naše cesta do a’Ghràihlôn’na…

	To v Sau’ilahkovi opět vzbudilo naději. Wynn mířila ke Lhoin’nům a jejich učencům v hlavním městě Požehnání Lesa. Objevila ve starodávných textech, k nimž již neměl přístup, něco užitečného? Cestovala se svolením rady, i když se jí pravděpodobně chtěli jen na co nejdelší dobu zbavit.

	Přesto Wynn Hygeorht opět odbočí z cesty, kterou jí naplánovali.

	I když to mohlo být užitečné, v tuto chvíli Sau’ilahkovi nezbývalo než sledovat loď, na kterou se nalodí. Další plavba mu opět znemožní přiblížit se, ale sledovat ji nebude tak obtížné. Bude si moci svobodně shánět potravu a zároveň vědět, jak opět rychle najít její stopu.

	Rozptyl se!

	Služebník zmizel a jeho místo s třesknutím zaplnil obyčejný vzduch.

	Energie potřebná k vytvoření služebníka Sau’ilahka něco stála. S pocitem lehce hlodajícího hladu odplul uličkou a v nočním spícím městě pátral po potravě.

	
Kapitola 5

	O dvě noci později stál Chane společně s ostatními na palubě malého škuneru a sledoval světla Chathburhu. Přestože už se nalodili, kapitán nenechá zvednout plachty před úsvitem.

	Wynn byla celá žhavá do odjezdu z pobočky. Od rána následujícího poté, co doručila zprávu, se jí učenci z Chathburhu začali zdvořile vyhýbat.

	Chane nemusel hádat proč.

	Zpráva, kterou Wynn doručila, pravděpodobně obsahovala i varování rady, týkající se jí. Třebaže by to nikdy nepřiznala, změna chování chathburských učenců ji trápila. Chane pro ni měl pochopení, neboť i on sám bude v souvislosti s cechem vždy cizincem.

	Jak se zdálo, další plavba se nelíbila pouze Rudovlasovi. Chane si však koutkem oka nejednou všiml, že ho trpaslík pozorně sleduje. Předstíral, že to nevidí.

	„Kajuty jsou stěsnané, ale cena menší, než jsem čekala,“ řekla Wynn a zalétla pohledem k Rudovlasovi. „Zvlášť poté, co jsi to usmlouval s kapitánem.“ Její tvář tentokrát postrádala obvyklý mírně zamračený výraz.

	Rudovlas jen pokrčil rameny a opřel se o zábradlí. „Udělal jsem poctivý obchod. Za to, co mohl nabídnout, žádal příliš mnoho.“

	Rudovlas se na trpaslíka vyjadřoval uhlazeně, ale Chane v Dhredze Seattu viděl trpasličí vyjednávání. Kdyby mu na tom záleželo, možná by kapitána i litoval, i když v něm ta představa také vyvolávala pocit nedostatečnosti. Nemohl se za denního světla pohybovat venku a pomoci Wynn.

	Dokud budou mít její záměry pro Rudovlase nějaký skrytý význam, bude alespoň nevyzpytatelný Kamenochodec Wynn chránit. Když se Chane zamyslel nad budoucností, zdálo se mu, že čím víc, tím líp.

	Aby mohli bezpečně cestovat vnitrozemím, budou se muset připojit ke karavaně, což znamenalo řídit se rozkazy a plány někoho jiného. Celý den by mohl být uvězněný ve voze, ležet tam a spát. Už jen z té představy cítil úzkost.

	„Měli bychom se ubytovat,“ řekla Wynn a mávla rukou k záďové nástavbě.

	Přikývl, zvedl jejich truhlu a chystal se jít za Wynn.

	„Jeden z námořníků mi půjčil karty,“ dodala. „Umíš hrát faraona nebo třeba dva krále?“

	Chane povytáhl obočí. „Ty ano?“

	„Trochu… Leesil mě to naučil.“

	Na to už Chane neodpověděl.

	* * *

	Sau’ilahk se objevil pod přístavním molem v Chathburhu, napůl ponořený do vlnící se temné vody. Na jeho vznášející se černé roucho a plášť pohyb vody nijak nepůsobil. Sledoval loď, kterou si Wynn vybrala, jak kotví v přístavu a plachty má stále ještě svinuté. Wynn měla namířeno nejprve do svobodného přístavu Drist a pak do země Lhoin’nů.

	Nebude ji muset sledovat přímo, protože mezi Chathburhem a Dristem bylo jen málo přístavů. Možná by mohl zamířit na jih a vyčkat jejího příjezdu, ale nejprve si přál doplnit životní energii, kterou využil při vyvolávání služebníků. A pár životů navíc by ho vzpružilo ještě víc.

	Představa Dristu ho těšila. Bylo to místo, kde vláda zákona závisela na moci vymáhat ho, nebo ignorovat. Mohl se tam nakrmit do sytosti, protože další mrtvole v zapadlé uličce nebude nikdo věnovat velkou pozornost. Ve svobodných přístavech umíralo a beze stopy mizelo mnoho lidí.

	Vstoupil do spánku a připravil se na probuzení v okrajové části Dristu, na místě, které znal dostatečně dobře. Během toho kratičkého okamžiku na okraji věčných snů se do něj zaťala krutá přítomnost.

	Sau’ilahku…

	Nedokázal se ubránit odpovědi. Ano, můj Milovaný.

	Sleduješ učenku?

	Ano, tvůj… služebník poslouchá.

	* * *

	Krátce před úsvitem seděl Chane na lůžku ve své kajutě, která byla stěží větší než velká skříň. Celou noc hrál s Wynn karty pod ostražitým dohledem Stín. Ne že by mu na hře nebo Stínině dohledu záleželo, a nevadilo mu vyhovět Wynn a dopřát jí neškodnou zábavu. Neustále jej však tížil strach z vlastních omezení.

	Chane zíral na Welstielův batoh na podlaze vedle lůžka. Nakonec se lehce otřásl a sáhl dovnitř. Vytáhl v kůži vázanou krabičku, delší a užší, než byla ta z ořechového dřeva, v níž byla uložená mosazná miska. Otevřel ji a podíval se na šest skleněných lahviček se stříbrnými šroubovacími uzávěry, uložených na sametovém polstrování. Všechny byly prázdné, až na jednu, plnou kalné tekutiny podobné zředěnému fialovému inkoustu.

	Chane ji vytáhl a promnul mezi prsty. Kolem lahvičky se vznášel slabý nasládlý rybí pach a tekutina uvnitř vířila. Když poprvé tuto krabičku spatřil, pach ihned poznal.

	Hlavní složkou tekutiny byly okvětní lístky zvláštní květiny, na okrajích světle žluté a směrem do středu přecházející do fialové. Dyvjàka Svonchek − v belaskijštině „kančí zvonec“ − byl pojmenován podle pověry, že ho dokáží pozřít jen divočáci a nejodvážnější zvířata. Měl i jiná stará jména, například „nadcházející soumrak“, „dech noční můry“ nebo „černá zhouba“. Premin Hawes ho v numanštině nazvala suknice mrtvoly. Jinými slovy byl jedovatý, a pokud se ho živá bytost příliš zhluboka nadechly, mátl i mysl.

	Welstiel objevil další způsob jeho použití, o němž měl Chane nějaké představy, ale ještě ho nevyzkoušel.

	Během doby, kterou společně strávili v klášteře mnichů léčitelů, se zdálo, ze se Welstiel přes den neukládá ke spánku. Teprve později Chane objevil stopy po lektvaru, který si Welstiel v klášteře míchal. Jeho pach, podle něhož poznal jednu z přísad, a možné nepřirozené důsledky Chanovi zabránily, aby ho vyzkoušel na sobě. Ve skutečnosti věděl jen to, že jednou viděl zpola plnou lahvičku, což naznačovalo možné dávkování.

	Nyní byl zoufalý. Musel zjistit, jestli mu to poslouží a tím i pomůže chránit Wynn. Pokud ano, bude potřebovat další lektvar − mnohem víc lektvaru, když nebude možné cestu zkrátit. Žádné bezpečí je v dohledné době nečeká.

	Chane odšrouboval uzávěr. Rozhodným pohybem si nalil polovinu lahvičky co nejhlouběji do krku.

	* * *

	Po snídani sestávající ze sucharů a sušené ryby neměla Wynn chuť hned spát. Procházela se se Stín po palubě na čerstvém vzduchu, ale vycházející slunce slibovalo jasný den. Už si zvykla na svůj převrácený režim, kdy část dne prospala a část noci trávila vzhůru s Chanem. Často zamířila do postele během dopoledne, sledovaná zvědavýma Rudovlasovýma očima, a pak se vzbudila pozdě odpoledne, a celé to zopakovala mezi půlnocí a úsvitem.

	Kapitánovi uvedla starou výmluvu o Chanově kůži, stejnou, jakou slyšel Rudovlas. Dodala, že vzhledem ke svému stavu má Chane i vlastní jídlo. Kapitán si nedělal tolik starostí jako ten předchozí a jen souhlasně zabručel. Alespoň nikdo nečekal, že se Chane dostaví k jídlu nebo se objeví ve dne venku.

	Námořníci měli plné ruce práce a připravovali se rozvinout plachty, ale zdálo se, že Wynnina přítomnost nikomu nevadí. Usadila se vedle Stín na jedné z beden, jednu ruku položila feně na hřbet a druhou na zábradlí.

	„Zábradlí,“ řekla a poklepala Stín na hřbet, aby získala její pozornost.

	Stín stáhla pysk, otrávená z další lekce slovní zásoby.

	…spát…

	Slovo se bez varování vynořilo ve Wynnině mysli, pronesené jejím hlasem.

	„Jsi unavená?“ zeptala se.

	…Wynn… spát…

	„Ano, nejspíš bych měla.“

	Vstala a zamířila k záďové nástavbě a dolů po úzkém schodišti pod ní. Malinkému prostoru, který měla, se však stěží dalo říkat kajuta. Vedle sklopného lůžka, řetězy zavěšeného na stěně, se sotva dalo projít. A matrace byla tak tvrdá, že by udělala radost i trpaslíkovi, i když Wynn měla podezření, že se o ni možná dělí s nějakým hmyzem.

	Když procházela kolem dveří Chanovy kajuty, zaslechla hlasité bouchnutí a zastavila se. Ozvala se další rána, následovaná zasténáním. Touto dobou už měl Chane dávno spát. Wynn se natáhla po klice. Dveře se neotevřely, klika se dokonce ani nepohnula.

	Dveře jejich kajut neměly zámky, přesto byly jeho pevně zavřené. Opřela se do dveří silněji, ale nedokázala s nimi pohnout.

	„Chane, jsi v pořádku?“

	Kromě zvuků větru a vln venku, které k nim doléhaly chodbou, panovalo ticho.

	„Chane?“ Když se neozvala odpověď, znovu zkusila dveře. „Otevři.“

	V chodbě za ní zaduněly těžké kroky a Wynn se ohlédla.

	Rudovlas napůl vyšel ze své kajuty a obrátil se bokem, aby se příliš úzkými dveřmi vůbec protáhl. Měl na sobě jen kalhoty a černou košili a dlouhé zrzavé vlasy měl rozpuštěné.

	„Co se to tady děje?“ zeptal se.

	Až do této chvíle Rudovlas Chanovo nezvyklé chování nijak nekomentoval. O Wynnině vysvětlení zjevně pochyboval, ale otevřeně to neřekl. Jejich trojice v této věci udržovala jakýsi nevyřčený stav příměří. Bez ohledu na to, co si mohl Rudovlas o Chanovi domýšlet, nikdy nebude možné říci mu pravdu.

	V Dhredze Seattu Kamenochodci předvedli nenávist vůči všemu nemrtvému a Wynn tomu přirozeně rozuměla a souhlasila s tím. Pokud však šlo o Chana, nemohla si dovolit žádné riziko.

	„Nic,“ odvětila. „Je to velký spáč. Možná se jen svalil z postele.“

	Rudovlas zabručel téměř jako Stín a pak se zamračil a zalétl pohledem do vlastní kajuty. Pravděpodobně spal na podlaze. Trpaslík by se na lůžko v žádném případě nevešel, i kdyby se snad pod takovou vahou nerozlomilo. Pak se znovu zadíval na její ruku na klice − vlastně obě ruce − a přistoupil blíž.

	„Můžu je otevřít,“ řekl tónem, který naznačoval upřímnou touhu pomoci.

	Stín na něj varovně zavrčela. Wynn se rychle obrátila a jedním krokem mu zahradila cestu.

	„To je v pořádku.“

	Rudovlas si s ní hleděl z očí do očí. Na okamžik se zatvářil frustrovaně, což u něj bylo vzácné.

	„Co vůbec jí?“ zeptal se náhle a mírně se naklonil, aby kolem ní viděl na Chanovy dveře. „Neseděl s námi u jediného jídla a jsem si jistý, že se nedotkl ani našich skrovných zásob.“

	„Proč ses díval do našich zásob?“

	Nad její odpovědí se na okamžik zarazil. Trpaslíci žili ve společenstvích.

	„Podnikáme tuhle výpravu společně,“ odvětil.

	„Ne, já podnikám tuhle výpravu. S tvou přítomností jsem jen neochotně souhlasila.“

	Čekala na příležitost dát jasně najevo, kdo tady rozhoduje. Také chtěla vědět, jaký byl skutečný důvod toho, že ji chtěl následovat.

	Co skutečně chtěl v Bäalâle Seattu?

	Nikdy jí to neřekl přímo, ale doufala, že by mu mohlo něco uklouznout a napovědět jí. Takže už si ho nechtěla víc znepřátelit.

	„Chane bude v pořádku,“ řekla. „Později se na něj podívám.“

	Většina trpaslíků byla otevřená a upřímná. Rudovlas ukázal, že on je jiný. Založil si ruce na prsou a pozorně se na ni zahleděl, ale v jeho široké tváři se neobjevil žádný náznak emocí. Pomalu vydechl a vrátil se do své kajuty.

	Wynn ještě chvíli vyčkávala a pak přitiskla ucho na dveře.

	„Chane?“ zavolala tiše, ale ze zamčené kajuty se neozval ani hlásek.

	* * *

	Chane se choulil na lůžku, rukama si objímal kolena a pokoušel se nerozdírat si kůži. Nedokázal se přestat třást.

	Šelma spoutaná v jeho nitru, divoká podstata, před níž ho Welstiel kdysi varoval, naposledy zařvala. Pak se zhroutila, nehybná a tichá, jako by se stáhla do nějakého vnitřního spánku.

	Chane však ne − takové úlevy se mu nedostalo.

	Venku v chodbě se rozlehly Wynniny tiché kroky.

	Namáhavě se zvedl, spadl z postele a třesoucíma se rukama se snažil dostrkat truhlu ke dveřím. Okamžitě propadl panice. Truhla nestačila. Wynn se i tak může podařit dveře otevřít a uvidí ho… jak je vzhůru během dne. Stiskl vnitřní kliku dveří − a ta se v jeho sevření pohnula dolů.

	Cítil Wynniny chabé pokusy zmáčknout kliku z druhé strany.

	„Chane, jsi v pořádku?“ zavolala tiše.

	Chane tiše oběma rukama svíral kliku.

	Nedokázal potlačit tiché zakňučení, když si představil tu hrůzu, že by Wynn musel pohlédnout do očí. Příliš pozdě si uvědomil, že těžce oddychuje, třebaže nepotřebuje dýchat. Ze všech sil se snažil zarazit a naslouchal jejímu hlasu, pak Rudovlasovu a vrčení Stín.

	Všechno to bylo příliš hlasité, jako by stáli v jeho kajutě a překřikovali vítr, který slyšel venku. Ta představa jej děsila, jako kdyby na něj Wynn narazila ve chvíli, kdy se krmil, nebo se podívala do jeho tváře poté, co zabil… a viděla tam tu euforii.

	Na spodní straně Dhredze Seattu jej dvakrát přiměla zůstat během dne vzhůru. Byli hluboko v nitru hory, chránění před vycházejícím sluncem. Přesto to pro něj bylo utrpení, cítil se zmatený a neuvědomoval si polovinu věcí, co dělá.

	Tohle nebylo stejné − byl zcela vzhůru.

	Bolel jej každičký nerv. Všechny svaly vibrovaly zevnitř. Okénko v kajutě bylo zakryté jen plachtovinou. Těsně za ní plálo slunce a látka slabě prosvítala.

	Od denního světla jej odděloval jen závěs a tenká lodní stěna.

	Nikdy dřív si slunce tak neuvědomoval.

	Bylo tam, těsně na dosah, a čekalo, až ho spálí. Nemohl se před ním dokonce ani ukrýt, neboť ať se snažil jakkoli, nedokázal usnout.

	„Chane?“ zašeptala Wynn skrz dveře.

	Jedna jeho část chtěla odsunout truhlu stranou, vtáhnout Wynn dovnitř a tisknout se k ní až do soumraku. Nemohl však dovolit, aby jej takto viděla, aby jej viděla tak slabého.

	Držel kliku, dokud neslyšel, jak dívka váhavě odchází. Pak se doplazil k lůžku, při šplhání na ně potrhal matraci a stočil se do rohu u hlavy. Opět si sevřel kolena a sledoval okénko, kde ho od slunce dělila jen jedna vrstva plachtoviny.

	A bez ohledu na to, jak se Chane snažil, nedokázal upadnout do spánku.

	Co si to provedl?

	
Kapitola 6

	O třináct dní později stála Wynn u zábradlí na pravoboku, zatímco slunce se už téměř dotýkalo oceánu na vzdáleném obzoru. Náhle k ní přistoupil jeden z námořníků a ukázal na opačnou stranu dál podél pobřeží.

	„Před námi je Drist, slečno. Přístav ještě nevidíte, ale před ním kotví lodě.“

	Wynn přešla na levobok a námořník ji následoval, přičemž se snažil držet dál od Stín.

	„Ano, vidím je,“ řekla. „Jak dlouho?“

	„Dorazíme krátce po posledním denním odbíjení, takže už se klidně můžete sbalit.“ Zarazil se a podíval se na ni. „Dávejte na sebe pozor, slečno. Je to nemilosrdné místo. Většina z nás tam dokonce ani nevystupuje na břeh… kromě výměny nákladu.“

	Přikývnutím mu poděkovala za varování a pak špičkou prstu pohladila Stín po uchu.

	„Pojď, holka. Jdeme dolů.“

	Cesta z Chathburhu byla v nejlepším případě nepříjemná. Rudovlas trávil většinu času v kajutě − ne že by Wynn jeho nepřítomnost vadila. Možná to byl typický trpasličí odpor k moři. Když však vyšel na jídlo, způsobovala jeho dobrovolná odloučenost ještě větší napětí. Oba jedli mlčky. Často zíral přímo před sebe a upíral tmavé oči do prázdna, jako by většinu času trávil ve světě, který nemůže nikdo jiný vidět.

	A co hůř, prvních šest dní přemýšlela, jestli Chane netrpí nějakou formou mořské nemoci. Dvě noci nevyšel ven. Když se nakonec objevil, vypadal strašně − byl bledý dokonce i na své poměry.

	Byl úzkostlivý, nervózní a roztržitý, často příkrý a skoupý na slovo. Nezajímaly ho karty ani jiná zábava. Jednou se ho bez obalu zeptala, co se děje. K jejímu překvapení jí odsekl, ať ho nechá na pokoji. Když se obrátil k odchodu, dělalo mu problémy otevřít dveře kajuty. Ruce se mu viditelně třásly.

	Během následujících nocí se pomalu vrátil ke svému starému já. Wynn by nikdy nenapadlo, že se jí uleví, když Chane bude zase zádumčivý jako během pobytu v bratrstvu. Včera v noci však téměř až do rána hráli dva krále. Vše se zdálo být zpátky v normálu, dalo-li se to tak říci.

	Ne, nelitovala toho, že cesta končí, a příště si ubytování rozhodně vybere pečlivěji − pokud si bude moci dovolit něco lepšího. Zamířila do podpalubí a zaklepala na Rudovlasovy dveře.

	„Už jsme skoro v přístavu,“ zavolala. „Zabal si věci. Vylodíme se, jakmile se Chane probudí.“

	Zatímco se Wynn připravovala, čas rychle ubíhal. Neschopná potlačit zvědavost na nechvalně proslulý svobodný přístav Drist si představovala Vysokověžův žhavý vztek, pokud − až − se dozví o tom, že nedbala jeho varování. Pak někdo tiše zaklepal na dveře.

	„Wynn?“ zasípal Chane.

	Vyhlédla okénkem a uviděla, že už se setmělo, ale slábnoucí světlo venku dosud zcela nezmizelo. Nějak se mu zase podařilo přijít dřív. Než se vydali na tuto cestu, nikdy se sám od sebe nevzbudil, dokud nenastala naprostá tma.

	„Ano, pojď dál.“

	Strčil dovnitř hlavu.

	„Vezmi truhlu,“ řekla Wynn. „Jsme v přístavu.“

	* * *

	Nedlouho po prvním nočním odbíjení Chane nervózně popocházel po palubě. Přístav byl tak přecpaný, že posádka musela čekat, až se dostane na řadu dokonce i s pouhým zakotvením u mola.

	„Mrtví bohové v sedmi peklech,“ zamumlala si Wynn pro sebe.

	Chane se nad jejím výběrem slov zamračil, ale nemohl s tímto postojem nesouhlasit. A stále měl pocit, že uvnitř není v pořádku. Jakékoli vedlejší účinky, kterými následkem požití Welstielova lektvaru trpěl, vybledly do přetrvávající hlodající nervozity. Přinejmenším ale tekutinu vyzkoušel a znal její účel.

	Zabrání mu upadnout do spánku.

	Ze zamyšlení jej vytrhla horečná aktivita na palubě. Chování posádky se drasticky změnilo. Polovina mužů si připjala šavle, zatímco zbytek začal vytahovat náklad na palubu dřív, než přišel signál k zakotvení u přístavní hráze. Jeden z námořníků vyšplhal s velkou kuší a toulcem plným šipek přivázaným na zádech na stěžeň do koše.

	Ohledně cíle, který Wynn vybrala, měl Chane stále větší pochybnosti.

	Ve světle obrovských koksových košů se z přístavu daleko do vody táhlo šest dlouhých mol. Téměř všechen prostor zabíraly lodě, kromě těch největších, které kotvily dál na moři.

	Chane se rozhlédl po molech a nedokázal se ubránit sílícímu znepokojení.

	Dokonce i v noci byl přístav plný lidí, bylo jich až moc. Všude pobíhali přístavní dělníci a námořníci, nakládali a vykládali náklad z lodí, starali se o lana i plachty a překřikovali všeobecný rámus. Středně velký dvojstěžník se odrazil od nejbližšího mola a konečně proplul kolem jejich přídě.

	„Zvednout kotvu! Pomalu do přístavu!“ zakřičel kapitán.

	Jejich menší loď pomalu vplula dovnitř a brzy zakotvila na uvolněném místě. Chane se společně se společníky držel dál od námořníků, kteří házeli uvazovací lana přístavním dělníkům dole. Jakmile spustili rampu, čtyři ozbrojení námořníci se vrhli vpřed. Dva seběhli dolů a zaujali pozici na konci, druhá dvojice zůstala nahoře a sledovala, co se děje dole.

	Chane se rozhlédl a viděl, že na dalších lodích provedli podobná bezpečnostní opatření. V Calm Seattu nebo v královském městě Bela v jeho zemi nikdy neviděl, že by se námořníci takto chovali. Možná že Vysokověžovo varování mělo důvod. Co za obchody chtěl kapitán jejich lodi provozovat na takovémto místě?

	„Nelíbí se mi to,“ zašeptal.

	Před nimi se tyčilo město, krčící se mezi temnými vysokými kopci, jejichž hřeben se táhl podél pobřeží na sever i na jih. Budovy nejrůznějších velikostí a tvarů, omšelé a ošumělé v důsledku pobřežního počasí, byly tak namačkané na sobě, že mezi nimi bylo vidět jen pár ulic. Celé pobřeží lemovala skladiště a vzduch byl zamořený nesčetnými pachy, od rybiny až po dřevo napuštěné olejem, od solanky až po lidi a dobytek. Zápach hořícího dřeva, uhlí a petroleje z obrovských ohňových košů prostupoval všemi ostatními pachy.

	„Podívej se na ně,“ zašeptala Wynn, ale nehleděla do města.

	V přístavu se rojily houfy lidí a hemžily se kolem velkých vrat skladišť. K vidění byly oděvy všech barev a tvarů, jaké si jen Chane dokázal představit.

	Sumané s karamelovou kůží, oblečení v barevných hávech, vedli řadu koz. Skupina lidí, jaké nikdy neviděl, s dokonce ještě tmavší kůží a pevně stočenými vlasy, byla oblečená do šatů z jediného kusu látky nebo kalhot a pruhů látky výrazných barev s černými vzory, omotaných kolem pasu. Pokoušeli se objet s vozíkem naloženým štůčky látky, snad hedvábím, hlouček mužů v křiklavé zbroji. Další skupina lidí v kůžích a kožešinách seskákala ze široké lodi s mnoha vesly, vztyčenými vzhůru kolem jediné čtvercové plachty. Tato skupina se probíjela přístavem pomocí štítů a širokých mečů, jako by čekala, že se jim někdo postaví. Museli to být Seveřané, o kterých se Wynn několikrát zmínila.

	Množství Numanů bylo téměř zdrcující. Někteří byli oblečení jako pobudové, zatímco jiní měli pod bohatými vlněnými plášti přepychový oděv.

	„Běžte,“ obořil se na ně kapitán.

	Chane se probral ze zamyšlení a otočil.

	Kapitán na ně mával, ať jdou. „Můstek je bezpečný… ať už jste všichni pryč.“

	Chane měl připnutý nový meč, ale zvedl ten starý, který stál opřený o truhlu. Zbraň ve zkrácené pochvě si připjal na druhý bok. Zdálo se, že Rudovlase netěší příval lidí dole pod nimi o nic víc než Chana. Trpaslík měl svůj široký meč a pevně svíral železnou hůl. Stín tiše zavrčela. Fena běžně davy nenáviděla, a tento dav se ani za běžný nedal považovat. Pouze Wynn vypadala nezdolně a ve tváři se jí zračila napjatá nedočkavost.

	„Půjdu jako první,“ řekl Rudovlas.

	Na zádech nesl vlastní objemný vak, truhlu si zvedl na rameno a jednu ruku nechal volnou na hůl. Chane mávl na Wynn a Stín, ať jdou, a po můstku sešel jako poslední. Ukázalo se, že Rudovlasovo mohutné tělo je při rozrážení cesty přes molo velmi užitečné.

	Jakmile došli na pobřeží, Chane zahlédl plovoucí lávku, vedoucí podél kamenné zdi pod moly. Co druhý pilíř byly můstky a schůdky vedoucí vzhůru z dolních plovoucích plošin určených pro malé čluny.

	„Vanâkst Bäynæ,“ zavrčel Rudovlas.

	Chane zvedl pohled a zjistil, že trpaslík se zastavil a oškrabuje si botu o dlažební kostky. Sumanské kozy za sebou zanechaly řadu trusu. Kolemjdoucí tomu nevěnovali pozornost.

	„Tohle místo je jedna obrovská žumpa,“ řekl tiše Rudovlas, zatímco se dál prodíral davem.

	Proplétali se zástupy lidí a neměli příliš na vybranou. Chane se držel Wynn v patách, připravený ji okamžitě strhnout zpátky.

	„Rudovlas má pravdu,“ řekl. „Tohle místo nevypadá na nic jiného než na útočiště pirátů a pašeráků.“

	„To proto, že přesně to je,“ odvětila bez ohlédnutí Wynn. „Nezastavuj se.“

	Chane zpomalil. Věděla to, a přesto intrikovala, aby je sem dostala?

	„Wynn!“ zachraptěl. „Jak jsi mohla…?“

	„Podívej se támhle,“ přerušila ho a ukázala udaným směrem. „To by mohla být ulice s hospodami.“

	„S hospodami?“ zopakoval.

	„Cech tady nemá žádnou pobočku. Musíme se o sebe postarat sami.“

	Vstoupili do okrajové části města a Chane byl čím dál podrážděnější. Wynn je vědomě zavedla do nebezpečného přístavu a teď se rozhlížela po hostinci jako nějaký cestovatel na prázdninách?

	„Nemůžeš tady zůstat,“ řekl. „Tohle místo není bezpečné.“

	Obrátila se k němu. „Mám s sebou majay-hì, ozbrojeného trpaslíka a… a tebe. Těžko bych mohla být ve větším bezpečí.“

	Rudovlas na ně čekal a tvářil se bezvýrazně. Stín přestala vrčet a tiskla se k Wynnině noze a boku. Chanovi došla slova, jak ho Wynnina bezstarostnost vyděsila.

	„Nemůžeme tady tak stát a dohadovat se,“ řekla mu.

	Zaťal zuby a konečně se mu podařilo najít hlas. „Dobře… kde je ta ulice s hospodami?“

	„Tudy,“ odpověděla a mávla rukou.

	Při pohledu na to gesto Chane málem podlehl touze přehodit si ji přes rameno a odvléct ji zpátky na loď.

	Rudovlas se opět ujal vedení a Chane kráčel jako poslední a pozorně sledoval každého, kdo se příliš přiblížil. Čím hlouběji se však dostávali, tím víc davy řídly. O blok a půl dál v ubohé dlážděné ulici již brzy míjeli jen drsně vypadající utahané ženy ve vybledlých šatech s hlubokými výstřihy, námořníky popíjející z hliněných lahví a směsici lidí, snad úspěšných i neúspěšných obchodníků. Všichni se starali jen o svoje obchody či zábavu, jako by od ostatních očekávali totéž.

	Chane prošel kolem malého krámku z hrubě nasekaných prken. Na prostém vývěsním štítu nad vchodem stálo jedno slovo napsané ve čtyřech jazycích: jako první „Lékárna“ v numanštině. Zpomalil, protože ho něco napadlo.

	„Co je?“ zeptala se Wynn. Zastavila se o několik kroků dál.

	„Nic,“ odpověděl, ale zapamatoval si polohu obchodu.

	Rudovlas čas od času zamířil na některou stranu ulice a prohlížel si jídelny, krčmy a hostince kolem. Chane nedokázal podle průčelí těchto nevýrazných, téměř neutrálních podniků poznat nic. Předpokládal, že se za zavřenými dveřmi odehrávají hazardní hry, falšování mincí a další nezákonné aktivity.

	Nedovolí, aby Wynn přespávala na takovém místě.

	Přestože však občas bývala naivní, nebyla hloupá. Sledoval, jak pokaždé, když se na ni Rudovlas před nějakým podnikem tázavě zadíval, nakrčila odmítavě čelo. Zavrtěla hlavou a pokračovali v chůzi.

	„Co tenhle?“ zeptala se náhle.

	Chane sledoval její pohled.

	Na konci ulice stála velká, dobře situovaná dvoupatrová budova téměř půl bloku široká. Byla postavená ze širokých prken, natřená nepříliš popraskanou nebesky modrou barvou a bílé okenice měla začouzené a zastříkané blátem. Dům měl v přízemí širokou verandu a u sloupů před vchodem stáli dva ozbrojení strážci.

	Chane šel za Wynn a nebyl si jistý, jestli jsou železné mříže na oknech dobré znamení. Když Rudovlas prošel mezi strážnými ke vchodovým dveřím, zachovali muži klid, ale působili ostražitě. Stráže mohly být dobrým i špatným znamením. Na bílém štítu nad dveřmi stál krátký pozlacený nápis psaný pouze v numanštině: U DELILAH.

	Wynn si pospíšila k bližšímu strážci, statnému, hladce oholenému muži s drsnými rysy. Zatímco Rudovlas nahlížel otevřenými předními dveřmi, oba strážci sledovali Wynn. Bližší z nich jí uctivě kývl na pozdrav.

	„Velitel Molnun k vašim službám,“ řekl. „Vítejte.“

	„Nabízí tento podnik pokoje?“ zeptala se.

	„Ty nejlepší v Dristu.“

	„A je tu bezpečno?“ zeptal se Chane.

	„Velitel“ přejel Chana pohledem, aniž při tom pohnul hlavou.

	„Ano, pane… jak to jen jde.“

	Chane si na oplátku muže také prohlédl. Jeho kožená tunika neskrývala záblesky kroužkové košile vespod, pravděpodobně s vycpávkami. Přestože byla tunika zapnutá, byla zároveň dostatečně volná; velitel dával přednost pohyblivosti před vzhledem. Meč měl zavěšený nízko, ne pevně na opasku, jak by ho nosil nějaký nadutý šlechtic, toužící vypadat švihácky. Toto musel být bývalý voják.

	Jestliže si podnik najímá žoldnéře, nebude levný.

	Zdálo se, že Wynn si to také uvědomila, a znepokojeně se na Chana podívala.

	„Já zaplatím,“ vložil se do toho Rudovlas, který si možná uvědomil, v čem je problém. „Měli bychom tu zůstat.“

	Chanovi to nebylo příjemné, ale nehádal se. Měl už sehnat víc peněz. Velitel na Rudovlase kývl.

	„Nezapomeňte si s sebou při každém odchodu vzít ubytovací stvrzenku, pokud se ještě chcete vracet.“

	Chane přikývl a zdráhavě pobídl Wynn dovnitř.

	* * *

	Když Wynn procházela omšelými, ručně vyřezávanými vstupními dveřmi za Rudovlasem, pokoušela se potlačit vzrůstající zlost na Chana. Přestože byla na jeho přehnaně ochranitelskou povahu zvyklá, toto už se nebezpečně blížilo panovačnosti. Od začátku věděl, že tato cesta bude plná překvapení. Pravda, Drist byl ještě horší, než čekala, ale jsou tady. Měli − měl − by toho co nejvíc využít. Jakmile však vstoupila dovnitř, na Chana už ani nepomyslela.

	Pod nohama jí ležel velký oválný koberec s kruhovým vzorem bílých květin a světle zelené vinné révy. Stěny vstupní haly byly vymalovány smetanovou barvou a na oknech visely od vysokého stropu až po naleštěnou dřevěnou podlahu závěsy jantarové barvy. Odněkud se k nim nesly něžné zvučné tóny zobcové flétny a vzduch byl jemně prosycený vůní santálového dřeva.

	„To ne,“ řekla tiše.

	Na rozdíl od cechovní budovy v Chathburhu byl zdejší interiér v dokonalém stavu. Tohle bude ještě dražší, než se obávala.

	Napůl se obrátila a spatřila bytelný, zlatem vykládaný pult z ořechového dřeva. Mladík za ním byl dobře oblečený v košili z bílého plátna a černém hedvábném kabátci. Měl oválnou tvář a kůži stejného olivového odstínu jako ta její. Vlasy i oči měl světle hnědé jako ona.

	Chane na něj zůstal zírat.

	„Mohu vám pomoci?“ zeptal se mladý muž zdvořile a krátce sklopil oči ke Stín. „Jmenuji se Mechaela. Co dnes večer hledáte?“

	Byla to zvláštní otázka. Co by unavení cestovatelé hledali jiného než ubytování?

	Kolem Wynn do velkého salónu napravo prošli dva muži, oblečení podobně jako tento mladík. Ani jeden z nich nebyl ozbrojený a Wynn udělala několik kroků a nahlédla za nimi.

	Místnost byla plná nízkých, přepychově čalouněných divanů. Na malých stolcích stály křišťálové vázy s čerstvě nařezanými květinami, i když neměla tušení, odkud je pozdě na podzim vzali. Stěny zdobily nepředstavitelně jasné olejové malby zpodobňující moře.

	Na opačné straně zahlédla klenutý průchod, který vedl do dalšího podobně zařízeného pokoje. U naleštěného obsidiánového stolku seděli tři muži a hráli karty. Kdyby to bylo jakékoli jiné město než Drist, znamenal by jejich honosný oděv, že jde o šlechtice. Odněkud se vynořila štíhlá dívka a nalila pánům víno. Její šaty z jemné látky toho odhalovaly až příliš.

	Na levé straně bližšího pokoje byly vysoké zavřené dveře. Ještě blíž viděla točité schodiště, stoupající vzhůru. Co je tohle za místo?

	„Tři pokoje,“ řekl Rudovlas.

	Wynn se obrátila zpátky a zjistila, že trpaslík stojí u mladíkova pultu. Už rozvazoval šňůrku s děrovanými trpasličími mincemi neboli špalíky.

	„Dva pokoje,“ opravil ho Chane a podíval se na ni. „Tady nezůstaneš sama. Budu spát na podlaze.“

	Wynn se kousla zevnitř do tváře, protože si nepřála ztropit scénu.

	Mechaela povytáhl obočí, ale nic neřekl, třebaže se podíval na Chanovy a Rudovlasovy zbraně. Natáhl prst a poklepal na dlouhou železnou hůl, opírající se o pult.

	„Zbraně budete muset samozřejmě odložit. Při odchodu a příchodu si je můžete vyzvednout a zase vrátit.“

	Chane zamrkal. „Ne.“

	Zdálo se, že Rudovlase to překvapilo stejně.

	Stín zavrčela, neboť snad vycítila náhlé napětí ve vzduchu.

	„Chane!“ zašeptala Wynn. Copak nikdy nepřestane dělat potíže?

	„Ne,“ zopakoval.

	„Nějaký problém, pánové?“ ozval se za nimi příjemný hlas.

	Wynn se prudce otočila.

	Ze salónu vyšla štíhlá žena. Působila křehce, ale byla mnohem vyšší než Wynn. Její modrozelené hedvábné šaty, vyšívané řadami bílých květů, byly střižené tak, že při pohybu lnuly k tělu a zdůrazňovaly jemné křivky. Lesklé černé vlasy jí splývaly v dlouhých mírných vlnách, které ve světle lamp jiskřily, a ofinu měla staženou dozadu třpytící se stříbrnou čelenkou.

	Její kůže měla slonovinový odstín, možná o něco teplejší, a oči byly tak tmavě modré, že Wynn málem zhypnotizovaly. Měla dlouhé řasy a oční víčka nalíčená barvou, která ladila s jejími šaty.

	Byla… neskutečná. Zdálo se, že Rudovlase pohled na ni úplně ochromil.

	„Došlo k nějakému nedorozumění?“ zeptala se.

	Její tón naznačoval, že nejde o vážně míněnou otázku, ale její hlas působil téměř jako nezvučná ozvěna flétnové melodie. Toto byla žena, která by na dvacet kroků dokázala zastavit každého muže − možná i na padesát.

	Chane naneštěstí nebyl jedním z nich.

	„Svých mečů se nevzdám,“ řekl.

	„Já jsem Delilah, majitelka tohoto podniku,“ odpověděla a přejela Rudovlase pohledem zdvořilého zájmu.

	Wynn cítila, jak jí Chane položil ruku na rameno.

	„Omlouvám se,“ pokračovala Delilah, „ale všichni hosté, bez ohledu na to, proč sem přišli, musí před vstupem odložit zbraně. Nemějte obavy. Mí zaměstnanci se postarají a zajistí vaše bezpečí i potřeby.“

	Wynn se nervózně rozhlédla. Jejich potřeby? Neměly by být očividné?

	„Jak,“ namítl vyzývavě Chane, „když vaše vnitřní stráže nenosí zbraně?“

	„Mechaela zbraně nepotřebuje,“ odvětila Delilah.

	Hladce přejela očima všechny nově příchozí, snad proto, aby zjistila, kdo skutečně rozhoduje, a malá ústa se jí roztáhla v úsměvu.

	„A jaké potřeby k nám přivádějí vás… učenko?“

	Wynn to dost překvapilo. Přes elfské cestovní šaty měla oblečené jen krátké roucho, a přesto tato žena poznala, co je zač a že bude nejspíš velet. Wynn pohlédla klenutým průchodem do salónu na pohodlný nábytek a do místnosti za ním a na další ženu v lehkých odhalujících šatech…

	Chane se hlasitě nadechl a vydechl. „Domvolyné!“

	Než Wynn došlo, co to znamená, ucítila, jak jeho prsty svírají její plášť a tuniku. Trhl s ní zpátky ke dveřím.

	„Odcházíme,“ řekl.

	„No… ale…“ zakoktala se a zrudla.

	Domvolyné byl v Chanově domovině dům oddechu. Wynn je právě všechny zavedla do honosného nevěstince uprostřed pekelné jámy jménem Drist.

	„Co se děje?“ zeptal se Rudovlas a bezvýrazně zíral na Chana.

	Trpaslíci vykřičené domy neměli.

	„Ach, prosím, prosím,“ zavolala Delilah a štíhlými prsty si zakryla ústa, aby potlačila smích. „Odpusťte mi. Nechtěla jsem vás urazit − byl to jen nevinný žert. Můžeme vás ubytovat… Staráme se o své hosty dobře a podle jejich potřeb.“

	Dokonce i Mechaela za pultem stěží potlačoval úsměv.

	Wynn se zachytila za rám dveří dřív, než ji Chane mohl odtáhnout na ulici.

	„Přestaň, Chane. Kdekoli tady to může být stejné a nejspíš i horší.“

	„Ano, jsou i horší,“ dodala Delilah a už se neusmívala. „Mechaelo, budou potřebovat naše klidnější a tišší pokoje.“

	Přikývl. „Ubytuji je na východní straně druhého patra.“

	„Ale,“ dodala Delilah, „musíte tu nechat své zbraně.“

	Wynn se obrátila na Rudovlase, třebaže se jí příčilo hledat podporu právě u něj. Povzdechl si, podal mladíkovi železnou hůl a začal si odepínat meč. Překvapený Mechaela se pod váhou hole trochu zapotácel. Wynn se ohlédla po Chanovi, který měl obličej stažený v tichém odporu.

	„Chane?“

	Se vzteklým nesrozumitelným sípáním ji pustil a zamířil k pultu. Odepnul si kratší meč a pak totéž udělal s novou trpasličí čepelí.

	„Je to všechno?“ zeptal se Mechaela zdvořile s pohledem upřeným na zakrytý konec Wynniny hole.

	Wynn stáhla ochranné pouzdro, odhalila dlouhý krystal a Delilah přikývla. Po chvilce váhání vytáhla Wynn zpoza zad také Magieřinu starou bojovou dýku. Delilah se zájmem sledovala, jak Rudovlas stahuje ze šňůrky ocelové a měděné špalíky.

	Wynn se ulevilo, když se Mechaela ani Delilah platbě trpasličími špalíky nebránili, a pokusila se zvážit, v čem všem měla štěstí. Přinejmenším se jí podařilo dorazit do Dristu a najít bezpečné, byť pochybné ubytování.

	Teď už jen kdyby dokázala uklidnit Chana.

	* * *

	Když Chane vešel do honosných pokojů, napadlo jej, že kromě toho, že toto není vhodné místo pro Wynn, je to tu celé nějak divně cítit. Samotný pokoj páchl příliš velkým množstvím voňavky. Cestou nahoru minuli tři mladé ženy a zženštilého, výjimečně krásného mladíka, a nikdo z nich zjevně nebyl zákazník. Mechaela je však zavedl směrem na sever dlouhou chodbou ve druhém patře pokrytou přepychovým kobercem, a tam už nikoho dalšího nepotkali.

	Rudovlasův pokoj byl na druhé straně chodby, ale trpaslík za nimi vešel do jejich vlastního a rozhlédl se. Položil truhlu na zem, zavřel dveře a sundal si naditý vak. Ten podivně zazvonil. Pak přešel k posteli pokryté prošívanou dekou ze surového hedvábí nejrůznějších fialových odstínů a opřel se o ni rukou, která se probořila nadýchanými lůžkovinami až k měkké matraci.

	„Jako spát na vodě,“ řekl.

	Chane sám chtěl jít ven, ale nebyl si jistý, jak s tímto tématem začít. Jak dlouho měla Wynn v úmyslu zůstat v Dristu, než se vydají do vnitrozemí?

	„Co teď?“ zeptal se. „Zima nastane už tak brzy, že najdeme jen málo putujících karavan. Měl bych zkusit opatřit vůz.“

	Wynn nervózně odvrátila pohled.

	„Wynn?“ zeptal se.

	Pomalu se nadechla a odpověděla: „Nemíříme do vnitrozemí… ještě ne.“

	Rudovlas zrudl a promluvil dřív než Chane. „Cože?“

	Wynn pokrčila rameny a ve zjevných rozpacích přešlápla. Hodila batoh na postel, začala se v něm přehrabovat a nakonec vytáhla deník, který Chane dosud neviděl. Prolistovala ho a na jedné stránce otevřela.

	„Podívejte se na tohle. Překreslila jsem mapu, kterou jsem našla v archivech.“

	Proč před ním vždycky všechno ukrývala až do poslední chvíle?

	„Jsme tady,“ řekla a ukázala na jednu tečku na pobřeží. „Pokud poplujeme dál lodí na jih až do přístavu Soráno v Romagraeském společenství, dostaneme…“

	„Další loď?“ skočil jí do řeči Rudovlas. „Nemám nic proti pěkné procházce.“

	„A já se chci k Lhoin’nům dostat co nejrychleji,“ odsekla. „Soráno je našemu cíli blíž. Tohle je nejrychlejší cesta.“

	Rudovlas vzdychl, ale jinak byl zticha.

	„Místo abychom se vydali vnitrozemím na jihovýchod,“ pokračovala Wynn, „a procházeli celými zeměmi Lhoin’nů, poplujeme na jih a vydáme se kratší cestou přímo na východ. Až dorazíme k jejich lesům, budeme nad a’Ghràihlôn’na, velkým elfským městem a sídlem jejich odnože bratrstva. Díky o něco delší plavbě po moři zkrátíme potřebný čas na polovinu a zůstaneme o něco déle v… civilizovanějších oblastech.“

	Chane pohlédl na Stín, která ho sledovala, ale nevěřícně zavrtěl hlavou.

	„Tak proč jsme se tu vůbec zastavili?“ zeptal se. „Nemáme v Dristu co dělat.“

	„Abychom cech svedli ze stopy.“

	Chane to nechápal. Wynn k němu zvedla oči plné hořkého hněvu, jaký tam donedávna nevídal.

	„Vysokověž mi naplánoval cestu,“ odpověděla, „nejen proto, aby plýtval mým časem, ale taky proto, aby mě mohli sledovat. Zamysli se nad tím. Peníze, které jsme dostali, nám vystačí jen stěží, a dostala jsem za úkol zastavit se na dvou místech, v obou případech náležejících k bratrstvu. Ať bylo v dopise pro chathburskou pobočku cokoli, někdo si mohl ověřit, jestli jsem si zaplatila cestu někam jinam. Když jsme se vylodili tady, jediné, co mohou ohlásit, je, že jsem odplula do Dristu.“

	Naklonila hlavu. „Pokud… až se o tom Vysokověž doslechne, bude si myslet, že tady moje stopa končí a zase ji zachytí, jakmile dorazím k Lhoin’nům, ale já tam budu mnohem dřív, než očekává. A není tu nikdo, kdo by jim ohlásil, že jsem si koupila lodní lístek dál na jih.“

	Chane si založil ruce. Každý den dostávaly jeho představy o Wynn a jejím bratrstvu další a další trhliny. Bratrstvo bylo kromě ní jedinou věcí na celém světě, o níž kdy věřil, že má nějakou cenu.

	„Jak jsi říkala,“ namítl, „na další plavbu jsme nedostali dost peněz.“

	„Postarám se o to.“

	Chane už měl všech překvapení dost. „Wynn, jak jsi…?“

	„Je to zařízené.“

	„Co jsi udělala?“

	Kousla se do spodního rtu, ale neodpověděla. Místo toho sáhla do batohu. Když ruku vytáhla, otevřela ji a odhalila krystal studené lampy.

	Chane byl pořád zmatený. Mnohokrát její krystal viděl, a jednou či dvakrát jej dokonce sám použil. Pak strčila druhou ruku do kapsy svého krátkého roucha a vytáhla dva další.

	„Tyhle jsou navíc,“ řekla tiše.

	Chane začínal mít podezření. Pouze učenci s hodností tovaryše a vyšší dostávali krystal na znamení svého postavení a schopností. Učenci považovali krystaly téměř za posvátné. Jak tedy Wynn získala druhý, o třetím nemluvě?

	Než mohl Chane něco říci, Rudovlas ho předběhl.

	„Ty jsi je ukradla?“

	Pro jednou si vůbec nedával pozor na to, jak se tváří. Rudovlas chápal souvislosti stejně dobře jako Chane.

	„Ne!“ odpověděla Wynn.

	„Wynn?“ ozval se Chane varovně.

	„Premin Hawes mi je dala… když jsem jí řekla, že svůj jsem ztratila.“

	Takže je získala pomocí lži.

	„Nikomu to neublíží,“ řekla Wynn. „Věděla jsem, že budeme potřebovat víc peněz a nedostaneme je.“

	Její další úmysly teď byly očividné.

	„I jeden z nich nám vynese víc, než potřebujeme,“ pokračovala prudce, téměř jako by je vyzývala, ať si zkusí něco namítat. „Prostě ho prodáme někomu, kdo nebude chtít vědět, odkud nebo jak jsme ho získali.“

	Chane stále mlčel. Už byl svědkem toho, jak Wynn uvádí pochybné − někdy až temné − důvody, kterými si ospravedlňuje své úsilí, i když ne že by ho zajímaly následky. Sám prováděl horší věci z mnohem méně dobrých a ze sobečtějších důvodů. Nikdy by si však nepomyslel, že je schopná za takovým účelem lhát vlastním lidem nebo prodat něco tak vzácného. Byl to tak… úkladný čin.

	Rudovlas také nic neříkal, ale zdálo se, že jakékoli morální pochybnosti z jeho strany zmizely.

	„Každý z nich má mnohem větší cenu než lodní lístky,“ řekl.

	Wynn se na něj podívala. Na okamžik s ním hovořila jako se společníkem.

	„Tím lépe, pokud nám to koupí i mlčení od toho, kdo ho získá výměnou za nejrychlejší cestu.“

	Trpaslík si ji chvíli pozorně prohlížel a pak natáhl silnou ruku.

	„Můžu jeden vyměnit za dobrou cenu.“

	Wynn zaváhala.

	„Umíš obchodovat lépe než trpaslík?“ zeptal se jí vyzývavě.

	Chane věděl, že má Rudovlas pravdu, ačkoli to nečinilo Wynnin plán o nic přijatelnějším. Wynn pomalu upustila krystal do Rudovlasovy mohutné ruky.

	Chane stále nic neříkal, což Wynn přimělo se na něj po očku podívat.

	„Neměla jsem na vybranou,“ řekla, jako by cítila potřebu své činy obhajovat. „Neměla jsem nic jiného dost malého, aby se to dalo vzít s sebou, a zároveň dostatečně cenného, aby to stálo za výměnu nebo prodej.“

	Chane odvrátil pohled. Měl najít nějaký způsob, jak získat víc peněz. Neměla se dostat do situace, kdy jí nezbývalo nic jiného než tohle.

	„Všichni bychom se měli najíst a odpočinout si,“ změnil téma. Na noc měl vlastní plány a chtěl, aby byla Wynn zavřená v bezpečí. „Jídlo by tady ale mohlo být drahé.“

	„Budeme mít dost peněz,“ řekl Rudovlas, „jakmile prodám tohle.“

	Překulil krystal v mohutné ruce a sledoval, jak pohyb vyvolal v jeho hranách nepatrnou záři.

	Tak nenuceně, jak jen dokázal, Chane řekl: „Dobře. Než se Rudovlas ubytuje, zajdu dolů a objednám jídlo.“

	Trpaslík si ho dlouze prohlédl a nakonec přikývl a vyšel ven. Jakmile odešel, Chane se obrátil k Wynn.

	„Musím jít ven.“

	Nejistě přešlápla. „Já vím.“

	* * *

	Sau’ilahk se vznášel v uličce naproti velkého hostince. Zdálo se, že se jeho kořist ubytovala na noc. Uvažoval, že přivolá dalšího služebníka vzduchu, aby vklouzl dovnitř a posloužil mu jako uši. Místo však vypadalo příliš živě. Uvnitř v osvětleném a ohraničeném prostoru − nejspíš s nízkými stropy − by si jeho výtvoru mohli všimnout dřív, než najde Wynn.

	Náhle z hlavního vchodu vyšel Chane.

	Sau’ilahkovi to přetrhlo řetěz myšlenek. Chane nepředstavoval pro Sau’ilahkovo zaklínání žádného soupeře, avšak tento záhadný nemrtvý předvedl některé tajemné schopnosti. Bylo by moudré zjistit, na co přesně se chystá, neboť Sau’ilahk nikdy neměl rád překvapení.

	Přemístil se k dalšímu rohu a sledoval, jak Chane rázným krokem míří zpět k přístavu.

	* * *

	Chane Wynn podváděl nerad. Předpokládala, že se potřebuje nakrmit, a on se rozhodl jí to nevymlouvat. Lektvar z bílé lahvičky a stále přetrvávající vliv Welstielova fialového výtažku způsobily, že necítil hlad. Touto dobou už by měl. Avšak od Chathburhu nepocítil ani náznak hladu. Dnes v noci Chane potřeboval něco jiného, něco, co se ukázalo teprve nedávno.

	Nebyl připravený na to, co mu Welstielův lektvar způsobí. A dokonce i když to teď věděl, představa, že se ho znovu napije, jej děsila. Utrpení během těch dnů v kajutě bylo strašlivé. Wynn však brzy opustí civilizaci.

	Může nastat okamžik, kdy bude potřebovat zůstat vzhůru, ať už ve dne nebo v noci. Měl jen jednu další dávku fialového lektvaru. Ještě horší bylo, že Wynn neřekl, že z jejich cestovní truhly vzal váček z penězi od bratrstva. Dnes večer však peníze potřeboval.

	Stáhl si kápi pláště do tváře a nevšímal si kolemjdoucích. Vrátil se zpátky ke krámkům u přístavu a našel ten ošoupaný mnohojazyčný štít nade dveřmi: LÉKÁRNA.

	Přestože už bylo pozdě, natáhl se po klice, ale zarazil se s pohledem upřeným na Welstielův prsten, který měl na prostředníčku. Skrýval jeho podstatu před nepřirozeným odhalením, ale čím déle ho měl na prstě, tím víc také otupoval jeho vnímání. Stále dokázal vycítit lež, ale bez prstenu byla tato jeho schopnost i smysly ostřejší.

	Chane si prsten stáhl a schoval ho do měšce.

	Noční svět okamžitě zahalilo nezvyklé mihotání, jako když se vzduch chvěje v letním horku. Po chvíli pominulo a temnota se před jeho očima rozjasnila. Uslyšel krysu v nedaleké uličce, jak šustí s vyhozeným kusem papíru, a tiché šplouchání vody o plovoucí lávky pod moly o blok dál.

	Chane sevřel kliku, stiskl − a dveře se otevřely. Vstoupil a okamžitě na něj zaútočil zatuchlý vzduch, prodchnutý příliš mnoha pachy, než aby je od sebe dokázal rozlišit.

	Staré lampy stály na zašlých stolech nebo visely z nízkých trámů a osvětlovaly stěny lemované řadami polic nacpanými stovkami skleněných, keramických, dřevěných a plechových nádob všech velikostí. Vpravo na pultu ležela dlouhá krabice nakloněná tak, aby do ní zákazníci viděli. Malé čtvercové přihrádky obsahovaly nejrůznější prášky a vločky, zakryté lacinými, nekvalitně vyrobenými skleněnými víčky.

	„Právě zavírám,“ ozval se skřípavý hlas.

	Chane sebou lehce trhl a otočil se.

	V klenutém průchodu do zadní místnosti plné malých stolků a podivných přístrojů stála stará žena. Rozcuchané ocelově šedé vlasy jí v neuspořádaných pramenech padaly do tváře, v níž chybělo jedno oko. Neměla pásku, ale do důlku si vložila vyleštěnou kuličku černého jantaru nebo obsidiánu s rudou tečkou v místě duhovky. Levou stranu nosu jí zdobila dvě velká mateřská znaménka a roucho s kápí kdysi snad bývalo červené. Opírala se o sukovitou hůl.

	„Potřebuji několik přísad,“ řekl. „Zvlášť jednu.“

	Přejela ho pohledem od hlavy k patě. „Proč by sem někdo jako vy chodil pro takovou… přísadu, jak tomu říkáte?“

	Uštěpačný tón, jakým to slovo vyřkla, napovídal, že žena ví, že mu jde o něco důležitějšího − dražšího a možná pochybnějšího − než je v krámě vystaveno. Také si tím ověřovala, zda je ochoten a schopen za to zaplatit.

	„Protože je to… velice vzácné,“ odpověděl.
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	Poté co Chane odešel, Wynn využila soukromí a vzácného přepychu hostince. Svlékla se do spodní košile, vzala z prádelníku perletí zdobený džbán a umyvadlo a čisté ručníky a usadila se na podlaze. Ještě než přestala lít vodu do umyvadla, Stín do něj strčila hlavu a začala chlemtat vodu. Wynn ji nechala pít, protože ve vodě ještě nebyly mydlinky. Fena měla pravděpodobně i hlad.

	„Brzy si dáme večeři,“ řekla.

	S umýváním si dala načas. Právě skončila a natáhla si krátké roucho, když se ozvalo tiché trojí zaklepání. Stín natáhla čenich, napřímila uši a opakovaně zavětřila, a když Wynn otvírala, nemusela hádat.

	Za dveřmi stála štíhlá žena v levandulových šatech a držela obrovský podnos se třemi zakrytými talíři.

	„Vaše večeře, slečno.“

	Měla by dívce teď zaplatit? Kolik to bude stát? Dívka ji sledovala a zdrženlivě se na ni usmála.

	„Až budete odjíždět, Mechaela vám vystaví účet.“

	„Děkuji vám,“ řekla Wynn a vzala si tác, který byl těžší, než vypadal. Dívka krátce přikývla a zmizela v chodbě. Wynn zvedla poklop na jednom z talířů a našla grilované filé z lososa, zelené fazolky vařené v páře a pečené brambory − a totéž na dalších dvou talířích. Po tak dlouhé době strávené na lodi jídlo pravděpodobně vonělo znamenitěji, než ve skutečnosti bylo. Kde ale v této roční době sehnal personál čerstvé zelené fazolky?

	Chane zjevně objednal i talíř pro Stín, která už se ošívala vedle Wynn. Dívka položila jeden z talířů na zem a Wynn ho z poloviny zhltla málem dřív, než Wynn ucukla rukou. Při pohledu na fenu zavrtěla hlavou a povzdechla si, ale nad třetím talířem se zastavila. Nemohl být pro Chana.

	Zdráhavě talíř zvedla, otevřela dveře a zaklepala na ty na druhé straně chodby. „Rudovlasi, večeře.“

	Otevřel téměř okamžitě, ale zahleděl se jí přes rameno do jejího pokoje.

	„Kde je Chane?“ zeptal se.

	„Venku,“ odpověděla a podala mu talíř.

	Nevzal si ho. „Jak dlouho?“

	„Jenom shání zásoby,“ řekla.

	„Zase… a takhle v noci?“

	Co na tom Rudovlasovi záleželo, kam Chane šel nebo co dělal? Trpaslík se na ni zadíval a na čele i mezi očima se mu vytvořila nepatrná vráska.

	„Není jeho záměrem tě chránit?“ zeptal se. „Nechat tě v pobočce cechu byla jedna věc. Není to totéž jako… tady, a aniž mi to vůbec řekne.“

	Wynn zamrkala. Rudovlas se zlobil, protože ji Chane nechal bez ochrany?

	„Zůstanu s tebou, než se vrátí,“ řekl a popošel dopředu.

	„Ne − jsem v pořádku,“ řekla a vrazila mu talířem do hrudi. „Je se mnou Stín… a bydlím hned naproti.“

	Rudovlas zaťal zuby. „Zůstaneš ve svém pokoji?“

	„Ano,“ odpověděla nejistě a uvažovala, jestli má o ni skutečnou starost.

	„Naším cílem je Bäalâle Seatt,“ dodal. „Největší šanci ho najít máš v tuto chvíli ty.“

	Wynn ztuhla a všechna nejistota zmizela. Tohle byl Rudovlas, jakého znala.

	Dokud nebude mít jinou možnost než ji sledovat, nedovolí, aby se jí něco stalo. Došlo jí i něco dalšího: ze stejného důvodu na ni nenaléhal, pokud šlo o Chanovo podivné chování. Od chvíle, kdy Rudovlas poprvé potkal Chana v Komnatě Padlých v podsvětí Kamenochodců, Chane prokazoval, že je více než schopen Wynn ochránit. To ho činilo užitečným, a dokud se to nezmění, bude se trpaslík tvářit, že nic nevidí.

	Rudovlas se nestaral o nic jiného než o svůj konečný cíl − ať už byl jakýkoli.

	Wynn mu znovu přistrčila talíř a pustila ho. Prudce se obrátila, zatímco on nasupeně zavrávoral, pravděpodobně ve snaze talíř zachytit.

	Zamířila rovnou do svého pokoje a zavřela dveře.

	* * *

	Sau’ilahk ucítil, jak se v jeho vědomí náhle objevila nemrtvá přítomnost.

	Chane se zastavil před apatykou a pravou ruku natáhl k levé. Pak něco vložil do malého váčku.

	Sau’ilahk se rychle přenesl do hlubokých nočních stínů pod markýzou o půl bloku dál. Stejnou náhlou změnu cítil i předtím v podsvětí Dhredze Seattu. Přestože Chane svou podstatu nějak skrýval, občas jako by se odmaskoval, a jakmile se odhalil, nevypadal jen jako obyčejný upír.

	Sau’ilahk sledoval, jak Chane vstoupil do lékárny, a zoufale toužil zjistit, co se tam děje. Jestliže však dokázal vycítit Chanovu skutečnou podstatu, mohl by být na oplátku odhalen i on, pokud by se příliš přiblížil.

	Sau’ilahk potřeboval špeha.

	Soustředil se do svého nitra a ve spěchu spotřeboval přehnaně velké množství energie. Duševním zrakem vytvaroval ve vzduchu žhnoucí kruh o velikosti roztažené ruky jako symbol ducha. Uvnitř něj zformoval čtverec vzduchu, do prostoru mezi tvary načrtl zářící znaky a pak se soustředil na velkou pečeť, která se před ním vznášela. Síla vůle jej vyčerpáním částečně opustila.

	Sau’ilahkem se prohnal tichý vánek, aniž by mu rozvlnil plášť či roucho. Vedlejšího účinku si nevšímal a přivolal do pečeti vzduch. Prázdný střed obrazce se zavlnil jako horký vzduch nad ohněm. Toto stěží viditelné narušení zůstávalo na jednom místě − služebník vzduchu nadaný špetkou vědomí.

	Sau’ilahk mu vštípil záměr.

	Na místo, kde se nachází bytost bez života…

	Zaznamenej všechny zvuky, dokud z toho místa neodejde…

	Vrať se a zopakuj, co jsi zaznamenal.

	Sau’ilahk před vnitřním zrakem uvolnil velkou pečeť. Služebník odlétl a protáhl se mezerou nad dveřmi krámku.

	* * *

	Odpudivá apatykářka si Chana pozorně prohlížela.

	„Jasmín a violku pro nápoj lásky?“ zeptala se. „Abyste přebral svou dámu rivalovi?“

	„Ne.“

	Přistoupil blíž vznášejícím se závojem prachu, osvětleným světlem lucerny. Člověk prostě nemůže jen tak vejít do lékárny a žádat jed. Nebo snad v místě jako Drist ano?

	Chane si sundal batoh z ramene a vylovil z něj kousek papíru. „Potřebuji všechno, co je na tomto seznamu, obzvlášť poslední položku.“

	Uchopila utržený kus papíru kostnatými prsty s dlouhými zažloutlými nehty. Většinou se nejednalo o nic, co by nebylo možné v typické lékárně sehnat. Nic skutečně neobvyklého, od skleněných nádob, malého olejového kahanu, dřevného lihu a nejrůznějších přísad, které odhadl.

	Sledoval ji a čekal, až si na konci všimne numanského názvu smrtící květiny, kterou znal jako kančí zvonec.

	Přečetla si ho, jako by o nic nešlo, ale než zvedla hlavu, její oko − její skutečné oko − se zatřpytilo.

	„Je mi líto. Nemůžu vám pomoct.“

	Chane necítil v nitru žádné varování.

	Šelma v něm nezavrčela. Po kůži mu nepřeběhlo mravenčení. Ani si nepročistil mysl, aby naslouchal lží v jejích slovech. Nebylo to nutné, stejně věděl, že stařena bude lhát. Dokonce ani tady nebude možné cizinci otevřeně prodat jedovatou látku.

	Chane vytáhl měšec, který Wynn dostala od Vysokověže, a zaštěrkal jím, až obsah zazvonil.

	„Ale ano, můžete,“ zašeptal. „Prodáte mi to… nebo si to tady najdu sám.“

	Tentokrát se jí oko nezatřpytilo, ačkoli se nezdálo, že by jí jeho blízká přítomnost a výška nějak zastrašily. Stále se opírajíc o hůl zvedla druhou ruku, zatřepala papírkem a zároveň zavrtěla hlavou.

	„Není třeba se chovat nezdvořile,“ vyplísnila ho.

	Bez varování švihla rukou s papírem směrem k němu.

	Z rozedraného rukávu se do Chanovy tváře vyvalil bílý prášek a zaplnil mu oči a nosní dírky. Stařena se s překvapivou hbitostí vrhla dozadu a vyčkávavě ho sledovala.

	Chane si otřel tvář a protřel oči. Krátce se zamyslel nad tím, zda je prášek smrtící, nebo jde jen o něco, co má nepozorného člověka zneschopnit. Udělal další krok a poprvé od chvíle, kdy vstoupil, vypadala ta nešťastnice nejistě.

	„Přineste mi všechno, co je na seznamu.“

	Pozorně si jej prohlížela, snad čekala, jestli se přece jen neukáže nějaký účinek prášku. Když se tak nestalo, pomalu se usmála, což byl ohavný pohled. To, co po ní žádal, pro ni očividně nepředstavovalo žádné morální dilema.

	Bylo by mnohem snazší ji prostě zabít.

	Nicméně jakmile by se ráno otevřely okolní obchody, začala by se šířit zpráva o mrtvé či nezvěstné apatykářce a jejím vyloupeném krámu. Nedalo se odhadnout, jak dlouho bude trvat, než jim Rudovlas zajistí cestu na jih. Wynn by si mohla vzpomenout na obchůdek s jednoduchým vývěsním štítem, před kterým se Chane při cestě městem zastavil. Vzpomněla by si na to, že přesně tu noc byl Chane sám venku.

	Babizna si opřela hůl o zeď a i bez ní čiperně pobíhala po obchodě a shromažďovala na pultě Chanem požadované zboží. Bylo toho víc, než Chane čekal.

	„Nesahejte na suknici mrtvoly holýma rukama,“ varovala ho, ovšem její hlas vůbec nezněl starostlivě.

	„A obilný líh… pro čistící zařízení?“ zeptal se.

	Pohlédla na něj koutkem svého jediného oka, sáhla pod pult a vytáhla hnědou skleněnou láhev.

	„Možná si spíš přejete odstranit pár soupeřů?“ řekla. „Vyčistit si cestu k té, po níž toužíte, ke své vyvolené?“

	Její popichování ho rozčilovalo. Ta, po níž toužil, byla daleko mimo jeho dosah, nešlo o nic tak prostého. Pokud vůbec nějakého soupeře měl, byl jím jen on sám − to, čím je. To byla překážka mezi ním a Wynn, kterou nikdy nedokáže odstranit. Mlčky odpočítal peníze a naskládal je na pult.

	Když skončil, stařena se opět usmála a zavrtěla hlavou.

	Chane počítal dál, dokud nevybral téměř polovinu mincí v měšci.

	Bylo by mnohem jednodušší − a uspokojivější − tu vetchou babiznu prostě zabít.

	* * *

	Sau’ilahk sledoval, jak Chane vychází z krámu. Upír se zastavil, aby si posunul batoh do pohodlnější polohy, a pak vytáhl z váčku něco lesklého a natáhl prst.

	Chane si nasadil mosazný prsten.

	Sau’ilahk se téměř vyklonil ze stínů pod markýzou, když Chanova nemrtvá přítomnost zmizela z jeho vědomí. Za tisíc let jej stěží něco takto překvapilo. Bylo to cosi tak prostého jako prsten?

	Poznal mnoho Chanových schopností, ale nikdy neviděl, že by tento nemrtvý ukázal nějaké nadání pro vytváření magických předmětů. Chane nepředvedl schopnosti, které by mu umožnily takovou věc vyrobit. K čemu by upír potřeboval něco takového, když živí poznají, co je zač, až když už je příliš pozdě?

	Sau’ilahk však věděl, k čemu by mu byl. Během těch krátkých chvil, kdy se plně zhmotnil, by ho prsten také mohl ukrýt… před Chanem a psem.

	Ze zamyšlení ho vytrhl závan vzduchu. Služebník se vrátil a okamžitě začal opakovat všechny zvuky, které nahrál uvnitř obchodu.

	Sau’ilahk poslouchal, i když neslyšel nic moc užitečného − snad až na jeden pojem. Poté co splnil úkol, služebník se závanem větru zmizel, ale Sau’ilahk dál přemýšlel.

	Na co by tak Chane asi mohl potřebovat suknici mrtvoly?

	Náhle věděl.

	Chane sháněl prostředek, který mu pomůže vyhnout se spánku.

	Sau’ilahk něco takového viděl jen jednou, kdysi dávno v době, kdy žil mezi Dětmi Milovaného. Jak Chane odhalil toto jedinečné tajemství? Kde se ho dozvěděl? Kdo mohl tajemství znát a Chanovi o něm povědět?

	Třikrát se stalo, že Sau’ilahk za denního světla sešel pod horu za Milovaným a jedno či více Dětí byly u toho, a zcela vzhůru! Nikdy nepochopil proč, ale vrtalo mu to v hlavě, až se rozhodl jít za Pojídači ticha. Vyhrožoval trojici šílených služebníků svého boha tak dlouho, dokud mu nepověděli pravdu. Jeden z nich pomáhal při výrobě lektvaru obsahujícího… jak tomu tehdy říkali? Něco z Chanova rodného kraje? Ano, Dyvjàka Svonchek − kančí zvonec.

	Možná že Chane nebyl nic víc než jen obyčejný upír, obyčejný fušer do zaklínání se stále rostoucí zásobou menších triků. Ale dělalo z něj toto nebezpečnější osobu, nebo někoho, kdo je závislejší na tom, co mu lze vzít?

	Sau’ilahk se nejistě vznášel v temnotě.

	* * *

	Chane zamířil pryč od pobřežní oblasti a uvědomil si, že než se vrátí za Wynn, je třeba udělat ještě jednu věc. Apatykářka žádala víc peněz, než čekal. Polovina peněz od bratrstva byla pryč a on je musí nahradit.

	Chane zaslechl zvučný hlas, zpomalil a ohlédl se doleva.

	Ze dveří krčmy vylétl námořník, jako by ho někdo strčil, a doklopýtal doprostřed postranní ulice.

	„K čertu s tebou, Ramóne!“ zařval muž a slova mu splývala. „Podvodníku! Podved si mě… a já na to nezapomenu!“

	Ve dveřích se objevil menší střízlivější muž, jehož tvář zakrýval stín, zatímco zpoza něj se z podniku rozlévalo světlo. Zevnitř bylo také slyšet halasnou směsici hlasů.

	„Já nikdy nepodvádím, Dusine,“ odpověděl druhý muž. „Nemusím. Jseš moc ožralej, než abys hrál tak dobře jako ostatní… natož proti mně.“

	Chane bez zpomalení prošel křižovatkou. Nenápadně zabočil a pak se připlížil zpátky na roh a vyhlédl ven.

	Opilý námořník Dusin se vrhl na cíl svého vzteku a divoce se po něm ohnal. Ramón se mu bez obtíží vyhnul, nechal dveře, aby se zavřely, a nohou zahákl útočníkovi kotník. Dusin zavrávoral, narazil obličejem do dveřního rámu a vzápětí se rozplácl před vchodem.

	„Vyspi se z toho,“ zavolal Ramón přes rameno, zatímco už mířil pryč. „Zkus to se mnou pozdějc… až budeš mít dost peněz.“

	Dusin se převalil, držel se za tvář a sténal.

	Chane v proudícím vzduchu v postranní uličce zachytil slabý pach krve. Byla to příjemná vůně, ale o poraženého zájem neměl − jen o vítěze.

	Ramón se ploužil ulicí směrem ke křižovatce.

	Chane se přitiskl ke zdi za rohem a díval se, jak muž prochází kolem. Zůstával na místě a čekal, zatímco Ramón pokračoval rovně. Jakmile Ramón minul křižovatku, Chane si pospíšil na opačný roh a nahlédl za něj.

	Nesledoval muže, ale snažil se dohlédnout za něj k nejbližší uličce nebo odbočce. Také měl příliš mnoho věcí, protože nechtěl nechávat své batohy a věci v hostinci. Tiše odložil oba batohy ke zdi krámku na rohu a s pohledem upřeným na záda svého cíle se protáhl kolem.

	Ramón kráčel se sklopenou hlavou a Chane zaslechl cinkání kovu. Ze všech možných míst právě tady, o samotě a v noci, počítal nadutý vítěz nějaké hazardní hry své skrovné jmění. Chane se kradl kolem průčelí budov stále blíž a blíž.

	Jeho oběť byla jen šest kroků od úzkého průchodu mezi budovami na druhé straně ulice, když Chane vyrazil.

	Ramón zaslechl zvuk Chanových bot a v chůzi se obrátil.

	Chane udeřil dřív, než na něj muž zaostřil. Pěst zasáhla cíl do lícní kosti a poslala muže do vývrtky. Chane zaslechl, jak měšec s mincemi zacinkal na dlažbě, a při tom zvuku na okamžik zaváhal.

	Jeho oběť sebou tvrdě pleskla na ulici.

	Chane popadl tělo za jednu paži a odtáhl ho do úzké uličky. Položil Ramóna − živého a dýchajícího − ke zdi a ohlédl se.

	Měšec ležel uprostřed ulice.

	Přikradl se k ústí postranní uličky a rozhlédl se oběma směry. Ulice byla prázdná a zjevně se odplazil dokonce i Dusin. Chane vyběhl, popadl váček a vrátil se do úkrytu.

	Váček byl plný mědi a stříbra, ale jen polovina mincí byla malournských. Wynn by si všimla, kdyby jejich měšec doplnil jinými mincemi. Neměl jinou možnost než malournské mince nasypat do Wynnina měšce. Zbytek vrátil do nového váčku a zastrčil si ho do opasku.

	Ramón stále ležel v bezvědomí a tepna na krku mu bušila. Chane nedokázal vyhnat z hlavy vůni krve, kterou předtím cítil.

	Tento muž nebyl jako stařena v obchodě. Kolik lidí nacházeli na místě jako Drist mrtvých na ulici? Muže by nikdo nepostrádal ani si jeho smrt nespojil s Chanem, dokonce ani Wynn. Musel by jen poté, co skončí, muži pořádně podříznout krk.

	Chane se rukama opřel o stěnu uličky nad mužem a se skloněnou hlavou zíral na zhroucenou postavu. Úplně cítil život, který čeká, až si ho vezme.

	Nocí se rozlehlo dvojí odbíjení, po krátké přestávce následované třetím.

	Chane couvl k opačné zdi uličky a vzpamatoval se. Bylo později, než si uvědomil, a Wynn na něj bude čekat a uvažovat, kde je.

	„Máš větší štěstí,“ zasyčel na ležícího muže, „mnohem větší štěstí, než si kdy uvědomíš.“

	Vyběhl na hlavní ulici a cestou popadl batohy. Když dorazil do přepychového nevěstince, tvářícího se jako hostinec, odevzdal zbraně a stráží ani obsluhy si při tom nevšímal. Po dvou schodech vyběhl nahoru a cestou na schodišti minul několik mladých žen.

	Otevřel dveře do pokoje, který obýval společně s Wynn, a nahlédl dovnitř.

	Ležela stočená do klubíčka na posteli a spala hlubokým spánkem. Stín, usazená v nohách postele, ani nezvedla hlavu, i když ho křišťálově modré duhovky sledovaly a oči ani nemrkly.

	Na podlaze ležely vedle porcelánového džbánu a umyvadla dva prázdné talíře. Wynn se nejspíš najedla, pokusila se na něj počkat a usnula. Oblečená byla jen v bavlněné košili a zabalená v krátkém rouchu. Měla tak drobná chodidla… a štíhlé kotníky na konci hladkých olivových lýtek.

	Chane přistoupil k okraji postele a přikryl Wynn přečnívajícím kusem hedvábné pokrývky. Stín z něj nespouštěla oči, ale nezavrčela. Oba dva byli odhodlaní Wynn chránit.

	Alespoň to měli společné, když už nic jiného.

	* * *

	Chane se po setmění probudil na podlaze. Uslyšel, jak se Wynn prohrabuje v jejich truhle a balí věci. Stín seděla vedle ní a střídavě sledovala jeho a ještě víc Wynn, a jen příležitostně očichala něco zabaleného v laciném papíru.

	„Odjíždíme?“ zeptal se.

	Wynn nadskočila a obrátila se k němu.

	„Ano. Rudovlas dnes ráno vyrazil ven,“ odpověděla. „Myslím, že si úplně stejně jako ty přeje, abychom z tohohle přístavu zmizeli. Prodal krystal a sehnal nám přepravu do Sorána na větší nákladní lodi. Kapitán byl vděčný za alespoň nějaký malý zisk, když má teď nákladní prostor prázdný.“

	Zahleděla se do truhly a znepokojeně se zamračila. „Chane, máš měšec? Nemůžu ho najít.“

	Rychle se posadil, protože měšec zapomněl vrátit.

	„Ano, včera večer jsem si ho vzal s sebou pro případ, že bych při objednávání večeře musel platit.“

	Wynn s úlevou vydechla. „To je dobře. Myslela jsem, že jsem ho ztratila. Zatím si ho nech u sebe. Já mám část peněz, které Rudovlas získal za krystal.“ Pak se zarazila, jako by nebylo v pořádku ještě něco. „Když jsi odešel a nechal mě samotnou, rozzlobil se.“

	Wynn poplácala Stín po hlavě a zamyšleně odvrátila pohled.

	„Co dál?“ zeptal se Chane.

	Opět zaváhala. „Myslím, že už brzy bude vyžadovat nějaké odpovědi. Kéž by… kéž by s námi nebyl. Nevěřím mu.“

	To bylo očividné už od začátku. Chane se nemohl ubránit pocitu viny, že se kvůli němu musí Rudovlasem zabývat − zvlášť když si připomněl závěr své vycházky. Ale aby Wynn ochránil, udělá cokoli a za každou cenu.

	„Kdy se nalodíme?“ zeptal se.

	Pohlédla na něj, jako by ji změna tématu překvapila. „Jakmile si zabalíme.“

	
Kapitola 8

	Pro Chana tato třetí plavba po moři představovala trýznivou řadu pokusů a omylů. Cestou v několika přístavech vystoupil z lodi a těsně po soumraku se vydal pryč, aby si v různých obchodech nakoupil malé lahvičky.

	Několikrát si našel dobytek, přičemž vyhledával větší stáda krav či koz, aby si jednoho chybějícího zvířete hned někdo nevšiml. Pouze jednou se napil z tmavé, život dodávající substance, kterou získal pomocí Welstielova šálku. Plný života pak začal šálek používat k tomu, aby naplnil svou sbírku lahviček. Ty měl uložené na dně batohu na dobu, kdy by snad mohl mít méně příležitostí lovit o samotě.

	Brzy nicméně dospěl k rozhodnutí, které nebylo možné odkládat. Začal se Wynn omlouvat a na lodi pracoval sám ve své kajutě. Několik nocí se neobjevil. Jeho první pokus o vytvoření Welstielova lektvaru skončil bolestivým neúspěchem.

	Tři šílené dny a noci strávil mezi spánkem a vědomím, kdy se vystupňoval strach ze slunce. Buď nepoužil dost suknice mrtvoly − kančího zvonce − nebo nesprávně odhadl zbylé přísady. Když účinky lektvaru pominuly rychleji, než čekal, o polovinu zvedl množství suknice mrtvoly.

	Výsledek byl nepředstavitelně horší.

	V křečích se svíjel na lůžku a hluk vln bušících do lodního trupu jej téměř ohlušoval. Za denního světla se nedokázal ubránit pocitu, že hoří, jako by se sluneční paprsky provrtaly trupem a našly si ho.

	Wynn na něj každou noc znovu a znovu klepala a volala ho přes zavřené dveře.

	Během páté děsivé noci však dokonce i šelma v jeho nitru ztichla, jako by byla mrtvá, a Chane věděl, že se přiblížil k správnému receptu. Když šestého dne pozdě večer vyšel ven, poté co stále nespal, Wynn byla okamžitě u něj.

	„Co to tam děláš? Proč se zavíráš v kajutě?“

	Mluvila téměř rozkazovačně, ale v očích měla starost.

	„Potřebuju soukromí,“ řekl a založil si ruce za zády, aby neviděla, jak se mu třesou. „Brzy se opět ocitneme mezi spoustou lidí. Dokud můžu, užívám si samoty.“

	Zdálo se, že ji jeho očividná lež rozesmutnila a zklamala, ale dál na něj nenaléhala. Nebylo možné jí to říci, ne když věděl, jaký názor na Welstielovy hračky má. Tak se na to bude dívat vždy, stejně jako na vše, co má něco společného s Welstielem. A co by si pomyslela o tom, že se Chane snaží znovu vytvořit nějaké Welstielovo dílo, dílo muže, který ji a její společníky pronásledoval přes půl světadílu?

	O tři noci později to Chane zkusil znovu, třebaže účinky poslední dávky ještě zcela nepominuly. Nejhorší bylo, že mu docházela třikrát očištěná voda.

	Hned na začátku cesty nabral do misky, vystrčené z okénka, dešťovou vodu. Tu povařil ve skleněné nádobě, sterilizované dřevným lihem, přičemž celou dobu musel nádobu i kahan držet, aby se v pohupující se lodi nepřevrátily. Pára stoupala do zahnuté keramické trubice, ochlazovala se v ní a stékala do jiné sterilizované nádoby. Postup pak se stejnou vodou ještě dvakrát zopakoval. V podobě třikrát očištěné vody mu zbývala už ani ne čtvrtina zachycené dešťové vody.

	Od chvíle, kdy připravil poslední dávku, už znovu nepršelo.

	Chanovi zbývalo dost vody pouze na jediný pokus, a až dorazí do Sorána, nebude už moci cestou pokusů a omylů pokračovat. Když před úsvitem dokončil třetí dávku, její barva, hustota, čistota a sytost dokonale odpovídaly zbytku lahvičky, kterou vyrobil Welstiel.

	Vypadalo to, že vedlejším účinkům se nelze vyhnout, přestože se Chane postupně učil silný strach, tu paranoiu ze slunce, odděleného jen zakrytým okénkem, snášet. Když však zvedl plné víčko, mnohem menší dávku, než nejprve pokládal za nutnou, zarazil se s lektvarem zdviženým těsně ke rtům.

	Jak Welstiel tento… lék pro mrtvé… dokázal snášet, aniž dal jedinkrát najevo nepříjemné pocity?

	Chane sledoval, jak fialová tekutina svým chvěním prozrazuje, že se mu třese ruka. Nalil si tekutinu do hrdla a spláchl ji douškem vody z lodního sudu. Hleděl na tři zbývající lahvičky, naplněné lektvarem z této dávky, a doufal, že je nebude muset vyhodit jako ty dvě předchozí.

	Nemusel − ale přestože konečně uspěl, nepřineslo mu to úlevu.

	Když venku vyšlo slunce, Chane ležel schoulený u hlavy lůžka a potřetí se třásl v bdělém pekle. Čtvrté, ne, až páté noci se mu podařilo vyjít z kajuty a najít Wynn, přestože to její starosti nijak neumenšilo.

	Vlny se valily kolem jedna za druhou a čas ztratil význam. Jednoho večera po setmění stál Chane na palubě a vítr se mu opíral do zad, když uslyšel Wynniny lehké kroky.

	„Soráno už je blízko,“ řekla. „Přistaneme ještě před dalším odbíjením.“

	Sklonil hlavu a uviděl, jak dívka hledí k ubíhajícímu pobřeží, třebaže její lidské oči ho ve tmě nemohly být schopny rozeznat. Pramínky hnědých vlasů jí tančily pod očima po olivových tvářích.

	Opět se vydávali do světa.

	* * *

	Wynn neměla tušení, co v přístavu Soráno naleznou. Hodně toho četla o Sumanech, kteří žili dál na jihu, a věděla něco o Lhoin’nech z východu. Když však se Stín po boku kráčela ulicemi, nemohla si nevšimnout na zdejších lidech čehosi zarážejícího. Uvědomila si to jen těsně předtím, než Chane ohromeně zasípal:

	„Všichni vypadají jako ty.“

	Nemýlil se.

	Wynn tuto část světa dosud nikdy nenavštívila, nikdy nebyla jižněji než ve Witeny. V dětství v Calm Seattu vídala lidi s podobnou kůží, vlasy i stavbou těla − ale jen velmi zřídka.

	Obyvatelé Romagraeského společenství měli křehkou stavbu těla, ale zároveň kulaté tváře, a nebyli tak vysocí jako Numané z Malourné, Faunieru nebo Witeny, ani neměli tak tmavou kůži jako Sumané. Téměř všichni kolemjdoucí měli oblečené zvláštní kalhoty a zavinuté bavlněné hávy ve světlých barvách nebo bílé. Všichni však měli olivově zbarvenou pleť a světle hnědé vlasy a oči zrovna jako ona.

	Wynn byla stále ještě trochu polekaná, když si všimla, že Chane zírá na všechny, kdo procházejí kolem. Jeho nezastíraný zájem jí začínal být nepříjemný.

	Ulice Sorána byly čisté a většinou vydlážděné kameny pískové barvy. Zdálo se, že malá tržiště pod širým nebem jsou tady běžnější než v numanských městech nebo přinejmenším Calm Seattu. Na dohled od jedné široké hlavní ulice zahlédla tři. Vypadalo to, že každý je buď sedlák, nebo obchodník s plodinami, jejichž sezóna zde trvala mnohem déle než na severu. Množství dostupného zboží bylo ohromující.

	Všude byla hojnost oliv, sušených datlí, ryb a bylinami ochucených olejů. Některá z vůní Wynn občas připomněla domina il’Sänka nebo jeho pokoje − kořeněná a cizokrajná. Když míjeli hromady štůčků látek s divokými zemitými vzory, běžnými mezi sumanskými národy dál na jihu, na chvíli zpomalila.

	Čas večeře už dávno minul, takže většina prodavačů zavírala na noc. Chane kráčel vedle Wynn a nepřestával zírat na místní obyvatele. Wynn to začínalo rozčilovat.

	„Takže odtud jsi,“ řekl. „Tohle jsou tví lidé.“

	„Nebuď směšný,“ odpověděla mu. „Jsem občanka Malourné a učenka z Calm Seattu. To je můj domov a mí lidé.“

	„Ale… jak ses tam ocitla?“

	Pokaždé, když se jí na to zeptali, se Wynn označovala za sirotka, jehož rodiče zemřeli. Ve skutečnosti nic takového nevěděla, ale pro ni byli zaručeně mrtví. Nikdy předtím se Chane na víc nevyptával.

	„Domin Tilswith mě našel v dřevěné bedně u vstupní brány,“ řekla nakonec. „Neměla jsem u sebe žádný dopis, ale pod pokrývkou byl schovaný těžký měšec s tolika penězi, že malému dítěti vystačily na dost dlouhou dobu.“

	Chane se zastavil. „Tohle ale musí být země, ze které pocházíš.“

	Wynn nevěřila na vzpomínky zděděné po předcích nebo kulturní odkazy předávané krví. Lidé byli utvářeni zkušenostmi a prostředím − a sami sebou. To věděl každý hlupák. Obchodníci a zákazníci na tržišti představovali jen další zástup cizinců, na který během cesty narazili.

	Chane si ji nepřestával prohlížet.

	„Co je?“ zeptala se.

	Rychle zavrtěl hlavou, odvrátil pohled a dál sledoval lidi kolem. V záři neobvyklých pouličních lamp z barevného skla, rovnoměrně vyklenutých jako dokonale vytvořené dýně v bledě žlutých, oranžových, tyrkysových a fialových barvách, všichni lidé mířili za svými záležitostmi.

	„A co teď?“ zeptal se. „Najdeme si hostinec, nebo si opatříme vůz a hned vyrazíme?“

	Stín tiše zabručela a s prudkým odfouknutím se přitiskla k Wynn.

	„Co se děje, holka?“ zeptala se Wynn.

	Právě se chystala natáhnout a dotknout se Stíniny hlavy, když fena vyrazila jako šipka mezi zbylými stánky na tržišti.

	„Stín! Vrať se,“ vykřikla Wynn a rozběhla se za fenou.

	Zaslechla, jak za ní Chane něco vykřikl, ale nevšímala si ho. Měla příliš mnoho práce s tím, aby neztratila z dohledu Stínin švihající ocas, který poskakoval a proplétal se řídnoucím davem a posledními zavírajícími krámky.

	„Stín, na hraní nemáme čas! Pojď zpátky… hned!“

	Fena na rohu na okamžik provokativně zpomalila. Wynn ji téměř dostihla, ale pak Stín opět vyrazila a zmizela jí z dohledu.

	„Co se s tím zvířetem děje?“ zavolal Rudovlas z ještě větší dálky, než byl Chane.

	Wynn běžela dál. Stánky a malé obchůdky byly vystřídány většími budovami a tiššími ulicemi. Téměř bez dechu vklopýtala na otevřené prostranství. Pobřeží bylo na dohled a Wynn se domnívala, že by se mohla nacházet jižně od přístavu na okraji města.

	Stín seděla na okraji udusané cesty.

	Wynn k ní doběhla, ale byla příliš udýchaná, než aby Stín ještě vyplísnila. Popadla fenu za zátylek, hlavně proto, aby se mohla opřít, sklonila se k ní a dlouze a namáhavě oddechovala.

	„Tohle… už … nedělej,“ lapala po dechu. „Co je to s tebou?“

	Chane se k nim připojil, i když on zadýchaný nebyl. Funícímu a odfukujícímu Rudovlasovi to na silných kratších nohách, se železnou holí v jedné ruce a truhlou zvednutou na rameni, trvalo o něco déle.

	„Dej si to zvíře na vodítko,“ vykašlal.

	Stín se na něj podívala, stáhla pysky a olízla si nos. Chane však hleděl před sebe někam za ně.

	„Necítíte to?“ řekl. „Stín to rozeznala z větší dálky.“

	Wynn se narovnala a sledovala jeho pohled.

	Kus od břehu stály kolem velkých dřevěných domů, jejichž rohové sloupy byly vysoké jako poblíž rostoucí palmy, vozy všech tvarů a velikostí. Ve tmě planulo nejméně šest táborových ohňů a osvětlovalo lidi, pobíhající kolem. Muži i ženy nakládali bedny nebo se starali o koně, přivázané k ohradě. Jedna stařena vedla řadu mul do blízké stáje, která byla ve srovnání s ostatními budovami zhruba poloviční.

	Wynn cítila, jak se jí něco přitisklo k noze, a pohlédla dolů na Stín.

	…ne… Chane… vůz… zůstat… Wynn… lidé…

	Stínina lámaná slova, pronášená ve vzpomínkách Wynniným vlastním hlasem, jasně vysvětlovala feniny úmysly.

	„Stanoviště karavan,“ zašeptala Wynn.

	Stín si odfrkla.

	* * *

	Chane sklopil pohled ke Stín. Už se rozhodl, že by se měli do vnitrozemí vydat sami. Ve společnosti Rudovlase a Stín by mohli přes den tábořit a v noci putovat, právě tak, jak to s Wynn provedli cestou do Dhredze Seattu.

	Wynn pohladila Stín po hlavě, zamyšleně sledujíc tábořiště karavan, a Chane věděl, že opět změnila jejich plány. Přesněji řečeno, tentokrát to udělala Stín.

	„Co kdybychom zjistili, jestli některá míří do vnitrozemí, a pokusili se domluvit si místa?“ navrhla Wynn.

	„Udělám to,“ řekl Rudovlas a chystal se vyrazit.

	„Počkej,“ zarazil ho Chane a přistoupil blíž k Wynn. „Měli bychom si prostě koupit malý vůz a jet sami. Můžeme se pohybovat takovým tempem, jakým budeme chtít.“

	Podívala se na něj a uvědomila si některé souvislosti. Zjevně pochopila, co neřekl. Cesta ve společnosti dalších lidí s sebou přinášela komplikace, neboť Chane nebude mít během dne žádný bezpečný úkryt.

	„Víš to jistě?“ zeptala se. „Karavana by mohla být…“

	Stín hlasitě zavrčela a zacvakala na Chana čelistmi.

	„Nech toho,“ pokárala ji Wynn a popadla ji za čumák.

	Chane se díval, jak si ty dvě bez hnutí vyměňují pohled. Rudovlas je rovněž pozorně sledoval, třebaže se nezeptal, o co jde. Wynn sebou náhle trhla.

	„Co je?“ zeptal se Chane a chtěl ji odtáhnout od Stín.

	„Ona… ona myslí,“ začala Wynn, „trvá na tom, že po jejím je to bezpečnější.“

	„Ne,“ řekl Chane, který svou pozornost dělil mezi ni a Stín. „Bude nám líp, když zůstaneme sami. Dokážu nás ochránit.“

	Stín zavrčela tak hlasitě, až se Chane rozhlédl v obavě, že by zvuk mohl přilákat nevítanou pozornost. Zdálo se, že Wynn zneklidňuje, že je mezi nimi dvěma takto polapená. Lehce zavrtěla hlavou a zavřela oči, aniž fenu pustila. Když je znovu otevřela, rozpačitě zalétla pohledem k Rudovlasovi a vstala.

	„Stín s tím nebude souhlasit,“ řekla Chanovi.

	„Stín?“ zopakoval Rudovlas. „Odkdy za nás rozhoduje to zvíře?“

	Wynn nespouštěla oči z Chana. „Dělá si starosti s fayi, že když budu v divočině příliš daleko od lidí… pokusí se mě znovu zabít.“

	„Fayové?“ zeptal se Rudovlas. „Zabít tě? O čem to mluvíš?“

	Nikdo mu neodpověděl.

	Chane krátce zavřel oči. Stín měla pravdu a mělo ho to napadnout dřív, než fena s tímto problémem přišla sama. Zneklidňovalo jej, kolik si toho Stín zřejmě uvědomuje a jak daleko by mohla zajít ve své vlastní záležitosti týkající se Wynn. Zvíře však jasně dalo najevo, o co mu jde, a Wynn očividně souhlasila. Je třeba, aby cestovali společně s větším množstvím lidí.

	Rudovlas stál a čekal na vysvětlení.

	Chane vyrazil a trpaslíkovi pokynul, ať jde s ním. „Pojď. Později si promluvíme. Teď nastal čas na obchodování.“

	* * *

	Wynn je následovala, stále otřesená Stíninou úporností. Fena jí opět ukázala děsivé obrazy fayů, snažících se Wynn utlouct kořeny spadlého stromu. A Wynn cítila ze Stín osobnější strach a odhodlání, které tam předtím nebylo.

	Jakmile si Stín vzala něco do hlavy, vytřást jí to z ní mohlo být stejně složité jako v případě jejího otce Chapa. Navzdory Stíniným nevybíravým způsobům, jak dát najevo svůj názor, s ní Wynn nemohla nesouhlasit.

	Brzy došli k nejbližší skupině mul, kterou právě odvazovali od větrem ošlehaného vozu dvakrát vyššího než ony. Na voze byly znát stopy po kdysi křiklavé barvě. Všude kolem nich lidé nakládali a vykládali a tahali balíky dovnitř nebo ven z velkých dřevěných budov s doškovými střechami. Někteří se starali o zvířata, zatímco jiní připravovali na velkých otevřených ohništích společné jídlo. Vzduchem se nesly zvučné hlasy.

	Zatímco několik přítomných na sobě mělo oděvy stejných barev jako lidé z města, jiní je měli vybledlejší nebo zašedlé. Mezi lidmi z karavan byli dva Sumané, snad z pouštních kmenů, ale Numané ne a zaručeně ani žádní trpaslíci. Zdálo se, že rasa ani kultura zde nehrají roli. Většina lidí měla oděv z hrubé kůže, dostatečně odolný na dlouhé cesty, a buď měkké sisalové, nebo rákosové klobouky, nebo šátky z hrubé látky ovázané kolem hlavy.

	U nedalekého ohně dřepěla mladá žena v kožených kalhotách a hávu v zemitých barvách, sešitého z mnoha kusů látky. Starala se o velký železný hrnec, v němž vařila vajíčka, a právě se do něj chystala vhodit i nějaké čajové lístky a připravit zároveň jídlo i pití.

	„Mohu mluvit s vůdcem karavany?“ zeptala se Wynn a doufala, že někdo z lidí rozumí numansky.

	Dívka vstala a její černé svinuté copy se ani nepohnuly. Ukázala na mohutného muže v semišovém kabátě, který se krčil u kola jednoho z vozů a velice pozorně ho obhlížel.

	„A’drinô,“ řekla. „Náčelník A’drinô se stará o všechny obchody našeho klanu.“

	„Děkuji vám,“ odpověděla Wynn a zamířila pryč, zatímco Rudovlas vyrazil ještě před ní.

	Doufala, že než se trpaslík pokusí něco dohodnout, počká na ni. Rozvázala si plášť, aby bylo vidět její krátké šedé roucho učence.

	„Mistr A’drinô?“ zeptala se.

	Odvrátil se od kola vozu, vstal a dal si ruce v bok, jako by to bylo z její strany nevítané vyrušení. Pak spatřil její společníky a zatvářil se zmateně. Byl stejně vysoký jako Chane, hladce oholený a rudozlaté vlasy měl spletené do dlouhého copu na zádech, svázaného roztřepenou zlatou stužkou.

	Wynn na něj zdvořile kývla. „Jsem tovaryška Hygeorht z větve Učeného bratrstva z Calm Seattu.“

	„Z Calm Seattu?“ zopakoval a jeho přízvuk se vyznačoval prodlouženými samohláskami. „Jste daleko od domova.“

	„Ano. Vezu zprávu preminovi lhoin’nské větve cechu. Míří některá z karavan tím směrem?“

	„Co nabízíte za cestu?“ zeptal se bez obalu.

	„Služby jako stráže,“ skočil jim Rudovlas do řeči a ukázal na sebe, Chana, a dokonce i Stín.

	Už toto znělo příliš důrazně − což byl způsob, jakým trpaslíci obchodovali. Wynn doufala, že horší už to nebude.

	„Máme stráže,“ odvětil A’drinô, ale na okamžik si Rudovlase a pak Chana změřil pohledem.

	„Ne takové jako my,“ prohlásil Rudovlas rozhodně. „Ani náhodou.“

	Jeho chování nemělo žádaný účinek. Wynn téměř viděla, jak se náčelník uzavírá do sebe. Za běžných okolností byl Rudovlas při vyjednávání velice schopný. Vůdce karavany A’drinô se zjevně domníval, že jediný, kdo z toho bude něco mít, je trpaslík, a svraštil čelo.

	Wynn se právě chystala zapojit do hovoru, když Chane tiše řekl: „Vezmeme si noční hlídku. Vaše stráže budou na cestu ve dne dobře odpočinuté.“

	A’drinô jej přejel očima. „Už jste někdy drželi noční hlídku? Víte, co se vyžaduje?“

	„Ano, stejně jako ta… vlčice. Je dobře vycvičená.“

	Wynn sevřela Stín čumák pro případ, že fena rozuměla, co řekl.

	Nakonec A’drinô přikývl. „Dobře. Mým mužům se bude víc spánku hodit, ale budete si muset sehnat vlastní vůz a jídlo. Nemáme místo a vyrážíme za rozbřesku.“

	* * *

	Chane sledoval, jak úlevu ve Wynnině tváři střídá po náčelníkově odchodu úzkost. Ještě nesehnali vůz, a brány města se na noc uzavřou.

	„Obstarám vůz a koně,“ ujistil ji a ohlédl se zpátky tam, odkud přišli. „Ty s Rudovlasem se pokuste sehnat na nejbližším trhu další zásoby jídla − cokoli, co bude k mání.“

	„Neměl bych se postarat o obchod?“ dodal Rudovlas a založil si ruce. V jedné z nich stále svíral hůl a zdálo se, jako by ho neúspěch, který ho málem potkal, rozčílil.

	Za obvyklých okolností by měl pravdu, ale Chane se nehodlal spokojit jen tak s nějakým vozem. Pokud se Wynn podaří najít u Lhoin’nů stopy vedoucí k ruinám dávno zapomenutého seattu, mají před sebou pravděpodobně velmi dlouhou cestu. Nemohli si dovolit koupit vůz a spřežení, jaké potřebují.

	„Čerstvé jídlo je stejně důležité,“ řekl Rudovlasovi. „Pomoz Wynn nakoupit slušné zásoby.“

	Pokud tyto lichotky měly na Rudovlase nějaký účinek, nedal to najevo.

	„Pojď,“ pobídla Wynn trpaslíka. „Máme jen dnešní noc. Sejdeme se zase tady.“

	Rudovlas se naposledy ohlédl na Chana a vydal se s Wynn a Stín k městu.

	Chane čekal, dokud mu nezmizeli z dohledu, a pak zamířil k pobřeží. Stanoviště karavan na předměstí nebude jediné místo, kudy dostat náklad do přístavu. Procházel podél jižního konce nábřeží a pátral po nějaké větší stáji poblíž skladišť. Netrvalo to dlouho.

	Když o kus dál na vedlejší cestě mířící do vnitrozemí zahlédl místo, po kterém nejspíš pátral, rozhlédl se na všechny strany, jestli na ulici někoho nezahlédne. Vyzkoušel široká vrata stáje a zjistil, že se ani nehnou. Při zjištění, že jsou zavřené zevnitř, se mu vlastně trochu ulevilo. Znamenalo to také, že tam musí být nějaký jiný východ − nebo vchod. Majitel stáje na noc zavřel a musel se ven dostat nějak jinak.

	Nejbližší lidé od něj byli víc než dva bloky daleko, takže proklouzl z boku kolem budovy a dostal se až k výklenku v zadní uličce. Zadní vchod byl zvenčí zamčený visacím zámkem. Vypáčit z futer desku zámku chvíli trvalo a nadělalo to trochu hluku.

	Uvnitř ho přivítalo tiché pofrkávání a spolu s ním vůně kůže, sena a pach hnoje, vznášející se ve vzduchu společně s prachem. Kolem zadní stěny stály vidle a ležely balíky sena, ale v nejbližších stáních postávali černý valach a kaštanová klisna. Obě zvířata byla nejmladší a nejzdravější ze všech šesti ve stáji. Hledal, až našel postroje zavěšené na přední stěně, a sundal dva, které vypadaly nejnověji. Pokud šlo o vůz, tam takový výběr neměl.

	Uvnitř stála jen velká dvojkolka, ale ta nebyla velká dost. Nedávalo příliš smysl, že by tak blízko přístavu měli jen jeden vůz, a ustájeno zde bylo šest koní a uložena řada postrojů.

	Chane vyšel zpátky ven a obešel celou stáj až do uličky u zadního výklenku. A nalevo našel v uličce velký vůz a pospíšil si k němu, aby si ho prohlédl.

	Kozlík byl dlouhý a pevný. Postranice měly po celé délce zvenčí úchyty, aby se přes náklad dala přetáhnout plachta. Ta byla složená vzadu ve voze. Až na dvě věci byl vůz dokonalý.

	Levé přední kolo bylo řetězem připoutáno k železnému kruhu, zapuštěnému do dláždění. Chane se rozhodl, že s jeho rozbitím počká, až bude připravený zmizet. Druhý problém se ukázal ve chvíli, kdy zamířil zpátky k zadním dveřím stáje.

	Aby koně zapřáhl, bude je muset vyvést ven k vozu. Očekával, že to bude moci udělat vevnitř a pak jen otevře hlavní vrata a odjede. Nyní bude muset postupně zapřáhnout dva koně venku. Pokud si ho v této noční době někdo všimne, mohli by se vyptávat, co to dělá.

	Neměl však moc na vybranou, pokud nechtěl hledat něco přístupnějšího někde jinde, což nevypadalo moc pravděpodobně. Kromě toho, jakmile se odtud ztratí, pak je dokonce i v případě, když za svítání někdo zjistí, že vůz a koně zmizeli, s největší pravděpodobností nedokáží vystopovat na stanoviště karavan, kde je mnoho dalších vozů a spřežení. Prostě si jen musí pospíšit a provést to, aniž by ho při tom přistihli.

	Chane navršil postroje na kozlík a vrátil se do stáje, aby vyvedl černého valacha. Zvíře jej bez protestů následovalo a Chane ho tiše zapřáhl. Pak rychle zamířil zpátky dovnitř pro hnědou klisnu, která tiše zaržála, když ji vzal za ohlávku.

	„Šššš,“ zamumlal a pohladil ji po hebkém nose.

	Vyšla za ním ven a on ji přiměl zacouvat vedle valacha. Když dopínal poslední části jejího postroje, dolehlo k němu uličkou tiché zaskřípání.

	„Je tam někdo?“ zavolal mužský hlas.

	Chane se protáhl kolem vozu a přitiskl se k zadní stěně budovy.

	Vzápětí se ozvaly kroky a zpoza rohu výklenku se vynořil podsaditý muž s tmavými vousy a vzadu svázanými vlasy, stejně jako vousy prošedivělými. Zarazil se, protože si Chana ihned všiml. Nejprve vypadal spíš překvapeně než znepokojeně. Možná tady nebyly krádeže časté.

	„Co to děláte?“ zeptal se, a když mu Chane neodpověděl, zachmuřil se. „Ani se nehni!“

	V příštím okamžiku začne majitel křikem přivolávat strážníky.

	Chane proběhl kolem budovy, ale než se dostal na roh, muž mu ucouvl z dohledu. Chane zahnul do výklenku a do obličeje mu zamířily hroty vidlí. Uskočil stranou, přesto se mu krajní hrot otřel o spánek.

	Kůže pod vlasy se rozevřela a Chane ucítil slabé štípání. Levou rukou popadl násadu a další hrot ho škrábl do zápěstí. Udeřil a pravou pěstí zasáhl muže do lícní kosti. Statný muž couvl a svalil se otevřenými zadními vraty, zatímco mu Chane vytrhl vidle.

	A šelma v jeho nitru se snažila probudit.

	Chane stál a hleděl na muže, který sebou ochable škubal těsně za dveřmi. Přál si jen znovu zabít, zažít další skutečný okamžik, jak by to mělo být. Možná to je jeho poslední šance. Nikdo by se to nedozvěděl, dokonce ani Wynn, kromě…

	Zdálo se, že dokonce i šelma projevuje jen chabý zájem, jako by byla omámená spánkem. Chane začal uvažovat rozumně.

	Nevyrazí okamžitě poté, co se vrátí na stanoviště karavan. Ukradený vůz byla jedna věc; mrtvý člověk něco zcela jiného. Pátrání po pachateli by mohlo být důkladnější.

	Šelma v něm náhle zostražitěla a zklamaně zakvílela.

	Chane skousl, ale mezi zuby nic neměl. Mohl by tělo odvézt ve voze a vyhodit někde na pobřeží, kde by ho našli až později, a pak se bezpečně vrátit k Wynn.

	Stále váhal, neboť mu Wynn zakázala zabít vnímající bytost.

	Ne… zakázala mu ji zabít, aby se nakrmil.

	Chane bojoval sám se sebou, aby vyhověl jejímu přání. Dokonce i kdyby nechal majitele naživu a pouze v bezvědomí, jakmile se muž probudí, vyvolá poplach.

	Šelma v jeho nitru roztřeseně vstala. Setřásla něco ze své otupělosti a vrhla se vpřed, až se její řetězy napjaly.

	Chane se natáhl dolů a oběma rukama sevřel mužovu hlavu. Jedním rychlým trhnutím zlomil majiteli stáje vaz. Celé mužovo tělo se napjalo a pak zůstalo zplihle ležet na slámě na podlaze stáje.

	Šelma zavřeštěla. Chane sebou škubl, jako by slyšel − cítil − její zuřivost nad tím, že se jí nedostalo uspokojení.

	Opřel se o rám dveří, zvedl se a odtáhl tělo ven a hodil na vůz. Zakryl ho plachtou, naposledy se rozhlédl po stáji a popadl pytel ovsa, vědro a hromadu pokrývek.

	Pohyboval se zcela bezmyšlenkovitě, ale v duchu jej to, co neudělal, bolelo víc než to, co udělal. Měl jedinou krátkou příležitost uvolnit se, vyhovět svým potřebám, a on ji nevyužil.

	Nakonec zvedl těžkou lopatu, která se opírala o stěnu, a ostrým koncem udeřil do řetězu, který poutal přední kolo. Rozlomil se snadno, stejně jako lopata. Chane ji hodil do vozu a vyšplhal na kozlík, kde se chopil opratí.

	Vyjel s vozem z města na jih až za místo, na němž podle jeho odhadu leželo tábořiště karavan. Shodil tělo ze skalního převisu nad pobřežím, a aniž se namáhal sledovat, jak dopadlo do vody, hodil za ním i zlomenou lopatu. Pak se rozjel po hrbolatém terénu zpátky do vnitrozemí, našel cestu mířící k městu a netrvalo dlouho a zahlédl v noční tmě táborové ohně.

	Chane získal to, co potřebovali. A alespoň z části to udělal tak, jak Wynn chtěla.

	* * *

	Na zpáteční cestě Wynn nesla tři těžké měchy s vodou a byla poměrně spokojená. Rudovlas táhl jutový pytel téměř plný brambor, mrkve a jakési zvláštní odrůdy jablek, kterou nikdy předtím neviděla. A samozřejmě obstarali další uzené ryby.

	Také koupili kropenatá vejce, džbán oliv ve vlastním oleji a trochu kozího sýra, zalitého ve vosku. Pokud byl úspěšný i Chane, mohli by také nasbírat nějaké naplavené dřevo pro případ, že by cestou měli potíže se sháněním suchého dříví na oheň.

	Když dorazili na tábořiště, bylo vzhůru méně lidí. Někteří se zavinuli do pokrývek a uložili k uhasínajícím ohňům. Po Chanovi nebylo ani vidu, ani slechu.

	Co budou dělat, jestli se mu nepodaří sehnat vůz, který je možné přes den zakrýt?

	„Támhle je,“ řekl Rudovlas. „Ale proč…?“

	Rudovlas větu nedokončil a Wynn se podívala směrem, kterým upíral pohled.

	Chane řídil vůz po rozbahněné cestě. Nepřijížděl z města, ale spíše odněkud z jihu. Zastavil, přivázal opratě a seskočil na zem. Do velkého vozu s vysokými postranicemi a pevnými dvířky vzadu byli zapřažení dva mladí koně v nových postrojích. To bylo víc, než Wynn čekala, a příjemné překvapení se změnilo v neklid.

	„Kolik jsi za to musel zaplatit?“ zeptala se tiše.

	„Neplatil jsem penězi,“ odpověděl. „Vyměnil jsem to.“

	„Vyměnil?“ opakovala. „Za co?“

	Její neklid ještě zesílil, když jí hned neodpověděl.

	„Za pár Welstielových tyčinek,“ řekl. „Už jen kov samotný má slušnou cenu.“

	Wynn se nikdy nelíbilo, že si Chane nechává všechny Welstielovy tajemné věci. Vyměnit cokoli z nich bylo z jejího hlediska v pořádku, zvlášť pokud je někdo proto, aby získal kov, roztaví.

	Usmála se a poplácala hezkou kaštanovou klisnu po krku. „Výborně. Začínáš být v obchodování stejně dobrý jako Rudovlas.“

	Pak si všimla, že mu zpod rukávu vytéká temná stružka a kape do dlaně.

	„Jsi zraněný?“

	„To nic není,“ řekl a odvrátil se. „Měli bychom připravit vůz.“

	* * *

	Těsně před svítáním ležel Chane schoulený v zakrytém voze a naslouchal pobízení předáků, kteří připravovali karavanu k odchodu. Rudovlas, Wynn, a dokonce i Stín seděli vpředu na kozlíku přichystaní vyrazit.

	Nikdo nepřišel hledat vůz nebo koně.

	Chane měl stále na sobě těžký plášť a natáhl si i rukavice a šálu. Maska a brýle mu ležely vedle hlavy společně s oběma jeho meči. Kdyby karavanu napadli za denního světla, dozví se o tom, uslyší to a bude připravený.

	Vytáhl z Welstielova batohu úzkou, v kůži vázanou krabičku, otevřel ji a vzal z ní skleněnou lahvičku s fialovým lektvarem.

	„Vyrážíme,“ řekla Wynn, třebaže ne jemu.

	Rudovlas zabručel na souhlas a vůz se kolébavě rozjel vpřed.

	Chane vypil část obsahu lahvičky a vrátil ji do vypolstrované krabičky. Nad sebou za plachtou už začínal cítit pálící paprsky slunce.

	Bude to dlouhý den.

	
Kapitola 9

	Když rozbili na noc tábor, Wynn neustále znělo v hlavě jednotvárné skřípání kol vozu, mísící se s klapáním kopyt. Dny vzájemně splývaly, dokud karavana neudělala dvoudenní přestávku kvůli opravě kola vozu a Wynn si neuvědomila, že uběhly víc než dva týdny.

	Řada vozů kolébavě projela po severovýchodní stezce rozlehlým údolím mezi vysokými hřebeny hor. Trávou porostlé kamenité kopce volně přecházely do nesouvislých lesů s divokým zeleným podrostem, a právě stromy nejvíc zdůrazňovaly rozdílnost krajiny. Rostlo zde méně jedlí a borovic než v Numanských zemích, a mnohem mohutnější listnáče. Udusaná nedlážděná cesta byla tak stará, že na ní často byly vidět kameny, odkryté roky používání a dešťů.

	Stejně jako roční období se ve srovnání s dobou strávenou na lodích změnil i Wynnin každodenní život. Celé dny řídila vůz, zatímco Chane s Rudovlasem spali ukrytí vzadu, každý u jedné postranice. Pak se probouzeli a vstávali, aby celou noc stáli na stráži.

	Stín pospávala jen během dne, usazená na lavici vpředu ve voze společně s Wynn, ale zdálo se, že nikdy zcela nespí. Často nečekaně zvedla hlavu a celá ztuhlá zírala do okolní divočiny. Nejčastěji se to stávalo tehdy, když projížděli hustě zalesněnými oblastmi. Vzhledem k tomu, že opustili civilizaci, začínala její ostražitost Wynn znervózňovat. Až příliš často se dívka také zahleděla mezi stromy a čekala, až v mysli uslyší hlas či hlasy fayů.

	Mezi stromy však vládlo ticho a vůz se valil dál. Brzy jednotlivé lesy zhoustly do ještě hustších porostů mezi otevřenými loukami a kopci.

	Jednoho dne, když se blížil soumrak a Chane s Rudovlasem ještě spali vzadu ve voze, zahlédla Wynn vpředu před řadou vozů vedlejší cestu. Další se brzy objevila na opačné straně. Pak dorazili na velké rozcestí.

	Náčelník A’drinô zepředu zakřičel povel k zastavení. Rázným krokem došel k Wynninu vozu, až se mu těžký cop při chůzi pohupoval, a ukázal na levou severovýchodní stezku.

	„Tahle vede do zemí Lhoin’nů a a’Ghràihlôn’na,“ řekl. „Držte se cesty a dorazíte na otevřenou planinu. Za ní začínají jejich lesy a hlavní město není o moc dál.“

	A’drinô ukázal na jihovýchodní odbočku napravo.

	„Cestou po úpatí jižních kopců kolem údolí se ještě párkrát zastavíme.“ Pohlédl na Stín a pak zpátky na Wynn a ústa se mu roztáhla v kyselém úsměvu. „Vyřiďte svému bledému příteli a trpaslíkovi, že nám nejspíš nebudou chybět. Někteří z mých mužů zlenivěli, když si zvykli v noci spát.“

	„Děkuji vám za všechno,“ odvětila Wynn, přestože byla mírně v rozpacích. Karavana zjevně neměla namířeno do zemí Lhoin’nů; snad tam nebylo s čím obchodovat.

	A’drinô stále s úsměvem přikývl a obrátil se k odchodu. Pak se však zarazil a lehce zamračeně pohlédl na sever.

	„Lhoin’nské hlídky mají… přísná pravidla pro ty, kdo chtějí překročit pláň.“

	„Co tím myslíte?“

	Pokrčil rameny. „Nikdy jsem to nepochopil. Nedovolují tam prolévat žádnou krev, při lovu ani ze zranění. Nechte všechny zbraně zastrčené nebo schované a pohybujte se pomalým, klidným krokem.“

	Jeho slova podnítila jakousi Wynninu vzpomínku − něco o otevřeném poli cestou do elfského lesa. Nedokázala si vzpomenout, co to bylo, natož kde slyšela… to, nač si nedokázala vzpomenout.

	„Nevíte proč?“ zeptala se.

	„Lidé už mohli dávno zapomenout, jaké jsou důvody starých způsobů. Zůstala jen tradice. Ale i když jsou elfové zdvořilí, tuto berou vážně.“

	Wynn přikývla a pocítila úzkost, aniž věděla proč. A’drinô se jí krátce uklonil a odkráčel. Když se karavana rozjela dál a Wynn dorazila na rozcestí, vyvedla vůz z řady na boční cestu.

	Stín se na sedátku okamžitě zvedla a se vztyčenýma ušima sledovala, jak je karavana opouští. Obrátila se, přitiskla plecí k Wynn a dvakrát prudce zafuněla.

	…zůstat… Wynn… lidé…

	Tato slova byla doprovázena dalším výjevem z noci, kdy fayové napadli Wynn.

	„Jinak to nejde,“ odpověděla, ale dokonce i ona pozorně hleděla na stromy.

	Čím dále byli, tím víc se Stín ošívala a snažila sledovat celé okolí najednou. Dříve, než obě čekaly, se však před nimi objevil volný prostor. V místě, kde stromy končily, Wynn zastavila koně.

	Před očima se jim táhla mírně zvlněná pláň zarostlá vysokou trávou, občas hnědou či v odstínech zelenožluté. Wynn měla dojem, že místy zahlédla bílé polní kvítí, ale bylo tak ukryté v trávě, že je nebylo jasně vidět. V dálce se, kam až oko dohlédlo, táhl oběma směry okraj ohromného pralesa, mnohem většího než ten, z něhož právě vyjeli.

	Nejprve se zdálo, že stromy nejsou příliš daleko, ale pak si Wynn uvědomila proč. V místě, kde se cesta nořila mezi ně, vypadala tenká jako nit. Nejvyšší stromy stály jako obrovské prastaré stráže.

	Wynn tady nikdy předtím nebyla, ale ten pohled jí připadal nevysvětlitelně povědomý.

	Stín znovu zafuněla a s pohledem upřeným doleva se přesunula blíž k Wynn. Ozvalo se tlumené vzdálené bušení, které však stále sílilo.

	Travnatou plání se tryskem přihnali tři jezdci. Dva vzadu drželi otěže v jedné ruce a v druhé svírali dlouhé dřevěné hole. Zdálo se, že vůdce drží jen luk. Když se však přihnali blíž, první, čeho si Wynn všimla na samotných jezdcích, byly jejich vlasy a oči.

	Velké oči měly tvar kapek a jejich jantarové duhovky zářily ve světle zapadajícího slunce. Všichni tři měli zlatožluté nebo pískové vlasy stažené dozadu nahoru do ohonu, svázaného jedním kroužkem, a bylo jasně vidět úzké špičky jejich uší. Byli oblečení do žlutohnědých kožených šatů, zdobených ocelovými vlnovkami, které jim ladily se zářícími chrániči ramen. Přes hruď měli napříč nataženou světle zlatou šerpu. Když se přiblížili, dokázala rozeznat lehce zakřivené jílce mečů, které jim vyčnívaly nad rameny.

	Wynn se ulevilo. Toto musely být pohraniční hlídky, o nichž se zmiňoval A’drinô. Alespoň je mohla jako učenka požádat o doprovod.

	Vůdce zastavil červenohnědou klisnu přímo před jejich zapraženými koňmi.

	„Veasg’âr-äilleach,“ pozdravila ho Wynn.

	Jeho přísná tvář se trochu uvolnila a tázavě pozvedl tenké šikmé obočí. Wynn si všimla, že má na šerpě připevněnou stříbrnou sponu ve tvaru jasanového listu, i když zbývající dva nic takového neměli. Přikývl a pootevřel úzké rty, ale odpověď už nepřišla.

	Upřel pohled na Stín a syčivě se nadechl. Tvář se mu na okamžik vyhladila děsem a pak svraštila hněvem.

	„Valhachkasej’ä!“ obořil se na Wynn.

	Wynn celá ztuhla, když uslyšela nadávku, kterou často používal Leesil. Dokonce od něj tento zlozvyk převzala, ale nikdy se jí nestalo, že by někdo takto oslovil ji. Než mohla promluvit, velitel si sáhl za levé rameno a sevřel konec šípu v toulci.

	„Vrať se s tím vozem zpátky, ženo!“ poručil elfsky.

	„Cože? Já to ne…“ začala Wynn.

	„Ihned… zlodějko!“

	„Požehnaní Bäynæové, co se děje?“ zavrčel zezadu z vozu Rudovlas.

	Wynn za sebou zaslechla další šramocení, ale nespouštěla oči z velitele hlídky. Její vůz dokonce ještě ani nevjel na pláň, a on chce, aby se vrátila?

	„Já to nechápu,“ dokončila v elfštině. „Proč nemohu…“

	Velitel mávl rukou kolem obličeje.

	Wynn blízko sebe uslyšela prasknutí a Stín začala zuřivě vrčet. Mezi nimi se chvěl šíp, zabodnutý do dřeva blízko Wynnina stehna.

	„Shoďte ji dolů!“ zakřičel velitel.

	Zbývající dva elfové sklonili tupá kopí a Wynn zatajila dech, když viděla, jak pobídli koně do útoku. Jedno kopí projelo mezi ní a Stín a oddělilo je dřív, než se vůbec stačila pohnout. Jezdec se pokusil kopí stočit k Wynn, ale Stín popadla zbraň do zubů.

	Wynn vydechla. „U sedmi pekel!“

	Nešlo o ni; šlo o Stín.

	„Můžu to vysvětlit,“ řekla a mimoděk sklouzla do numanštiny. „Jen mě nechte…“

	Druhé kopí ji zasáhlo do ramene.

	Wynn se svalila z vozu a spadla dolů vedle něj. Sotva se stačila převalit, když zaslechla škubnutí plachtoviny. Přes bušení dvou nohou uslyšela syčivý chrapot.

	Nad ní stál Chane, v rukavicích a plášti a s tváří zakrytou koženou maskou a ztmavlými brýlemi. Dokázala si představit, jak musí elfským strážným připadat.

	„Ne,“ zasténala Wynn, „ale ne!“

	* * *

	Chane slyšel, jak Wynn s někým mluví, ale ani jednomu z nich nerozuměl. Pravděpodobně se jednalo o elfštinu, neboť už měl několikrát příležitost poslouchat, jak Wynn tím živým zpěvavým jazykem mluví. Přestože nespal, byl omámený a stěží při vědomí. Několik dní už si nevzal dávku lektvaru a účinky té poslední začínaly vyprchávat.

	Jeho vnímání se zostřilo, když Rudovlas zavrčel: „Požehnaní Bäynæové, co se děje?“

	Wynn zakřičela něco dalšího a pak ji přerušilo zapraskání dřeva.

	Chane to uslyšel − ucítil − skrze dřevěné postranice. Něco narazilo do lavice nad jeho hlavou. Stín zavrčela a Chane se horečně snažil nahmatat masku a brýle.

	„A’Jeann a-shéos è!“ vykřikl rozhněvaný zpěvavý hlas.

	„U sedmi pekel!“ řekla Wynn neslyšně.

	Ozval se další křik a dupot kopyt a Chane strhl plachtu. Přeskočil postranici vozu a málem dopadl na Wynn. Ležela schoulená na zemi a svírala si rameno. Chane tasil oba meče.

	Tři elfští jezdci bránili vozu v cestě. Do kozlíku byl zabodnutý šíp. Stín na trojici vrčela a chňapala po ní.

	Víc Chane nepotřeboval vědět.

	„Ne… ale ne!“ zašeptala Wynn.

	Aniž se podíval dolů, zasípal jediné slovo: „Stín!“

	Chane přeskočil Wynn, zatímco Stín skočila vpřed a tlapami se dvakrát odrazila od silného trčícího kopí.

	* * *

	Vzápětí poté, co ji Chane přeskočil, se Wynn opřela o vůz a vyškrábala na nohy, ale Stín už také zaútočila. Fena se odrazila od ratiště a střemhlav narazila do velitele hlídky. Oba se zřítili z vyděšeného vzpínajícího se koně. Pak se zezadu z vozu vyvalil Rudovlas s kalnýma očima.

	„Nechte toho! Vy všichni!“ zařvala Wynn. „Èan bârtva’na!“

	První jezdec udělal výpad a máchl kopím přes lavici a po její hlavě.

	Wynn se skrčila a pak ji někdo popadl zezadu za plášť. Otočila se, jak ji někdo vlekl pryč, a stěží se jí podařilo zachytit zadního kola vozu.

	„Běž dozadu a zůstaň tam!“ přikázal jí Rudovlas.

	Jezdec pobídl koně kolem vozu.

	„Za tebou!“ vykřikla Wynn.

	Rudovlas se obrátil právě ve chvíli, kdy mu přímo na hlavu mířil tupý konec kopí. Rukou ho smetl stranou, ale jezdcův kůň narazil přímo do něj. Wynn vytřeštila oči a pustila se kola vozu, jak se po něm bezmyšlenkovitě zkusila natáhnout. Rudovlas však neupadl.

	Vysoké boty statného trpaslíka sklouzly pod náporem pohybujícího se koně po udusané zemi a kamenech. Pak se zarazily a Rudovlas se zapřel do země.

	Mohutné paže se ovinuly koni kolem plecí a z obou stran uchopil podbřišník. Jezdec pustil kopí a natáhl se přes rameno po jílci meče. Než mohla Wynn znovu varovně zakřičet, Rudovlas zabral.

	Jezdci spadla čelist, když se přední kopyta jeho koně zvedla ze země.

	Rudovlas skrz zaťaté zuby procedil hrdelní zavrčení. Zkroutil podbřišník stranou. Jezdec i kůň se začali kácet a pak se oba svalili z cesty za lomozu praskajících větví a křoví.

	„Zůstaň ležet, ty yiannû-billê!“ zařval Rudovlas na protivníka, který sebou tloukl ve spleti větví.

	Wynninu pozornost upoutalo zazvonění oceli. Třetí jezdec s mečem v ruce sesedl a pokoušel se Chana vytlačit z trávy k vozu. Držel Chana v šachu a Stín…

	Wynn proběhla kolem Rudovlase dřív, než ji stačil chytit.

	Stín přinutila velitele hlídky ustoupit po cestě na pláň. Muž držel meč, stále zasunutý v pochvě, a odrážel její útoky. Wynn napadl jediný způsob, jak to rychle ukončit.

	„Chane, žádnou krev!“ vykřikla.

	Nevšímal si jí a ustoupil na bok ve snaze proniknout kolem svého protivníka. Elf se přesunul opačným směrem, aniž Chana spustil z očí, ale při pohledu na Wynn se zarazil a nechal si nekrytý bok. Byla to strašlivá chyba a jediná věc, v niž mohla Wynn v tom zmatku doufat.

	Wynn se střemhlav vrhla vpřed a v posledním okamžiku uskočila před elfovým zvednutým mečem.

	„Wynn!“ zachraptěl Chane.

	Wynn drobným ramenem narazila do elfova boku. Svalila se do vysoké trávy a slepě se převalovala z dosahu. Když se znovu zvedla na nohy, rameno ji bolelo ještě víc a trochu se potácela.

	Elf vstal z trávy a v ruce držel dlouhý, mírně zahnutý meč.

	„Zpátky, Chane,“ zavolala Wynn a obrátila se k jeho protivníkovi. „Žádná krev! Na-fuil!“

	Elf zaváhal. Než mohl změnit názor, Wynn se obrátila a rozběhla se ke Stín.

	Velitel stál tři kroky od ní a přesouval se pokaždé, když po něm Stín s chňapnutím skočila a snažila se najít mezeru v jeho obraně. Žádnou jí neposkytl a neustupoval, i když meč už měl nyní venku z pochvy.

	Tradice zakazující prolévání krve šla zjevně stranou ve chvíli, kdy se domnívali, že člověk ukradl majay-hì. Velitel však držel meč spíš v obranné pozici, než že by se chystal zaútočit.

	Vypadalo to, že si hlídka myslí, že jim Wynn uloupila z jejich lesa posvátnou majay-hì. Kdyby se však na chvíli zastavili a zamysleli nad tím, co je zjevné, mohla by získat okamžik a vysvětlit jim to. Ona na jejich území vstupovala, neodcházela z něj.

	„Stín, přestaň!“ vykřikla, potlačila v sobě chuť fenu popadnout a podívala se na velitele. „Nejsem žádná zlodějka − na-reupâr! Neukradla jsem majay-hì. Přišla za mnou… â a’cheâva riam…“

	„Rozumím ti, ženo,“ odpověděl velitel čistou numanštinou.

	Stín přestala útočit, obloukem se vrátila zpátky a těsně obešla Wynn. Velitel na ni pár vteřin hleděl a pak hlasitě zavolal:

	„Na-bârt − a’greim äiche túâg!“

	Wynn se ohlédla, protože svým mužům rozkázal držet pozice.

	Chane stál hned za ní zády k ní. V levé ruce držel kratší meč hrotem dolů a v druhé měl připravenou trpasličí čepel. Jeho nepřítel se držel mimo dosah zbraně a hleděl na svého nadřízeného.

	Vzadu poblíž vozu stál v křoví Rudovlas a se zaťatou mohutnou pěstí zíral dolů. Wynn se mohla jen domýšlet, že třetího z elfů drží přišlápnutého na zemi.

	Tuhle šlamastyku měla předvídat. Viděla, jak an’Cróané reagovali, když poprvé zjistili, že Chap cestuje ve společnosti lidí. Podle toho mála, co věděla, se tady majay-hì nedružili s Lhoin’ny tak jako s an’Cróany, natož mimo jejich území.

	Wynn se natáhla dozadu a dotkla se Chanova lokte. „To je v pořádku. Můžu…“

	Umlkla, když ucítila, jak se mu chvěje paže a chvění neustává ani po jejím doteku.

	„Chane?“

	Znovu se ohlédla a pak krátce zvedla oči.

	Na západě za ní slunce sotva kleslo mezi vrcholky stromů za vozem. Chanův ochranný oděv mu očividně už nevystačí o moc déle.

	Wynn se obrátila a popadla ho za paži.

	„Nastup do vozu, rychle,“ zašeptala mu belaskijsky, aby jí nikdo jiný nerozuměl. „Já si s tím poradím a…“

	„Ne!“ zasípal, ale zjevně ho to stálo mnoho sil.

	„Nebuď pitomec.“ Škubla jeho rukou, ačkoli ji nedokázala stáhnout dolů. „Stín a Rudovlas jsou tady se mnou. Prostě běž, než se to ještě zhorší a někdo začne mít podezření.“

	Stál tam, dokud jej znovu nezatahala za paži.

	Chane se napůl obrátil a sklopil hlavu, ale Wynn viděla jen bezvýraznou koženou masku a tmavé kulaté brýle. Nakonec odešel, přičemž protivníka obešel širokým obloukem.

	Wynn se obrátila zpět k veliteli, a protože nevěděla, jak vysvětlit Chanův znepokojivý vzhled, ani se o to nepokusila.

	„Podívejte se na mě,“ řekla a přejela si rukou po krátkém rouchu. „Jsem učenka a přicházím z Calm Seattu, abych doručila oficiální zprávu od naší Rady preminů radě vaší větve bratrstva. Takže mě buď prosím doprovoďte do města… nebo mi uhněte z cesty.“

	Stín popošla vpřed a na velitele zavrčela. Ani se nepohnul, ale když na ni upíral pohled, zmateně vraštil čelo. Majay-hì daleko od míst, kde by měla být, byla připravená se na něj vrhnout, aby ochránila člověka.

	Toto byl opravdu poslední způsob, jak si Wynn přála poprvé vstoupit do země Lhoin’nů.

	* * *

	Chane ležel sám vzadu ve voze ukrytý pod plachtou a naslouchal. Nalevo i napravo slyšel klapot koňských kopyt a věděl, že hlídka stále doprovází jedoucí vůz. Také slyšel své společníky.

	Rudovlas zašeptal: „Proč se namáhali ujišťovat, jestli nejsou naši koně zranění, než nás pustili na pláň?“

	„Nevím,“ odpověděla Wynn.

	Chane to také nevěděl. Stále byl zmatený z Wynnina nařízení, že na tomto místě nesmí být prolita krev.

	„Počkej!“ zašeptala Wynn vzrušeně. „Zastav vůz.“

	Vůz se kolébavě zastavil.

	„Co se děje?“ zeptal se Rudovlas.

	„Podívej se na to,“ vydechla Wynn.

	Chane se zamračil. Teď nebyla vhodná chvíle prohlížet si okolí.

	„Prostě jenom kytky,“ prohlásil Rudovlas posměšně. „Vypadají zvláštně, ale není to nic, co by…“

	„Nejsou to jen obyčejné kytky,“ odpověděla Wynn. „To jsou anasgiah, posvátné…“

	„Co jsi to říkala?“ přerušil ji třetí hlas.

	Cizí přízvuk a odměřený tón ukazovaly, že je to velitel hlídky, který se jim nakonec představil jako Althahk.

	„Ty květiny,“ odvětila Wynn. „Proč tady všude rostou anasgiah?“

	Následovalo dlouhé ticho.

	„Myslíš anamgiah?“ zeptal se. „Je to divoce rostoucí léčivá a očistná bylina, která se hodí ke klidu této pláně.“

	Chane už se snažil znovu si nasadit masku a brýle. Premin Hawes jej stejně opravila, poté co jí ukázal přeložené poznámky ze Sedmi listů života. Slyšel-li dobře, jedna z těch sedmi rostlin byla tady všude kolem.

	„Ano, ehm, to jsem měla na mysli,“ odpověděla Wynn.

	Chane uslyšel, jak Rudovlas mlaskl a práskl opratěmi. Vůz se kolébavě rozjel a Chane vykoukl zpod okraje plachty.

	Slunce ještě zcela nezapadlo a Chane zaťal zuby, když skla brýlí ztmavla. Čekal, až se brýle přizpůsobí, a doufal, že také uvidí to co předtím Wynn. Vůz se valil vpřed a za okrajem cesty se ve vysoké trávě objevilo něco malého bílého.

	Zatímco vůz pomalu projížděl kolem, Chane to nespouštěl z očí.

	Chomáč drobných, perleťově zbarvených kvítků ve slábnoucím světle téměř světélkoval. Květy rostly v trsech, které se třpytily jako bílý samet. Stonky měly tak tmavě zelenou barvu, že vypadaly téměř černé.

	Chane netoužil po ničem jiném než vystoupit a květiny utrhnout. Pak zmizely. Zatímco se vůz kodrcal po cestě, Chane pátral v trávě po dalších květech, přestože měl jen omezený výhled. Zahlédl jen další dva bílé záblesky, ale tak daleko v trávě, že je nebylo jasně vidět.

	„Podej mi otěže,“ řekla Wynn.

	„Proč?“ opáčil Rudovlas.

	„Brzy vjedeme do lesa a kočírovat bych měla já.“

	Nebyla to dostatečná odpověď na Rudovlasovu otázku, ale Chanovi prozradila mnoho. Wynn mu vyprávěla o svých zážitcích v Elfských teritoriích an’Cróanů a o tom, co se Chap dozvěděl o dávných hordách Prastarého nepřítele.

	Do elfského lesa nemůže vstoupit žádný nemrtvý. Nebo přesněji, podle Wynnina názoru, do žádného lesa, chráněného prastarým stromem nazývaným Útočiště nebo jeho pravděpodobným výhonkem na Chanově domovském světadíle.

	Sám les nemrtvého vycítí a omámí ho šílenstvím a strachem. Pak přijdou majay-hì, strhnou ho a zabijí. V době, kdy se Chane zdržoval ve Welstielově společnosti, se o tom ten chladný šílenec také zmínil.

	Jak to mohl Welstiel jako nemrtvý vědět, a přežít?

	Chane přejel prstem po prstenu nicoty, který mu přesně padl na levý prostředníček. Možná že les nevěděl, že se v něm Welstiel nachází. Chane se obrnil a čekal.

	Nevěděl, co může očekávat, a Wynn se tohoto okamžiku také obávala. Dlouho ležel schovaný a přemýšlel, jak blízko už jsou. To napětí jej začínalo vyčerpávat a nakonec jeho nejistota začala pomíjet.

	Zapadlo už slunce?

	„Chane, můžeš vylézt,“ ozvala se tiše Wynn. „Jsme tady!“

	Chane odhrnul plachtu stranou a uslyšel, jak Stín, která také jela vzadu, vrčí, když ji roh plachty plácl přes zadek. Neviděl nic než tmu a okamžitě se přetočil na koleno a sundal si brýle a masku. Obklopovaly je stromy.

	Wynn se ohlédla přes rameno, nejprve na něj a pak ještě dál. Sledoval její pohled až ke dvěma elfským hlídkám, stále jedoucím za vozem. Oba si všimli, že se nečekaně objevil, a lehce se mlčky zamračili.

	Althahk jel pravděpodobně vpředu. To nebylo dobré. Pokud se Chane ohledně prstenu mýlí, to poslední, co Wynn potřebuje, je, aby ji načapali, jak do jejich země přiváží nemrtvého.

	Chane začínal cítit… cosi.

	Celým jeho tělem se šířilo nervózní škubání. Možná to byl jen účinek fialového nápoje, zesílený úzkostí. Hleděl mezi okolní stromy. Rostly všude. Vůz těsně minul jeden z nich vpravo a Chane se instinktivně odtáhl.

	Kmen byl mohutný jako menší věž a tak široký, že vůz ještě nedojel na konec, když už ke stromu dorazili i jezdci za ním.

	Chane začal na kůži cítit nepříjemné mravenčení. V lese nevál vítr, ale byl to pocit, jako by mu vítr foukal do nechráněného obličeje a na ruce závoje prachu.

	Píchání sílilo.

	Vyvolalo to vzpomínku na to, jak si jako dítě hrál u mraveniště. Chane si vzpomínal na mravence velké jako smítka, kteří mu lozili po rukávu košile a hledali cestu dovnitř… aby zjistili, co je zač. Roztřásl se a pomalu se obrátil, dokud se neocitl tváří v tvář Stín, která seděla na opačné straně vozu.

	Tiše jej sledovala a její velké křišťálové duhovky ve tmě až příliš jasně zářily.

	Chane se odvrátil. Věděl, že to, jak ho strážci lesa nebo kdokoli chrání, nejsou žádné pověry. Avšak dokonce i to mu prozradilo víc. Nervózně přejel prstem prsten, který nosil.

	Pod nánosem strachu byly jeho myšlenky stále silné a jasné.

	„Jsi v pořádku?“ zašeptala Wynn.

	„Ano… nic mi není.“

	* * *

	Wynn vytáhla krystal studené lampy a energicky jej třela o stehno, dokud se nerozsvítil, a pak ho podala Rudovlasovi.

	Tak dychtila se sem dostat, že se zachovala lehkomyslně a zapomněla na zdravý rozum. Vůbec se nezamýšlela nad tím, k čemu by Stínina přítomnost mohla Lhoin’ny vyprovokovat, natož aby přemýšlela nad tím, jestli na ně narazí před tím, než dosáhne cíle. Nyní, když cestovala s tímto ozbrojeným doprovodem, nedokázala se zbavit pomyšlení na to, co všechno se během pobytu mezi an’Cróany dozvěděla, pokud šlo o jejich les a nemrtvé.

	A aby vše ještě zkomplikovala, přivezla přímo na takové místo Chana.

	Neměli možnost nechat ho to opatrně vyzkoušet. Oba věděli, že se tomu nelze vyhnout, ale realita byla něco zcela jiného než očekávání. Přivést jej sem znamenalo hrát naslepo, pro ně oba, a jen doufat, že ho ten malý prstýnek ochrání.

	Chane vypadal v pořádku, přestože měl v široce rozevřených očích ostražitý výraz. Pak si všimla, že se mu levá ruka chvěje a pohrává si s prstenem.

	Rudovlas zachovával mlčení a pozorně si prohlížel okolí. Wynn obrátila pozornost dopředu.

	Nejnižší větve největších stromů, rostoucí nad její hlavou, byly silnější než její tělo. Ty vyšší už se dávno zkroutily a vzájemně propletly. Skrze tento baldachýn nebylo vidět jedinou hvězdu. Všude vládlo až příliš velké ticho.

	„Co je to tam vpředu nahoře?“

	Když se jí Chanovo chraptění ozvalo těsně za hlavou, Wynn sebou trhla. Nejprve neviděla nic kromě Althahka a jeho koně. Pak se objevila slabá jiskřička, následovaná dalšími. Jak se přibližovali, třpytivé body získaly podobu zřetelných světel. Některé byly až příliš vysoko nad zemí.

	„Obydlí… na stromech,“ zašeptal Chane.

	Wynn nedokázala rozeznat to co on. V noci viděl mnohem lépe než ona. Stín ostře zafuněla a Wynn otočila hlavu. Fena zírala dozadu a znovu zasupěla − jeden jediný, překvapivě povědomý zvuk.

	Wynn si vzpomněla na systém, jaký Chap používal s Leesilem a Magierou. Jedno štěknutí pro „ano“, dvě pro „ne“ a tři pro „neznámo“ nebo „nejisté“. Viděla to Stín v některé Wynnině vzpomínce a přidala k vlastní zdráhavě používané slovní zásobě?

	Stín opět zafuněla.

	Wynn se zamračila a zase se obrátila dopředu. Snad to bylo dobře, ale právě teď ji to zneklidňovalo.

	„Nejsou to jen obydlí,“ dodal Chane a ukázal přes Wynnino rameno vzhůru. „Tohle je nějaký krám.“

	Před nimi nebylo nikde vidět město nebo jiné takto velké osídlení, ale museli dorazit do jeho okrajové části. Dokonce i Rudovlas ohromeně natahoval krk.

	Wynniny oči pomalu přivykly zářícím světlům, táhnoucím se vysoko do korun stromů. Nejsilnější větve byly velké jako běžné kmeny stromů. Mezi různými úrovněmi se táhl složitý systém lávek.

	V časném večeru se obyvatelé zabývali svými záležitostmi. Vysocí elfové stáli nebo chodili po lávkách, schodištích a podestách, točitých konstrukcích, vybudovaných kolem kmenů nebo postavených na mohutnějších větvích. Těch pár elfů, které Wynn dokázala rozeznat, když procházeli ve světle luceren ze skla a světlého kovu, se pohybovalo beze strachu z výšky.

	„Šílenství,“ prohlásil Rudovlas. „Lidé by měli stát nohama pevně na zemi, jak to bylo zamýšleno.“

	Wynn nakrčila nosík, protože si vzpomněla, jak během střetu nazval jednoho z hlídky.

	„Už nikdy žádnému z nich znovu neříkej yiannû-billê − děcko z křoví,“ řekla mu tiše.

	„To bylo jenom ve vzteku,“ odpověděl tiše.

	Trpaslíci byli zvídaví a dobře přijímali jiné. Wynn nenapadlo, že by mohla cestovat s fanatikem. Byla to jen další věc, která jej odlišovala od vlastních lidí − a vzhledem k jeho přestrojení ještě urážlivější. Stále byl oblečený jako shirvêsh Třpytjazyka, moudrého a světaznalého poutníka, o němž hovořily posvátné trpasličí mýty a legendy.

	Chane se naklonil kolem Wynn. Sledovala, jak očima fascinovaně přejíždí po výškách. Přestože se občas choval domýšlivě a dokázal být chladný a odsuzovat ostatní, nové zkušenosti jej vždy fascinovaly. Nebylo pochyb o tom, že kdyby nebyl Chane nucen prožít smrt a žít dál i po ní, stal by se z něj skutečný učenec.

	Domy a malé až středně velké stavby splývaly s listnatými výšinami, až nebylo snadné rozeznat, kde jedna stavba končí a začíná druhá. Všechny byly postavené ze silných prken, i když měla Wynn dojem, že některé ze střech jsou možná zarostlé pěstovaným mechem. Ve srovnání s větvemi těchto obrovských smrků, dubů a javorů působily stromy, které viděla cestou, jako zákrsky.

	Wynnin pohled upoutalo mihotavé světlo nízko u země. Všechna obydlí nebyla vybudována ve výškách.

	Tyto nižší stavby byly tmavé s výjimkou nepočetných luceren, které byly nějak zavěšené podél chodníků mezi nimi. Možná že tyto stavby sloužily jako obchody či dílny. Jak k tomu všemu došlo? Proč si Lhoin’nové zvolili tato zvláštní obydlí ve výškách, na rozdíl od méně uspořádaných pozemních osad a domů uvnitř živých stromů, jak tomu bylo u an’Cróanů?

	Stín zakňučela a čumákem se přitiskla k Wynninu boku. Wynn se natáhla a pohladila fenu po hlavě.

	Náhle se v její hlavě vynořily vzpomínky na divoká Elfská teritoria an’Cróanů. Lhoin’nský les musel Stín připadat odlišný a Wynn doufala, že se mladé majay-hì nezačne příliš stýskat po domově.

	„Althahk… veasg’âr-äilleach!“

	Někdo zavolal jeho jméno a velitel hlídky zpomalil koně. Wynn přitáhla otěže, zatímco pátrala ve větvích nad sebou po zdroji hlasu. Na zábradlí jedné z lávek, zdobeném spirálami a ovály představujícími listnaté popínavé rostliny, stál vysoký elf. Nebylo snadné jej rozeznat, ale světlo jedné z luceren se bíle a stříbrně třpytilo v jeho dlouhých rozpuštěných vlasech.

	„A pěkný večer i vám, poradce,“ odvětil Althahk vlastním jazykem.

	„Co vás sem přivádí tak pozdě, veliteli?“ zeptal se poradce. „A proč Shé’ith doprovázejí návštěvníky do…“

	Wynn byla příliš zamyšlená nad významem toho nepochopitelného slova, než aby uvažovala nad dlouhou odmlkou. Tento pojem nepocházel z elfštiny, kterou znala, nebo ze staršího dialektu an’Cróanů. Kořen shéth znamenal „ticho“ nebo „klid“, občas také „vyrovnanost“. Možná že to, co zaslechla, bylo ještě starší.

	„Ten starý se na nás dívá,“ zašeptal Chane zezadu.

	„Je to jistě nezvyklé,“ odpověděl Althahk a přísně pohlédl na Wynn.

	Ne, ne na ni, ale na Stín.

	„Zítra si s vámi promluvím,“ odvětil starší.

	Když se Wynn podívala vzhůru, byl pryč. Althahk mlaskl a jeho kůň opět vyrazil. Wynn trhla opratěmi a rozjela se s vozem dál.

	Mezi jednotlivými osadami zastíraly strážní stromy lesa všechny známky civilizace. Brzy se známky osídlení začaly objevovat častěji a nakonec se dlouhé visuté chodníky napojovaly jeden na druhý. Staveb na zemi mezi mohutnými kmeny bylo mnohem víc, až je Wynn v temnotě, byť nejasně osvětlené lucernami zavěšenými nad lávkami, nedokázala jednotlivě rozeznat.

	Vůz projel pozvolnou zatáčkou v místě, kde tma jako by za stromy končila.

	Althahk naposledy ostře zabočil a Wynn zalila záplava světla. S vyvalenýma očima projela spolu s ostatními živým obloukem tvořeným dvěma stromy, někde ve výšce srostlými.

	Wynn stále ještě mrkala, když celé její zorné pole zaplnilo a’Ghràihlôn’na − Požehnání lesa.

	* * *

	Sau’ilahk se zhmotnil na cestě, co by kamenem dohodil od okraje ohromného lesa. Už se vracel zpátky, aby našel karavanu na druhé cestě; Wynn s ní však nejela. Osamělý a uprostřed noci Sau’ilahk věděl, že vjela mezi tyto prastaré stromy a je na cestě k lhoin’nským učencům.

	Sau’ilahk ji nemohl následovat, ale co Chane?

	Tato cesta byla jediným místem, kudy mohl vůz projet. Kdyby tady Chana nechali, čekal by zde. Nebo se s ní nějak dostal dovnitř?

	Nemožné − pokud v tom zvláštním prstýnku nebylo víc.

	Sau’ilahk zakolísal a upřel pohled na travnatou pláň. Bylo to kruté místo, o němž slýchal jen během života. Tolik toho tady začalo a skončilo. Před celým věkem zde byla nakreslena hranice, označená místem, kde se uschlá podzimní tráva setkávala s věčně zeleným lesem. Vlny válečných úspěchů se zde roztříštily. To však válku neukončilo.

	Bylo to, jako by se Milovaný prostě vzdal.

	Čas vítězství znovu přijde, a tentokrát už je nebudou vést Děti. Sau’ilahk znovu získá mládí a krásu, úctu a slávu. On sám povede armády Milovaného. Jejich uctívání jej naplní víc než všechen život, který kdy pohltil během změněné existence.

	Ale co Wynn Hygeorht? Co na tomto místě hledá? Kde je prstenec, který jej osvobodí? Kde leží ztracený Bäalâle Seatt?

	Užíralo ho, že je závislý na tomhle frackovi, nedorostlé, nevyzrálé učence, na tomto bezvěrci. Nebyl tak hloupý, aby prošel linií stromů, a bude ji muset opět sledovat zpovzdálí. Tentokrát mu služebník větru či země nepomůže. Potřeboval vyslance, který s ním bude propojený vědomím.

	Potřeboval uši i oči, a možná i víc.

	Sau’ilahk opět potlačil vnímání světa kolem sebe, soustředil se do vlastního nitra a pak sklopil pohled. V myšlenkách načrtl na ušlapaném blátě cesty zářící kruh symbolizující ducha. Do něj umístil čtverec představující zemi. Pak ještě menší kruh pro strom, fyzický aspekt ducha. Mezi jednotlivé linky v myšlenkách zasadil žhnoucí pečetě.

	Duch k aspektu stromu, strom k podstatě ducha, a zrozený ze země.

	Jeho energie proudila do vzoru na cestě, viditelného jen pro jeho oči.

	Sau’ilahkova postava vyčerpáním vybledla k průsvitnosti a pak uprostřed vzoru prorazil udusanou hlínu dřevěný výhonek.

	Trčel vzhůru jako nějaká tlustá větev, která zde náhle vyrostla. Tato krátká větev, pokrytá kůrou, se přehnula − byla mnohem ohebnější, než vypadala. Podél ní vyrašilo šest drobnějších větviček, zvedly její tělo a vytrhly se ze země. Malý uzel okrově zbarvených výběžků kořene se trhaně otáčel kolem své osy.

	Sau’ilahk do výtvoru vlil další energii.

	Ze svazku kořenů se oloupala kůra. Výběžky se vinuly stále blíž k sobě, až vytvořily kouli. A ta začala zářit vnitřním světlem, čím dál ostřejším, až na něj nakonec zamrkala.

	Pružná dřevěná víčka zaklapala přes zářící kouli jako oko. Služebník se obrátil a rozběhl k trávě na okraji cesty.

	Ne! rozkázal Sau’ilahk.

	Natáhl se po zlomku vědomí, vloženém do svého výtvoru. Ten se na místě zastavil. Sau’ilahk jej držel, zatímco služebník se mu snažil odporovat, než se nakonec vzdal.

	Zůstaň nespatřený. Sleduj trojici tvořenou člověkem, trpaslíkem a vlkem.

	Pak služebníka pustil a ten odhopkal pryč a vběhl do vysoké trávy. Jeho pohyb bylo možné sledovat jen podle vlnících se stébel. Když stopa dorazila k hranici stromů, větévka s nohama a jedním okem vyběhla po mohutném kmeni a zmizela v korunách.

	Sau’ilahk sledoval, jak se krátce zatřáslo listí, a slyšel tiché klapání nožek na kůře. Jeho vědomí vedlo služebníka do země, jíž nemohli kráčet mrtví…

	Přinejmenším žádní snad až na Chana Andraseho.

	* * *

	Wynn prošla obloukem do města, ale neměla čas na úžas. Althahk stočil koně před vůz a přinutil ho zastavit. Ukázal doprava.

	„Tudy,“ rozkázal.

	Na zemi stála velká stodola nebo snad stáj. S výjimkou toho, že měla hladké zakulacené rohy, vypadala jako všechny ostatní, které Wynn kdy viděla. Než se koně zastavili před širokými zavřenými vraty, Althahk pronikavě zahvízdal.

	Polovina stájových vrat se odsunula stranou. Ven vyšel elfský stařec s uslzenýma očima. S velitelem na sebe jen krátce kývli. Pak se stařec obrátil, aby pokývl na pozdrav i Wynn − a ztuhl.

	Na rozdíl od přísného podezřívavého velitele nebo chladných slov na rozloučenou z poradcových úst majitel stáje jen dvakrát zamrkal a jeho oči se rozjasnily při pohledu na tuto úžasnou a vzácnou událost.

	„Můžeme u vás ustájit koně a nechat vůz?“ zeptala se Wynn elfsky, zatímco slézala z vozu.

	Muž nejprve téměř nedokázal odtrhnout od Stín oči. Když se mu to konečně podařilo, s přátelským úsměvem přejel Wynn pohledem.

	„Jistě, učenko,“ odpověděl.

	Všichni vystoupili a Wynn obešla vůz, aby si z něj vzala hůl, a začala vytahovat batohy. U truhly se však zarazila.

	„Bude tady zbytek našich věcí v bezpečí?“ zeptala se.

	„Jistě, učenko,“ odpověděl opět elf.

	„Kolik?“ zeptal se Chane a sáhl pro měšec.

	Chane i Rudovlas budou mít problémy se tady domluvit. Rudovlas hovořil elfštinou jen lámaně a Chane vůbec.

	„To není třeba,“ přerušil je Althahk numansky a oba jeho muži sesedli. „Dáme vědět bratrstvu, a to se o platbu postará. A teď, kdybyste šli…“

	„Nemám v úmyslu jít přímo do cechu,“ prohlásila Wynn, a dokonce i Chane při těchto slovech ztuhl.

	„A kam jinam byste takhle v noci šli?“ zeptal se velitel.

	„Je tady něco, co musím vidět na vlastní oči,“ odpověděla Wynn. „Pokud už nemáte další pochybnosti nebo důvody plést se do mých záležitostí, nebudu vás zdržovat od plnění povinností.“

	Althahk povytáhl obočí.

	Wynn vyrazila dřív, než se Rudovlas nebo Chane mohli zeptat, kam mají namířeno. Stín se k ní připojila a v poslední chvíli se postavila do čela a vydala se přímo k veliteli.

	Althahk zaváhal a těsně předtím, než ho obě minuly, ustoupil stranou. Wynn se ani jednou neohlédla, přestože slyšela Rudovlasovy a Chanovy kroky, jak se ji oba snažili dohnat.

	Všichni čtyři mířili širší uličkou k jasnějšímu osvětlení. Stáj snad připomínala budovy, na jaké byli zvyklí, ale všechen pocit známého zmizel, když vkráčeli do „města“ stromů.

	Vyčištěné stezky o něco užší než běžné ulice byly vydlážděny napěchovaným štěrkem a přírodními kamennými deskami. Kolem umělých staveb se rozprostíraly zahrady a květinové výklenky a vzhůru po kmenech stromů se šplhaly úponky popínavých rostlin se zářivě zelenými listy a na noc uzavřenými květy. Kolem nich stálo na zemi více budov než ve vnějších osadách. Stejně tak se ve výšce nad nimi táhly řady dalších staveb, ztrácejících se jim z dohledu v korunách stromů. Nad ulicí se stromy rozevíraly, jako by zde byla stejná cesta na obloze, odkud za závojem blížícího se úplňku jasně zářily hvězdy.

	Wynn se rozhlížela kolem a zpomalila tak, že se sotva šourala. Ze zmínek o tomto městě, které našla v cechovní knihovně, měla určitou představu, kam má jít. Někde na severním konci byl klenutý průchod podobný tomu, kterým sem vstoupili, ale tento východ vedl hlouběji do lesa.

	„Kam nás to vedeš?“ zeptal se Chane. „Myslel jsem si, že… počkej!“

	Popadl ji za ruku a odtáhl stranou do stínu zavěšené budovy ovinuté kolem mohutného stromu. Jeho podlaha jim vyčnívala nad hlavou a vytvářela kolem nich přítmí. V okolí se pohybovalo pár chodců, ale Wynn viděla, co Chana polekalo.

	Úzkou ulicí se přibližovala řada vysokých koní a na nich další hlídky − Shé’ith. Nesli kopí, tato však měla dlouhé úzké ocelové hroty. Muži byli oblečení stejně jako Althahkova trojice a všichni měli v pochvě na zádech zasunutý lehce zakřivený meč. Několik z nich neslo také luky a toulce. Bylo jich mnohem víc − při letmém pohledu víc než tucet. Na rozdíl od velitele měl jejich vůdce na šerpě připnutou sponu v podobě perlově bílého listu.

	„Jsou to všechno jezdci,“ poznamenal Chane. „Nepřipadá vám to divné… na rasu zrozenou na stromech?“

	„Ano,“ souhlasil tiše Rudovlas.

	„Domin Vysokověž mi kdysi řekl, že si cení rychlosti,“ řekla Wynn, „oceňují, když mohou rychle projet lesem, nebo spíš okolním územím.“

	Při zmínce o bratrovi se Rudovlas mlčky zamračil.

	Jakmile jezdci projeli kolem, Wynn opět vyšla na cestu. Pokračovala v cestě tímto zvláštním a nádherným lesním městem a přemýšlela, jak bude vypadat za denního světla. Některé stromy měly kolem kmenů a směrem vzhůru umístěny řady menších obydlí, která vypadala jako obří schody z hub. Na střechách jim rostl mech a okny zakrytými záclonami pronikalo světlo lamp.

	Jaké to asi je žít ve světě, který se místo vodorovně pohybuje svisle?

	„Proč žijí takhle?“ zeptal se Chane s pohledem upřeným vzhůru.

	Wynn zavrtěla hlavou. „Domin Tilswith nedokázal jejich historii vysledovat dostatečně daleko do minulosti, aby zjistil, jak to začalo, natož proč. Prostě je to jen další starý zvyk, který se změnil na způsob života.“

	Nepřestával se tomu však podivovat. Připadalo jí to zvláštní dokonce i na elfy.

	Praotci an’Cróanů pocházeli z této země; proto měli stejné předky jako Lhoin’nové. Tito zakladatelé dalekých Elfských teritorií však odešli na konci velké války. Tento způsob života nemohl začít dřív než po jejich odchodu.

	Stín se plížila před nimi, ačkoli zůstávala v dosahu Wynn. Třebaže jejím domovem byl divoký elfský les, tito elfové se v ničem nepodobali an’Cróanům a jejich klanovému uspořádání. A nejeden kolemjdoucí klopýtl a ztuhl, když spatřil černou majay-hì v čele skupiny dvou lidí a trpaslíka. Wynn napadlo, zda jsou dokonce i mezi Lhoin’ny majay-hì z této země stěží něčím víc než žijící legendou.

	Z postranní stezky se vyloudal hlouček lidských obchodníků. Všichni to byli Numané a jeden z nich hleděl na Stín tak dlouho, že málem zakopl o nohy vlastních společníků. I když se nejspíš jen divil tomu, jak vlk − třebaže příliš vyčouhlý a dlouhonohý − skončil jako něčí mazlíček.

	„Kam jdeme?“ zeptal se Chane.

	„Ven z města,“ odpověděla Wynn, „a zpátky do lesa.“

	Opět nadzvedl obočí. „Co tam venku má být, že to musíš tak naléhavě vidět?“

	„Aonnis Lhoin’n,“ odpověděla Wynn rozhodně. „První louka.“

	
Kapitola 10

	S holí v jedné a vysoko zvednutým zářícím krystalem studené lampy v druhé ruce se jim Wynn snažila svítit na cestu. Stín šla vepředu a vedla je úzkou stezkou z plochých kamenů zapuštěných v zemi. Cesta na První louku však trvala déle, než Wynn čekala, protože okolní les byl stále hustší a hustší.

	Nekonečné masy zkroucených kapradin a popínavých rostlin se po obou stranách pevně proplétaly mezi stromy. Spleť větví nad hlavou zakrývala měsíc i hvězdy.

	„Tohle je bláznovství,“ ozval se zezadu Rudovlas. „Měli jsme jít do cechu a do rána tam přespat.“

	„Můžeš se klidně vrátit a počkat,“ odpověděla Wynn.

	Zezadu se ozvalo prudké nadechnutí. Odpověď nepřišla žádná.

	Část Wynn věděla, že má Rudovlas pravdu, ale příliš dychtila se tam dostat a Chane s ní ve dne jít nemohl. Pak se ohlédla a uvědomila si, že to prudké nadechnutí nepatřilo Rudovlasovi.

	Chane měl ve světle krystalu tak bledou tvář, že byla téměř šedá. V jeho duhovkách zbýval jen slabý hnědý nádech. Rychle těkal očima po hustém listoví.

	„Co se děje?“ zašeptala.

	Jediným rychlým pohybem tasil nový meč a ztuhl uprostřed pohybu.

	„Hýbají se,“ řekl. „Copak to nevidíš? Stromy… když se nedíváme, přesouvají se!“

	Wynn měla čím dál větší strach, i když ne z toho, co viděla. Očekávala, že čím víc se přiblíží k První louce − Chârmunu, velkému stromu nazývanému Útočiště − tím větší je pravděpodobnost, že se to stane. Dokonce i s nasazeným prstenem Chane částečně podléhal vlivu, který na něj lhoin’nský les měl.

	Rudovlas otočil hlavu a sledoval Chanův upřený pohled. „Co se to s tebou děje?“

	„Se mnou se neděje nic!“ zaskřípěl Chane a ukázal zpátky cestou, kudy přišli. „Támhle ten šlahoun přes cestu… předtím tam nebyl. Kdyby ano, odhrnul bych ho stranou.“

	Rudovlas se zahleděl stejným směrem a potěžkal železnou hůl, snad jako by čekal, že uvidí, co Chana zneklidnilo. Wynn si přidržela krystal palcem a zbylými prsty zatahala Chana za rukáv.

	„Přísahám, že se stromy nehýbají,“ řekla. „Soustřeď se na mě − jen mě − a budeš v pořádku.“

	Rudovlas zavrtěl hlavou. „Vypadá to stejně jako předtím.“

	„Pojďme dál,“ naléhala Wynn a stále se snažila Chana odtáhnout, dokud…

	Stín je obešla dozadu a plně soustředěná na Chana začala vrčet.

	Rudovlas sebou škubl a pak ustoupil dva kroky od Chana a sklonil hůl.

	Chane si ani jednoho z nich nevšímal o otáčel se kolem dokola.

	„Vím, co jsem viděl!“ zašeptal Wynn.

	Ve světle jejího krystalu měl úplně bezbarvé oči. Bledá tvář se mu leskla, jako by se potil.

	„Co se to s ním děje?“ zeptal se Rudovlas. „Co je… zač?“

	To Wynn stačilo. Chane podléhal vlivu elfského lesa a Rudovlas se nezakrytě dožadoval odpovědí.

	Kromě nejasných zmínek ve starých lidových vyprávěních byli nemrtví, zvláště ti patřící ke Vznešeným mrtvým, v tomto světadíle téměř neznámí. Rudovlas pravděpodobně nikdy neslyšel slovo „upír“, natož aby chápal, co znamená. Zaručeně však věděl o nemrtvých, stejně jako každý jiný Kamenochodec; pomáhal zničit Sau’ilahka.

	Neměla tušení, jak by zkažený Kamenochodec reagoval, kdyby odhalil Chanovu skutečnou podstatu. Každý, kdo by si myslel, že vystačí pouhé vysvětlení, byl hlupák. Chane bez lítosti spáchal strašlivé věci, na něž Wynn nerada myslela, ale situace nebyla tak jednoduchá.

	„Odpověz mi,“ řekl Rudovlas.

	„Až nebudu mít starosti s ničím jiným,“ odsekla. „A Stín… buď zticha.“

	Stín zmlkla, ale nespouštěla z Chana oči a pysky se jí stále chvěly.

	Wynn nevěděla, zda toto místo posílilo feniny instinkty, nebo se Stín prostě nelíbila představa, že by Chane vkročil na První louku. Nebo možná šlo jen o Chanův zjevně se zhoršující stav. Wynn nemohla udělat nic jiného než řešení odložit.

	„Veď… hned,“ řekla.

	Stín se zdráhavě otočila a odplížila se dopředu.

	„Nepůjdeme dál,“ prohlásil Rudovlas, „dokud mi neodpovíš.“

	„Tak jdi pryč,“ odvětila Wynn.

	Jen blufovala. Bez ní Rudovlas nikdy nezíská to, co chce, a oba to věděli. V žádném případě by ji nenechal jít bez něj ani by se nepokusil postavit Stín a Chanovi jen proto, aby zde Wynn zadržel.

	Nic dalšího neřekl. Wynn vzala Chana za ruku a položila si ji na rameno.

	„Drž se mě, a nebudeš se cítit tak ztracený,“ ujistila ho. „V lese an’Cróanů pro mě Chap udělal totéž.“

	Daleká elfská země ji ovlivňovala, neboť si ošklivila nejen nemrtvé, ale každého, kdo nebyl čisté elfské krve. Dokonce i Leesil jako míšenec se musel hodně snažit, aby si tam zachoval zdravý rozum. Téměř všude, kam Wynn v té divočině vkročila, měla prsty zaťaté v Chapově srsti na zátylku.

	Chanovy prsty se sevřely, ale Wynn sebou neškubla. Zasunul meč zpátky do pochvy. Jeho duhovky opět měly hnědý nádech a Wynn ucítila, jak se chvěje.

	„Chceš se vrátit a počkat na mě?“ zeptala se tiše.

	„Ne,“ procedil zaťatými zuby.

	Wynn chvíli uvažovala, že se s ním bude dohadovat, ale pak se obrátila a mávla na Stín, ať jde dál. Zvuk Rudovlasových těžkých kroků za ní v ní vzbuzoval smíšené pocity. Pak se stezka rozdělila třemi směry.

	Stín upřela pohled vzhůru do větvoví, větřila a natahovala krk. Wynn tiše čekala, neboť na tomto místě se musela spolehnout na Stíniny smysly. Fena se nakonec rozběhla prostřední stezkou, ale Chane se opět ztěžka nadechl.

	„Zavři oči,“ řekla mu Wynn.

	Její krystal vrhal v divokém křoví strašidelné stíny, ale v temnotě nad hlavou vyčnívalo něco dalšího. Pohlédla vzhůru, zvedla krystal a jeho světlo dopadlo na žlutohnědé šlahouny tlusté jako její paže. Proplétaly se vysokou klenbou větví a některé z nich se táhly rovnoběžně se stezkou před nimi.

	Wynn zpomalila a podívala se blíž. Popínavé rostliny byly hladké, snad lesklé okolní vlhkostí, a naprosto se nepodobaly ničemu jinému v dohledu. Měla dojem, že v nich vidí žilkování jako ve vyleštěném dřevě.

	…sleduj… strom…

	Když Wynn uslyšela lámaná slova vzpomínek, sklopila oči ke Stín. Jak by mohla následovat strom? Který strom? Stín však pokračovala v cestě a Wynn vykročila za ní.

	Čím dál se ocitali, tím víc si Wynn všímala podivných hnědožlutých šlahounů, které byly stále širší a silnější. Místy se objevovaly menší, snad vyrůstající z těch větších. Všechny byly vpletené vysoko ve stromech a nyní…

	Ani se tak moc neleskly, jako spíš slabě zářily, jako by zachycovaly třpyt měsíce, ukrytého mimo dohled.

	Wynn sledovala jejich slabou záři a kráčela za Stín, dokud se před nimi za spletí stromů neobjevilo další světlo. Šlahouny, větve a kmeny porostlé mechem se jako černé siluety tyčily mezi ní a přibližujícím se světlem.

	Stín se otvorem na konci stezky vrhla vpřed.

	Wynn ji nemohla následovat, aniž by opustila Chana − což by neudělala.

	„Stín!“ zavolala.

	Udělala několik kroků, prošla mezerou a zastavila se.

	Stála na široké mýtině, zcela zakryté větvemi stromů. Zvedla pohled k Chanovi a dotkla se jeho ruky na svém rameni. Než se otočila zpět, otevřel oči.

	Wynn hleděla přes mechem zarostlou zem na obrovský zářící strom v srdci První louky.

	* * *

	Sau’ilahk očima svého služebníka sledoval, jak pod ním ubíhá lesní půda. Byl to matoucí zážitek.

	Během zuřivého běhu svého výtvoru zahlédl jen záblesky stromových obydlí. Služebník dostihl Wynn někde severovýchodně od místa, kde Sau’ilahk vyčkával na travnaté pláni. Když houstnoucí les přinutil služebníka slézt ze stromů a pustit se po stezce, Sau’ilahk Wynn viděl jen míhat se mezi Rudovlasovýma silnýma nohama na konci družiny. Navíc čím dále se jeho služebník dostával, tím větší odpor kladl.

	Pokusil se obrátit.

	Pokračuj, poručil Sau’ilahk, použil další pohlcený život a přinutil služebníka jít dál.

	Za Rudovlasovými širokými dusajícími botami se vpředu objevilo světlo. Pronikalo okolním nízkým porostem a Sau’ilahk jasně zahlédl Wynn, jak vede Chana na ono osvětlené místo.

	Kam měla namířeno a proč takto v noci?

	Služebník se začal svíjet.

	Sau’ilahkovo vědomí se roztočilo ve víru obrazů a zvuků. Vší silou vůle svíral služebníka a dělalo se mu zle závratí. Pociťoval sílící podivný tlak, jako by se náhle zhmotnil. Měl pocit, jako by byl ponořený v pohybujícím se bahně, které ho tlačí dolů.

	Zvuk − pocit − jako když praská dřevo, zmrazil všechny jeho myšlenky.

	Sau’ilahk ztratil vědomí a svět kolem něj zčernal.

	* * *

	„Vanâkstí Bäynæ,“ zašeptal Rudovlas Wynn za zády, zatímco hleděla přes širokou mýtinu na slabě zářící strom, příliš obrovský, než aby byl skutečný. Jejím tělem se šířil ochromující pocit, téměř jako by ji Chârmun také sledoval.

	Slyšela některé z an’Cróanů mluvit o jeho potomkovi v Elfských teritoriích jako o jasanu, ale on se jasanu vůbec nepodobal. Mohutné zvlněné kořeny se od kmene zvedaly z mechu téměř do výše její hlavy a pak se nořily hluboko do země. Obrovský kmen velký jako menší věž se kroutil a otáčel jako rozvážný klidný tančící obr zmrazený v čase. Přestože byl zcela zbavený kůry, nezešedl jako suchý strom. Měkké světlo vyzařující z jeho třpytivého, bledě žlutohnědého dřeva zalévalo všechno na mýtině mihotavou září.

	Strom byl živý, jakkoli se to zdálo být nemožné, a Wynn se zahleděla do obrovských větví nahoře.

	Sahaly až do baldachýnu stromů a proplétaly se s ním. Byly počátkem „šlahounů“, které viděla. Pochopila, co Stín myslela tím „sleduj strom“. Stín sledovala větve Chârmunu, jako by věděla, co jsou zač. Nyní, když Wynn hleděla na strom Útočiště, v duchu pochybovala o té ohromující touze ho dnes v noci vidět.

	Co čekala, že tady najde? O tomto místě věděla jen z prastarých vzpomínek, které Chap ukradl Nejstaršímu otci.

	Kdysi mu říkali Sorhkafäré − Světlo na trávě − a byl velitelem nejzápadnější spojenecké armády. Vzal si výhonek Chârmunu a odešel s těmi ze svého lidu, kdo byli ochotní jej následovat. Někteří z prvních fayů zrozených ve vlcích, jejichž potomci se stali majay-hì, se k němu také připojili. Vedl je přes půl světa až za místa, která se nyní nazývají Vzdálené země, a založil Elfská teritoria. Tam zasadil výhonek, z něhož vyrostl Roise Chârmune − Semeno útočiště − v srdci místa, které se stalo pohřebištěm jejich předků.

	Na rozdíl od tohoto místa tamta země neumožnila vstoupit nikomu, kdo nebyl potomkem prvních osadníků. Wynn se nikdy nedozvěděla, zda příčinou bylo Semeno útočiště, vůle věkem sešlého Nejstaršího otce, nebo snad obojí. Avšak jen ti s elfskou krví, nebo možná jen an’Cróané − lid krve − mohli nerušeně vstoupit na toto místo.

	První louka byla − bývala − posvátná, útulek a útočiště proti nemrtvým. Pokud se jí a těm několika dalším nepodaří zabránit další válce, aby pohltila svět, pak místo, kde nyní stojí, bude v nadcházejících časech muset sehrát opět stejnou úlohu. Možná prostě jen potřebovala vědět, že je Útočiště skutečné. Bylo to jako snažit se zahlédnout příslib naděje, a to ona velice potřebovala.

	Stín pomalu přešla přes mýtinu a zastavila se u jedné dlouhé vyvýšeniny v lesní půdě, kde velký kořen nadzvedl mechem pokrytou zemi. Fena zírala vzhůru do větví stromu a vyvýšenina vedle ní jí sahala téměř až ke špičkám vztyčených uší.

	Wynn se při tom pohledu tajil dech a krystal studené lampy si strčila do kapsy.

	„Počkej tady,“ zašeptala a zvedla si Chanovu ruku z ramene. „Nepokoušej se přiblížit.“

	Udělala jen jeden krok, než jí Chane opět sevřel rameno.

	„Ne!“ zachraptěl. „Tohle není v pořádku… tohle místo…“

	Wynn se mu snažila rozevřít prsty, ale nedokázala s nimi pohnout.

	„Pusť mě a zůstaň tady,“ řekla mu. „Nehrozí mi žádné nebezpečí. Nepoddávej se tomu, co cítíš. Nebudu pryč dlouho.“

	Rudovlas přistoupil blíž, ale ani na okamžik se k Chanovi neobrátil zády.

	„Co to teď děláš?“ zeptal se.

	„To, co musím,“ opáčila a pak Stín zafuněla.

	Stín stála přesně u paty Chârmunu − Útočiště − a s očekáváním hleděla na Wynn. Wynn se k feně váhavě vydala, ale oči nespouštěla ze stromu. Každým krokem byl Chârmun větší, dokud na vzdálenost paže nevyplnil celé její zorné pole.

	…Wynn… zůstaň tady…

	Stínina slova vzpomínek ve Wynnině hlavě byla tichá, avšak důrazná. Wynn se pomalu natáhla s očima upřenýma na zlaté žilkování stromu a zamžourala očima, aby se ochránila před blízkou září. V posledním okamžiku zaváhala.

	Dotknout se stromu jí náhle připadalo tak nepatřičné.

	„Jen dál. To je v pořádku.“

	Wynn se otočila za zpěvavým, téměř smějícím se hlasem a Stín začala vrčet. Wynn varovně napřáhla hůl, neboť nejprve spatřila jen kápi. Následovalo rameno dlouhého roucha čistě bílé barvy.

	„Opravdu, můžeš se ho dotknout… pokud chceš,“ řekla postava.

	Wynn zaslechla meč vytahovaný z pochvy.

	„Ne!“ zasípal Chane. „Wynn, ustup.“

	Stín zavrčela a přitiskla uši k hlavě.

	Postava se líně opřela ramenem o strom, jako by odpočívala v soukromé zahradě. Snědé ruce s dlouhými prsty se zvedly a stáhly kápi. Objevila se tvář rámovaná zlatavě hnědými vlasy protkávanými stříbrem. Hlava se až posměšně pomalu otočila, Wynn spatřila vrásky v koutcích velkých šikmých jantarových očí a muž se usmál.

	„Chuillyon,“ zašeptala nevěřícně Wynn.

	* * *

	Sau’ilahkovo zorné pole znovu vyplnily noční hvězdy, vysoká tráva, bílé květy a temnější obrysy lesních stromů. Vznášel se na pláni, přimknutý k navracejícímu se vědomí. Na okamžik upadl do spánku.

	Vyzkoušel své spojení, tvořené zlomkem vlastní vůle vložené do služebníka. Nebyl tam, nebyl nikde. To bylo zhola nemožné. Měl by svůj výtvor cítit dokonce ještě na větší vzdálenost. Jak mohl zmizet a proč právě ve chvíli, kdy měl Sau’ilahk spatřit, kam Wynn odešla?

	Něco na té mýtině služebníkovi nedovolilo vstoupit. Něco ho až příliš snadno roztrhalo a zahnalo do nicoty.

	Sau’ilahk měl chuť ječet, a všechny živé bytosti v okolí by před náporem větru jeho vyčarovaného hlasu jistě utekly. Pomalu se znovu ovládl.

	Potřeboval služebníka, který bude jeho očima a ušima, schopného proniknout do elfského lesa. Nyní se zdálo, že na tom místě je zapotřebí mít něco přirozenějšího. Cítil ten zvláštní tlak, dokonce i když se nezhmotnil do fyzické podoby. Jako by se ho něco snažilo vyhnat ven.

	Sau’ilahk to cítil už předtím, třebaže ne s takovou silou. A naposledy, tak nedávno, to bylo…

	* * *

	„Chuillyon?“ zašeptala Wynn znovu.

	Hněv v ní potlačil všechno ohromení, ale stále nedokázala uvěřit vlastním očím. Viděla, jak míří do královského hradu v Calm Seattu stěží sedm dní před tím, než sama vyrazila na cestu. Nikdo se nemohl do lesa dostat dřív než ona, natož vědět, kam po příchodu zamíří.

	Jen se jí krátce uklonil na pozdrav. A stále se na ni mírně usmíval.

	„Co tady děláte?“ zeptal se Chane.

	Wynn k němu zalétla pohledem a viděla, že v ruce svírá meč. Chane stál hodný kus od Chârmunu, jako by se k němu nechtěl přiblížit, ale horší bylo to, jak se mu leskl obličej. Nikdy neviděla, že by se potil, nemyslela si, že je to u nemrtvého vůbec možné. Oči měl opět zcela bezbarvé.

	Když se Wynn podívala zpátky na Chuillyona, už se neusmíval.

	„Jsi nekonečným zdrojem zmatků, Wynn Hygeorht,“ řekl, ale nespouštěl oči z Chana.

	Dokud měl Chane navlečený prsten, nikdo nemohl vědět, co je zač… nebo ano?

	Rudovlas Chana obešel širokým obloukem, ale při pohledu na Chuillyona byl očividně stále víc nesvůj. Ztěžka polkl a se sklopenýma očima se uctivě uklonil. Rudovlas očividně také nečekal, že zde přítele svého mistra najde.

	Chuillyon mlaskl.

	„Tvé nečekané zmizení dělalo všem velké starosti, Kamenochodče,“ řekl otcovským tónem. „Mistr Uhel bude velmi ohromený, až zjistí, v jaké společnosti se zdržuješ.“

	Rudovlas stále hleděl do země.

	Wynn se na něj zahleděla. Neřekl Uhlovi nebo nějakému jinému Kamenochodci, kam jde?

	„Tvá záliba v neobvyklých společnících trvá,“ dodal Chuillyon.

	Nyní si prohlížel Stín − a opět se usmíval − a Wynn si nebyla jistá, s kým hovoří.

	„Co tady děláte?“ zeptala se.

	„Já? Jen trochu odpočívám,“ odpověděl s očividně hraným překvapením. „Koneckonců je to má rodná země.“

	Prohlížela si jeho vlasy, upravené, jako kdyby si je právě učesal. Jeho čisté bílé roucho, a dokonce ani špičky měkkých bot nevykazovaly žádné známky dlouhé cesty. Vypadal, jako by si právě vyšel z královského hradu na klidnou procházku po lese.

	„Jistě bude spravedlivé, když se také zeptám,“ pokračoval. „Jaký jiný důvod k návštěvě máš, tovaryško, než se v míru přivítat s Chârmunem?“

	„To není vaše věc. Nemáte nade mnou žádnou pravomoc.“

	„Chârmun mi žehnej!“ zasmál se tiše Chuillyon.

	Co chtěl? Sledoval ji, nebo to byla jen shoda okolností, že tak moc spěchal domů? Již dávno přestala věřit na náhodu.

	„Wynn, měli bychom odtud odejít,“ zasípal Chane.

	Zněl jako šílenec, ale měl pravdu. Viděla První louku, ale příchod tohoto falešného učence tento okamžik neposkvrněné naděje zničil.

	Rudovlas se na Chuillyona sotva podíval. V trpaslíkově široké tváři zápolila naléhavost se zdráhavostí, jako by nevěděl, zda se má obhajovat, nebo co nejrychleji zmizet.

	Wynn se rozhodla pro to druhé. Couvla k Chanovi a Stín se otočila, aby ji následovala.

	„Ušla jsi celou tu cestu,“ zavolal na ni Chuillyon, „a odejdeš bez jednoho jediného doteku? No tak, přišla jsi o všechnu svou zvědavost?“

	Nehodlala se jím nechat nalákat, takže si položila Chanovu ruku na rameno a obrátila se, aby jej vyvedla ven. Pak Stín po jejím boku strnula a prudce se otočila, což Wynn přimělo se zastavit.

	Stín se neobrátila k Chuillyonovi nebo Chârmunu. Zírala na opačnou stranu mýtiny a přitom sebou nepatrně cukala.

	Z lesa se ozvalo dlouhé, takřka žalostné zavytí.

	„Co to bylo?“ zeptal se Rudovlas.

	Chuillyon dlouze, vyčerpaně vydechl. „Ale ne, teď ne.“

	Toto uklouznutí znělo, jako když dopálenému chlapci někdo překazí uličnictví − nebo jako další falešná slova stárnoucího podvodníka, ukrývajícího se za maskou klidu.

	Zpoza stromů na opačné straně mýtiny vyrazila osamělá postava. Stín stála ve střehu, ale nevrčela.

	Vysoký stříbrnošedý majay-hì s dlouhýma nohama klusal cílevědomě vpřed. Z křoví vyskočil další pes a po něm další.

	V záři Chârmunu Wynn sledovala, jak se z lesa jeden po druhém vynořuje smečka majay-hì, až jich kolem mýtiny pobíhalo devět. Tak moc se podobali těm, které Wynn viděla v Elfských teritoriích ve Vzdálených zemích… stříbrní a šedí, nebo v odstínech matně hnědé až uhlově černé, ačkoli žádný z nich neměl tak blízko k černé jako Stín. A všichni byli zticha. Přibližovali se a se zářícíma, křišťálově modrýma očima ostražitě kroužili kolem vetřelců.

	Pak mezi stromy v místě, kde poslední dva psi stáli na stráži, prošel někdo vzpřímenější.

	Wynn na novou příchozí zůstala překvapeně zírat.

	Na elfa byla malá, menší než průměrný lidský muž. Díky tmavě snědé kůži by se mohla vydávat za an’Cróana, kdyby ovšem neměla tmavší vlasy. Byly tak tmavé, že by se daly označit spíš za hnědé než za pískově blond vlasy Lhoin’nů, natož za jasnější odstíny an’Cróanů. Prameny však byly protkány jasným stříbrem. Vlasy měla svázané čelenkou ze zelené látky, podle matného třpytu snad surovým shéotem.

	Z dálky Wynn v ženině tváři neviděla žádné vrásky, přestože sama žena vyvolávala dojem vysokého věku. Oblečená v plstěné sukni uvázané okolo úzkého pasu koženými řemínky a s dvojicí majay-hì po boku − ocelově šedou samicí a žíhaným hnědým samcem − plynule kráčela vpřed. Dělala rozhodné a cílevědomé kroky, jako by jí měkká půda a mech, nebo dokonce i sám vonící vzduch, měly v případě potřeby přispěchat na pomoc.

	Krátce se podívala na nezvané hosty a pak se její oči zúžily, když se obrátily k Chuillyonovi.

	Letmo ji pozdravil úklonem hlavy. „Jako vždy je mi potěšením… Vreuvillo.“

	Když ženu jménem „Srdce listu“ oslovil, postřehla Wynn v jeho hlase předstíranou mrzutost.

	„Cítila jsem v lese něco pokřiveného,“ odsekla bez obalu. „Věděla jsem, že si určitě pohráváš s Chârmunem… zase.“

	Chuillyon povytáhl jedno nadýchané obočí. „Pak ses nemusela namáhat a přijít se podívat.“

	„Pokud by tě nesledovalo něco ohavnějšího.“

	„To sotva.“

	„Chârmun není tvůj nástroj! Vrať se zpátky ke svému bratrstvu a jeho hodnostem a řádům. Louka není − a nikdy nebyla − místo pro takové jako ty.“

	Wynn rozuměla všemu, co z toho vyplývalo. Tato žena si myslela, že Chuillyon je součástí některého z oficiálních řádů bratrstva, ale to nebylo možné. Existovalo jen pět řádů a žádný z nich nenosil bílou.

	„Co to říkají?“ zašeptal Chane.

	Wynn neměla čas mu to přeložit, protože se Vreuvillä otočila k nim. Žena položila ruku na hlavu ocelově šedé samice majay-hì.

	Stín se přitiskla k Wynninu stehnu. Wynn ucítila, jak se fenino vysoké tělo třese, a zaplavil ji příval obrazů, zvuků a pachů. Všechny se nějak týkaly Stínina domova; její matky Lilie; a jejích sourozenců. Stín byla příliš mladá na to, aby čelila tomuto útoku.

	…Wynn… bezpečí… tady… Wynn… zůstaň tady…

	Vreuvillä upřela velké jantarové oči na Stín a pak je zvedla k Wynn.

	„Kdo jste?“ zeptala se bez obalu a její tón naznačoval, že nelze než odpovědět.

	Chanův stisk na Wynnině rameni zesílil a stáhl ji zpátky. Zahlédla vedle sebe hrot jeho meče. Nepotřeboval překlad, aby porozuměl výzvě v ženině hlase.

	„Moji společníci nemluví elfsky,“ řekla Wynn.

	„To je od nich velice nedbalé,“ odpověděla Vreuvillä numansky.

	* * *

	Chane se cítil hůř než během nejdelšího dne na palubě lodi, když testoval své lektvary. Toto místo jej mátlo a dělalo se mu z něj špatně stejně jako z toho nepřirozeného stromu, a dokonce i té ženy − připadalo mu, že je všechno špatně. Zoufale toužil odejít, ale s výjimkou Wynn to nemohl dát nikomu najevo.

	Elfská žena si jej stále prohlížela. Pak ukázala zpátky na Chuillyona.

	„Nejste tady s tímhle pokryteckým… knězem?“

	Chuillyon si uštěpačně povzdechl. „Vreuvillo, vážně…“

	„Rozhodně ne,“ skočila mu Wynn do řeči.

	Avšak ženino poslední ostré slovo utkvělo Chanovi v hlavě. Pronesla ho s takovým posměchem, že mohlo klidně znamenat „kacíř“. Tak co byla zač? Bez ohledu na to, že mluvila jazykem, kterému rozuměl, mu bylo příliš zle na to, aby dokázal jasně myslet. Nebyl schopen říci, jestli žena nebo Chuillyon pronesli nějaké lži.

	A co tady Chuillyon vůbec dělá? Jak to, že se sem dostal před nimi?

	Vreuvillä se obrátila a zamířila na opačnou stranu mýtiny, než kudy přišla.

	„Měli byste všichni odejít,“ řekla na odchodu. „Už toto místo nerušte.“

	Všichni majay-hì se také obrátili. Jeden prošel těsně kolem Chana, který ztuhl. Avšak žíhaný hnědý samec, který byl se ženou, otálel a pak popošel ke Stín a natáhl čenich.

	Stín se s chvějícími pysky odtáhla. Samec se otočil a skočil do podrostu jako poslední, když už byla rozčilená elfka pryč.

	Na mýtině zavládlo ticho a Wynn zatlačila na Chanovu pravačku.

	„Pojďme,“ zašeptala.

	„Zpátky do cechu?“ zeptal se Chuillyon. „Bylo by mi ctí vás doprovodit a pomoci vám při…“

	„Ne, děkuji,“ řekla Wynn bez ohlédnutí a prsty pohladila Stín mezi vysokýma ušima. „Pojď, holka.“

	Stín znovu zakňučela a neochotně se plížila vedle ní.

	Chane couval společně s Wynn a nespouštěl oči z Chuillyona. Počkal, až uslyší Wynniny boty došlápnout na kámen, a věděl, že se dostali na stezku. Teprve pak odvrátil pohled.

	Zdálo se, že stromy brání Wynn v cestě a snaží se ji chytit a uvěznit, přestože ona při chůzi jedinkrát nezaváhala. Chane se zhluboka nadechl mrtvými plícemi, když úspěšně prošla. Natáhla se a letmo se dotkla jeho ruky na svém rameni a pak z kapsy vytáhla krystal studené lampy.

	„Zavři oči a nepouštěj se,“ řekla mu.
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	Wynn se ulevilo, když viděla, jak se Chanův stav okamžitě po návratu do a’Ghràihlôn’na zlepšil. Stále byl nervózní a podrážděný, ale už se viditelně netřásl a jeho oči opět získaly poloprůsvitnou hnědou barvu.

	Zastavili se ve stáji pro cestovní truhlu, kterou si Rudovlas společně se svým vakem přehodil přes rameno. Byl tichý a odtažitý a na nic se nevyptával. Možná že po setkání s Chuillyonem měl svých vlastních starostí dost. Zdálo se, že Rudovlas opustil svou sektu i povinnosti, aniž by o tom někomu řekl. Stejně jako Wynn bude po návratu čelit následkům, pokud se tedy vrátí.

	Wynn je vedla městem na jih a Stín se jí držela po boku. Wynn měla určitou představu kam jít, neboť si o tomto místě před cestou nastudovala vše, co mohla. Úzké cestičky ve městě byly v noci klidné a tiché, ale vysoko na stromech se stále třpytily lucerny jako mlhou zahalené hvězdy usazené ve větvích. Některé tmavé pozemní stavby byly kromě dřeva postavené i z kamene a Rudovlas občas zpomalil, aby si je prohlédl. Jedna z nich Wynn obzvlášť překvapila.

	Stupňovitá stavba ze žuly s kapkami pyritu se zvedala v sedmi stupních, vždy o něco užších než ten pod nimi. Zašpičatělé vstupní dveře se zdobeným obloukem − ve tvaru osikového listu − byly vyrobeny z bílého dřeva, aby ladily s kamenem. Wynn neměla ponětí, k jakému účelu to místo slouží.

	Procházeli zahradami plnými zavřených poupat, ale čas od času Wynn zahlédla v noci kvetoucí jasmín. Nikdy neviděla tolik pečlivě opečovávaných prostor, které však podle upravených, ale přesto přírodních tvarů měly všechny přirozený původ. Dokonce i ve tmě všechno působilo cize, nádherně a hrozivě a zanechávalo to v ní pocit lítosti.

	Wynn konečně navštívila a’Ghràihlôn’na − Požehnání lesa − ale ne jako tovaryška, která sem přišla studovat, nebo prostě jen návštěvnice. Přišla sem v nejlepším případě jako téměř vyvržená učenka a v nejhorším špeh, který hledá tajemství, která by ukradl.

	Pak budovy kolem nabyly ohromných rozměrů.

	Wynn se zastavila a pomalu otočila. Tyto gigantické stromy, o tolik větší než jakékoli obydlí an’Cróanů, byly budovy.

	Čekala, že každou chvíli uvidí, jak některou z těch živých staveb obchází nějaký an’Cróan, nebo dokonce jeden z Anmaglâhků, těch zabijáků v zelených šatech. Nikdo se nikdy nezmínil, že Lhoin’nové kromě těchto starodávných obrovských staveb žijí i v jiných stromech. Pokud mohli, proč jich tolik bydlelo v uměle vybudovaných obydlích, třebaže vysoko v korunách stromů?

	Ulice, na níž stála, končila před rozlehlým parkem. Široká žulová schodiště pozvolna stoupala terasami se zelenými trávníky a zahradami kolem malého klidného jezírka. Všechny domy − všechny prastaré stromy − obklopující toto místo byly ve srovnání s těmi, které viděla na druhé straně travnaté pláně, obrovské. Do otvorů v živé kůře byly zasazeny obrovské dveře z bílého nebo nabarveného dubového dřeva a zdobené mosaznými spirálami.

	„Co je to?“ zeptal se Rudovlas a ukázal dopředu nahoru.

	Mezi nejvyššími listnatými větvemi dvou staveb na opačné straně parku se v noční tmě tyčila další budova. Ve světle luceren na ní nebo uvnitř ní byla stěží viditelná a měla nezvyklý narudlý nádech. Wynn ji poznala jen díky zvláštnímu tvaru.

	„To je lhoin’nská větev bratrstva,“ odpověděla, což odhadla podle náčrtů exteriéru, které viděla.

	Obešli park a stromy, které považovali za střed města. Když se vydali ušlapanou uličkou na opačné straně, Wynn zvedla hlavu a zahleděla se vzhůru… a vzhůru.

	Obrázky toto místo ani zdaleka nevystihovaly.

	Kruh obrovských sekvojí, možná pocházejících až ze Zapomenutých dob, srostl do jediného masivního živého organismu. Z celé masy v náznacích vystupovaly bývalé jednotlivé kmeny. Během tisíce let dosáhly sekvoje tak ohromné velikosti, že nyní tvořily jediný obrovský kruh, obklopující vše uvnitř.

	Wynn se zvedla na špičky a pokusila se oběma směry nahlédnout přes živý plot. Skrz okolní stromy nedokázala rozeznat základy ohromné stavby.

	Vysoko nahoře byla stěna cechu posetá okny ve tvaru protažených slz a za některými z nich se svítilo. Na vrcholku, který byl ve tmě stěží viditelný, se části stavby zvedaly do větší výšky než zbytek jako věžičky vypínající se nad královským opevněním. Místo vlajek byly jejich vrcholky nejspíš zdobené větvemi. Stavba neměla cimbuří, neboť se jednalo o místo hloubání a učenosti. Tato pevnost neměla sloužit k obraně před nepřátelskou armádou, ale před ztrátou dalších vědomostí.

	Wynn vedla společníky k železnému klenutému průchodu a bráně vedoucí vysokým živým plotem. Za ní se mezi nízkými keři proplétala břidlicí dlážděná cestička, která mířila k hluboké puklině v kůře pevnosti. Vchod měl tvar vrchní části kapky a byl dvanáct stop vysoký. Vzadu v temném vstupu svítilo mezi nočními stíny stejně tvarované světlo.

	Mohly to být dveře, ale Wynn to nedokázala jasně rozeznat. Stiskla kliku na bráně a zatlačila. Ani se nehnula. Nečekala, že bude na takovémto místě zamčeno.

	„Tady,“ řekl Chane a ozval se řinčivý zvuk.

	Wynn sledovala, jak znovu zatáhl za šňůru a zvon nahoře na rámu dveří zazvonil. Zahleděla se k temnému výklenku a čekala.

	Jako první musela doručit zapečetěnou zprávu rady její větve zdejšímu vrchnímu preminovi. Bylo však uprostřed noci a nejspíš všichni spali.

	„Možná bychom si měli sehnat pokoje někde jinde?“ podotkl Rudovlas. „A přijít sem zítra?“

	Zpoza brány k nim dolehlo těžké klapání a ze vchodu do cechu se rozlilo světlo. Uprostřed záře se objevila silueta, nejprve maličká. Takto však vypadala jen ve srovnání s velikostí brány. Postava se vybelhala ven, zastavila se v místě, kde se cestička setkávala s kruhem spojených prastarých sekvojí, a zvedla ruku.

	V místě, kde vysoký elf v hnědém rouchu a s ospalýma očima držel krystal studené lampy, světlo zesílilo. Zamžoural na nově příchozí a jeho nadýchaná obočí se spojila.

	Pokud měl krystal, musel být přinejmenším tovaryš, ale vzhledem k tomu, že se pozdě v noci staral o dveře, ne mistr nebo domin.

	Wynn zvedla ruku na pozdrav a elfsky zavolala: „Promiňte, že zvoníme tak pozdě.“

	Elf popošel blíž. Podle lidských měřítek vypadal mladý, ale poté co mladí elfové dosáhli dospělosti, nebylo nijak možné s jistotou určit jejich věk. Zdobeným kováním brány se podíval na Wynn a pak náhle zamrkal a vyvalil oči.

	Možná si Stíniny tmavé postavy nejprve nevšiml. Stále na ni zíral, když si Wynn odkašlala.

	„Právě jsme dorazili a potřebujeme se ubytovat… pokud je to možné.“

	Elfský učenec se setkal s jejím pohledem a pak si všiml šedého cestovního roucha.

	„Hostinské pokoje přiděluje domin Ch’leich âr Én’wir,“ odpověděl. „Ale už šel spát.“

	Jméno Wynn zmátlo. Byl to titul, vlastní či rodové jméno, nebo co? Znamenalo to něco jako „hřeben v ústí řeky“.

	„Co se děje?“ zeptal se Chane.

	Musel to vycítit z elfova tónu a Wynn rychle zopakovala, v čem je problém. Rudovlas si posunul truhlu na rameni.

	„Tolik k pohostinnosti Lhoin’nů,“ řekl.

	„Jsou velmi pohostinní,“ namítla Wynn, „ale…“

	„Prosím, pojďte za mnou,“ odpověděl elf, tentokrát numansky. Zatočil klíčem, otevřel vysokou bránu a ustoupil stranou.

	Wynn, překvapená náhlou změnou, prošla a poděkovala mu pokývnutím hlavy. Tovaryš však opět sledoval jen černou majay-hì. Stín prošla kolem něj, aniž mu pozornost oplatila. Chane jí následoval a Rudovlas vešel jako poslední.

	V polovině vstupního výklenku vyrazil tovaryš na dlouhých nohou napřed. Stiskl kliku na jedněch dveřích a tmou se rozlilo teplé světlo z mezery.

	Dvoukřídlé dveře byly vyrobeny z leštěného sekvojového dřeva. Tvarem přesně zapadaly do vstupní chodby, ale byly tak vysoké a vypadaly tak těžké, že si Wynn nedokázala představit, jak je elf otevřel jen jednou rukou. Mezi vyřezávaným třpytivým jemným zeleným vzorem, který se klenul od jednoho křídla dveří k druhému, si přečetla nápis v nové elfštině, provedený begainskými symboly.

	FHÉRIN TRIJ FHORUS… FHORUS TRIJ SHOLHUS… SHOLHUS TRIJ FHÉRIN… FÄIL-RÉUILACH ÂG ÄISH.

	Byla to stejná slova jako ta numanská, vyrytá v kamenech nad vstupem do nové cechovní knihovny v Calm Seattu.

	PRAVDA SKRZE VĚDĚNÍ… VĚDĚNÍ SKRZE POROZUMĚNÍ… POROZUMĚNÍ SKRZE PRAVDU… NEKONEČNÝ CYKLUS MOUDROSTI.

	Pohled na krédo, ve víře v nějž vyrůstala, Wynn rozesmutnil. Pravda na tomto místě bude dobře skryta stejně jako pradávný odkaz První louky. Bylo to spíš chamtivě ukrývané tajemství než poklad, který by měl být uchováván v bezpečí pro všechny.

	Ještě hůř, Wynn už si u jednotlivých věcí nebyla jistá, co je správně a co špatně.

	Nenašla žádné obrázky toho, jak to v této větvi vypadá uvnitř, takže neměla ponětí, jak je místo rozvrženo. Vzpomínky na domy an’Cróanů ji na to nepřipravily, takže když vešla dovnitř, zpomalila a zastavila se.

	Podlaha byla pokrytá nepravidelně tvarovanými břidlicovými dlaždicemi. Samotné stěny se však převážně podobaly tomu, co si pamatovala z Elfských teritorií ve Vzdálených zemích… až na jejich velikost.

	Zaklonila hlavu, což byl jediný způsob, jak vidět vysoký strop nad sebou.

	Stejně jako v domech an’Cróanů byl vnitřek pokrytý kůrou, hrubou a rudou jako na vnější straně stavby. Místy pod ní prosvítalo holé dřevo, i když tyto otvory vypadaly spíš jako přírodní než uměle vyřezané. Odhalovaly dřevo stále bující životem. Uvnitř otvorů zářily krystaly studené lampy, zasazené v koulích z matného skla v mosazných úchytech.

	Velikost všeho kolem byla neuvěřitelná, dokonce i když vzala v úvahu, co viděla venku. Vstupní komnata byla alespoň třikrát větší než Vysokověžova pracovna v severní věži pevnosti bratrstva.

	Stěny se zvedaly ke stropu až do míst, která už nebyla jasně osvětlena. Po obou stranách byly široké přírodní východy, které mohly vést dál do kruhu sekvojí. Přímo naproti vchodu se nacházely menší naleštěné dveře ze sekvojového dřeva. Dokonce i ty byly tak vysoké, že by se běžný elf musel natáhnout, aby se dotkl horního rámu.

	„Tudy,“ řekl tovaryš a zamířil přímo ke druhým dveřím. Otevřel je, podržel a čekal.

	Wynn prošla dveřmi na rozlehlé nádvoří uvnitř kruhu sekvojí.

	Podél cestiček, které dokázala rozeznat mezi živými ploty a křovinami, stromy a atrii, porostlými popínavými rostlinami, stálo několik kamenných laviček. Jejich průvodce kráčel dál a ona společně s ostatními spěchala za ním. Jediná pozoruhodná věc, kterou při chůzi po klikaté cestičce jasně viděla, byla umístěna uprostřed živého zdobeného nádvoří.

	Byla to okrouhlá prohlubeň, po celém obvodu obklopená kamennými schody nebo sedadly. Wynn odhadovala, že se sem vejde přes padesát osob. Možná to bylo místo ke shromažďování, něco jako posluchárny v numanské větvi.

	Na druhé straně nádvoří otevřel tovaryš dveře a všichni znovu vstoupili do kruhu sekvojí. Chane s Rudovlasem se zastavili, aby se zorientovali, zatímco Wynn se rovnou prošla po místnosti.

	Působila kruhově, i když vzadu vedl klenutý průchod do další místnosti. V té první si blíž u dveří na nádvoří všimla dalších dvou úzkých průchodů. Ten vlevo se stáčel dolů, pravý vedl vzhůru. V obou byly schody ze živého tvarovaného dřeva, zbaveného kůry.

	Ze zadní místnosti sem pronikalo jasnější světlo a tovaryš k němu svižně zamířil. Wynn se vydala za ním.

	Čekal na ni otevřený prostor s lavicemi vyřezanými do stěn. V kamenné prohlubni v podlaze ležely žhnoucí oranžové krystaly − trpasličí krystaly − které vydávaly světlo a teplo. Wynn přemýšlela nad tím, jak se k nim zdejší učenci dostali, protože v bratrstvu v Calm Seattu se nic podobného nepoužívalo.

	„Vítaný pohled,“ řekl Rudovlas a Wynn zjistila, že všichni její společníci stojí hned za ní.

	Po obou stranách kamenné prohlubně stálo několik volně stojících lavic. Musela to být jakási společenská místnost. Na široké polici, která vyčnívala z jedné ze stěn, stály glazované keramické hrnky, džbán s vodou a mísa jablek. Dva vysoké východy přesně proti sobě vedly do hladce opracovaných chodeb dlážděných břidlicí.

	„Brzy bude svítat,“ řekl tovaryš. „Promluvím si s dominem, až vstane. Můžete si do té doby odpočinout tady?“

	„To bohatě stačí,“ řekla Wynn s úlevou. Měla chuť podržet obě ruce nad prohlubní s krystaly, ale ohlédla se na Chana. „Vstává domin před svítáním?“

	„Obvykle… někdy,“ odpověděl tovaryš.

	To by mohl být problém. Pokud to však bude nutné, mohla by trvat na tom, že Chana ubytují někde zde v soukromí.

	„Děkuji vám,“ řekla.

	Vysoký elf pokývl hlavou, vyšel na nádvoří a snad se vrátil na hlídku u hlavního vchodu. Wynn se obrátila a spatřila, jak Stín se zdviženým ocasem čmuchá podél základů stěny. Chane zamířil ke stolu a položil na něj batohy.

	„Nic lepšího prozatím udělat nemůžeme,“ řekla Wynn. „Dám Stín nějaké sušené maso a pokusím se ohřát trochu vody na čaj. Rudovlasi, možná bys mohl nakrájet pár jablek.“

	Trpaslík neodpověděl, ale postavil truhlu vedle batohů. Chane se ztrhaným výrazem klesl na lavici.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Wynn.

	„Chuillyon slouží královské rodině Malourné,“ řekl. „Co dělá tady?“

	Od chvíle, kdy opustili bíle oděného podvodníka, který se opíral o Chârmun, jako by mu patřil, přemýšlela Wynn o tomtéž. Jen zavrtěla hlavou.

	„Nemusí to mít s námi nic společného.“

	Chane se na ni zamračil. Ano, byla to ubohá vytáčka.

	„Co uděláme dál?“ zeptal se.

	Rudovlas zvedl oči od krájení jablek a čekal na Wynninu odpověď.

	„Doručím zprávu od rady,“ řekla. „Dokonce i pokud neobsahuje nic jiného než varování přede mnou, byla to moje záminka k příjezdu, a pak musím začít pátrat v jejich archivech. Jestli se někde dají najít informace o Bäalâle Seattu, je to nejpravděpodobněji tady.“

	„To se jen dohaduješ,“ zašeptal Chane.

	„Ano, dohaduju. Každá z větví bratrstva má vlastní oblast, z níž sbírá ztracené informace, které se nějak podaří objevit. Víme, že Bäalâle Seatt se pravděpodobně nacházel v pohoří Řezač oblohy vzhledem k tomu, že jeho jméno vychází z kmenových dialektů, kterými se mluví ve velké poušti. Tato větev leží k pohoří nejblíž.“

	„O něco tak starého by se měly podělit všechny větve,“ opáčil Chane.

	„Ano… to by měly,“ zopakovala Wynn chladně.

	Rudovlas přešel k ní a podal jí kousky jablka. „Pokud místní premin všem poví o obsahu zprávy od tvé rady, nebudou možná zdejší učenci o nic víc nápomocní než ti v Chathburhu.“

	„Nepotřebuju jejich pomoc. Jsem tovaryška a jednotlivé odnože cechu umožňují přístup − mají ho umožňovat − všem učencům s hodností tovaryše a vyšší.“ Pohlédla zpátky na Chana. „Pokud se nedozvědí, po čem doopravdy pátrám, najdu si tu informaci sama. Stačí jen vyhýbat se Chuillyonovi, dokud neobjevím něco užitečného… něco, co nám prozradí, kde v tom ohromném pohoří, které se táhne přes celý kontinent, začít pátrat.“

	Jen sama ta představa, natož to, že ji vyslovila nahlas, Wynn přiměla unaveně klesnout na lavici vedle Chana. Po tak dlouhé cestě, a poté co opět začala být vzhůru přes den, nebyla zvyklá celou noc nespat. Právě se chystala ještě něco říci, když zaslechla tiché rachocení.

	Neslo se k nim klenutým průchodem z hlavní místnosti blíž k nádvoří. Přistoupila blíž, aby se podívala ven.

	„Co je to?“ zeptal se Chane a vstal.

	Vnější místnost byla až ke dveřím na nádvoří zcela prázdná.

	„Nic. Jenom jsem měla dojem, že slyším…“

	Klika dveří klesla a dveře se otevřely.

	Ramenem je postrčila štíhlá postava ne dost vysoká na to, aby šlo o elfa, oblečená v rouchu barvy půlnoční modři. Návštěvník vstoupil dovnitř a jeho tmavé ruce žonglovaly s malou hromádkou knih, jak se snažily zabránit tomu, aby vrchní kniha sklouzla na zem. Znovu strčil ramenem do dveří, zabouchl je a obrátil se.

	Wynn bylo hned jasné, že to zaručeně není elf.

	Tmavá kůže a kudrnaté černé vlasy ukryté v tmavě modré kápi metaologa ukazovaly, že se jedná o Sumana, přestože nebyl tak vysoký a elegantní jako domin il’Sänke.

	Při pohledu na ni ztuhl.

	Vypadal tak na dvacet, ačkoli sebejistý vzhled jej dělal starším. Trojúhelníkovou bradku měl tak dokonale zastřiženou, že už ji mohl nějakou dobu mít. Usmál se a sklonil hlavu, aniž sklopil oči.

	Pak si všiml, že v ruce drží nakrájená jablka. Zvedl tmavé oči a spatřil vedle ní stojícího Chana, zatímco Stín se protlačila do průchodu mezi místnostmi. Přes mladíkovu tvář přeběhl nepatrný náznak překvapení, následovaný něčím, co Wynn považovala za… okamžik poznání.

	Krátký okamžik pominul a ona si byla jistá, že jej nikdy předtím neviděla.

	„Omlouvám se,“ řekl numansky s ještě výraznějším přízvukem, než měl il’Sänke. „Nevěděl jsem, že tu tak časně někdo bude. Řádně bych svou přítomnost ohlásil.“

	„Dorazili jsme příliš brzy − chci říct pozdě − než abychom dostali pokoje,“ odpověděla Wynn.

	Stále s úsměvem se ještě jednou lehce uklonil. „Jsem tovaryš Mujahid il’Badrêyah z větve bratrstva v Samau’a Gaulbu, il’Dha’ab Najuum.“

	Wynn toho o kultuře Sumanského impéria, či spíše o jeho mnoha kulturách, moc nevěděla, ale rovnou se řádně představit bylo považováno za zdvořilé. Přistoupila blíž, aby její společníci mohli také vejít.

	„Těší mě, že vás poznávám,“ řekla. „Jsem tovaryška Wynn Hygeorht z větve v Calm Seattu. Toto jsou Chane Andraso a Rudovlas Železocop.“

	„Takže nejsem jediný, kdo je tu daleko od domova,“ odvětil.

	„Jste vzhůru velmi brzy,“ poznamenal Chane. „Ještě ani nevyšlo slunce.“

	Pokud jeho chrapot na tovaryše nějak zapůsobil, muž to na sobě nedal znát. Ani to nevypadalo, že by jej překvapovala přítomnost trpaslíka v elfských zemích. Místo toho se podíval ke schodišti vlevo, které vedlo vzhůru, a pak zpátky na Wynn, jako by se pokoušel učinit nějaké rozhodnutí.

	„Ano, doufal jsem, že budu mít chvilku klidu ke studiu,“ řekl a v obličeji se mu objevil jakýsi formálně ustaraný výraz. „Možná bych vám mohl pomoci. Také jsem sem dorazil s několika společníky. V této roční době se moc necestuje a hostinské křídlo je téměř prázdné. Nemohu vám obstarat pokoje, ale můžete si odpočinout v mém a sousedním, dokud vám nezařídí něco slušného.“

	Jeho nabídka připadala Wynn zvláštní, ale neměla ponětí proč. Byl prostě jen laskavý a dychtivý pomoci. Nicméně představa, že by si lehla, byť jen na chvíli, byla lákavá, a potřebovala pro Chana najít nějaké bezpečné místo, než za úsvitu usne.

	„Jsme tak unavení, že možná prospíme celý den,“ řekla. „Nebude to vadit?“

	„Zajisté ne,“ odpověděl Mujahid. „Celý den až do večera vás nemusím rušit.“

	Opět byl s pomocí nějak horlivý, avšak Wynn nemohla jeho velkomyslnost odmítnout.

	„Děkuji vám,“ řekla mu a pak ji napadlo ještě něco. „Omlouvám se, že vás o to žádám, ale dal byste tovaryši u brány vědět, kde jsme? Bude nás hledat, až se jeho domin probudí.“

	„Myslíte domina Vhřebena?“ dotázal se Mujahid.

	To odpovědělo na Wynninu otázku, jak v překladu jméno neznámého domina zkrátit.

	Mujahid přikývl a pomalu mrkl. „Jak říkáte u vás… dám mu vědět.“

	Wynn stále pociťovala nejistotu, ale také toužila po spánku, a tak jej následovala vzhůru po schodech.

	* * *

	Sau’ilahk zoufale potřeboval život. Vytvoření služebníka nadaného vědomím a jeho dlouhé namáhavé ovládání jej vyčerpalo. Když služebník dorazil při sledování Wynn na tu podivně osvětlenou mýtinu, zpětný náraz jeho zničení Sau’ilahka nějak zranil. Bylo to, jako kdyby díky spojení s vědomím služebníka vstoupil na mýtinu sám.

	Ať už služebníka zničilo cokoli, částečně se to dostalo i k Sau’ilahkovi, a ten ztratil Wynn z dohledu.

	Sau’ilahk stál na cestě vedoucí přes pláň a nikde v dosahu jeho vědomí se nenacházel žádný život. Lesní stromy vytvářely zeď, přes niž nic neviděl ani necítil. Nejhorší bylo, že neměl sílu se po paměti přenést někam na velkou vzdálenost.

	Prohlížel si řadu stromů táhnoucí se oběma směry dál, než oko dohlédlo. I kdyby se mu povedlo opatřit si potravu, a dokonce i vytvořit nového vhodnějšího služebníka, jak by našel Wynn?

	Sau’ilahk se začal rozplývat a nořit do spánku a v temnotě na okraji snů svého boha vykřikl.

	„Milovaný… pomoz mi!“

	Sleduješ učenku? Stále tě vede?

	„Kvůli svému úsilí hladovím!“

	Pak si najdi život, třebaže malý. Pohlť ho při honu na větší hostinu… abys mohl sloužit.

	To nebyla odpověď, a Sau’ilahk pocítil dokonce ještě větší zklamání.

	„Nikde v dosahu není dostatečně výživný život.“

	Jeho patron ostře zasyčel, jako když někdo plivne na žhavé uhlíky − zvuk mohutných šupin vrzajících na písku.

	V poušti lze získat kapku vláhy z mrtvoly, i když stěží dost pro zavrtávajícího se hrobaříka.

	„Wynn Hygeorht je mimo můj dosah,“ namítl Sau’ilahk. „Nedokáži vycítit dokonce ani život samotného lesa. A dokonce i kdybych dokázal, jak mám na takovém místě najít její jedinou jiskřičku?“

	Kde je život… následuje smrt. Najdi smrt, a najdeš život.

	Sau’ilahk se zarazil. Možná že v zemi oplývající životem, která jej jakožto neživého nevpustila dovnitř, teď mezi stromy kráčí smrt, pokud se Chanovi nějak podařilo tam Wynn následovat. Zdálo se, že to Milovaného tajemná odpověď potvrzuje, ale Sau’ilahk Chanovu přítomnost dokázal vycítit jen velice zřídka. Možná že upírovi ten podivný prsten rovněž umožnil vstoupit tam, kam žádný jiný nemrtvý nemohl.

	Jeho zájem o Chanův mosazný prstýnek vzrostl.

	„Přesto… nemohu,“ zaprosil. „Prosím, můj Milovaný… hladovím.“

	Odkryj svou potřebu jako kapku v písku… a pak další… dokud nenajdeš způsob, jak sloužit. Kopej a hrabej, musíš-li, ale nemodli se ke mně, abych vyléčil zranění způsobené tvým selháním.

	Po Milovaného výtce se Sau’ilahk ponořil hlouběji do spánku. Jediným zdrojem života, který jej napadal, byla karavana. Neměl sílu po ní pátrat, natož nějakou vzpomínku, která by mu umožnila probudit se někde u ní, když neustále měnila polohu. Nevěděl, jak dlouho zůstal ztracený v černém tichu.

	Nezbývalo mu nic než bolestivé vzpomínky na vlastního boha, které jej nutily mlčky zuřit. S Dětmi se nikdy tak nezacházelo. Přestože si neposlušností vysloužil nelibost Milovaného, udělal vše, co mohl, aby znovu získal jeho přízeň. Byl polapený mezi věrnou službou a zoufalou potřebou, a Milovaný s ním zacházel jako… jako s hmyzem v blátě, na který je možné kdykoli z rozmaru šlápnout.

	A svět se znovu objevil.

	Sau’ilahk si na obloze na východě všiml nepatrně šedého nádechu a propadl panice. Zůstal ve spánku příliš dlouho? Tak hladový by nesnesl celý den ve tmě. Ochabl jako zplihlý strašák zahalený v černé pytlovině.

	Celé jeho vědomí vyplnila cesta.

	Ne písek velké pouště z dávných časů, ale ušlapaná hlína s kameny odhalenými během desítek let zvětrávání a používání. Kapky vody nebyly to, co potřeboval, třebaže jich zde byla větší hojnost než v dunách. Pokárání Milovaného jej pálilo jako vosí jed v žilách živého člověka.

	Kde je voda, nebo jen vláha, dokonce v ostatcích jiné osoby, tam může být drobná kapka života. Na konci svého života byl takovou potravou i on.

	Tato prastará vzpomínka jej stále pronásledovala a děsila.

	Na konci války bylo vše záhadně ztraceno. Nebo lze spíše říci, že válka prostě skončila z nějakého důvodu, kterému nerozuměl. Od noci, kdy se mu dostalo „požehnání“ věčného života, uplynula řada let. Pak jedné noci Děti jednoduše zmizely.

	Sau’ilahk se vydal k ústí hory Milovaného, a to bylo pryč. Ne jako kdyby se zřítilo nebo je zavalili kamením a hlínou. Otvor tam prostě už nebyl… jako by tam nebyl nikdy.

	Zmizeli i strážní locathové, ty ohromné ohavnosti, které vypadaly jako potomci lidí a nějakých nestvůrných ještěrů. Kmeny a ostatní příslušníci hordy se začali rozcházet, ale nejdřív se obrátili proti sobě. Seveřané a další váleční přeběhlíci napadli pouštní kmeny. Kmeny se pustily do sebe navzájem a už nepotřebovaly jako záminku staré krevní msty. Smečky a hordy Ygjilů − kteří budou jednoho dne známí jako goblini − se vrhly na všechny, kdo nepatřili k jejich druhu.

	Navzájem se vraždili kvůli tomu málu válečné kořisti, co získali, a pak uprchli do hor a přes poušť. A v tom všem zmatku potomstvo Dětí z bitevních polí po nocích pronásledovalo a sužovalo živé. Vraždili všechny kvůli krvi a životu, kolik ho v hluboké poušti jen mohli získat.

	Sau’ilahk uprchl se zbytky podřízených z řad Uctivých.

	V následujících letech se snažil dostat Dětem na stopu. Každým rokem cítil větší strach a byl šílenější záští. Když pohlédl do zrcadla z vyleštěného stříbra, nedokázal snést vlastní obraz.

	Na jeho kdysi krásné tváři se objevily vrásky. Jeho lesklé černé vlnité vlasy postupně matněly šedinami. Jeho klouby pomalu ztrácely pohyblivost a při každém pohybu jej čím dál víc bolely. Jídlo, které jedl, bylo na jazyku cítit jako bláto a nemělo žádnou chuť. A jeho dny se měnily v noci, jak začínal ztrácet zrak. Tato poslední ztráta mu téměř přinesla úlevu, neboť už se nikdy nemusel dívat do zrcadla.

	Sau’ilahk zestárl.

	Zchřadl, podveden tou lží o věčném životě. Teprve poté, co se slabé údery jeho srdce konečně zastavily, jej pravda vyděsila ještě víc. Když nakonec zemřel, vrátil se mu zrak.

	Sau’ilahk ležel ve stanu na hromadě pokrývek sloužících jako lůžko, zahalený závojem z pohřebního kadidla. Všude kolem něj se zbývající Uctiví šeptem modlili k Milovanému, aby jej uvítal v posmrtném životě. Sau’ilahk byl stěží víc než vyschlý pytel kostí, ale sledoval je a věděl, že pokud vidí, nemůže být mrtvý.

	Jeho následovníci měli skloněné hlavy a zavřené oči, přestože v některých tvářích se zračila spíše nepatrná úleva než zármutek. Pokusil se nadechnout, aby je pokáral, že se jej vzdávají předčasně.

	Sau’ilahk nedokázal nasát vzduch − ani nemohl hýbat ústy. Nedokázal zamrkat či zavřít oči − nebo pokud tak učinil, aniž si to uvědomoval, nikdo si toho nevšiml… a stále je viděl.

	Nejbližší z nich přejel rukou po jeho staré tváři, jako by mu chtěl zavřít oči. Přesto je stále viděl a slyšel.

	Někteří z nižších Uctivých té poslední noci jeho „života“ odešli. Tři zůstali a šeptali si mezi sebou a jejich šepot se postupně změnil v ostrá slova. Dohadovali se, zda splnit jeho poslední nařízení o řádném pohřbu. Nakonec dva z trojice zvítězili pomocí zahnutého nože, kterým třetímu podřízli hrdlo.

	Sau’ilahka to nijak neuspokojilo.

	Ležel němý a znehybněný, neschopný říci jim, že není mrtvý, ani když už ho svlékali a omývali jeho scvrklé tělo. Zavinuli jej do několika vrstev černého pohřebního plátna, jak se slušelo na nejuctivějšího z Uctivých Milovaného. Dokonce i když mu stále znovu a znovu ovíjeli pruhy látky přes oči, nepřestával je pozorovat. Když jej odnášeli, v duchu řval, ale jeho ústa nevydala jediný zvuk.

	Uložili jej v malé jeskyni vysoko v rozlehlém pohoří. Když se plazili zpátky k východu, nezbývalo mu než hledět na hrubý skalní strop na délku paže nad ním, na němž se stále třpytily odrazy světla pochodně. Pak uslyšel, jak muži vrší kamení, a světlo začalo slábnout.

	Nakonec zmizelo úplně a zůstalo jen ticho.

	Sau’ilahkovy němé výkřiky se změnily ve vzlykání, jak mu docházela Milovaného pravda. Měl svůj věčný život, ale ne věčné mládí. Všechna jeho krása byla pryč, ale ne vězení v mrtvém těle.

	Jak dlouho čekal, než přišli oni?

	Začal ve tmě něco vnímat. Bylo to jako jiskra, kterou neviděl, a kroužilo to jeho hrobkou. A pak další − a další.

	Něco tahalo, škubalo a trhalo pruhy látky omotané kolem jeho propadlého břicha. Cosi malého mu přecupitalo po obličeji a ponořilo se do látky přes jeho pravé oko.

	Byli to červi, brouci, mouchy? Co se to tady neustále plížilo a poletovalo těsně kolem jeho zakryté tváře a pak se prodralo skrz zábal na jeho vyschlém těle? Jak dlouho jim trvalo se shromáždit?

	Uběhly v tom temném tichu dny, měsíce, či dokonce roky, dokud necítil a neslyšel nic jiného než jejich vrtání, štípání a kousání? Být snězen zaživa − za smrti − se stalo jen vzdálenou myšlenkou, bylo to jako zranění tak těžké, že je mysl prostě potlačí. Hrůza otupila všechny pocity, které byly příliš trýznivé, než aby se daly snést.

	Dlouhé věky tam Sau’ilahk ležel, po kouscích pojídaný, zatímco zbytek jeho těla se rozkládal, až…

	Jedné noci Sau’ilahk povstal z temného spánku i skrz úbočí hory a prvním zvukem, který vydal, byl výkřik, jenž se v něm sbíral více než století. Nebyl už uvězněn v těle, ale jeho šílenstvím brzy proniklo svítání a zahnalo jej zpátky do spánku tak temného, jako bývala jeho hrobka. Po příštím soumraku však opět povstal pod hvězdami a stále tupě kvílel a nebyl schopen se ničeho dotknout, především ne sebe.

	Dokonce i nyní, když stál na cestě, kterou prošla Wynn, se Sau’ilahk při vzpomínce na ty nekonečné roky zachvěl. Společnost mu dělal jen zvuk cupitání ve tmě. To, a jekot v jeho mysli, tak hlasitý, že kdyby měl skutečný hlas, mohl by jím lámat své suché kosti.

	Sau’ilahk se sklonil a prostrčil nehmotné ruce povrchem cesty. Ponořil paže téměř až k ramenům a snažil se v zemi nahmatat alespoň kapku života.

	Ať už to byl červ, brouk nebo housenka, když se něčeho dotkl, vstřebal do sebe tu jiskřičku života. Nebyli o nic větší než kapka vody v dunách. Vytrvale však pokračoval a pomalu rukama přejížděl skrz půdu. Dostal se až na pole vedle cesty, kde jím projížděla stébla vysoké trávy. A jednou se dotkl něčeho jiného.

	Sau’ilahkem se prohnalo ledové bodnutí.

	Vytrhl ruce ze země, ale stále cítil bolest a pálení z toho, čím prošly jeho prsty. Co bylo tam dole pohřbené, že mu to bylo tak nepříjemné? Dokonce i kdyby ponořil kápi do země, neviděl by to, a neměl dost energie, aby si zmaterializoval ruku a vyhrabal to. Připadalo mu to však jako…

	Ten chladný žár, který se do něj zevnitř zahryzl pokaždé, když jeho ruka prošla Chanem Andrasem.

	Nedávalo to smysl, a tak se vrátil k opatrnému šátrání po dalších nepatrných životech. Tentokrát sáhl hluboko a vydal se dál na pláň. Proplouval trávou, aniž se její stébla sebeméně ohnula, dokud…

	Sau’ilahkovo rameno projelo trsem květů a jeho zaječení bylo jako vítr, který rozvlnil okolní trávu. Při ústupu málem prošel dalším trsem stejných květů, ale v posledním okamžiku se prudce odklonil stranou. Hořel v nitru a cítil chvění a závrať, přestože neměl tělo.

	Zíral dolů na bílé sametové okvětní plátky ve tvaru listů, které začaly tmavnout, nejprve do bledě žluté barvy. Zchřadly do popelavého odstínu a pak uschly, rozdrolily se a odnesené větrem se zachytily ve stéblech trávy.

	Sau’ilahk se pomalu otáčel a rozhlížel se po pláni všemi směry. Co bylo toto místo, na němž se ukrývaly ohavnosti schopné mu ublížit, zač?

	Bylo mu nějak povědomé. Ne jako kdyby tady už někdy byl, ale možná jako cosi, o čem kdysi slyšel. Přestože byl věčný, jeho mysl se zapomnětlivosti nedokázala bránit o nic víc než mysl jakékoli živé bytosti. Nikdo by si během tisíce let nedokázal pamatovat to co kdysi. Vzpomínky vybledly, zvláště ty, k nimž se vracel zřídka.

	Stále vyhladovělý Sau’ilahk opatrně proklouzl zpátky na cestu a při tom se vyhýbal všem trsům květů. Neměl čas hloubat nad nimi nebo nad tím, co cítil pod zemí. Blížil se úsvit a s tou trochou života, kterou našel, musel ještě najít karavanu. Jakmile se pořádně nakrmí, nebude pro něj problém vzpomenout si na toto místo a s příštím soumrakem se zde probudit.

	Přiláká a zotročí přirozenějšího služebníka − něco, co se bude moci v zemi Lhoin’nů pohybovat. Když nemůže z dálky najít život Wynn, pak by mohlo být snadnější využít neživot Chana Andrasa a dostat učenku zpátky pod kontrolu.

	Sau’ilahk prchal ve tmě po udusané cestě jako vířící proudy černé páry.

	
Kapitola 12

	Wynn někde poblíž uslyšela zakňučení, otevřela oči a pak sebou škubla, když těsně před sebou spatřila stěnu pokrytou kůrou. Prudce se vztyčila a odtáhla a málem spadla z lůžka, na němž ležela a které vyčnívalo ze stěny. Převalila se a vymotala z přikrývky.

	Na okamžik měla dojem, že se probudila ve stromovém domě an’Cróanů. Stín kňučela, poposedávala a vrtěla se, ale Wynn byla ještě chvíli zmatená.

	Lůžko nebylo jen matrace ze surové látky shéot’a, vycpané slámou a suchou trávou. Bylo vybavené kvalitním ložním prádlem. Nacházela se v pokoji v lhoin’nské větvi bratrstva. Spustila nohy z postele a v hlavě jí zavířil proud vzpomínek.

	Spatřila hájek vzadu za pevností bratrstva, lesy kolem cesty do Dhredze Seattu a divočinu, kterou projížděli teď naposledy. Ve Wynnině mysli se vynořovaly další a další výjevy, v nichž Stín mizela někde ve křoví.

	„Ano, ano,“ řekla. „Jenom… jenom chviličku počkej.“

	Chudinka Stín opravdu potřebovala ven. Další záplava vzpomínek však znázorňovala nejrůznější jídlo.

	Nejprve cechovní síň, pak její pokoj, společně se všemi vůněmi, které se k sobě příliš nehodily. Pozdní snídaně v podobě sušených slanečků v Třpytjazykově chrámu se mísila s mastnou klobáskou, koupenou na trpasličím tržišti.

	…ven… jídlo… ven, ven…

	Wynn si sevřela hlavu. „Stín, přestaň. Už jdu.“

	Vedle dveří ve tvaru kapky stálo velké okrové glazované umyvadlo. Včera v noci ho tam postavila pro Stín a ze džbánu stojícího vedle do něj nalila vodu. Umyvadlo bylo úplně prázdné.

	„Ty jsi vypila celou mísu?“

	Stín se zvedla a rozběhla ke dveřím.

	…ven, ven, ven…

	Wynn se se zasténáním zvedla. Malé okno v místnosti bylo zakryté těžkým šedým závěsem, i když kolem jeho okrajů dovnitř pronikalo trochu světla. Na druhé straně místnosti ležel Chane natažený na dalším podobném lůžku, zcela zakrytý s přikrývkou přetaženou přes hlavu.

	Bosá a oblečená jen v košili si Wynn přes sebe rychle přehodila roucho a po špičkách došla k druhým vnitřním dveřím. Pootevřela je a našla Rudovlase, jak chrápe ve vedlejším pokoji. Natáhl se na podlaze, neboť se nejspíš nevešel na lůžko. Od začátku cesty s karavanou dodržoval Chanův denní rytmus a pravděpodobně prospí půl dne.

	Wynn tiše zavřela dveře a Stínino kňučení přešlo v nespokojené hřmění.

	„Vydrž,“ zašeptala Wynn a natáhla se pro šaty, přehozené přes cestovní truhlu.

	Včera v noci byla příliš vyčerpaná, takže jen zalezla na lůžko, ale nyní se po pokoji rozhlédla lépe. Všude ležely nahodile roztroušené hromádky knih, papírů a kožených brašen. Na učence nebyl Mujahid zrovna pořádný. Na malém stolku stály dvě zhaslé, napůl shořelé svíce společně s tyglíkem a moždířem s paličkou.

	Wynn zvedla jednu knihu. Oprýskaný zlatý nadpis, zapsaný zveličeným elfským písmem, hlásal Prameny živlů a autorem byl premin Glhasleò ácärâj Jhiarajua Avcâshuâ. Matně to jméno poznávala.

	Premin „Šedé světlo“ nebo „Světlo soumraku“ byl jedním z mála metaologů, který se stal vrchním preminem − a jediným takovým mezi Lhoin’ny. Přibližně před třemi sty lety jej jeho současníci kritizovali a podezřívali pro šílený zájem o tajné nauky. Zemřel v posteli ve věku pouhých dvaasedmdesáti let, poté co snědl talíř hub. Bylo zaznamenáno, že je sám nasbíral, takže teorie o čemsi nekalém byly odmítnuty.

	Wynn zvedla ze stolu kvalitně zpracovaný pergamen a přejela pohledem elfský text na něm. Bylo to konzervativní pojednání o rizicích thaumaturgických praktik zahrnujících živel ducha. Co přesně tady Mujahid zkoumá?

	Stín náhle zavrčela, zakousla se Wynn do roucha a trhla tak silně, až dívka klopýtla dozadu. Pustila knihu i stránku na stůl. Stínino naléhání v ní také zanechalo pocit, že slídila až moc. Ať měl Mujahid jakékoli důvody, velkomyslně jim přenechal vlastní pokoje a ona by toho neměla zneužívat.

	Oblékla si formální dlouhé roucho a vzala zapečetěnou zprávu, kterou jí svěřili. Pak se zastavila a našla kousek papíru a malý uhel. V belaskijštině načmárala krátký vzkaz pro Chana, v němž stálo, že se pokusí být za soumraku zpátky.

	„Tak pojď,“ řekla tiše.

	Sotva otevřela vnější dveře, Stín se jimi okamžitě protáhla a za hlasitého cvakání drápů vyrazila ven. Wynn pozvedla oči v sloup a šla za ní, aniž se namáhala na ni volat.

	Úzký průchod příliš nepřipomínal chodbu − spíš zvláštní, kůrou pokrytý organický tunel. Byl vyšší než na šířku a provrtával se mírným obloukem vpřed. Po obou stranách byly nepravidelně rozmístěny vysoké dveře kapkovitého tvaru, z nichž ani dvoje nevypadaly stejně. Wynn došla na konec svažujícího se oblouku až k hladkým schodům a vydala se po nich dolů.

	Když došla do místnosti, kde potkala Mujahida, Stín už přešlapovala přede dveřmi na nádvoří. Jakmile je Wynn otevřela, Stín vystřelila ven a Wynn ji pomaleji následovala.

	Venku byl chladný jasný den, přestože zdi sekvojové pevnosti halily nádvoří, na němž čekala na Stín, do šera. Wynn doufala, že Stín neznesvětí nějaký pracně opečovávaný keř.

	Zaklonila hlavu a pohlédla vzhůru. Podle světla, které vrhala kruhová obloha nad ní, odhadovala, že je časné odpoledne. Možná se ještě podává oběd. Pokud ano a pokud dokáže najít jídelnu, mohli by jí také pomoci se zde zorientovat.

	Stín, která vypadala, že se jí velice ulevilo, zvolna přiklusala zpátky a Wynn otevřela dveře.

	Poté co vešla zpátky dovnitř, uslyšela Wynn z vedlejší místnosti hlasy. Popohnala Stín a vydala se za zvukem chodbou mnohem širší, než byla ta před pokoji pro hosty. Neměla ponětí, jaký kus kolem sekvojového kruhu ušly, než vstoupila do rozlehlé místnosti se stěnami pokrytými kůrou.

	Do rušné místnosti pronikalo světlo z oken s křišťálovými tabulkami, která se táhla vzhůru a podél vnitřní stěny. Přestože byl kruh stromů poměrně široký, nebyl tak hluboký jako síň ve Wynnině větvi. Místo toho, aby se místnost táhla do dálky, stoupala vzhůru.

	Uprostřed podlahy z břidlicových desek se do výsky zvedal kůrou pokrytý sloup velký jako celá sekvoj. Mezi ním a stěnami místnosti viděla upevněných přinejmenším pět částečných pater. Ze stěn vyčnívaly schody z holého dřeva, které vedly mezi jednotlivými úrovněmi. U stolů rozmístěných ve všech patrech posedávali učenci a další návštěvníci v prostých elfských šatech a rozprávěli mezi sebou svým zpěvavým jazykem.

	A jako vždy se na Wynn, či spíše na Stín, zahledělo až příliš mnoho očí.

	Pohled na majay-hì byl mezi Lhoin’ny téměř stejně zvláštní jako v Calm Seattu. Možná ještě víc, neboť tito elfové věděli, že takové bytosti existují − a tato se rozhodla dělat společníka člověku. Mnozí z přítomných na ně nezakrytě zírali, ale ani ti sedící nejblíž se Wynn, které se Stín tiskla k noze, na nic nezeptali.

	Na stolech stále ležely zbytky oběda, zatímco mladí elfští novicové pilně uklízeli talíře a mísy. Wynn se rozhlédla, aby se pokusila zjistit, odkud se jídlo podává, ale místo toho si všimla dvou jiných věcí.

	První byla, že ačkoli téměř všichni přítomní byli elfové, u jednoho stolu seděla skupinka sumanských učenců včetně Mujahida. Zdvořile na ní kývl a Wynn mu pozdrav oplatila. Kápi měl shrnutou a Wynn trochu překvapilo, že mu kudrnaté černé vlasy sahají téměř až na ramena. Ghassan il’Sänke, kterého stále považovala za přítele, měl ty své zastřižené docela nakrátko, stejně jako těch několik dalších sumanských mužů, s nimiž se kdy setkala.

	Nemohla si nevšimnout, že je ve skupině jediným metaologem. Ostatní měli blankytně modrá nebo zelenomodrá roucha řádů sentiologie a conamologie.

	A za druhé, nikde nebyl jediný učenec v bílém, i když to ani nečekala. Pokud Chuillyon náležel k nějakému skutečně existujícímu, avšak neznámému řádu, musel to být řád malý, a i tak to bylo velké „pokud“.

	Wynn si nevšímala tázavých pohledů a náhlého ticha a doufala, že se všichni prostě vrátí k hovoru. Mezi ní a skupinkou Sumanů seděl postarší elf v šedém rouchu a usrkával vývar. Působil vyrovnaně a nezíral na ni ani na Stín.

	„Promiňte,“ řekla Wynn elfsky a přistoupila k němu. „Mám zprávu z větve v Calm Seattu pro vašeho vrchního premina. Mohl byste mi poradit, kudy se tam dostanu?“

	Než k ní zvedl oči, zalétl pohledem ke Stín.

	„Náš vrchní premin má teď důležité poslání,“ odpověděl. „Pomáhá dalším léčitelům v boji s tou horečkou v lidské osadě.“

	Řekl „ta horečka“, jako by věděla, co to znamená, ačkoli tomu tak nebylo.

	„Prozatím může vaši zprávu převzít premin metaologů Gyâr,“ pokračoval muž. „V její nepřítomnosti se stará o běžné záležitosti.“

	Wynn zaváhala. Nepřítomnost vrchního premina byla nečekaná; nechat v takovém případě řídit větev hlavu metaologů bylo neslýchané. Vrchního premina obvykle v době nepřítomnosti zastupoval premin Řádu cathologie, pokud to ovšem nebyla jedna a tatáž osoba. Pak byl obvykle další na řadě premin sentiologů.

	Wynn se jen chtěla zbavit zprávy, a možná ji nebude muset, pokud s ní nebude zacházet jako s naléhavou, až do návratu vrchního premina otevřít. Pokud by tato zpráva měla stejný účinek jako ta, kterou doručila do Chathburhu, mohl by jí odklad dopřát trochu času a ochotné pomoci.

	„Kde premina Gyâra najdu?“ zeptala se.

	„Zrovna mám namířeno stejným směrem,“ řekl někdo. „Vezmu vás s sebou.“

	Wynn se obrátila za hlasem se silným přízvukem a Mujahid vstal. Vzhledem k tomu, jak blízko seděl, mu její rozhovor nemohl ujít. Něco na jeho ochotném chování způsobilo, že opět zostražitěla.

	Starý elfský catholog přikývl, jako by z něj někdo sňal břímě, a Wynn nemohla Mujahidovu nabídku odmítnout. Posbíral malou hromádku knih a ukázal k zadní části síně a dveřím vedoucím na nádvoří. Wynn se se sevřenými rty chystala pustit za ním, když ji zastavilo hlasité zavrčení.

	Stín se ani nehnula. Podívala se na Wynn a pak na nedaleký stůl, u něhož se ještě jedlo. Stín divoce zavrtěla velkou hlavou a dramaticky zavětřila.

	„Brzy se najíme. Teď pojď,“ pobídla ji Wynn. „Nejdřív to důležité.“

	Pak si uvědomila, že v místnosti zavládlo až příliš velké ticho.

	Dokonce i Mujahid zíral na člověka, který se nenuceně bavil s majay-hì, jako by to bylo něco normálního.

	Wynn se chystala promluvit znovu, ale ztěžka polkla a před všemi těmi zkoumavými pohledy se přikrčila. Šeptem procedila: „Pojď.“

	Stín ohrnula pysk a odkradla se ke dveřím, které Mujahid stále držel otevřené. Všichni tři vyšli do chladného vzduchu na nádvoří, kde bylo mnohem méně zvědavých očí.

	„Většina dominů a preminů má pracovny na západní straně,“ řekl Mujahid věcně. „Metaologové dávají přednost jihu.“

	„Podle toho, ke kterému řádu patříte, bych řekla, že znáte domina il’Sänka,“ řekla Wynn. „Studoval jste u něj?“

	„Zajisté,“ odpověděl. „Domina zná celá moje větev.“

	To bylo zvláštní. Metaologové byli samotářská cháska a málokdy se stýkali se všemi v dané větvi cechu.

	„Během svého pobytu v Calm Seattu mi pomáhal,“ dodala Wynn. „Až ho znovu uvidíte, prosím, pozdravujte ho ode mne.“

	Mujahid důrazně přikývl. „Zajisté,“ odpověděl slovem, které používal velmi často.

	Kráčeli po vnější cestičce a Wynn mlčela. Nádvoří bylo v šerém denním světle ještě půvabnější. Podivovala se, jak se tady všem rostlinám daří, vezme-li se v úvahu, že přímé světlo sem pronikne jen v poledne.

	Po stěnách pokrytých kůrou se plazil třpytivý břečťan. Ze stromu na strom poletovalo pár ptáků, kteří pípali a šustili v listoví. Celé nádvoří bylo plné života a Wynn ani nedokázala spočítat všechny druhy květin, které viděla. Přes cestičku přeběhla veverka a zmizela v křoví na druhé straně.

	Stín vztyčila uši.

	„Ne,“ řekla Wynn rychle, přestože Stín se nepustila do pronásledování.

	Mujahid se přiblížil k dalším dveřím a Wynn zaklonila hlavu a zahleděla se vzhůru. Horní část stavby vysoko nad ní nebyla všude stejně vysoká. Vrcholky prastarých sekvojí, vyznačené zbývajícími větvemi a listovím, splynuly na pěti místech, která se zvedala hodný kus nad zbytek stavby.

	Wynn opět sklonila hlavu a zjistila, že Mujahid drží dveře. Když vcházela dovnitř, upřímně si přála, aby přestal být tak nápomocný.

	„Preminova pracovna je výš, uprostřed,“ řekl.

	Vstupní místnost byla menší než ta, v níž se s ním poprvé setkala. Klenutým průchodem v zadní části ji provedl do obrovské otevřené komnaty. Elfové dávali přednost světlu, prostoru a pořádku, ale nic z toho zde nebylo.

	Matně osvětlené místo bylo plné matoucí změti trubek z barevného skla; moždířů s paličkami; malých krytých kahanů a cínových misek; a mis všech velikostí na nejrůznějších stolech vyrobených z kamene odolného vůči nebezpečným látkám. Spíše než lavice viděla lehké stoličky, které se daly mnohem snadněji přenášet z místa na místo. Police podél stěn, sahající od podlahy až ke stropu, byly plné letitých knih a nejrůznějších dřevěných, keramických a kovových nádob. V místnosti se nacházela pouze jedna osoba.

	Oblečený v rouchu barvy půlnoční modři se hrbil nad knihou u stolu na opačné straně místnosti. Zvedl hlavu, napůl ji otočil a podíval se k nim. Mujahid se prudce zastavil a přinutil Wynn udělat totéž. Měla dojem, že ho slyší rychle polknout.

	„Promiňte to vyrušení, premine,“ řekl plynulou elfštinou. „Myslel jsem, že vás najdu nahoře v pracovně.“

	Elf v tmavém rouchu se napřímil a Wynn zamžourala do kalného světla.

	Premin Gyâr byl téměř sedm stop vysoký a měl široká ramena a svalnatou postavu − přinejmenším na někoho ze svého lidu. Vlasy měl spíše hnědé než zlaté.

	„Tovaryš Mujahid, že ano?“ zeptal se.

	„Ano, premine. Ještě jednou se omlouvám, že rušíme.“

	„S tím si nedělejte starosti,“ ujistil ho Gyâr a mávnutím ruky je pozval dál.

	Mujahid o krok ustoupil. „Dorazil posel z Calm Seattu. Jen jsem jí ukazoval cestu.“

	Uctivě se preminovi uklonil, pak rychleji pokývl Wynn a okamžitě se obrátil k odchodu.

	„Do večeře se z vašich pokojů vystěhujeme,“ zavolala za ním.

	Pokud ji Mujahid cestou ven slyšel, neodpověděl. Wynn si zahanbeně uvědomila, že si přeje, aby byl zůstal.

	Premin Gyâr jí nevyšel v ústrety. Nehybně stál u stolu a prohlížel si Stín a Wynnino šedé roucho. Nakonec se jí podíval přímo do očí a čekal.

	Wynn byla nucena projít mezi všemi stoly až k němu.

	Měl trojúhelníkovou tvář jako většina elfů, i když trochu protáhlejší bradu. Vypadal na střední věk, takže na premina by se dal považovat za poměrně mladého. Čím víc se k němu Wynn blížila, tím byly jeho oči znepokojivější.

	Nebyly tak šikmé jako u typického elfa ani tak jantarové, a třpytily se temně žlutým odstínem.

	„Jsem tovaryška Hygeorht z větve bratrstva v Calm Seattu,“ řekla a vyplnila tak nepříjemné ticho, zatímco vytahovala zapečetěný dopis. „Vrchní premin Sykion mě požádala, abych při své návštěvě doručila toto.“

	Premin Gyâr se nepohnul, ani nenatáhl ruku. Po tváři mu přeběhlo nepatrné zamračení, ale ani nemrkl. Nakonec prolomil mlčení.

	„Premin Sykion poslala tovaryšku cathologů takovou dálku, jen aby doručila dopis? Stalo se něco?“

	Hovořil nevýrazným hlasem a zdůraznil jen slovo „cathologů“, jako by bylo nepříjemné.

	„O ničem nevím,“ předstírala Wynn nevědomost. Znovu mu podala dopis, on si jej tentokrát vzal a ona dodala: „Mám také provést určitý výzkum… ve vašich archivech.“

	Opět nic neřekl a jen upíral pohled na zapečetěnou zprávu, kterou otáčel v ruce. Pak se jeho tmavě žluté oči zvedly a zahleděly na ni. Jeho výraz se v jediném okamžiku změnil na přívětivý, premin přikývl a nepatrně se usmál.

	Wynn ještě víc zostražitěla.

	„Nezapomeňte si promluvit s dominem Vhřebenem o ubytování,“ řekl. „Měla jste něco k jídlu?“

	Navzdory úsměvu stále mluvil chladně − a změna tématu působila rušivě. Proč použil dominovo přeložené jméno, jako by tomu elfskému nerozuměla?

	„Ještě ne, premine,“ odpověděla.

	„Najezte se, než se vydáte do archivů. Pokud už novicové jídlo uklidili, řekněte jim, že vás posílám. V kuchyních se jistě něco najde.“

	„Děkuji, premine.“

	Wynn ustoupila o dva kroky a teprve pak se otočila.

	Nebylo s ním něco v pořádku, něco, co nedokázala vystihnout. Toužila však odejít a snad už se s ním nebude muset setkat. Když prošla obloukem ven z přeplněné místnosti, všimla si, že Stín nejde za ní. Wynn se ohlédla.

	Tentokrát zírala Stín − na premina Gyâra. Ten ji na oplátku také sledoval a ve tváři neměl sebemenší stopu úcty nebo ohromení.

	„Pojď, Stín,“ zašeptala Wynn. „Čas na jídlo.“

	Stín se obrátila, ale už ne tak dychtivě jako předtím. Jakmile vyšli na nádvoří, Wynn se zhluboka nadechla, pomalu vydechla a přestala na to zvláštní setkání myslet.

	Nebyla si jistá, kde se právě v sekvojové pevnosti nachází, proto se vrátila zpátky cestou, kterou přišla. Když zahlédla skupinku, vcházející na nádvoří, popadla kliku a nahlédla dovnitř. Za dveřmi na ni čekala jídelna a Wynn se začala orientovat s trochu větší jistotou.

	Ještě lepší bylo, že jídelna byla téměř prázdná.

	Na konci jednoho stolu stále ležel tmavý chléb, kozí sýr a pozdní ostružiny. Wynn si to k nim namířila dřív, než je někdo uklidí. Stín se spokojila s chlebem a sýrem. V minulosti nad kdečím ohrnovala nos, ale poslední dobou jedla dokonce i sušené maso a suchary.

	Několik elfských noviců se na ně − na Stín − podívalo, ale nikdo za nimi nepřišel.

	„Chovej se slušně,“ řekla Wynn a odlomila Stín další kus sýra.

	Stín po něm chňapla, zhltla ho a pak se s kňučením dožadovala dalšího a očichávala okraj stolu.

	„To prozatím stačí,“ řekla Wynn. „Musím najít archivy.“

	Dveře na nádvoří se s třesknutím otevřely.

	Wynn ztuhla, když dovnitř vkráčel premin Gyâr, kterému půlnočně modré roucho povlávalo kolem bot. Dva mladí novicové se hlasitě nadechli a klidili se mu z dohledu. Gyâr upřel pohled na Wynn a té se sevřel žaludek, když premin zamířil přímo k ní.

	„Jsem rád, že jsem vás našel,“ řekl a jeho klidný hlas kontrastoval s nepřátelským pohledem. „Byl jsem informován, že došlo ke změně okolností. Náš cech se připravuje k celkové reorganizaci archivů. Práce začnou dřív, než se čekalo.“

	Wynn upustila kus sýra na talíř.

	„Je politováníhodné, že jste cestovala tak daleko,“ pokračoval. „V současnosti nebude povolen vstup nikomu jinému než archivářům a jejich pomocníkům. Omlouvám se.“

	Wynn ztuhlá ohromením vstala a obezřetně se zeptala: „Jak dlouho bude reorganizace trvat?“

	„Neurčitou dobu… je to velké množství práce,“ odpověděl a okamžitě se obrátil k odchodu.

	Wynn tam zůstala stát a zírala za ním. Tohle bylo mnohem horší než to, co se stalo v Chathburhu, poté co doručila první zprávu.

	„Nemám naspěch,“ zavolala za Gyârem.

	„Pak se tady zdržíte velice dlouho,“ řekl, aniž se k ní obrátil. „Samozřejmě můžete využít veřejné knihovny v nižších patrech.“

	A byl pryč.

	Wynn byla stále otupělá, jako by právě dostala těžký úder. Nikdy ji nenapadlo, že by ji takto odřízli. Tak daleko nezašli dokonce ani její nadřízení. Zalil ji zdrcující pocit marnosti a ztráty a pak bylo ohromení potlačeno hněvem.

	Co ta zatracená Sykion do zprávy napsala?

	Wynn prodala posvátný krystal studené lampy, aby mohla cestovat jinou trasou, než řekla svým nadřízeným. Chane přetrpěl jízdu karavanou, aby se dostali až sem. Rudovlas, kterého měla stále v patách, se ji snažil hnát dál.

	A Sykion jí na dálku znemožnila přístup.

	Co se to v její vlastní větvi dělo? Nestačilo jim zbavit se jí na tak dlouho, jak to jen jde, a zároveň ji udržet ve spojení s cechem a pod kontrolou. Nyní to vypadalo, že zůstala učencem jen podle jména.

	Stín tiše zahrčela.

	Wynn by ráda věděla, zda fena reagovala na chování premina Gyâra, nebo pochopila, co se právě stalo.

	Dva zbývající novicové stále upírali pohled na dveře na nádvoří. Vrhali po Wynn kradmé pohledy, jako by mezi ně přivedla něco strašlivého.

	Wynn utekla z jídelny a Stín táhla za sebou. Venku supěla vzteky, zklamáním a strachy. Tentokrát jí klid na nádvoří nepomohl. Chtěla si do něčeho praštit − nebo do někoho.

	Bylo Sykionino neznámé varování tak naléhavé, že Gyâr uzavřel celé archivy? Tomu se nechtělo věřit. Nebo se archiváři skutečně zabývali tak rozsáhlou reorganizací a dali to Gyârovi vědět až na poslední chvíli? To bylo právě tak přitažené za vlasy.

	Wynninými myšlenkami jen stěží pronikl zvuk šoupavých kroků a šplouchající vody. Mladá, asi čtrnáctiletá novicka táhla opačným směrem po cestičce vědro vody.

	„Promiň?“ zavolala Wynn a pospíšila si za dívkou. „Mohla bys mi ukázat, kudy se dostanu k archivům?“

	Dívka zamrkala. Přejížděla pohledem Wynnino šedé roucho a zdálo se, že ji otázka zmátla. Ukázala nahoru nad nádvoří.

	„Támhle,“ řekla.

	Wynn pohlédla vzhůru ve snaze vysledovat, kam ukazuje dívčin prst. Domnívala se, že novicka ukazuje na jednu stranu kruhu sekvojí pod jednou z pěti věží.

	„Děkuju ti,“ řekla Wynn. „Stín, pojď.“

	Pospíchaly kolem nádvoří a nechaly elfskou dívku za sebou.

	Wynn se stále dívala před sebe a snažila se odhadnout, až se ocitnou někde pod místem, na které dívka ukazovala. Když měla za to, že už jsou blízko, zamířila k prvním dveřím, na něž narazila. Společně se Stín vklouzla dovnitř do místnosti sotva větší než přístěnek. Ústila do široké chodby lemované více dveřmi, než kolik jich bylo uprostřed kruhu sekvojí. Téměř vzápětí uslyšela zvednuté hlasy.

	Wynn šla za zvukem. Vběhla do chodby, spatřila odbočku, která vedla vzhůru, a pospíchala dál.

	„Co to má znamenat?“ vykřikl někdo elfsky, ale se silným sumanským přízvukem. „Nad archivy nemáte žádnou pravomoc! Byl jsem tady dnes ráno a nic nenaznačovalo, že budou uzavřeny.“

	Wynn před sebou zahlédla vršek zelenomodré kápě a přikradla se o něco blíž.

	Dva sumanští conamologové v zelenomodrých rouchách, muž ve středním věku s prokvetlými černými vlasy a další, snad tovaryš, tropili povyk. Na levé straně chodby stála dvojice ozbrojených stráží, Shé’ithů. První stál na místě a zíral před sebe, jako by sumanští učenci neexistovali. Společně se svým ženským protějškem blokoval vstup.

	Wynn se přesunula na pravou stranu stoupající chodby, aby získala lepší výhled. Uvnitř průchodu za strážemi se široké schody prudce stáčely vzhůru stavbou jako točité schodiště. Neviděla, kam vede, ale na okamžik to odvedlo její pozornost od hádky.

	Vstup nebyl opatřený žádnými zamykatelnými dveřmi jako schodiště vedoucí k archivům v její větvi. To částečně vysvětlovalo přítomnost Shé’ithů, přestože nikdy neslyšela o tom, že by v některé z větví bratrstva byly uvnitř rozmístěny ozbrojené hlídky. Dokonce i když se u nich objevila hrozba přízraku, měl kapitán Rodian dovoleno využít městskou stráž jen do určité míry.

	„Omlouvám se, pane,“ prohlásila žena rozhodně. „Archivy byly uzavřeny, dokud nebude oznámeno jinak.“

	„A kdy bylo oznámeno tohle?“ zaprskal starší Suman. „O tomhle porušení protokolu ve vztazích mezi odnožemi si promluvím s Radou preminů.“

	Žena ani nemrkla. Její mužský protějšek rovněž mlčel a tvářil se bezvýrazně. Když se sumanští učenci ani od jednoho ze Shé’ithů nedočkali odpovědi, obrátili se k odchodu. Cestou si ten mladší všiml Wynn.

	„Nenamáhejte se,“ řekl numansky. „Vypadá to, že v téhle větvi nemají všichni učenci stejné možnosti.“

	Mířili chodbou dolů a starší něco rozzlobeně mumlal v sumanštině.

	Wynn věděla, že pokud do toho bude moci mluvit premin Gyâr, nedosáhnou tihle dva ničeho. A to on jakožto člen zdejší Rady preminů a zástupce vrchního premina bude. Děje se tu kromě toho, že omezují ji, ještě něco? Wynn to nutilo zamýšlet se nad tím, co ještě stálo v Sykionině zprávě.

	Bez ohledu na to ale Wynn neurazila takovou dálku pro nic za nic. Jestliže je možnost, že se v archivech nacházejí nějaké dávno zapomenuté zmínky o starodávném padlém seattu, musí přístup získat. Ale když do archivů vůbec nemůže, co bude dělat?

	* * *

	Chuillyon v cechu bydlel ve stejných pokojích již téměř šedesát let. Během posledních třiceti je ale nepoužíval často. Většinu času trávil s královskou rodinou v Calm Seattu, ale neměl v úmyslu vzdát se svých pokojů tady v cechu. Vyhovovaly mu. Dole v zemi pod základnou jižní věže − dokonce ještě pod kořeny kruhu sekvojí − si užíval téměř naprostého klidu a ticha. Přestože měl v třetím hradu v Calm Seattu honosné komnaty, dával přednost tomuto místu. Každý předmět zde byl pečlivě vybrán, aby se vyvážila jemná elegance a mnišská jednoduchost. Psací stůl a malý stolek v hlavní místnosti byly udělány z ohýbaného dřeva se splývavými křivkami. Několik polštářů z látky shéot’a v prostých lesních barvách změkčovalo tři jednoduchá křesla z leštěného mahagonu. Soukromější pokoj byl vzadu, za vchodem krytým světlemodrým závěsem. V místnosti byly jen postel s pokrývkou z krémově zbarveného surového shéot’u, šatní skříň, čalouněné houpací křeslo ve stejném stylu jako nábytek v druhé místnosti a skromná sbírka oblíbených knih. Ach ano, také zde měl pár zábavných hraček z dětství.

	Jedna z nich, malý vyřezávaný výjev právě tak velký, aby se mu vešel do klína, měla naspod otočnou kliku. Když se natáhla, dřevorubec sekal do stromu, dokud ho neskácel. Strom se opakovaně odrážel dřevorubci od hlavy a zatloukal ho do země jako kolík, dokud mu nekoukala jen hlava.

	Příroda měla zlomyslný smysl pro humor.

	Hračka byl dárek z dětství od někoho, koho by lidé označili za oblíbenou tetičku. Kdyby jen věděla, kolik uličnických nápadů to během jeho života inspirovalo. Kdyby nic jiného, Chuillyon miloval své šprýmy. Nebo možná byly jeho útočištěm před tím, co nenáviděl ze všeho nejvíc: smutek. Toho zažil příliš mnoho.

	Seděl za stolem a čekal na dva návštěvníky, kteří, jak doufal, mu přinesou víc informací, než kolik jich dokázal shromáždit sám. Proč Wynn cestovala až sem? Co má teď za lubem?

	„Chuillyone… jste tam?“

	Hluboký hlas nebyl ten, který očekával. Vstal a vešel do vyzděné chodby mezi mocnými kořeny.

	„Premine?“ zavolal zpátky s pohledem upřeným na schodiště vedoucí vzhůru.

	„Mohu sejít dolů?“

	„Jistě.“

	Přestože Chuillyon věděl, kdo volá, uvedl jej pohled na premina Gyâra, scházejícího ze schodů se skloněnou hlavou, aby se neuhodil do stropu, do rozpaků. Během desítek let jim nezbývalo než úzce spolupracovat, ale v soukromých pokojích se nenavštěvovali.

	„Promiňte mi to vyrušení,“ řekl Gyâr.

	Chuillyona ještě víc překvapilo, že skutečně mluvil téměř omluvným tónem − což u něj bylo velmi nezvyklé. Gyârovy tmavě žluté oči měly ustaraný nebo rozhněvaný výraz, což naopak nezvyklé nebylo. Přes jedno z očí mu visel uvolněný pramen světle hnědých vlasů, jako by si ho v roztržitosti nevšiml.

	„Co se děje?“ zeptal se Chuillyon.

	„Z Calm Seattu dorazila tovaryška se zprávou pro vrchního premina.“

	Chuillyon se pomalu zhluboka nadechl. „Myslíte mladou Hygeorht?“

	„Znáte ji?“

	„Ano. Co provedla tentokrát?“

	Gyâr vytáhl z tmavého roucha složený papír. Vosková pečeť byla zlomená.

	„Tohle poslala vrchní premin Sykion z Calm Seattu,“ řekl a podal mu papír.

	Chuillyon zaváhal. „Co je to?“

	„Přečtěte si to.“

	„Je tohle drama opravdu nutné?“ ušklíbl se Chuillyon.

	Přesto si však dopis vzal. Byl nadvakrát zabalený a Chuillyon musel rozvinout obě obálky, aby viděl dopis uvnitř.

	

	Drahá T’ovar…

	

	Chuillyon se při tom neformálním oslovení zarazil, ale pak četl dál.

	

	Nositelka tohoto dopisu představuje hrozbu. Prokázala, že nemá svědomí ani rozum a je odhodlaná udělat něco, co podkope snahu bratrstva zabezpečit se a připravit na to, co může přijít. Pro své vlastní cíle riskuje, že těžce získané znalosti budou odhaleny masám. To nesmíme dovolit, dokud nebudeme plně připraveni na paniku a prudké reakce, které nastanou, jestli to, co víme, pronikne ven. Domnívám se, že k vám přišla, aby propátrala archivy, v naději, že najde podporu pro své interpretace a teorie týkající se starodávných textů, jejichž překlad stále probíhá.

	Přestože podléhá mé pravomoci a jsem za ni odpovědná, nemám už jinou možnost, jak ji udržet od textů, než nechat ji odjet do ciziny. Nebudu tolerovat další vměšování se do naší práce, přesto ji ale nemohu vyloučit a tím nad ní ztratit tu omezenou kontrolu, kterou mám.

	Máš mě svolení udělat, co je nutné − a udělat to hned.

	Kéž žiješ v nekonečném cyklu moudrosti.

	

	Tvá přítelkyně Tärtgyth Sykion

	

	Chuillyon hleděl na papír a náhle pocítil úzkost z toho, co Gyâr provedl. Zvedl dopis a podíval se na dvojitou obálku. Ta vnější, se zlomenou pečetí, byla neoznačená, ale vnitřní byla adresována pouze T’ovar.

	Chuillyon zatajil dech. „Tohle je…“

	„Osobní, ne oficiální dopis,“ dokončil Gyâr.

	Přiznání nebylo totéž co vysvětlení.

	Chuillyon dopis ještě dvakrát pročetl a přemýšlel o různých pravdách a lžích, jak mu byly známy. Rozum a svědomí Wynn zaručeně nechyběly, přestože měla sklony unáhleně zacházet s informacemi, které by měly raději zůstat utajeny. Nyní se vše ještě zhoršilo.

	Jeden vrchní premin tajně požádal druhého, aby Wynn odstavil. Jedna z trojice členů Nejvyšší rady preminů porušila protokol, aby mohla manipulovat a využívat osobní přízně. Gyâr v nepřítomnosti vlastního vrchního premina do této komunikace, jakkoli podezřelé, nedovoleně nahlédl a své dočasné pravomoci využil k tomu, aby podnikl kroky.

	Lež zabalená v konspiraci, to vše jen proto, aby zabránili úsilí jedné mladé učenky.

	Chuillyonovi dělalo starosti, kam toto jednání celé bratrstvo zavede.

	„T’ovar pozná, že to bylo určeno jen pro její oči,“ řekl.

	Gyâr vytáhl Chuillyonovi z ruky adresovanou vnitřní obálku a pomalu ji zmačkal do kuličky.

	Chuillyon nevěřícně zavrtěl hlavou. Pokud si Gyâr myslí, že to stačí, aby mohl tvrdit, že před otevřením nevěděl, že se jedná o soukromý dopis…

	„Uzavřel jsem archivy,“ řekl Gyâr.

	Chuillyon ztěžka polkl. Tady nešlo jen o Wynn. Gyâr ji využíval jako záminku pro něco dalšího.

	„Vzhledem k vaší tak vzácné přítomnosti,“ pokračoval Gyâr, „chci vaši podporu, abych přesvědčil radu, že mé rozhodnutí bylo správné. T’ovar má dlouhodobé pochybnosti týkající se dvou lidských odnoží našeho bratrstva, ale je příliš nerozhodná…“

	„Nezaujatá,“ opravil ho Chuillyon.

	Gyâr se na něj zamračil a pokračoval. „Přehnaně empatická, pokud jde o ně.“

	„Nedělejte to,“ řekl Chuillyon varovně.

	„Vy sám jste vyjádřil podobné obavy. Víte, že musíme udržovat bezpečnostní opatření a utajení.“

	„Zašlo to příliš daleko… a příliš brzy!“

	„Lepší než příliš pozdě.“

	Gyâr se na několik okamžiků odmlčel a snad se snažil uklidnit. Chuillyon nikdy dobře nereagoval na nátlak.

	„Nechápu, jak se tahle tovaryška o takových textech vůbec dozvěděla,“ řekl Gyâr, „natož aby se k nim dostala. Sykion a Hawes začaly být při ochraně získaných textů nedbalé. Bez ohledu na všechny il’Sänkovy chyby, on má alespoň své lidi pod kontrolou.“

	„Ano, to má,“ opáčil Chuillyon suše.

	Gyâr ten sarkasmus buď ignoroval, nebo si ho nevšiml. Chuillyon měl vlastní názor na domina Ghassana il’Sänka a vliv, který se metaologové ve všech větvích cechu snažili uplatňovat.

	„To odřízne i il’Sänkova nohsleda v té sumanské skupince, kterou tu máme,“ dodal Gyâr.

	Chuillyon se snažil nepolknout, nepovzdechnout si nebo sebou neškubnout, zatímco jeho druh, jeho nadřízený, pokračoval.

	„Pokud tohle všechno vyřešíme dřív, než se T’ovar vrátí, nebude se tomu bránit. Prostě se jí jen uleví, že už bylo učiněno rozhodnutí, které stále znovu odkládala. Mohu se na vás spolehnout?“

	Chuillyon věděl o Wynn Hygeorht věci, z nichž by Gyârovi spadla brada. Všechno, co se seběhlo v Dhredze Seattu, si nechal pro sebe. Tak tvrdě pracoval na tom, aby usměrnil vládnoucí rod Malourné, stejně jako jeho podřízení, přidělení k jednotlivým numanským národům a zemím. Byla to obojaká hra, při níž se vyvažovala pomoc a nenápadné řízení, a on bojoval s nadřízenými, aby nezašli příliš daleko.

	Celý život strávil usazený na špičce jehly a snažil se zabránit jednotlivým budoucím spojencům v tom, aby ve slepé panice neušlapali jeden druhého. Nyní se zdálo, že nevěnoval dostatek pozornosti tomu, že by mu někdo mohl tu jehlu podtrhnout. A ten někdo nečekaně dorazil v rouchu Wynn Hygeorht.

	Chuillyon měl chuť smát se vlastní hlouposti, neboť přehlédl nejpravděpodobnější možnost. A nyní…

	„Mohu se na vás spolehnout?“ zopakoval bez obalu Gyâr.

	Chuillyon se starému druhovi podíval s předstíraným klidným úsměvem do očí. „Vždycky.“

	„Dobře.“ Gyâr se obrátil ke schodům. „Hned zítra ráno svolám radu.“

	Chuillyon počkal, až preminovy kroky nahoře na venkovních schodech dozní. Pak zašel zpátky do své komnaty, klesl do křesla a přitiskl si prsty ke rtům.

	Nemohl Gyârovi otevřeně odporovat a riskovat oslabení vlastní pozice i postavení svého podřádu uvnitř Řádu metaologie. Jeho podpora uspíšila Gyârův prudký vzestup na vrchol a prostřednictvím vysokého premina často do jisté míry ovlivňoval radu. Krotil jejich podezření a jejich obavy ohledně lidí a jejich dvou větví bratrstva. Po celou dobu opatrně pracoval na tom, aby si u všech, kdo budou jednoho dne třeba, udržel důvěru ve své rady. Neboť dokonce i Numané měli své pochybnosti o jeho lidech, stejně jako o jiných národech.

	Pak se Wynn Hygeorht vrátila s těmi starodávnými texty, které byly stále tajemstvím pro všechny numanské národy kromě jednoho.

	Vše se rozplétalo až příliš rychle a začalo to v samotném bratrstvu. Věděl, že může nastat den, kdy se stane nepřítelem všech těch stran, které se snažil udržet při sobě.

	„Mistře?“ zavolal shora ženský hlas.

	Byl to ten, který očekával, a tak odpověděl: „Ano, pojďte.“

	Ve vstupu do jeho komnaty se objevili dva elfové v rouchu. Jedním byla až trochu moc štíhlá mladá žena v půlnoční modři, zatímco její společník měl na sobě bílé roucho. Hannâschi a Shâodh − „Uvnitř posvěceného místa“ a „Starostlivý pečovatel“ − patřili k těm málo osobám, kterým důvěřoval. Nebo přinejmenším k těm, kterým převážně důvěřoval, když už ne naprosto.

	„Co vás zdrželo?“ zeptal se Chuillyon.

	Hannâschi se lehce uklonila „Viděli jsme, jak premin Gyâr vchází na schodiště, a řekli jsme si, že bude lepší, když počkáme.“

	Byla menší než lidský muž a tak štíhlá, že jí nejbližší přátelé občas říkali Fohk’hannâ − slovní hříčka, odvozená od jejího jména, která znamenala „malý výhonek pšenice“. Její vlasy měly temně zlatý odstín, a když je měla rozpuštěné, sahaly jí až dolů ke kolenům. Měla nesmírně výmluvné oči, zvláště na metaologa.

	Na Chuillyona její půvab nepůsobil, přestože tento dar nejednou prokázal užitečnost. Způsob, jakým naslouchala, jakoby celou svou bytostí, rozvazoval i nejméně přístupné jazyky. Obecně dokázala dobře posoudit povahu jiných. A přestože neměla v úmyslu opustit hlavní Řád metaologie, rychle si ji získal víc než chladný Gyâr. Chuillyon si ji cenil i proto.

	„Řekl vám, že zavřel archivy?“ zeptal se Shâodh tiše.

	„Ano… řekl,“ odpověděl Chuillyon s pohledem upřeným na ojedinělého tovaryše v jeho vlastním podřádu.

	Shâodh se od Hannâschi velice lišil. Oči měl trochu malé a posazené blízko u sebe. Nebyl přímo štíhlý, ale dostatečně vysoký, aby to tak vypadalo, a svou společnici převyšoval o hlavu. Poněkud stoický a uzavřený Shâodh se nenamáhal starat o svůj vzhled. Pískové vlasy nosil ostříhané nakrátko.

	„A dál?“ dodal Shâodh. „Co jste mu na to řekl?“

	Zřídka mluvil, nebylo-li to nutné. Na povrchu působil obyčejně jako říční kámen, ale byl inteligentní, obezřetný − někdo by mohl říci vychytralý − a naprosto loajální vůči Řádu Chârmunu. Byl také ctižádostivý a pružný v otázkách etiky, ale tyto vlastnosti bylo rovněž možno využít.

	„Ráno na shromáždění rady Gyâra podpořím,“ odpověděl Chuillyon.

	Shâodh svraštil čelo, což byl největší projev nespokojenosti, který by dal najevo nadřízenému. Hannâschino pomalé zavrtění hlavou bylo víc nesouhlasné a Gyâr by toto gesto považoval za vzpurnost.

	„Zjistili jste něco?“ zeptal se Chuillyon.

	„Metaolog z hostující sumanské skupiny jim přenechal svůj pokoj,“ odpověděla Hannâschi. „Zatím vyšly ven jen tovaryška Hygeorht a majay-hì.“

	„Na dost dlouho, aby podnítila uzavření archivů,“ dodal Shâodh bez obalu.

	„Tak jak zjistíme, po čem jde, když tam nemá přístup?“ zeptala se Hannâschi. „Přes Shé’ithy se nedostane, nebo aspoň ne na dlouho, dokonce ani se svým ozbrojeným lidsko-trpasličím doprovodem. Ta černá majay-hì je samozřejmě něco jiného.“

	Chuillyon zaťal zuby a prudce vydechl dlouhým nosem. Hannâschi byla lehce nakažená postoji svého premina vůči lidem.

	„Tak daleko by nikdy nezašla,“ opáčil. „Ale nedokážete si představit, kam až dokáže zajít, když dostane sebemenší příležitost… a trochu se jí pomůže.“

	Hannâschi naklonila hlavu a v hlase jí zazněla podezřívavost. „Mistře… vy něco chystáte.“

	„Chystám.“ Chuillyon se zlomyslně usmál. „S trochou pomoci jednoduché thaumaturgie.“

	Hannâschi zavřela oči a svěsila ramena. „Ach ne… znovu ne.“

	Shâodha stálo hodně námahy, aby se neusmál.

	* * *

	Domin Ghassan il’Sänke stál nedaleko přídě numanské obchodní lodi, mířící podél pobřeží na jih. Nelítostný mořský vítr cloumal jeho rouchem v barvě půlnoční modři stejně jako obavy jeho myšlenkami.

	Den poté, co Wynn Hygeorht vyrazila do Dhredze Seattu, odjel z Calm Seattu, a už předtím dokončil slušnější překlad úryvků, které viděla na podivném svitku, patřícím Chanovi Andrasovi. Ghassan si samozřejmě ponechal i vlastní kopii, ale dlouho si nebyl jistý, jak velkou část, pokud vůbec nějakou, nechat Wynn. Nakonec rozhodování vzdal. Alespoň pro něj svým neukázněným způsobem odhalila mnoho věcí, které by mu její numanští nadřízení neposkytli nebo nemohli poskytnout. Připravil dopis a překlad a nechal jí tam obojí, pokud se tedy vrátí domů.

	Jeho nucený odchod z numanské větve nastal dřív, než čekal, a získal toho příliš málo. Měl jen jeden tlustý deník nepovolených opisů, které pořídil z kousků textů, na kterých mu dovolili pracovat nebo je vidět. Způsob, jakým numanská Rada preminů, zvláště pak Sykion a její poskok Vysokověž, všechno drželi v tajnosti, ho rozčiloval. Ty texty měli přesunout do sumanské větve. Vypadalo to, že stopy po nejranějších útocích vojsk Prastarého nepřítele pocházejí z velké pouště.

	Dokonce i bez těchto náznaků měl Ghassan vlastní důvody pro to, aby věděl a věřil, ve které části světa začne příští válka. Kdyby dokázal texty najít, za každou cenu by se jich zmocnil. V sázce bylo příliš mnoho, než aby to neudělal. V tuto chvíli se však nedalo dělat nic.

	Pocit marnosti v něm vyvolával touhu, aby už cesta byla u konce. Byl ze své rodné země a větve bratrstva dlouho pryč. Už to nebude trvat dlouho, nanejvýš pár dní.

	Na hrudní kosti náhle pocítil teplo.

	Ghassan si přitiskl ruku na přední záhyby roucha. Rozhlédl se po palubě, zatímco na těle cítil teplo z měděného medailonu, který nosil pod rouchem. Poblíž bylo příliš mnoho námořníků.

	Schválně pomalu sešplhal po schůdcích příďové nástavby a zamířil do své kajuty do podpalubí. Jakmile tam dorazil, posadil se na kraj lůžka, vytáhl medailon a položil si ho na dlaň. Zavřel oči a čekal.

	V jeho mysli se rozezněl hlas, nejprve tlumený, ale když se na něj soustředil, hlas začal být zřetelnější.

	Mistře?

	Ano, Mujahide, odpověděl.

	Je tady. Nevím jak nebo proč, ani jak jste to věděl… ale dorazila včera večer.

	Ghassan to skutečně napůl očekával, neboť zhruba věděl, kde se dívka nachází. Měl vlastní způsob, jak Wynn vystopovat, o němž neměla tušení. Dokud bude mít hůl u sebe, bude znát směr a přibližnou vzdálenost, kde se nachází. Pokud se soustředil, dokázal v duchu vždy hůl najít. Pomáhal krystal vyrobit a uložil do něj částečku své vůle.

	Ghassan věděl, že Wynn odjela z numanské větve bratrstva a nejprve se vydala na jih. O mnoho dní později se obrátila na východ. Nikdy si nebyl úplně jistý, kam má namířeno, ale směr ukazoval jen na pár míst, která by mohla být jejím cílem. Byla to jen náhoda, že Mujahid plnil úkol v lhoin’nské odnoži. Ghassan mladému tovaryši a svému svěřenci, který byl také předním budoucím kandidátem do jeho vnitřní skryté frakce, poslal zprávu.

	Byla sama, nebo s někým? zeptal se nakonec.

	Se třemi společníky. Vysoký člověk, trpaslík a vlčice… nebo jak Lhoin’nové říkají…

	Trpaslík?

	Ano, domine, ale zatím o něm nic nevím.

	Ghassan se zaměřil na podrobnosti, o nichž toho věděl víc. Jmenuje se ten člověk Chane?

	Ano.

	To dělalo Ghassanovi velké starosti. Společníci, které si Wynn Hygeorht vybírala, mu vždycky dělali starosti a představovali nepředvídatelný vliv. Jak se u všech všudy Chanovi Andrasovi podařilo vejít do lhoin’nského lesa?

	S tím mužem nikdy nezůstávej o samotě, řekl Ghassan varovně a pak se na okamžik zarazil. Víš, proč tam Wynn přijela?

	Ještě ne… ale zdejší Rada preminů uzavřela archivy.

	Cože? Proč?

	Místní Shé’ithové − jejich stráže − hlídají místo učenců všechny vstupy. Dominu Safirovi a tovaryši Marwanovi fyzicky zabránili ve vstupu.

	Tohle bylo příliš, tak drastická opatření se nemohla týkat jen Wynn samotné. Žádná větev by si nedovolila odepřít vstup výše postaveným učencům z jiné větve, přinejmenším tak nezastřeně. Mezi vůdčími elfskými učenci se dělo ještě něco.

	Tvrdili, že je to kvůli reorganizaci, pokračoval Mujahid, ale vchody, které jsem sledoval, jsem neviděl vejít jediného archiváře nebo pomocníka. Jen jednou někdo prošel přes stráže… pouze preminové.

	Ghassan neměl tušení, čemu toto přísné opatření slouží nebo co ho vyvolalo, ale už měl jisté podezření.

	Kdy se to stalo?

	Mujahid chvíli zaváhal a pak odpověděl. Zavedl jsem tovaryšku Hygeorht za preminem Gyârem, protože přinesla oficiální zprávu pro vrchního premina T’ovar, která tu momentálně není. Nechal jsem ji tam, protože jsem to nepovažoval za zásadní.

	Pravděpodobně stejně jako Wynn. Ghassan už přemítal o svých podezřeních. Byla jen malá šance, že zjistí, co bylo obsahem dopisu, ale pokud byl určený T’ovar, musel přijít od numanské Rady preminů, možná přímo od Sykion. Dělo se něco mezi numanskými a lhoin’nskými učenci? A pokud ano, vynechali by z toho Ghassanovu větev?

	Domine… jak mám pokračovat, když nemám přístup do archivů?

	Ghassanovi, sedícímu na okraji lůžka, poklesla ramena. Mujahid plnil nesmírně důležitý úkol, ale ještě důležitější bylo zjistit, proč se Wynn objevila ve lhoin’nské odnoži. Pravděpodobně z dobrého důvodu hledala tytéž archivy, ale zpráva, kterou přinesla, ji od nich odřízla stejně jako Mujahida.

	Co mám dělat? zeptal se Mujahid.

	Neustále mě informuj o aktivitách tovaryšky Hygeorht. Když nemáš přístup do archivů a nemůžeš pátrat po tom, co potřebujeme, budeš se mi − a pouze mně − nadále hlásit, dokud tam tvá skupina zůstane. Oznámíš mi vše, co zjistíš a bude se to týkat lhoin’nské Rady preminů.

	Ano, domine.

	A zvlášť, dodal Ghassan, všechno, co se dozvíš o preminu Gyârovi.

	Mujahid umlkl.

	Nějaký problém?

	Tovaryš metaologie hned neodpověděl. Když to konečně udělal, Ghassan v jeho dvou slovech ucítil znepokojení.

	Ne, domine.

	Ghassan si upustil medailon na hruď a zůstal mlčky sedět.

	Mujahid se Gyâra bál, což by měl, přestože zde nehrozilo žádné skutečné nebezpečí. Lhoin’nský premin metaologů byl ctižádostivý manipulátor, chladný, úskočný a fanatický. Pokud by však Gyâr přistihl „cizího“ tovaryše čmuchat kolem, protokoly cechu by příliš nepřekročil.

	Ghassan zastrčil medailon a vrátil se na palubu. Naklonil se přes zábradlí a pátral na pobřeží před nimi po nějaké známce přístavu. Žádnou nezahlédl a přiloudal se k záďové nástavbě.

	„Kapitáne,“ zavolal. „Přistaňte při nejbližší příležitosti, prosím. Musím se vylodit.“

	
Kapitola 13

	Chana probudilo šramocení a tlumené hlasy. Odhodil přikrývku stranou a posadil se.

	Wynn s Rudovlasem měli napilno a sbírali jejich věci. Stín to pozorovala z druhého lůžka, kde ležela s nosem na tlapách. Chanův nečekaný pohyb přiměl Wynn se ohlédnout.

	„Dostali jsme vlastní pokoje,“ vysvětlila. „Řekla jsem Mujahidovi, že touhle dobou už budeme pryč.“

	Než si Chane stačil uhladit zmačkanou košili, Rudovlas popadl truhlu. Chane zvedl své batohy a meče. Stále byl napůl omámený a začínal uvažovat, co se stalo, zatímco spal. Nejenže se Wynn pohybovala velmi rázně, změnily se i její výraz a chování.

	V její tváři neviděl žádnou úlevu z toho, že získali soukromí, natož že dosáhla svého cíle. Vypadala ztrhaně a nečekaně svraštila čelo nad nějakou neznámou myšlenkou. Jemná tvář se jí zkroutila náznakem hněvu.

	„Mám hlad,“ řekl Rudovlas.

	Chane si uvědomil, že už je to více než celý den, kdy trpaslík něco jedl s výjimkou kousků jablka. Chane doufal, že Wynn obstarala něco pro sebe a Stín.

	Pak ale vešel do chodby a cosi odvedlo jeho pozornost.

	Od chvíle, kdy vstoupil do lesa Lhoin’nů, měl pocit, jako by ho něco sledovalo a neustále na něj doráželo, jako by jej vyhledalo cosi neviditelného. Nyní stál uvnitř živého místa. Přestože prsten otupoval jeho vědomí a potlačoval rozvinuté smysly, neodváží se jej sundat, dokud tuto zemi neopustí.

	Wynn kývla dál chodbou a podívala se na Rudovlase. „Ty dvoje dveře vpravo. Jakmile se zabydlíme, ukážu vám jídelnu.“

	Otevřela bližší dveře a podržela je Chanovi. Vypadalo to, že se s ní chce Rudovlas dohadovat, ale nakonec postavil truhlu ke dveřím a vydal se k dalším. Chane vešel dovnitř a našel stejný pokoj jako ten, z něhož odešli − kromě Mujahidových věcí. Poté co jej Wynn se Stín následovaly, počkal, až uslyší, jak se Rudovlasovy dveře zavírají. Pak shodil batohy, rychle zasunul truhlu dovnitř a zavřel se s Wynn v soukromí.

	„Co se děje?“ zeptal se.

	Wynn klesla na jedno z lůžek. Stín se vyšplhala k ní, přestože se tam sotva vešly, a čenichem se přitiskla k Wynnině ruce.

	Chane ještě neměl v hlavě úplně jasno a možná že obtěžující popichování lesa mělo vliv i na jeho trpělivost.

	„Wynn?“

	Zvedla k němu jen oči. „Zavřeli archivy.“

	Chane k ní rychle přikročil. „Cože?“

	Vylíčila mu všechno, co se seběhlo, od chvíle, kdy se probudila, až po to, jak Shé’ithové vykázali dvojici sumanských učenců. Chane se odvrátil a ztěžka dosedl na protější lůžko.

	„Ozbrojené stráže? Říkala jsi mi, že nosit uvnitř cechu otevřeně zbraně je nezdvořilé.“

	„To je,“ odvětila suše. „Ale stalo se.“

	Nepochybně to vše způsobilo něco ve zprávě, kterou Wynn doručila, ačkoli zabránit ve vstupu všem jen proto, aby udrželi venku ji, vypadalo jako přemrštěné opatření.

	„Stalo se to někdy v Calm Seattu?“ zeptal se.

	„Nevím, že by se něco takového vůbec kdy stalo v kterékoli větvi,“ odpověděla. „Domin Tärpodious dohlížel na nutnou reorganizaci, když už v některých sekcích nebylo dost místa. Zavíral ale postupně jednotlivé části, a ne celý archiv najednou… a nepřivolali k tomu městské stráže nebo hlídky.“

	Chane měl pocit, jako by byla Wynn před jeho očima stále unavenější. Přejela si rukama po tváři, odhrnula si vlasy a vypadala malá a poražená. Z tváře se jí vytratil dokonce i hněv. Chane začínal zuřit místo ní.

	Proč Wynnini nadřízení neustále zacházeli dál a dál, aby jí zabránili jednat? Pokřivený vnější svět Chana nikdy nezajímal. Nyní viděl stejnou nákazu uvnitř bratrstva. Kdyby nebylo Wynn, už by o něj nestál. Sen o lepším životě v jejím světě v jeho nitru téměř zemřel.

	„Kdy se to stalo?“ zeptal se.

	„Hned po obědě.“

	„Co jsi dělala celé odpoledne?“

	Vstala, zašla si pro batoh a vytáhla z něj nový deník.

	„Jejich veřejná knihovna je otevřená, takže jsem se tam pro jistotu podívala. Občas se věci nevracejí na místo, kam patří, všem z dohledu.“

	To byla Wynn, kterou Chane znal a která nenechávala neprozkoumanou jedinou možnost.

	„Našlas něco?“ zeptal se.

	„Ne.“ Položila deník na lůžko a začala obracet stránky. „Ale obkreslila jsem si kousky staré mapy. Je to jen nahrubo, ale mohlo by to být užitečné. Neodvážím se požádat o přesnou kopii nebo o to, abych směla mapu odnést mimo cech a nechat ji zkopírovat někde jinde. Nejspíš mě sledují.“

	Chane vstal a přidal se k ní. Zůstal stát vedle a podíval se dolů na deník. Byl to zjednodušený nákres celého území. Obecně zachycoval všechny jižní oblasti až k nejbližší části pohoří Řezač oblohy, které oddělovalo numanské státy a svobodná území od jižní pouště. Wynn ukázala na prázdný svislý proužek mezi sloupy převrácených klínů označujících nepojmenované hory.

	„Tomuhle se říká Hladký průsmyk,“ řekla. „Končí na severní straně pohoří. Není to dost, čeho se držet, ale pokud se mi nepodaří získat nějakou stopu k tomu, kde ležel Bäalâle Seatt, je to nejkratší a nejpřístupnější cesta k pohoří.“

	Chane zavrtěl hlavou. „To pohoří je přinejmenším tři tisíce mil dlouhé, pravděpodobně ještě mnohem víc. Trvalo by rok prohledat jen ty nejbližší části. Musíme se dostat do archivů.“

	Stín seskočila z postele, sedla si a rozčileně při tom mručela. Možná rozuměla tomu, co Chane navrhuje, a nelíbilo se jí to.

	„Jak?“ zeptala se Wynn. „Uvažovala jsem o všem, co mě jen napadlo, včetně toho, že bys odlákal stráže. Všechny nápady vedly k tomu, že by tě zavřeli… a nás vyhodili.“

	„Rudovlas by mohl proklouznout jednou ze stěn.“

	Wynn zavrtěla hlavou. „Nemyslím si, že Kamenochodci můžou procházet dřevem − jen zemí a kamenem, možná kovem. A Rudovlas nemá takové schopnosti jako jeho nadřízení. Když mě v Dhredze Seattu vzali k textům, zůstal na stráži, ale musel počkat, až pro mě přijde někdo jiný.“ Odmlčela se. „Kromě toho mu nevěřím natolik, abych ho tam nechala samotného.“

	Chane se nad tím zamračil. Důvěřoval svému nově objevenému instinktu pro rozpoznání lži, i když se v poslední době zdálo, že se občas vytrácí. Avšak při jejich prvním skutečném setkání s Rudovlasem v Komnatě Padlých fungoval jeho cit pro podvod dobře. Když Rudovlas popřel Wynninu narážku, že slouží nějakému zrádnému duchovi předků, necítil Chane žádnou lež.

	Rudovlas sledoval vlastní neznámé zájmy, ale neměli jiného spojence s potřebnými schopnostmi než tohoto nevyzpytatelného Kamenochodce. Žádnou pomoc by neměli tak rychle odmítat.

	„Ukaž mi, kde jsou stráže,“ řekl Chane. „Možná bychom…“

	Ozvalo se rázné trojí zaklepání na dveře.

	Chane zaslechl, jak Wynn zatajila dech, pak vstala a pospíšila si ke dveřím, ale neotevřela je.

	„Ano?“

	„Tovaryška Hygeorht?“ ozval se zvenčí jasný hlas. „Nesu vám zprávu.“

	Wynn otevřela dveře, zatímco Chane přistoupil k ní.

	Venku stála členka Řádu metaologů v rouchu barvy půlnoční modři. Než Chane přišel na tento světadíl, pár elfů už v životě viděl. I jeho však pohled na ni ohromil.

	Dokonce i na elfku byla omračující, jako by vystoupila z báji a pověstí jeho domoviny. Byla tak štíhlá, že by se mohla pod náporem silného větru zlomit, a tak překrásná, že nemohla být skutečná. Usmála se a podala Wynn přeložený a zapečetěný list papíru.

	„Kdo to posílá?“ zeptala se Wynn, když si brala zprávu.

	Mladá žena jen zavrtěla hlavou, jako by nevěděla, a pak se obrátila a odešla. Wynn zavřela dveře a otočila zprávu v ruce.

	Světlý papír byl hrubý a kvalitní a přeložený okraj měl zapečetěný zelenou voskovou pečetí s otiskem pečetidla ve tvaru břečťanového listu. Wynn rozlomila pečeť, rozbalila papír a spatřila text napsaný ostrým rozhodným písmem. Chane předpokládal, že je to elfština.

	Wynn spustila ruku tak rychle, že papír zašustil, trhnutím otevřela dveře a vyběhla ven do chodby.

	Chane se vyklonil ze dveří a rozhlédl oběma směry. „Co se děje?“

	Wynn ho strčila zpátky, vešla dovnitř a zavřela dveře. Zůstala zírat a bezvýrazně hleděla na list papíru.

	„Je to propustka… do archivů,“ odpověděla bez sebemenšího náznaku úlevy nebo radosti.

	„Kdo by ti to poslal?“

	Wynn zavrtěla hlavou a znovu si dopis prohlédla. „Není podepsaný, ale díky pečeti rady je oficiální. Jenom ho ukážu strážím… a můžu dovnitř.“

	Chane náhlým zvratům štěstěny nedůvěřoval a bylo zjevné, že Wynn cítí stejné pochybnosti.

	„Je mi jedno, kdo to poslal,“ prohlásila rozhodně. „Půjdeme hned, než to někdo zjistí a odvolá. Stín, pojď!“

	Tentokrát Stín zavrčela důrazněji.

	Pokud fena skutečně chápala, co se stalo, Chane nemohl s jejím varováním nesouhlasit. Jakou jinou možnost ale měli?

	* * *

	Sau’ilahk se probral ze spánku a po setmění se objevil na pláni poblíž hraníc lesa Lhoin’nů. Poté co před minulým úsvitem našel karavanu, se nasytil a nyní přetékal pohlcenými životy. Dnes v noci tu moc bude potřebovat.

	Připlul blíž k hranici stromů a cestou se vyhýbal malým trsům sametových bílých kvítků a tomu, co leželo pod zemí a naplňovalo jej bolestivým chladem. Zastavil se, když ucítil slabé brnění, jak se k němu les natáhl, aby jej našel.

	Sau’ilahk se podíval na kamenitou cestu na místo, které poslouží jeho potřebám. Tam se přikrčil. Tentokrát použije rituál, aby svým kouzlům pomohl.

	Zhmotnil si jednu ruku a černým, plátnem ovázaným prstem vyškrábal do tvrdé země dvojitý kruh. Jakmile prostor mezi kruhy zaplnil pečetěmi, vstal a uzavřel se světu, aby se plně soustředil na vzor.

	Linie v zemi začaly před jeho zrakem žhnout světle zelenou barvou.

	Sau’ilahk sáhl do svých zásob života. V mysli si vytvořil jasný obraz malého tvora. Během své dlouhé existence se naučil mnoho věcí, dokonce i o stvořeních, která žila v místech, kam neměl povolený přístup. Vytvaroval ten obraz a představil si tvora, jako by stál uvnitř kruhu. Byl tak ponořený do přivolávání, že si nevšiml, jak vychází zpoza stromů, dokud vlnící se tráva podél okraje lesa neprozradila jeho pohyb.

	Tvor vyběhl z trávy a poskakoval po cestě.

	Sau’ilahk se na něj okamžitě začal soustředit a obraz v jeho mysli, který měl stvoření přilákat, zmizel. Podíval se na zvíře, které se zastavilo uvnitř kruhu. Žádné běžné zvíře by jeho záměrům neposloužilo lépe než toto.

	Bylo velké asi jako obyčejná kočka a tělem a částečně i barvou se podobalo fretce. Pahýlovitý ocas, tmavší než zbytek těla, se krátce zavrtěl a pak se zvíře zvedlo na zadní. Velké kulaté hnědé oči vykukovaly nad tupým čenichem v obličeji pokrytém černou srstí. Široké uši sebou škubaly, až se štětičky bílých chlupů na jejich špičkách téměř rozmazávaly. Nejužitečnější ze všeho však byly maličké přední tlapky.

	Vypadaly téměř jako malé ruce a jejich pahýlovité prsty končily drobnými drápky. Tâshgâlh − „hledač ztracených věcí“ − stál fascinovaně před Sau’ilahkem.

	Rozený zloděj tâshgâlh měl obratné tlapky, které překonávaly dokonce i mývala, když šlo o to získat, co chce. Z hrdla se mu vydralo trylkující zavrkání, neboť byl stále v transu způsobeném přivoláním; ve skutečnosti ho ještě neviděl. Tâshgâlhové žili jen v elfských zemích. Ať ho Sau’ilahk pošle kamkoli, nikdo mu nebude věnovat pozornost, s výjimkou toho, že schovají lesklé cetky, které by mohly přilákat jeho pozornost.

	Sau’ilahk si v jediném okamžiku zhmotnil ruku a popadl tâshgâlha zezadu za dlouhý krk. Zvíře se probralo z transu a vrkání podobné holubímu se změnilo na kňučivé a skřípavé švitoření. Sau’ilahk ho nechal zmítat se a sledoval, jak drobnými zadními drápky seká do vzduchu a snaží se zatnout je do nehmotného předloktí.

	Byl to dokonale zvolený pomocník.

	Pomocí zvířete mohl Sau’ilahk pronásledovat Wynn Hygeorht v zemi, která mu byla zapovězena.

	* * *

	Wynn se zastavila u dveří na nádvoří a ohlédla se zpět do jídelny.

	Rudovlasovy zrzavé vlasy zoufale potřebovaly učesat, protože vypadaly rozcuchané a zašmodrchané, dokonce i když si je stáhl dozadu koženou šňůrkou. Hltal jídlo po velkých lžících a opodál stojící novicové na něj ohromeně zírali a prohlíželi si další talíře, které mu před chvílí přinesli a on je už stihl vyprázdnit. Očividně neměli ponětí, kolik jsou toho trpaslíci schopní najednou spořádat, přestože Wynn nechápala, proč to teď Rudovlas dělá. Trpaslíci si dokázali dělat zásoby a obejít se bez jídla třikrát delší dobu než lidé.

	„Měli bychom ho vzít s sebou,“ zašeptal Chane.

	Wynn zavrtěla hlavou. Toto malé dobrodružství bude nejlépe držet před Rudovlasem v tajnosti; o tajemném dopise mu nic neřekla. Místo toho mu tvrdila, že prozkoumá, jak jinak by mohla získat přístup do archivů. Byl příliš hladový, než aby se s ní hádal.

	Možná se nedokáže zbavit Rudovlase, ale bude mít navrch, ať podniknou cokoli − díky tomu, co zjistí a co on nebude vědět. Čím závislejší na ní bude, tím lépe. Ať chtěl v Bäalâle Seattu cokoli, nemohla mu dovolit, aby ji nechal za sebou a dostal se tam první.

	Wynn se obrátila, pospíšila si ven, a když se vynořili na nádvoří, otřásla se v chladném vzduchu.

	„Kudy?“ zeptal se Chane.

	„Na sever.“

	Rozběhla se napřed, v ruce stále svírala nepodepsaný dopis a uvažovala, kdo ho poslal. Opravdu se jí tady snažil někdo pomoci? Nebo byl dopis jen léčka, která jim měla poskytnout důvod ji vykázat? Pokud to druhé, tak to nebylo příliš účinné. Stále bude mít propustku, která do toho může zaplést osobu, jež ji poslala.

	„Máš nějaký plán?“ zeptal se Chane. „Kromě toho, že ukážeš propustku strážím a uvidíš, co se stane?“

	Zavrtěla hlavou. „Pustí nás dovnitř a pak už je to jen otázka času. Ať to zařídil kdokoli, nesouhlasí s preminem Gyârem. Nezbývá než doufat, že tohle zjistí příliš pozdě na to, aby nás stihl zastavit.“

	Wynn se cítila ještě nejistěji, než zněla. Procházeli cestičkami na nádvoří, až došli na místo pod nejsevernější věží. Když se chystala znovu vstoupit do velkého kruhu sekvojí, její nejistota se změnila v strach.

	Co když jí propustku poslal Gyâr? Byl výkonný vrchní premin a mohl by prostě prohlásit, že je to padělek, bez ohledu na to, jak propustka vypadala. Mohl dokonce použít oficiální pečeť rady. Wynn by se ocitla v pasti a on by jen sváděl ostatní při honu na toho, kdo nedovoleně použil pečeť, špatným směrem.

	Kdy začala trpět takovým stihomamem? Potlačila nervozitu a šla dál. Jakou jinou možnost má?

	Vstupní místnost byla prázdná a Wynn se zhluboka nadechla, než je vedla dál. Nakonec ukázala do stoupající postranní chodby, kde viděla dva vykázané sumanské učence.

	Chane se ani nesnažil zastírat zachmuřenost a Stín celou cestu přerušovaně bručela. Jednou na Wynn dokonce ohrnula pysky a dala tak najevo, že se jí tohle všechno vůbec nelíbí. Wynn kráčela dál vzhůru.

	Vynořili se před stejnými dvěma Shé’ithy, kteří dosud stáli před vchodem na točité schodiště. Zapomněla, jak jsou hroziví − vysocí, ozbrojení a s bezvýraznými tvářemi. Nenuceně popošla vpřed a s takovou dávkou sebejistoty, jakou dokázala vydolovat, jim podala dopis.

	„Mám tady úkol,“ řekla elfsky. „Rada preminů mi poskytla tuto propustku do archivů.“

	Elfka k ní sklonila pohled − ne na dopis, ale na Wynn.

	Wynn se nedokázala ubránit záblesku úzkosti. Stála a čekala s nataženou rukou s dopisem.

	Když si ho žena vzala, otevřela ho a přejela očima obsah. Záblesk překvapení na její trojúhelníkové tváři byl rychle vystřídán zamračením. Zahleděla se za Wynn na Chana a Stín.

	„Není něco v pořádku?“ zeptala se Wynn a natáhla se pro dopis.

	Žena ho obrátila a všimla si voskové pečeti na vnější straně. Stále zamračená vrátila dopis Wynn, ale nepohnula se. Její společník to celou dobu koutkem oka sledoval, jako by čekal, jak se žena rozhodne.

	„Toto je příkaz rady,“ řekla Wynn. „Ustupte stranou.“

	Uvažovala o tom, že pohrozí, jak dojde pro premina, ale obávala se, že by žena mohla souhlasit. Pokud byla propustka návnada, ukončilo by to její pokus dostat se do archivů tady a teď.

	Žena nakonec ustoupila stranou.

	Wynn se vyhýbala doutnající nejistotě v ženiných velkých očích. Prošla kolem a nahoru po schodech, neohlížela se a doufala, že ji Chane se Stín budou rychle následovat. Když se ohlédla, Chane jí bránil ve výhledu dolů po schodech, ale slyšela, jak si stráže šeptají. Pak zaslechla zvuk bot spěchajících pryč.

	„Pospěš si,“ zašeptala. „Myslím, že si jeden z nich šel propustku ověřit.“

	Chane na ni mávl, ať jde dál, a spěchali vzhůru.

	Stěny schodiště ze živého dřeva se zužovaly, až museli šplhat v řadě za sebou. Schody se prudce točily kolem dokola, ale pak nečekaně vyústily do pozvolna se stáčející stoupající chodby.

	Wynn prošla kolem otvoru ve tvaru slzy vyplněného skleněnou tabulí v pravé stěně. Oknem zahlédla vrcholky stromů a poznala, že se dívá za hranice budovy cechu na volný les. Za zatáčkou před nimi náhle zazářilo měkké světlo.

	Když Wynn konečně spatřila studenou lampu, zavěšenou na stěně, zastavila se na podestě. Smetanově žlutá spodní část lampy pravděpodobně obsahovala alchymistické látky stejně jako ty v její domovské větvi. Tekutina produkovala dostatek tepla, aby udržela krystal rozsvícený, a nebylo tak třeba jej třít. Pak si Wynn všimla dveří po levé straně a náhle ji napadlo, že stráže nepředstavují jedinou překážku.

	Tak se soustředila na to, aby se dostala přes ně, že nevzala v úvahu archiváře za dveřmi. Pokud narazí na nějaký protějšek domina Tärpodia, bude dopis stačit?

	Wynn sáhla po klice, ale nestiskla ji. Zámek měl dvě klíčové dírky; k otevření dveří byly potřeba dva klíče. To byl důvod, proč bylo třeba hlídat jen dolní vchod.

	„Na co čekáš?“ zašeptal Chane.

	Podívala se vzhůru chodbou na další schodiště, vedoucí výš do kruhu sekvojí. Pokud jsou tyto dveře zamčené, jsou další nahoře? Kruh sekvojí nebyl zdaleka tak široký jako katakomby v Calm Seattu. Možná že Lhoin’nové rozdělili archivy do několika pater, ale musela někde začít.

	Wynn stiskla kliku a překvapilo ji, když se dveře bez problémů otevřely. Po všem tom poprasku s uzavřením archivů to nečekala. Možná si zvykla předpokládat, že nic, co zkusí, se neobejde bez překážek. Nahlédla dovnitř s očekáváním, že tam někoho najde.

	Hlavní, severní vstup do archivů její větve bratrstva ústil do pracovny domina Tärpodia. Tady viděla jen malý prostor se třemi stolky a za ním řady polic. Nikdo zde nebyl.

	Na dvou stolcích svítily běžné studené lampy a na jednom z nich ležela i hromádka otevřených knih. Někdo zde nedávno pracoval a nechal práci být. Ve slabém světle Wynn zahlédla knihy, svazky listin a pouzdra na svitky, uložená v nejbližších výklencích za stolky.

	Po nějaké probíhající reorganizaci nebylo ani stopy.

	Na okamžik se její hněv vrátil, ale podařilo se jí dostat do archivů − třebaže za podezřelých okolností. Nyní si musela pospíšit.

	Wynn rychle vešla dovnitř. Chane neuměl číst elfsky ani mnoha jinými jazyky, v nichž byla díla v archivu napsána, ale to nevadilo. Ukázala na konec jedné volně stojící police, která měla na konci vyrytý osmiúhelník, stále ještě pokrytý zbytky barvy.

	„Hledej oheň a duch, trojúhelník nad kruhem,“ nařídila mu. „Ten označuje materiály o mýtech a legendách v historickém kontextu. Pokud se ti ho nepodaří najít, hledej kruh nad trojúhelníkem přímo pro mýty a legendy, možná rozdělené podle kultur, oblastí a časového rámce.“

	Řády bratrstva byly často znázorňovány geometrickými symboly spojenými s pěti hlavními živly existence: duchem, ohněm, vzduchem, vodou a zemí. Všechna díla, která spadala do některé z oblastí, jimiž se daný řád zabýval, byla v knihovnách a archivech zařazena podle těchto geometrických tvarů. Sloupky symbolů na knihovnách, jednotlivých policích a někdy i na samotných dílech se používaly k zařazení do jednotlivých kategorií a podkategorií a k odkazům.

	Kruh, označující ducha a metaologii, určoval díla z oblasti metafyziky, filozofie, náboženství a folklóru. Trojúhelník, symbol ohně a cathologie − Wynnina vlastního řádu − značil dějiny a organizaci vědomostí a informací. Čtverec vzduchu a sentiologie byl vyhrazený pro politiku, právo, systémy vlády, ekonomií a tak dále. Šestiúhelník symbolizující vodu značil díla z oblasti conamologie, zahrnující matematiku a aplikované vědy. Poslední byl osmiúhelník pro zemi a naturologii, která se zabývala přírodními vědami, naukami o zemi a rovněž vybranými řemesly.

	„Začnu támhle,“ odpověděl Chane a zamířil doleva.

	Wynn mu podala krystal studené lampy, který měla navíc, a pak se Stín zamířila na opačnou stranu. Ohmatávala konce polic a prohlížela si vyryté symboly, ale nacházela jen osmiúhelníky, buď samotné, nebo jako vrchní symbol z dvojice či trojice. Knihy o naukách o zemi a řemeslech nebudou obsahovat to, co hledá. Procházela mezi policemi a dvakrát zahlédla Chana, jak na druhé straně místnosti dělá totéž.

	Většina cechovních archivů byla mnohem větší než to, co bylo umístěno v jejich běžných knihovnách. Slyšela, že ve srovnání s tím, který mají v sumanské větvi, jsou ty u Lhoin’nů a Numanů malé. Přesto se i v temných katakombách její vlastní větve mohl člověk ztratit. Toto místo se zdálo být značně malé a až dosud na policích nacházela jen různé podkategorie naturologie.

	Nedávalo to smysl. Kde jsou texty z ostatních oblastí, jimiž se bratrstvo zabývá?

	Wynn narazila na úzké příkré schodiště v pravém zadním rohu místnosti. S nadějí vyšplhala do ještě menší komnaty. Propletla se bludištěm knihoven a našla stůl uprostřed. Všechny police, které cestou minula, však byly označeny hlavním osmiúhelníkem, přestože sloupce symbolů nyní obsahovaly tři, čtyři, či dokonce pět znaků.

	Wynn byla čím dál neklidnější. Něco nebylo v pořádku. Stín dvakrát zafuněla, a ne odněkud zblízka. Když se Wynn obrátila, nikde fenu neviděla.

	„Stín?“ zavolala a fena zaštěkala. Wynn šla za zvukem a objevila Stín na vrcholku úzkého schodiště.

	„Wynn, kde jsi?“

	Zezdola k ní dolehlo Chanovo tiché chraptění a ona rychle seběhla ze schodů.

	„Chane?“

	„Tady.“

	Vydala se za ním kolem konce jedné z knihoven až na místo, kde stál, prohlížel si police a pomalu vrtěl hlavou.

	„Nenašel jsem jiné hlavní symboly než osmiúhelníky,“ řekl. „Jediné trojúhelníky, na které jsem narazil, se ve sloupcích nacházejí níž. Kruhy jsem neviděl vůbec.“

	Wynniny obavy zesílily. Jak je to jen možné? Elfské archivy nemohly být celé věnovány jen naturologii.

	„Něco nám ušlo,“ zašeptala.

	„Možná je výš další patro. Mohli bychom…“

	Chane se zastavil tak prudce, že se Wynn polekaně rozhlédla. Pak uslyšela sílící hlasy.

	„Přísahám, domine, ty knihy jsem měl na stole!“ řekl jeden elfsky.

	Další hlas, praskající stářím, odvětil: „Nové přírůstky si do polic nenalezou samy.“

	„Rozbalil jsem je vlastníma rukama,“ opáčil první. „Nestává se často, že nám sumanská větev něco pošle. Když jsem viděl, jak jsou staré, zavřel jsem místnost a šel pro vás.“

	„Ale nikdo jiný o zásilce neví,“ řekl starý příkře. „A na tvém stole neleží ani balicí papír. Někdo byl…“

	„Kde je?“ ozval se velitelsky třetí hlas.

	V následujícím tichu se Wynn zachvěla. Hlas nově příchozího, plný chladného pohrdání, jí byl znám. Zakryla Chanovi ruku a zavřela jeho prsty kolem krystalu, zatímco ukryla i vlastní.

	„Premine?“ odpověděl starý hlas. „Po kom se ptáte?“

	Wynn tiše přeběhla mezi knihovnami ke světlu, které viděla po příchodu. Když vyhlédla zpoza posledních polic, aby viděla na prostor se stolky…

	Premin Gyâr stál ve vchodu a proti němu byli zády k Wynn dva elfští učenci v šedém. V otevřených dveřích za Gyârem čekali dva shé’ithové, které Wynn nikdy neviděla. Kolik stráží si premin vyžádal?

	Natáhla se za sebe a narazila na Chana s rukou na jílci meče. Napůl zahalený tmou jí něco neslyšně říkal.

	Jiná cesta ven?

	Zavrtěla hlavou, naklonila se k němu a zašeptala: „Nech mě mluvit.“

	Chane široce rozevřel oči a popadl jí za paži.

	„Vy, prohledejte další patro!“ zavelel Gyâr. „A vy začněte hledat tady.“

	Chane začal Wynn táhnout pryč, ale ona jen zavrtěla hlavou. Nebylo úniku. Čím déle to budou protahovat, tím hůře to skončí. Gyâr se sem přihnal tak rychle − a přesto pozdě. To znamenalo, že on dopis nenapsal, aby ji sem nalákal. Jinak by vyčkával a vše sledoval, aby ji chytil dřív, než se dostane dovnitř.

	Propustku jí poslal někdo jiný.

	Wynn stěží dokončila myšlenku a už vycházela do otevřeného prostoru a předstírala zmatenost, jak nejlépe uměla. Falešně nevinnou otázku na to, co se děje, už nestihla položit.

	„Jste zatčeni!“ vyrazil ze sebe Gyâr okamžitě a jeho napjatá tvář se změnila v rozzuřenou. „Shé’ithové… chopte se jich!“

	Starší catholog se prudce otočil a jeho mladší protějšek udělal totéž. Při pohledu na Wynn zůstal starší ohromeně zírat. Poznala v něm letitého učence, který jí radil v jídelně. Byl to hlavní archivář?

	Wynn uslyšela, jak Chane vytahuje meč z pochvy. Než se stačila obrátit, oba shé’ithové jediným stejným plynulým pohybem tasili dlouhé meče. Za Wynn se ozvalo Stínino vrčení.

	„Počkejte!“ vykřikla, vrhla se před Chana a popadla Stín za zátylek. „Co to má znamenat?“

	„Nepřidávejte ke svému přestupku další lži,“ odpověděl Gyâr. „Jedna ze stráží dole u vchodu se přišla zeptat na propustku, kterou jste jim ukázala, protože jim o něčem takovém nikdo neřekl.“

	„Ano, mám propustku… s pečetí rady,“ potvrdila Wynn. „Doručili mi ji dnes večer. Myslela jsem…“

	„Dejte mi ji,“ řekl a vykročil k ní. „Nevím, jak jste ji zfalšovala, ale…“

	„Nic jsem nezfalšovala,“ opáčila Wynn a vylovila dopis z kapsy. Téměř ani nestihla natáhnout ruku, když jí papír vyškubl.

	„Nikdy bych nevstoupila bez řádného povolení,“ dodala.

	Gyâr si prohlížel dopis a zatvářil se nechápavě. Nejdéle se zdržel na konci, kde byla otištěna pečeť rady. Hněv v jeho téměř žlutých očích byl na okamžik vystřídán zmatkem. Otočil dopis a přejel pohledem voskovou pečeť na obálce.

	Jedno bylo Wynn jasné.

	Otisk pečeti na konci dopisu nebyl podvrh. Ať jí propustku poslal kdokoli, měl − nebo nějak získal − přístup k úřední pečeti rady.

	„Jak je to…?“ začal Gyâr chabě, ale pak se jeho hlas přiostřil, když se zahleděl na Wynn. „Kdo vám to napsal?“

	„Předpokládala jsem, že je od vás,“ zalhala. „Protože mi byl doručen učedníkem z řádu metaologie.“

	Premin popošel o krok k ní a zdálo se, že jeho tvář zbledla. Wynn cítila, jak jí Chane položil ruku na rameno a sevřel prsty. Oba shé’ithové se napjali.

	„Metaolog… do vašeho pokoje?“ zeptal se premin. „Který učedník?“

	„Neznám vaše lidi,“ odpověděla. „Nevím, kdo to byl.“

	Wynn se zdráhala prozradit, že se jednalo o ženu − pravděpodobně tovaryšku − nebo ji vůbec nějak popsat. Ať už propustku sepsal kdokoli, možná někdo z Gyârova řádu nebo premin z jiného, mohl mladou ženu využít jako nevědomý nástroj. Ta osoba by mohla být její tajný spojenec, nebo jen další nepřítel, který se Wynn snaží ještě víc stavět do cesty a očerňovat ji. Dokud si nebude jistá, nehodlala riskovat, že obviní nesprávného.

	Gyârův hněv opět vyplul na povrch, když pohlédl na starého archiváře, který to vše pozorně sledoval. Vypadalo to, že nějaký vnitřní pocit nespokojenosti preminovi brání vyslovit to, co má na srdci. Pokud byla propustka skutečná, premin je jistě nemůže před svědky nechat zatknout − nebo ještě něco horšího.

	„Tovaryško,“ oslovil starý archivář Wynn. „Co hledáte v archivech naturologie? Vzhledem k vaší profesi bych čekal, že budete chtít navštívit jihovýchodní z našich pěti věží.“

	„Jihovýchodní věž?“ zopakovala.

	„Ano… archivy cathologie.“

	Wynn se udělalo zle.

	Zeptala se mladé novicky na nádvoří na cestu do archivů, a dívka jí ukázala nejkratší cestu k nejbližší věži. To byl ten důvod, proč symboly na všech zdejších knihovnách začínaly osmiúhelníkem.

	Pět řádů a pět věží, neboli pět archivů pro každý jednotlivý řád, a ona si vybrala špatnou.

	„Bláznivá“ Wynn Hygeorht, šílená učenka z větve bratrstva v Calm Seattu, to udělala zase.

	Dokonce ani teď nevěděla, která ze zbývajících věží obsahuje archivy metaologie, označené kruhem jakožto symbolem ducha. Neměla v úmyslu se ptát, neboť všechny byly mimo její dosah. Její tajemnou propustku zabavili, vchody do všech věží bude střežit ještě víc shé’ithů a ona k sobě opět přilákala příliš velkou pozornost.

	Začalo ji bolet břicho.

	„Řekněte mi, kdo vám přinesl tenhle dopis,“ naléhal Gyâr. „Jak vypadal?“

	Wynn předstírala rozpaky. „Pamatuji si jen tmavě modré roucho. Když jsem uviděla dopis, hrozně mě to překvapilo, myslela jsem si, že je od vás.“

	Gyâr se pomalu zhluboka nadechl a nerozhodně se zarazil.

	„Odložte meče,“ řekl starý archivář káravě, ukázal na stráže a pak se nesouhlasně zahleděl za Wynn. „Vy také, mladíku. Pro jeden večer už bylo té neuctivosti dost.“

	Wynn cítila, jak Chane pustil její rameno a zastrčil meč. Starý archivář prošel kolem premina k Wynn.

	„Nuže dobrá. Vraťte se do svých pokojů,“ řekl jí, jako by byla dítě, které je ještě vzhůru, když už mělo dávno spát. „A poslechněte premina, pokud jde o archivy. O zbytek těchhle zmatků se už postaráme sami.“

	Když se však k Wynn natáhl, spatřila jeho prosebný pohled, který hovořil hlasitěji než otcovská slova. Poskytoval jí cestu ven, mimo preminův okamžitý dosah, a ona ji raději využila.

	„Samozřejmě, domine,“ řekla rychle. „A omlouvám se za ten rozruch.“

	Ulevilo se jí, když ji Chane následoval a jen se na elfské stráže naposledy zamračil. Stín se rozběhla napřed a zavrčela na mladšího archiváře, až ohromeně ustoupil.

	Gyâr je zdráhavě nechal projít, ale nespouštěl z Wynn oči.

	Pocit úlevy netrval dlouho. Možná unikli preminovu hněvu, ale jinak ničeho nedosáhli.

	* * *

	Chane cestou do jejich pokoje neřekl ani slovo. Přestože by byl nejraději, kdyby tento neúspěch přiměl Wynn k odjezdu domů, v myšlenkách byl někde úplně jinde. Zuřivě hledal možnost, jak ji dostat do správného archivu. Protože pokud to neudělá on, co příště podnikne ona, a tak se dostane do ještě většího nebezpečí?

	Žádná z jeho schopností, jeho věcí či knih, dokonce ani lektvary, které se nedávno naučil vyrábět, nenabízela jedinou možnost, jak jí pomoci. Musel existovat způsob, i když ho ještě neviděl.

	Wynn, která šla před ním, se provlekla malou společenskou místností a nahoru chodbou k jejich pokojům. Jen jednou ji Chane zahlédl z profilu. Očekával, že uvidí poraženecký výraz, ale místo toho měla napjatou tvář a přivřené oči, jako by se nad něčím hluboce zamýšlela. To mu dělalo ještě větší starosti.

	Chtěl něco říci, něco udělat, aby se cítila lépe nebo ji to odvrátilo od nějakého ještě drastičtějšího plánu, který vyzkouší příště. Stále jej však nic nenapadalo, a to ho společně s neustálým dorážením tohoto místa, tohoto lesa, které cítil po celém těle, dohánělo k šílenství.

	Wynn otevřela dveře jejich pokoje a vešla dovnitř.

	„Kde jste byli?“

	Chane se podíval přes ni a spatřil Rudovlase, který stál v jejich pokoji. Aniž by mu odpověděla, prošla Wynn kolem něj a klesla na své lůžko, vyčnívající ze stěny. Tyto její sklony začínaly Chanovi také dělat starosti. Stále častěji měnila náladu, někdy byla poraženecká, jindy se pouštěla do neuvážených akcí.

	„Dostali jsme šanci a chopili se jí,“ povzdechla si.

	Rudovlas si založil ruce. „Jakou šanci?“

	Wynn se na něj váhavě podívala a pak mu vylíčila všechno až do chvíle, kdy si pro ně přišel Gyâr.

	„Byli jsme ve špatném archivu,“ dokončila. „A teď nemám jak se dostat do správného.“

	Zamračený Rudovlas nedokázal potlačit hněv o nic lépe než premin, ačkoli k němu měl přesně opačný důvod. Ať měl jakoukoli motivaci, jeho cílem bylo, aby Wynn při hledání ztraceného trpasličího seattu uspěla.

	„Nemůžeme tady jen tak zůstat a nic nedělat,“ řekl nakonec Chane. „Nemůžeme ale ani pokračovat, dokud nezjistíme, kam máme jít. A jiné možnosti nejsou.“

	„Já to vím!“ téměř zakřičela Wynn a pak zavřela oči. „Promiň,“ řekla tišeji, „ale já si naši situaci dobře uvědomuju.“

	Rudovlas se na ni úkosem podíval a širokou tvář měl zamyšlenou. Jeho rozladění se vytratilo, což u Chana vyvolávalo obezřetnost. Trpaslíky nebylo snadné skutečně rozhněvat, ale jakmile se tak stalo, jejich hněv nevyprchal snadno.

	„Když nemáte přístup k psaným slovům,“ řekl Rudovlas, „pak se obraťte k pravdivějším mluveným.“

	Wynn zvedla hlavu a rozpačitě se na něj podívala. Pak si znovu položila bradu do dlaní.

	„Pro tvůj lid je snad ústní tradice obvyklá,“ řekla, „ale ne pro cech nebo elfy.“

	„Elfové žijí dlouho,“ pokračoval. „Možná si toho nepředávají ústně tolik jako trpaslíci, ale víc než lidé. Někdo musí vědět něco užitečného.“

	Wynn se napřímila. Cosi v Rudovlasových slovech muselo zažehnout další divoký nápad.

	„Nikdo zdejší s námi mluvit nebude,“ přerušil je Chane. „Už je proti nám varovali.“

	„Tak najdi někoho, kdo s nimi nesouhlasí,“ prohlásil Rudovlas s pohledem upřeným na Wynn. „Už jsme potkali jednu osobu, která považuje bratrstvo za celkem nechutné… kvůli Chuillyonovi.“

	Wynn k němu zvedla oči a užasle zašeptala: „Vreuvillä!“

	Jakmile to jméno splynulo z jejích drobných rtů, Chane zatajil dech, neboť Rudovlas mohl mít pravdu. Ta divoká žena − kněžka nebo co byla zač − by jim mohla jen ze vzdoru prozradit vše, co ví, pokud tedy vůbec něco užitečného ví.

	Chane nedokázal snést pomyšlení, že by se opět přiblížil k První louce. Ta první noc byla strašlivá.

	Wynn k němu obrátila mírné oči a ve tváři měla vepsány otázky a starost, jako by mu četla myšlenky. Chane věděl, že teď už je příliš pozdě na to ji zastavit, ale zarazil ji zvednutou rukou dřív, než promluvila.

	„Nemáme ponětí, kde nebo jak ji v tomhle… lese najít.“

	Dychtivý výraz v její tváři zakolísal. Bolelo ho takto ničit její naději. Přesto se ale Wynn bude slepě hnát vpřed, když ji teď Rudovlas pobídl.

	Chane jednoduše doufal, že ji zdrží o něco déle − na dost dlouho, aby našel lepší odpověď. Teprve pak si všiml něčeho divného u jediné mlčící osoby v místnosti.

	Stín tentokrát vůbec nic nenamítala.

	
Kapitola 14

	Sau’ilahk tâshgâlhovýma očima sledoval a’Ghràihlôn’na. Žádný z elfů, kráčející po ulicích města, si nevšiml zvířátka, které pobíhalo mezi upravenými keři. Zvíře se dalo snadno ovládat, ale jakmile došlo k živé stavbě cechovní budovy, Sau’ilahkův úžas je přiměl se zastavit.

	Nikdy předtím v zemích Lhoin’nů nepátral. Pohled na budovu bratrstva jej na okamžik ohromil a pak Sau’ilahk poslal nového pomocníka, aby se vyšplhal po její silné kůře. Zvíře nahlíželo křišťálovými okny a hledalo Wynn, ale nenašlo po ní ani stopy. Když vyšplhalo až nahoru a proklouzlo úzkým prostorem mezi věžemi, Sau’ilahk se zahleděl hluboko dolů do vnitřního prostoru.

	Cechovní budova netvořila jednolitou masu, jak si nejprve myslel. Byl to kruh s volným prostranstvím uvnitř. Déle než vyšplhat nahoru tâshgâlhovi trvalo slézt dolů do zeleně na nádvoří. Vběhl pod ohromný rododendron a ukryl se pod velkými purpurovými květy.

	Po břidlicí dlážděných cestičkách procházeli vysocí elfové v různobarevných rouchách, ale Sau’ilahk pátral po tom, jak se dostat dovnitř stavby. Pak čistě shodou náhod zahlédl Wynn.

	Vynořila se ze dveří společně se Stín − a Chanem.

	Tâshgâlhovu pozornost upoutal záblesk na Chanově levé ruce a zvířátko si začalo tiše pobrukovat. Sau’ilahk Chanův mosazný prsten pozoroval se zneklidňující závistí.

	To prsten musel Chanovi umožnit proniknout do lesa. Nic jiného by nevysvětlovalo, jak mohl takový amatér v zaklínání dokázat jako nemrtvý něco takového. Toužil po tom prstenu čím dál víc.

	Za trojicí vyšel ven Rudovlas.

	Sau’ilahk silou vůle zapůsobil na tâshgâlha a zabránil mu pronásledovat předmět posedlosti jich obou. Držel stvoření zpátky, dokud si nebyl jistý, že má Wynn namířeno k dalším dveřím na opačné straně nádvoří. Zvíře ji mohlo následovat jen tehdy, když to udělá ve správný okamžik.

	Nechal ho plížit se od keře ke keři a dostat se blíž. Když Wynn otevřela dveře, zvíře se vrhlo ke stěně vpravo od nich a schovalo se za živý plot. Poté co Rudovlas vešel dovnitř jako poslední, tâshgâlh proklouzl dovnitř dřív, než se dveře zavřely. Jako šipka vběhl do nejbližšího kouta kalně osvětlené vstupní místnosti, stočil se ve tmě a čekal, aby je neviděn následoval.

	* * *

	Chuillyon přecházel sem a tam po přední místnosti svých komnat pod jižní věží. Nebyl znepokojený. Prostě jen čekal − a čekal − na zprávy.

	Mezi dominy a mistry se příliš rozšířily řeči o nepovoleném vstupu do archivů naturologie. Na to, jak rychle se šeptanda šířila, neobsahovala moc užitečných podrobností. Archivy naturologie byly těmi posledními, které by Chuillyon čekal, že Wynn navštíví. Při milosti Chârmunu, co tam Wynn dělala?

	„Domine?“ zavolal shora zpěvný hlas.

	„Ano, pojď dál!“

	Ve dveřích komnaty se objevila Hannâschi.

	„Co jsi zjistila?“ zeptal se okamžitě.

	„Tovaryška a její společníci opustili cechovní pozemky a zamířili na sever, ven z města. Nakonec se pustili Stezkou zrození, po které pravděpodobně dojdou až na První louku.“

	Chuillyona to ohromilo. Nedalo se říci, co může Wynn Hygeorht udělat dál.

	„Počkej,“ řekl. „Co se stalo v archivu? Zjistila jsi něco nového?“

	Na to, že byla pouhou tovaryškou metaologie, měla Hannâschi výjimečné schopnosti. Dokázala pomocí thaumaturgie ohýbat světlo, vytvářet jednoduché iluze nebo změnit, co světlo osvětlovalo, a co ne. Nikdy se jí nepodařilo světlo zcela eliminovat, ale její schopnosti tajné odposlouchávání hodně zjednodušovaly.

	„Nedokázala jsem se dostat dost blízko,“ odpověděla. „Čekala jsem poblíž v prázdné vedlejší chodbě. Premin Gyâr kvůli tomu dopisu zuří. Věří, že se mu někdo vloupal do úřadovny a použil pečeť rady.“

	Hannâschi se na Chuillyona zadívala s tím nejpobouřenějším výrazem, který na krásné tváří dokázala vyloudit. Přinutil se neusmát.

	„Dohonila jsem premina,“ pokračovala, „když se zavřel u sebe v úřadovně s hlavním archivářem. Zesílila jsem všechny zvuky uvnitř dřeva stěny. Jako první podezíral vás.“

	Chuillyon málem obrátil oči v sloup. To bylo zřejmé.

	„Ale měl pochybnosti,“ dodala. „Stále věří, že jste jeho spojenec, ale přesto je přesvědčený, že žádný z ostatních preminů by si něco takového nedovolil. Rozčiluje ho, že není schopen najít odpověď.“

	„To prozatím stačí.“

	„Nenechá to být,“ řekla varovně, jako by ji jeho spokojenost ohromila. „Schůze zítra ráno bude složitá.“

	Hannâschi ráda používala eufemismy. „Složitá“ to sotva vystihovalo. Chuillyona by vůbec nepřekvapilo, kdyby Gyâr svolal mimořádnou poradu už dnes večer.

	„A co tovaryška Hygeorht?“ zeptal se. „Po čem pátrá?“

	Hannâschi zavrtěla hlavou. „Domnívám se, že si neuvědomila, že archivy jsou podle řádů rozděleny do pěti různých míst.“

	Chuillyon se nad tou představou zamyslel. Přinejmenším vysvětlovala Wynninu nepochopitelnou volbu místa, na němž použije propustku. Nicméně nejenže nevyužila svou šanci, a to velmi těžce získanou šanci; také vyplýtvala jeho možnosti, jak jí dále pomoci.

	„A míří na První louku?“

	„Ano.“

	Nebylo těžké uhodnout proč. Samotné místo nebylo Wynn k užitku, dokonce ani při hledání milosti Chârmunu. Jakožto poněkud typickou lidskou učenku by ji strom zajímal jen z vědeckého hlediska.

	Něco, někdo jiný tam při její krátké návštěvě byl také.

	Chuillyon unaveně vydechl. „Prohnilé kořeny!“

	Hannâschi při těch téměř oplzlých slovech zamrkala.

	„Raději bych měl jít za ní,“ zamumlal spíš k sobě než k Hannâschi. „Měl bych se ujistit…“

	„Chuillyone!“ ozval se shora hluboký rozhněvaný hlas.

	Hannâschi lehce nadskočila a vytřeštila oči, zatímco Chuillyonovi ztuhly svaly na šíji.

	„Ano, Gyâre,“ zavolal. „Co pro vás mohu udělat?“

	* * *

	Wynn kráčela po úzké stezce k První louce. S holí se slunečním krystalem v ruce následovala Stín, která šla v čele, a Rudovlas průvod uzavíral. Chane se jí opět držel za rameno, aby se tak bránil sílícímu vlivu lesa, a Wynn přes stisk cítila, jak se chvěje. Když k němu vzhlédla, viděla, že má zavřené oči. Tvář měl pokrytou potem stejně, jako když tudy procházeli naposledy.

	Chane těkal pohledem po okolí. Dvakrát sebou trhl, jako by na něj ze tmy něco vyskočilo.

	Rudovlas jej zezadu pozorně sledoval.

	„Už tam skoro jsme,“ zašeptala Wynn.

	Chanův stisk na okamžik zesílil.

	Přála by si znát způsob, jak mu pomoci, ale kdyby měl alespoň špetku zdravého rozumu, nechodil by s nimi. Vždyť jakou ochranu jí byl schopen ve svém současném stavu poskytnout?

	Došli na neobvyklé rozcestí, kde se stezka dělila na tři, avšak tentokrát se Stín zastavila. S nastraženýma ušima natáhla čumák do výšky a zavětřila.

	„Co se děje?“ zeptal se Rudovlas.

	Stín obešla malý kruh, sklonila hlavu a zdálo se, že propátrává les. Náhle prudce zafuněla a Wynn v dálce cosi zaslechla.

	Odkudsi zdaleka se k nim doneslo osamělé zavytí.

	Chanovo sevření opět zesílilo.

	Ozvalo se další zavytí, o něco delší než předchozí. Wynn si stále nebyla jistá, odkud přichází.

	Stín se obrátila a zahleděla mezi stromy. Po dalším zavytí se obrátila a ve Wynnině mysli zaznělo jediné slovo, pronášené jejím hlasem.

	…pojď…

	Stín se vrhla do podrostu.

	„Co to dělá?“ zavolal Rudovlas.

	Wynn popadla Chana za opasek a chtěla ho táhnout za sebou, ale on jí sevřel zápěstí a strhl ji zpět. Bezbarvýma očima se rozhlížel všude kolem.

	„Mezi stromy ne!“ zasípal. „Tam nepůjdeš.“

	Wynn neviděla Stín. Zatímco rozevřela Chanovy prsty a vzala ho za ruku, slyšela, jak fena dvakrát štěkla, a to bylo vše.

	„Zavři oči a věř mi,“ řekla.

	* * *

	Sau’ilahk se rozhlížel očima pomocníka, zatímco ten pelášil po větvích a hnal se za Wynn − nebo za lesklým prstýnkem, pohlcený svou pudovou posedlostí. Jeho oči poskytovaly v noci mnohem lepší výhled, než tomu bylo u Sau’ilahkových vyčarovaných služebníků.

	Chane nevypadal dobře.

	Upírovi se sice podařilo prorazit ochranu lesa, ale očividně za to platil. Společně kráčeli dál za majay-hì, Wynn před trpaslíkem. Když dorazili k místu, kde se stezka roztrojovala, z dálky se k nim doneslo hlasité zavytí.

	Tâshgâlh ztuhl a couvl po větvi zpátky. Sau’ilahk převzal kontrolu, aby ho zastavil.

	Trpaslík něco zamumlal, ale Sau’ilahk upíral pozornost jinam a nezachytil co. Ozvalo se několik dalších dalekých zavytí a Stín se vrhla pryč ze stezky, následovaná Wynn a ostatními, kteří ji klopýtavě sledovali podrostem.

	Sau’ilahk přinutil tâshgâlha jít dál a utlumil jeho vyděšené fňukání, vyvolané vytím.

	* * *

	Chuillyon nervózně čekal, zatímco Gyârovy těžké kroky sestupovaly po schodišti vedle Chuillyonových komnat. Hannâschi ustoupila od vchodu. Vysoký premin si na návštěvu nevybral správný čas. Chuillyon luskl prsty.

	Hannâschi ztuhla a upřela na něj oči. Ukázal na závěsem zakryté dveře ložnice a ona jimi proběhla a pokusila se za sebou uklidnit vlající závěs.

	Vzápětí Gyâr produsal vchodem a ve zdvižené ruce třímal dopis.

	„Máme problém,“ oznámil, jako by se nedalo pochybovat o tom, že Chuillyon ponese tíhu tohoto problému společně s ním.

	Chuillyon zvedl nadýchané obočí. „A to má být?“

	Gyâr mu podal dopis. „Sympatizant… zrádce mezi námi.“

	Chuillyon si dopis vzal a prostudoval jeho obsah, jako by ho nikdy předtím neviděl. Samozřejmě ho neviděl od chvíle, kdy byla přidána pečeť rady.

	Skutečnost, že Hannâschi nikdo nevyhledal, znamenala, že Wynn neposkytla popis posla. To jej nepřekvapovalo. Nezdárná malá učenka, tak zvyklá na to, že ji někdo utiskuje, by nikdy neprozradila jiného, který se jí pokusil pomoci.

	„Předpokládám, že jste ho neposlal vy,“ zamumlal Chuillyon a podíval se na něj s pečlivě nastrojeným bezradným výrazem. „Odkud to je?“

	„Od té numanské tovaryšky,“ obořil se na něj Gyâr, „která zrovna stála v severním archivu!“

	Chuillyon předstíral, že lapá po dechu. „Který premin by to napsal? Možná Viajhuijh? Wynn, přestože je z jiné větve, patří ke cathologům a jeho řádu.“

	„S Viajhuijhem už jsem mluvil. Vypadal stejně překvapený jako vy… a nikdy by se mi neodvážil postavit, natož se vloupat do mé pracovny, aby bez souhlasu nebo svolení rady použil pečeť.“

	„No, ale někdo to udělal,“ řekl Chuillyon, „a někdo Hygeorht velice pomohl.“

	To nebyla tak úplně pravda. Ke Gyârovi se nikdo nevloupal a Wynn se při vstupu do archivů dostalo jen málo pomoci.

	Jediná přímá thaumaturgie, kterou Hannâschi použila, byla ta, že zmátla Thrûchka, učedníka mistra archiváře, aby si myslel, že ze sumanské větve přišly vzácné knihy. Tím ho vylákala z archivů do jeho pracovny a Wynn v cestě dovnitř nikdo nebránil. Vytvořit na Thrûchkově stole falešné knihy vyžadovalo trochu víc než jen ohýbání světla, ale Hannâschi se to podařilo.

	Vyrobit propustku s pečetí rady byla poněkud světštější záležitost.

	Chuillyon vlastnil několik listů z dopisních papírů vrchního premina a dopis napsal sám. V minulosti se mu nejednou dostaly do ruky dokumenty s otištěnou pečetí rady. Některým z těchto dokumentů trvalo dostat se na místo určení déle než obvykle.

	Hannâschi na dřevěný špalík nanesla alchymistickou směs, přitiskla špalík na otištěnou pečeť na dokumentu a získala převrácený otisk. Zachycený inkoust se dal jednou či dvakrát oživit a špalík použít k zapečetění jiného dokumentu. Otisk nebyl dokonalý, ale to ani originál. Byl to však originální obraz − s originálním inkoustem určeným jen pro použití s touto pečetí.

	Gyâr přešel ke vstupnímu klenutému průchodu, opřel se o jeho okraj rukou a ohlédl se. Tmavě žluté oči se mu leskly jako predátorovi.

	„Jak je to možné?“ zeptal se důrazně. „Ta numanská tovaryška říkala, že jí dopis doručil některý z mých učedníků. Mluvil jsem se všemi a všichni tvrdili, že o tom nic nevědí.“ Oči se mu zúžily. „Co sumanská skupina? Mohli by za to být odpovědní oni?“

	„Proč by ten dopis někomu dávali? Mohli ho jako propustku použít sami.“

	Gyâr vydechl. „Přinejmenším mohl někdo z našich zásob získat roucho a zahrát si na posla. Věříš všem ve svém řádu? Měl by někdo z vašich důvod to udělat?“

	Chuillyon předstíral rozladění a zamračil se. „Ujišťuji vás, nikdo pode mnou nemá žádný zájem tovaryšce Hygeorht pomoci.“

	„Takže nás to přivádí zpátky k ostatním třem preminům?“

	„Po pravdě řečeno, Gyâre, proč by pomáhali nějaké vzpurné učence z Calm Seattu?“

	„Tak kdo jiný?“

	Chuillyon s předstíraným podrážděním zvedl ruce, ačkoli přesně věděl, koho budou na zítřejší schůzi rady ostatní podezřívat: jeho. Byl hlavním podezřelým při menších uličnictvích, přestože mu nic neprokázali. V tuto chvíli byl podstatný jen Gyâr.

	Premin Řádu metaologie, který zastupoval vrchního premina, třímal veškerou moc. Gyârova důvěra a potřeba starého spojence převážily nad tím, aby stejným směrem zaměřil své podezření. Preminy zřejmě tato lest s propustkou znepokojí, ale nakonec to bude to poslední, s čím si budou dělat starosti. Nikdo z nich by neschvaloval Gyârovu unáhlenost, s jakou radu lidu požádal o vyslání Shé’ithů − lidé by je zřejmě označili za strážné. Co přesně udělal, aby o tom Radu preminů přesvědčil?

	Gyâr klesl do jednoho z prostých křesel. „Dejte přinést čaj,“ řekl. „Musíme to probrat… dokud nenalezneme odpověď.“

	Chuillyon se zahleděl ke vchodu do svých komnat. Hned tak se odtud nedostane − a Hannâschi také ne.

	* * *

	„Měj oči pevně zavřené,“ řekla Wynn Chanovi a odhrnula si z tváře listnaté větve.

	Vlekla se za Stín a rukávy měla skrz naskrz promočené od vlhkosti, ulpívající na listí. Rudovlas šel za ní, ale táhnout sebou naslepo Chana vyžadovalo od Wynn veškeré úsilí, kterého byla schopna. Připadalo jí, že se podrostem prodírá příliš dlouho, ale vytí a štěkání bylo stále hlasitější a přibližovalo se.

	Wynn vyšla na malou mýtinu a našla Stín, jak se vztyčenýma ušima stojí uprostřed. Fenu něco zastavilo, ale když se Wynn natáhla, aby se dotkla jejích nohou, z křoví na opačné straně paseky vyrazila dvě chlupatá těla.

	Oba majay-hì byli vytáhlí a vysocí jako Stín a měli stejně úzké čumáky a vysoké uši. Jeden měl žíhanou hnědou srst. Druhý měl tradičnější stříbrnošedou barvu. Dvojice se rozdělila a obešla malý prostor z obou stran.

	V porostu všude kolem se ozvalo šustění.

	„Hlídejte si záda,“ ozval se varovně Rudovlas.

	Wynn se horečně rozhlížela. Hluk ve křoví zněl, jako by mýtinu obklíčila celá smečka, ale ukázali se jen dva psi. Uslyšela cvaknutí zubů a prudce se otočila.

	Oba nově příchozí ztuhli. Žíhaný se zarazil se zvednutou tlapou uprostřed kroku, zatímco Stín přitiskla uši k hlavě a zavrčela na něj.

	Wynn se na Stín spoléhala. Naposledy se se smečkou majay-hì setkala v Elfských teritoriích ve Vzdálených zemích. Pouze přítomnost Chapa a jeho družky Lilie je přiměla, aby ji strpěli. Doufala, že stejně to bude fungovat tady se Stín.

	Stříbrná majay-hì se obrátila a sklonila hlavu. Stín před ní chňapla do vzduchu.

	Chanova ruka vyklouzla z Wynniny a sevřela jí zápěstí. Než se stačila obrátit, uslyšela, jak jeho meč vyjíždí z pochvy.

	„Ne, Chane!“ řekla a popadla ho za ruku.

	Její pozornost přitáhlo další zavrčení. Nevydala ho Stín.

	Žíhaný pes vycenil zuby a s chvějícími se pysky zvedl hlavu a zavětřil Wynniným směrem. Odfrkl si, jako by se snažil zbavit pachu, který mu ulpěl v čenichu.

	Wynn přemýšlela, proč se vůbec snaží takto větřit. Měl by její pach bez námahy zachytit. Pak se jí rozbřesklo − možná pes nevětřil ji.

	To Chane nebyl cítit správně. Mosazný prsten s tím nemohl nic udělat.

	Rudovlas se s připravenou dlouhou železnou holí protlačil kolem Wynn na mýtinu, ale meč měl stále zasunutý. Stříbrná majay-hì k němu otočila hlavu.

	„Nikdo se nehýbejte,“ řekla Wynn. „Nejsou to zvířata. Jsou stejně inteligentní jako vy.“

	Stín stále vrčela a stříbrná ji sledovala, jako by ji její chování mátlo. Natáhla k ní čenich a Stín vycenila zuby.

	„Klid, Stín,“ zašeptala Wynn.

	Stín byla polapená mezi dvěma protivníky a otáčela hlavou na obě strany, aby ani jednoho neztratila z očí. Když byla stříbrná majay-hì už jen na délku hlavy od ní, Stín se celá otočila k ní.

	Letmo se dotkly čenichy.

	Stín ucukla a zmlkla. Stříbrnošedá fena se obrátila a vrhla se zpátky do křoví stejnou cestou, jakou přišla. Hnědý žíhaný pes se otočil a následoval ji. Stín, stále přimrazená na místě, se podívala na Wynn.

	„Běž,“ pobídla ji Wynn.

	Wynn se probíjela vpřed a všude kolem slyšela v lese smečku. Jejich skrytá hrozba působila, že jí cesta připadala delší, takže když konečně vyšla na otevřené prostranství, předklonila se a lapala za Stín po dechu. Točila se jí hlava, a když se rozhlížela kolem, stále ještě nemohla popadnout dech.

	Na nižších větvích javorů, dubů a překvapivě obrovských jedlí visely nezvykle vyhlížející vypouklé lucerny z matného jantarového skla. Stromy zhruba lemovaly širokou rokli s mírně klesajícími stěnami, která se táhla před ní. Listí, opadávající desítky let, bránilo rostlinám v růstu, takže ve strži nebyl žádný podrost. Po odhalených balvanech a kolem a vzhůru po věčně zelených stromech však šplhal břečťan. Místy rostly trsy kapradin, ale nic jiného podestýlku nenarušovalo, s výjimkou praskavého zvuku tlap na spadaném podzimním listí.

	Před Wynniným zrakem procházelo sem a tam tucet či více majay-hì.

	Probíhali kolem sebe a otírali se o sebe hlavami, tvářemi či plecemi. Wynn si mohla jen představovat, jak ve smečce rychle probíhá řeč vzpomínek. Přála si, aby jim mohla naslouchat, stejně jako to dělala se Stín. Všichni se čas od času zastavili a ohlédli na černého majay-hìho a pak se zase obrátili k dalšímu ze svých druhů a dál mezi sebou rychle sdíleli to, co si předávali.

	Stínina přítomnost vyvolala znepokojení, vzrušení nebo obojí.

	„Co je to za místo?“ zeptal se Rudovlas. „Není zarostlé jako zbytek lesa. Ale tyhle kmeny… na tenhle druh stromů jsou příliš velké.“

	„Před námi… lehce vlevo,“ zašeptal Chane. „Podívejte se k té jedli.“

	Wynn se zahleděla průrvou.

	Kmen jedle byl téměř tak široký jako věž pevnosti bratrstva v Calm Seattu. V jeho základech bylo velice slabě vidět temný vstupní otvor. Vchod zakrýval jakýsi závěs, snad ze staré kůže nebo obarvené vlny, díky němuž vstup vypadal jako součást kůry, dokud se Wynn nepodívala přímo na něj.

	Po stavbách v a’Ghràihlôn’na by si nikdy nepředstavila takový strom. Tady však stál, živý stromový dům jako ty, které viděla v an’Cróanské divočině. Téměř se do tohoto lesa nehodil.

	„Co vy tady děláte?“

	Varovný tón ve zpěvavém hlase Wynn přiměl rychle se obrátit a pohlédnout jinam. A tam spatřila ji, jak vychází zpoza stromů a míří dolů po svahu a přímo smečkou majay-hì.

	Vreuvillä se zastavila a zůstala napjatě stát jako nespoutaný duch zjevující se v elfské podobě. Stříbrem prokvetlé vlasy měla stažené dozadu čelenkou ze spletených proužků surového shéot’u. Namísto sukně, halící jí nohy, měla nyní oblečené kalhoty; vysoké měkké boty; a páskem převázanou kazajku, vše vyrobené z tmavé surové kůže.

	„Říkala jsem vám,“ řekla, „že vaše přítomnost Chârmun ruší.“

	Mluvila příliš dokonalou numanštinou na někoho, kdo vedl život v odloučení od cizinců i vlastních lidí.

	Rudovlas ji pozorně sledoval, ale držel se zpátky. Wynn pustila Chana a popošla za Stín.

	„Potřebujeme s vámi mluvit,“ řekla.

	Vreuvillä zamířila k nim a spadlé listí se pod jejími úzkými chodidly téměř nehýbalo. Žíhaný hnědý majay-hì ji doprovázel.

	„Kde je váš přítel, ten kacíř v bílém rouchu?“ zeptala se.

	„Není to náš přítel ani nic podobného,“ odpověděla Wynn. „Přišli jsme až z Calm Seattu a nemám tušení, jak se sem dostal před námi.“

	„Nejsem si jistá, že nemáš.“

	Wynn byla příliš unavená tím, že si s ní neustále někdo zahrává, aby se starala, co to mělo znamenat. Posměch jako takový se jí však nelíbil. Pak stříbrná majay-hì z první malé mýtiny vstoupila Vreuville do cesty a prošla blízko kolem ženy.

	Dlouhé snědé prsty prohrábly srst mezi vysokýma psíma ušima.

	Vreuvillä na okamžik zpomalila. Zvedla velké jantarové oči a zahleděla se za Wynn. A chřípí se jí zachvělo.

	Wynn projel ledový chlad. Ne proto, že to vypadalo, že Vreuvillä dokáže vycítit to co majay-hì. Ne proto, že by žena mohla mít podezření, co je Chane zač. Byl to ten dotek, co Wynn naprosto ohromilo.

	Jediný důvod, proč mohla Wynn pomocí dotyku mluvit se Stín řečí vzpomínek, byla nákaza, kterou v ní zanechala chyba při thaumaturgickém rituálu. Dokonce ani an’Cróané a jejich Anmaglâhkové to s majay-hì nedokázali.

	Neudělala ale Vreuvillä přesně toto?

	„Z Calm Seattu?“ zopakovala žena a zalétla pohledem ke Stín. „S majay-hì? Nemyslím.“

	Wynn se pokusila vzpamatovat. „Stín přišla za mnou. Pochází z místa zvaného Elfská teritoria na východním kontinentu. Tamní elfové si říkají an’Cróané − lid krve.“

	Vreuvillä se přiblížila Stín na dosah. Stín ji stále ostražitě a mlčky sledovala, nicméně žena z lesů už se znovu nepodívala dolů.

	„Takže ses setkala s našimi vrtošivými příbuznými?“ zeptala se Vreuvillä.

	„Ano. Někteří z nich jsou… mí dobří přátelé.“

	Vreuvillä přimhouřila oči. O an’Cróanech, kteří neměli cizince v lásce, se toho ve Vzdálených zemích moc nevědělo. Avšak na tomto kontinentu o nich až do Wynnina návratu téměř nikdo nikdy neslyšel. Přesto Vreuvillä věděla o nich i o jejich prastarých poutech k vlastnímu lidu.

	Co ještě by tato žena mohla vědět o starých časech a způsobech? Možná i věci, které by cech ze ztracených útržků ze Zapomenutých dob nikdy nezjistil.

	Vreuvillä se zhluboka nadechla a ihned zamířila vzhůru širokou strží. „Pojďte se mnou.“

	Wynn byla stále otřesená, ale vzala Chana za paži. Celý se třásl.

	„Můžu pomoct?“ zeptal se Rudovlas, přestože jeho nabídka zněla nuceně.

	Celá tahle výprava byl jeho nápad, ale nyní se zdálo, že toho lituje.

	„Ne, postarám se o něj,“ odpověděla Wynn.

	Chanovi bylo možná špatně a byl dezorientovaný, ale stále dostatečně při vědomí, aby jednal. Wynn nevěděla, co by v tomto stavu mohl udělat, kdyby se ho Rudovlas dotkl.

	Smečka se rozdělila, jak mezí ní se Stín v čele procházeli, ale majay-hì je doprovázeli po obou stranách. Stříbrná majay-hì a její žíhaný hnědý druh před nimi kráčeli po boku Vreuvilly celou cestu až k zakrytému vchodu do mohutné jedle. Žena vklouzla dovnitř, aniž se jedinkrát ohlédla.

	Když Stín došla ke vchodu, zaváhala a upírala pohled na Vreuvillin doprovod po obou stranách. Wynn se protlačila kolem a zatáhla Chana dovnitř stromu. Popadla poblíž stojící stoličku.

	„Posaď se a odpočiň si,“ řekla a pomohla mu sednout si. Možná, že když bude mít les z dohledu, uklidní se.

	Dovnitř vešel Rudovlas, následovaný Stín. Kožená chlopeň znovu zakryla vstup a Wynn se rozhlédla.

	Vreuvillä se krčila před mihotajícími se uhlíky ve volně stojícím hliněném krbu vzadu v místnosti. Pomocí tyčky zvedla z uhlíků začouzenou konvici.

	Vnitřek místnosti byl pokrytý kůrou stejně jako budova bratrstva, tvořená sekvojemi, ale v různé výšce trčely ze stěn živé výčnělky. Tyto police byly zaplněné keramickými hrnky a džbány. Místnost nebyla tak velká jako strom zvenčí a Wynn na jejím konci spatřila další průchod, zakrytý vlněnou látkou.

	Někdo řídil růst tohoto stromu, jako to dělali Tvůrci z řad an’Cróanů. Strom však nebyl tak starý jako ty větší ve městě. Wynn se obrátila zpět, právě když se Vreuvillä natáhla a vzala si šedý porcelánový džbán s dřevěnou zátkou.

	Rudovlas stejně jako předtím zachovával mlčení a zdálo se, že Chane není vůbec schopen mluvit.

	Vreuvillä si dřepla před krb, vytáhla z nádoby kus žlutého kořene a hodila ho do hrubého dřevěného poháru. Okamžitě ho zalila vroucí vodou z konvice. Vstala a zamířila k Wynn, ale přistrčila hrnek Chanovi.

	„Vypij to,“ nařídila. „Někteří lidé jsou pro les příliš lidští… i když jsem se ještě nesetkala s nikým, na koho by to působilo tak silně.“

	Pokud se Vreuvillä domnívala, že je Chane smrtelník, Wynn neměla v úmyslu jí ten názor vyvracet. Pochybovala však, že čaj z kořene nemrtvému nějak pomůže.

	„Je to můj strážce… a společník,“ vysvětlila. „Nenechal by mě jít samotnou.“

	„Alespoň to není další intrikán v bílém.“

	Wynn sem nepřišla probírat Chuillyona, ale nedokázala se ubránit otázce. „Proč ho vy nemáte ráda?“

	„Nemám ráda?“ zasykla Vreuvillä.

	Sklonila hlavu, ale pohled zúžených očí stále upírala na Wynn. Prameny stříbrem protkávaných vlasů jí spadaly přes levé oko a odhalovaly špičku vysokého ucha.

	„Učenci a jejich řády!“ prohlásila; z jejího hrdla to znělo jako Stínino vrčení. „Titulují se mistry, dominy a preminy, aby získali peníze od takových, jako jsou oni sami, ke svým vlastním záměrům. Ti bílí, ten takzvaný Řád Chârmunu, jsou jako úbytě v jejich středu… jako by snad cítili nějakou lásku nebo úctu k jedinému stromu ve všech věcech. Učí však? Přivádějí lid zpět k tomu, co je posvátné? Ukrývají se a manipulují mezi…“

	Vreuville se zadrhl hlas a přeměřila si Wynn a její šedé roucho pohledem.

	„Dokonce i mezi tvou rasou,“ dokončila. „Ten kacíř a jeho patolízalové jsou úchylní, odpadlíci od skutečné cesty Foirfeahkanů. Slouží sami sobě a Chârmun a jeho děti využívají jen jako nástroje.“

	„Proto tady nejsem,“ řekla Wynn. „Znepokojují mě jiné věci.“

	Vreuvillä lehce zvedla hlavu a naklonila ji na stranu. Jedním odhaleným okem se zadívala k zakrytému vchodu. Stín tam držela stráž, jako by dokázala vidět skrze závěs, a upírala pohled na vchod, jako by ji Vreuvillä vůbec nezajímala.

	„Možná,“ odpověděla divá žena.

	Chane chytil Wynn za zápěstí. Sklopila pohled, právě když odkládal prázdný hrnek. S úžasem sledovala, jak jeho duhovky opět získávají ztracený hnědý nádech. Ulehčeně na ni kývl a náhle vypadal unaveně.

	Ať už mu Vreuvillä dala cokoli, pomohlo to, ale Wynn přemýšlela nad tím cizím slovem − „Foirfeahkanové“.

	Znala ho jen z lekcí historie, které dostala v počátcích studia, i když si nepamatovala, jak je přeložit. Pocházelo z nějakého ztraceného elfského dialektu, ještě méně srozumitelného než byl ten patřící an’Cróanům. Foirfeahkanové byli − bývali − duchovní sekta, přestože jejich původ a předpokládaný konec nebylo možno vypátrat. Wynn nikdy neslyšela o tom, že by nějací stále existovali.

	Byli to animisté a věřili v duchovno − nadpozemské a nedotknutelné spíše než teistické − které existuje v tomto světě, a ne v oddělené sféře. Předpokládali, že středem všeho je jediný strom.

	Wynn nikdy nenapadlo, že tím stromem musí být Chârmun.

	Pokud byl Chuillyon nějaký podvodný kněz přestrojený za učence, pak Vreuvillino pohrdání dokonale dávalo smysl. Wynn si však nebyla jistá, pokud šlo narážky na využívání stromu nazývaného Útočiště jakožto „nástroje“. A co žena myslela jeho „dětmi“, jako by jich bylo více? Zahrnovalo to i Roise Chârmune, Semeno útočiště, v ukrytém pohřebišti předků an’Cróanů?

	Nebylo divu, že Vreuvillä opovrhovala Chuillyonovým řádem jako kacíři a zrádci. Změnili prastarou víru v organizovanou živnost.

	„Co tě sem přivádí… učenko?“ zeptala se Vreuvillä.

	Wynn si nevšímala pohrdání, které bylo slyšet v posledním slově. Uvažovala, jak uhlazeně dojít ke své žádosti. Nebyl však žádný zdvořilý způsob, jak na tuto záležitost zavést řeč, a kličkování už ji unavovalo. Vypadalo to, že tihle neznámí Foirfeahkanové upřednostňují přímočarost.

	„Věřím, že se vrací nepřítel ze zapomenutých dob,“ prohlásila bez obalu.

	„A dál?“

	Wynn zaváhala. Na vyvolání znepokojení nebo alespoň zájmu v každém, kdo měl byť i skromné znalosti o mýtech, to mělo stačit. Vreuvillä o tom očividně věděla.

	„Zjistila jsem, že vlastnil mocné nástroje,“ pokračovala Wynn. „Použil je v mytické válce, o níž někteří mluví. A ta zařízení stále existují. Mohou být prvním náznakem toho, jak…“

	„Nikoli prvním,“ přerušila ji Vreuvillä. „Na počátku věcí nestojí nástroje… ale občas jejich pomocí končí.“

	Wynn zůstala potichu. Věděla Vreuvillä o dalších vodítcích − znameních − toho, co přichází? Wynn se v hlavě honily otázky, ale další náznaky všeho, co už ví, jí nepomohou s tím, po čem pátrá. Nepřála si tak moc zkoušet Vreuvillinu trpělivost ani dát Rudovlasovi něco dalšího, co poslouží jeho vlastním skrytým záměrům.

	„Jedno takové zařízení se možná ukrývá v místě kdysi nazývaném Bäalâle Seatt,“ pokračovala. „Musím to místo najít dřív, než věc padne do špatných rukou. Pokud to byl nástroj nepřítele, nesmí být znovu použit, ať už sloužil čemukoli.“

	Vreuvillä se zamračila.

	„Pokoušíme se zastavit válku,“ mluvila Wynn dál a vzedmul se v ní všechen pocit marnosti z posledních měsíců. „Nikdo nám nepomůže! Vypadá to, že moji nadřízení i ostatní jsou posedlí tím, aby nás zbrzdili.“ Zhluboka se nadechla. „Prosím, pokud o Bäalâle Seattu něco víte… povězte mi to.“

	Wynn na sobě cítila Rudovlasův pohled.

	Vreuvillä stála mlčky, jako by čekala na něco dalšího, ale pak její výraz trochu zmírněl. „A co přiměje dítě jako ty věřit, že se Nepřítel vrací?“

	„Protože jsem viděla začátek konce před tisíci lety.“

	Wynn začala tím, co se dozvěděla o Chapově a Magieřině zkušenosti se vzpomínkami Nejstaršího otce, vůdce Anmaglâhků. Mluvit o tom před Rudovlasem bylo to poslední, co chtěla, ale držela se jen obecného popisu událostí.

	Vylíčila, jak Sorhkafâré − Světlo na trávě − prchal na konci války s posledními zbytky svých spojeneckých armád. Jakmile se bezpečně dostali na První louku, společně s částí svých lidí si vzal řízek Chârmunu a opustili tento světadíl. Následovala jej i část zrozených fayů, kteří se narodili do různých zvířat, včetně vlků, z nichž se později stali majay-hì.

	„Sorhkafâré stále žije,“ řekla Wynn. „Nyní mu říkají Aoishenis-Ahâre − Nejstarší otec − a stála jsem k němu tak blízko, jako teď stojím k vám. Je naprosto přesvědčený o tom, že se Nepřítel vrací. Ani na okamžik bych mu nedůvěřovala, ale věřím tomuto jeho strachu.“

	Vreuvillin hlas byl podivně klidný. „Sorhkafâré, stejně jako velká válka, je legenda… mýtus, který se vypráví mezi mými lidmi. Kdyby kdysi skutečně žil, již dávno by zemřel.“

	Bylo to cosi jako výzva?

	„Žije,“ prohlásila Wynn prostě. „A přes svůj nepřirozeně dlouhý život je stále přesvědčený, že se Nepřítel vrátí. Jsou i další, kteří tomu také začali věřit… dokonce i když mi to do očí zapřeli!“

	Udělala krok vpřed.

	„Musíme se do Bäalâle Seattu dostat dřív, než někdo jiný zjistí, po čem jdeme. Pokud nám nemůžete pomoct, nebudu už plýtvat vaším časem.“

	Wynn se odvrátila. Právě se chystala projít kolem Stín a ven ze stromu, když ji zastavilo tiché zasmání. Obrátila se.

	Vreuvillä se na ni usmála a unaveně si povzdechla.

	„Dítě, mluvíš o věcech příliš otevřeně, jako by…“ její hlas se vytratil a rozhlédla se po místnosti. „Ale kdyby nic jiného, očividně nekráčíš ve stopách toho kacíře.“

	„Ne, to nekráčím.“

	„Existují správné způsoby… jak mluvit o takovýchto věcech.“

	Vreuvillä se natáhla pro misku a džbán na polici a pak začala brát špetky z různých nádob. Vzduch v komnatě se zaplnil nesourodou směsicí bylinných vůní.

	„Počkejte tady, než přinesu další vodu,“ přikázala. „Dokud se nevrátím, o vašem záměru už ani slovo.“

	Proklouzla kolem Stín a ven. Když se vchodový závěs uklidnil, Chane se vyškrábal na nohy.

	„Co to děláš?“ zašeptal. „Nic o té ženě nevíme. Proč jsi jí toho řekla tolik?“

	Tvář měl stále pokrytou potem a prsty pravé ruky ohýbal nad levým předloktím, jako by měl co dělat, aby si neoškrábal kůži. Ať mu Vreuvillä dala cokoli, dlouho to nepůsobilo.

	„Ona už to ví,“ odpověděla Wynn. „Copak jsi ji nesledoval? Ví o an’Cróanech. Dokonce i když vznesla námitky ohledně Nejstaršího otce… už o něm věděla.“

	„Jen dohad,“ zavrčel. „A teď co? Budeme čekat na neznámém místě na to, až neznámá žena udělá… co? Uvaří nám bylinkový čaj a pak nám vůbec něco prozradí, natož něco užitečného?“

	„Posaď se a zmlkni,“ řekl mu Rudovlas.

	Chane se k trpaslíkovi prudce otočil, ale Wynn ho chytila za paži.

	„Tahle zapomenutá kněžka klidně může mít to, co potřebujeme,“ pokračoval Rudovlas. „Pokud nám naservíruje hostinu z kamení, spolykáš ji do posledního oblázku a ještě jí poděkuješ. Nemáme kam jinam se obrátit.“

	Wynn zaváhala. „Má pravdu, Chane.“

	Nic jiného neměli. A když byli nyní sami, potřebovala zjistit, jestli Stín něco zachytila od…

	„Ale ne, znovu už ne!“ vydechla.

	Stín zmizela. Musela se vydat za Vreuvillou, i když proč to udělala, to byla další nezodpovězená otázka.

	„Zůstaň tady,“ přikázala Chanovi. „Přivedu Stín a…“

	„Ne,“ prohlásili Rudovlas a Chane jednohlasně.

	Chane chytil Wynn za opasek a dodal: „Ne beze mě.“

	Škubla sebou ve snaze vymanit se z jeho sevření, ale neúspěšně. „Stín si domyslela… některé věci ohledně nás. Proč myslíš, že by smečka nemohla pro tuhle ženu udělat totéž? Ty nepůjdeš nikam, zatímco já půjdu za Stín.“

	Podívala se na Rudovlase a ukázala prstem na Chana. „Ty zůstaneš tady a dohlédneš na něj. Když to bude nutné, třeba si na něj sedni.“

	Než mohl Chane něco udělat, potáhla Wynn za opasek a ten Chanovi vyklouzl ze sevření. Prudkým pohybem odhrnula závěs u vchodu stranou, ale když vběhla do strže, zastavila se.

	V dohledu nezůstal jediný majay-hì.

	Místo bylo zcela opuštěné. Pak Wynn zahlédla Stínin šedočerný ocas, jak mizí v třesoucím se křoví na opačném konci rokle. Měla dojem, že odtamtud zaslechla i další šustění.

	Pokud Stín odešla za smečkou, chystá se Vreuvillä udělat něco víc než jen připravit bylinkový čaj?

	Wynn se ohlédla ke stromovému obydlí a pak se rozběhla strží a začala se prodírat podrostem.

	* * *

	Tâshgâlh visel vzhůru nohama z nejnižší větve obrovské jedle − přímo nad jejím zakrytým vchodem. A Sau’ilahk vše sledoval jeho obráceným pohledem.

	Wynn se vrhla do lesního porostu.

	Vyslechl vše, co mrňavá učenka tak unáhleně pověděla. Vše, v co se byť i nepatrně odvažoval doufat, bylo odhaleno a prýštilo z jejích rtů jako nejsladší víno z granátových jablek z jeho ztraceného života. Byla přesvědčená, že kotva − kterou nazývala „prstenec“ − leží ukrytá na místě jménem Bäalâle Seatt. Dokonce se jí podařilo najít někoho, kdo by jí mohl ukázat cestu.

	Navzdory všemu Wynninu tajnůstkářství, dokonce i vůči společníkům, prozradila této pohanské kněžce falešných bohů víc, než kdy zjistil kterýkoli ze Sau’ilahkových služebníků. Jak úžasné věci tahle malá potížistka ví? Přesto musel dále čekat.

	Jakmile zjistí, kde leží to, po čem touží, udělá si přestávku. Zdrží se na pláni za lesem dost dlouho, aby Wynn Hygeorht řádně uvítal. Zaplatí za své vměšování životem. Tento radostný předkrm bude prvním chodem k tomu, po čem tak dlouho prahne − klíči k znovuzískání těla.

	Chane Andraso také zaplatí, tím, že ji bude sledovat umírat.

	Avšak ukrytý nemrtvý a nepředvídatelný Kamenochodec se stále nacházeli uvnitř stromu.

	Sau’ilahka na okamžik znejistila možnost, že ztratí z dohledu všechny, kterých se to týká. Pak tâshgâlh vyrazil po větvích stromů a hnal se za Wynn.

	
Kapitola 15

	V lese se Wynn pomocí obou rukou protlačila hustým křovím. Čím dál se dostávala od nezvyklých luceren ve strži, tím větší tma byla. Ze strachu, že ji objeví, se neodvažovala vytáhnout krystal studené lampy a ze stejného důvodu ani nemohla zavolat na Stín. Nedalo se předvídat, jak by Vreuvillä nebo smečka reagovaly na to, že je sleduje.

	Stín byla jedna věc, člověk, který se mezi ně plete, jiná.

	Wynn přelezla spadlý strom pokrytý vrstvou mechu a pak se zastavila. Snažila se potlačit těžké oddechování, naslouchala zvukům před sebou a pohlédla vzhůru. Za černými siluetami jehličí a listí svítilo slabé měsíční světlo.

	Někde poblíž se ozvalo hlasité šustění.

	Wynn ztuhla a doufala, že se zvuk ozve znovu. Když se tak stalo, znovu vyrazila, klopýtala dál, unavená, provlhlá a promrzlá, a řídila se těmito krátkými zvuky. Bližší z nich musela být Stín a Wynn si rozhodně nepřála narazit místo ní na jiné majay-hì. Dokonce i když v nočním lese ztratila orientaci, měla dojem, že nemíří k První louce. Vypadalo to, že směřují víc na jihovýchod.

	V temnotě se třpytily kapky na listech popínavých rostlin. A pak někde před sebou zahlédla víc světla, než poskytoval toulavý měsíc. Se zatajeným dechem se pomalu přiblížila a proplížila se kus doleva, až získala lepší výhled.

	Tucet kroků pod ní odhalovalo slabé světlo okraj mýtiny. Nevypadalo to, že jeho zdrojem je pochodeň či oheň, nebo dokonce lucerna, jako tomu bylo ve strži. Sotva udělala další tři opatrné kroky, když…

	V jejím zorném poli se na pasece objevila Vreuvillä a zamířila přímo k širokému kruhu osik na opačné straně. Stromy vypadaly naprosto obyčejně, i když na takovou divočinu možná až příliš dokonale. Jakmile Vreuvillä prošla kruhem, začaly se jí třpytit vlasy, jako by vstoupila do jarního jitra. Stříbrné prameny v jejích kadeřích téměř zbělely a jantarové oči jí ve zvednuté tváři jiskřily, neboť se zdálo, že v kruhu osik je světlo nejsilnější.

	Z lesa vyběhli majay-hì a neslyšně začali procházet kolem osik. Když jeden z nich prošel podél pravé strany mýtiny, Wynn si všimla stínu, který se za ním nečekaně pohnul v podrostu.

	Ukrývala se tam Stín a tiše sledovala mýtinu.

	Uvnitř osikového kruhu roztáhla kněžka paže podél boků dlaněmi vpřed a vychrlila záplavu elfštiny, které bylo těžké rozumět. Wynn dalo skutečně hodně práce, aby slova rozluštila. Během doby, kterou strávila mezi an’Cróany, si zvykla na dávno zapomenuté dialekty, ale tento byl ještě starší.

	Vreuvillä promluvila znovu, a tentokrát Wynn rozluštila začátek věty, ale ne konec: „Ochraňuj mne, veď mne, tady a teď… cräjh-bana-ahâr.“

	Znělo to jako modlitba nebo vzývání, ale zdálo se, že se věta skládá jen ze samých kořenových slov. Wynn nezachytila žádné časování nebo skloňování, které by vytvořilo slovesa či podstatná jména, a celá konstrukce se jí v hlavě zadrhla. Zápasila s překladem všeho, co dosud zaslechla.

	Já jsem na konci, když ty jsi na počátku… promlouvat mezi touto chvílí a existencí. Ochraňuj mne, veď mne… tady a teď… Matko bolesti.

	Z posledních slov Wynn zamrazilo. Na co nebo koho se Vreuvillä obracela?

	V lese začal sílit vítr. Spadané listí se kolem kněžčiných bot zčeřilo. Jednu po druhé zkroutila paže dopředu a dovnitř, jako by k sobě přitahovala vzduch. Spadané listí mezi osikami se začalo zvedat do sloupce, který se obtočil kolem Vreuvilly.

	Les se otřásal sílícím větrem a Wynn se opřela o mladou sekvoj. Odhrnula si z očí prameny vlasů a fascinovaně sledovala výjev před sebou. Pak jí něco prudce zatáhlo za zadní část pláště. Síla ji téměř nadzvedla a Wynn se vyděšeně obrátila.

	Za ní stála napůl přikrčená Stín, zakousnutá do lemu Wynnina pláště. Nečekaný škrábavý chvějivý zvuk ve Wynnině hlavě však všechno ostatní utlumil.

	Sevřel se jí žaludek, když se její mysl naplnila šuměním tisíců listů. Nebo se to spíš podobalo roji hmyzu, jehož křídla jí mávají v lebce?

	Temný les se před Wynninýma očima roztočil. Klopýtla vpřed a ramenem narazila do mladé sekvoje.

	…uteč… uteč… uteč…

	Slova pronášená řečí vzpomínek jí vybuchla v hlavě a Stín opět trhla jejím pláštěm. Celé Stínino úsilí však vedlo jen k tomu, že se Wynn zhroutila a sklouzla podél sekvoje na kolena. Nepatrně zvedla hlavu a zaťala prsty do kůry stromu.

	Vreuvillä stála ve větrném víru v kruhu osik a zírala na ni.

	Majay-hì se obrátili a vrhli přes mýtinu, ale Wynn neodkázala odtrhnout oči od kněžky. Naposledy v hlavě slyšela − cítila − proudící bzukot, když byla s Chapem. Tentokrát to nebylo stejné, jako když jí mluvil v hlavě ve všech jazycích, které znala. Nyní se to podobalo řeči vzpomínek, již sdílela se Stín.

	Pořád nás špehuješ… ohavnost!

	Tato slova se zformovala z praskání tisíců křídel a listů ve Wynnině mysli.

	Vreuvilliny rty se nepohnuly, ale kněžka se otřásla, jako by i ona slova slyšela. Něco skrz kněžku přišlo na toto místo.

	Wynn se začala třást, zatímco jí v hlavě vřískala Stínina lámaná slova vzpomínek.

	…uteč… fayové… uteč… fayové… uteč…

	* * *

	Chane při čekání cítil stále větší neklid, až nakonec zalétl pohledem k zakrytému vchodu do stromu.

	Rudovlas se mu okamžitě se železnou holí v ruce postavil do cesty. „Vrátí se, až najde psa.“

	Chane bojoval s touhou napadnout ho. „Příliš dlouho!“ procedil zaťatými zuby.

	Rudovlas se nepohnul, ale nepatrně rozevřel oči.

	Chane věděl, co trpaslík vidí.

	Jeho duhovky nepochybně ztratily všechnu barvu. Snažil se ovládnout chvění, které v něm vyvolávalo mravenčení na kůži. Čím delší dobu trávil v tomto stromě, tím hůř se cítil. Tento živý dům jej stejně jako zbytek lesa zkoumal a snažil se odhalit jeho skutečnou podstatu.

	Les věděl, že sem nepatří, a Wynn už touhle dobou měla Stín najít a vrátit se.

	„Sedni si,“ přikázal Rudovlas.

	Trpaslík při svém pátrání po tom, co doufal v Bäalâle Seattu nalézt − ať už to bylo cokoli − vždy vypadal připravený Wynn chránit. Avšak nyní, když už měla odpovědi na dosah, ji nechal samotnou odejít do lesa. Tato situace zašla příliš daleko.

	Chane bez sebemenšího varování plnou silou udeřil pravou pěstí. Překvapilo jej, když Rudovlasova brada před úderem uhnula.

	Chane možná nebyl tak silný jako trpaslík, ale zato byl rychlejší. Chytil se za rám vchodu, protlačil se závěsem a vyběhl ven dřív, než se Rudovlas vzpamatoval. Po pouhých třech krocích se zastavil.

	Strž byla prázdná a nikde v dohledu se nic nepohybovalo. Pak ho něco mezi rameny zachytilo za plášť. Chane se obrátil a zároveň ohnal pěstí.

	Předloktím bolestivě narazil do železné hole, která se mu postavila do cesty. Než mohl udeřit znovu, zahlédl trpaslíkovu tvář. Rudovlas s otevřenými ústy a zděšeným výrazem zíral do strže.

	„Co jsem ti říkal?“ zasípal Chane. „Ta žena nešla pro žádný…“

	„Dost! Dokážeš Wynn najít, zjistit, kde je?“

	Kamenochodec si domyslel přinejmenším to, že Chane má nějaké nepřirozené schopnosti. Chane se rozhlédl po mýtině a jantarová záře luceren jeho noční vidění téměř oslepila.

	„Dokážeš to?“ naléhal Rudovlas.

	„Zmlkni. Běž a přines Wynninu hůl.“

	Rudovlas zaváhal, ale když se vracel zpátky do kněžčina domu, zdálo se, že je ochotný zkusit cokoli.

	Chane zavřel oči. Co neviděl, mohl zaslechnout nebo ucítit. Wynn se nemohla dostat daleko. Směsice strachu a utrpení podnítila jeho hlad a jeho smysly se zostřily. Neslyšel jediné zašustění keře, psí štěknutí, nebo dokonce někoho, jak se prodírá podrostem. Neslyšel nic než…

	Vítr v korunách stromů zašramotil větvemi… někde.

	Otevřel oči a viděl, že se žádná z lamp nehoupe. Na zem ve strži nespadl jediný lístek. Šumící vítr vál o kus dál, ale připadalo mu nemožné, že by se tady takový rámus nijak neprojevil.

	Chane se rozběhl strží s Rudovlasovými dunícími kroky v patách.

	* * *

	Sau’ilahk neviděl jasně, co se děje. Přestože se jeho pomocník usadil na větvi vysoko nad Wynn, Sau’ilahk stěží zahlédl, jak ta elfská barbarka mávla rukama ve vzduchu. Touto dobou už měla žena Wynn něco říci. Proud vzduchu zvedl kolem kněžky sloup listí a lesem začal lomcovat vítr.

	A tâshgâlh zděšením zešílel.

	Obrátil se a pokusil vyrazit po větvi. Ve spojení se smečkou, která se nacházela tak blízko, cokoli se dělo, bylo na něj příliš.

	Sau’ilahkův pohled prostřednictvím pomocníka se rozmazal. Dole uslyšel vrčení, lámání větví a křoví a vše bylo přehlušeno větrem. Malá šelma, nesoucí jeho vědomí, vyděšeně hrdelně zatrylkovala. Sau’ilahka se zmocnila zuřivost a zklamání.

	Pokusil se tâshgâlha podrobit a vymazat jeho vůli, ale zvířátko jen sevřelo nohama větev a ztuhlo. Les před jeho očima potemněl − stejně jako před Sau’ilahkovýma. Měl dojem, že slyší praskání větviček v lesním porostu. Zdálo se, že přichází z větší dálky z míst, kudy vešla Wynn.

	Větev pod tâshgâlhem se začala otřásat. Poslední věc, kterou Sau’ilahk slyšel, byl Wynnin slabý výkřik, ale slovům neporozuměl.

	Zdola vybuchla prudká záplava vrčení a chňapání, následovaná vyjeknutím, a tâshgâlhovy smysly zalila temnota. Sau’ilahk cítil, jak jeho strach dosahuje vrcholu, a pak tělo zplihlo.

	Trhl sebou pokaždé, když zvíře, které náhle ztratilo vědomí, při pádu mezi větvemi stromu do nějaké narazilo.

	Na pláni za lesem ze sebe postava v černém rouchu vyrazila vzteklé zavřeštění, které se smísilo s větrem. Sau’ilahk měl pravdu na dosah a opět o ni přišel.

	* * *

	Wynn se pokusila vyhnat z hlavy kakofonii poletujících listů a křídel. Smečka se přibližovala a ona nemohla udělat nic, čím by fayům zabránila se k ní dostat. Brzy by se na ni na jejich popud mohly vrhnout dokonce i lesní stromy.

	Její plášť sebou opět prudce trhl, ale tentokrát to nezpůsobila Stín.

	Náhle něco začalo Wynn táhnout k mýtině. Zamotala se a upadla skrz šlahouny tváří na zem. Zvedla hlavu a pokusila se odplazit zpátky, když vtom ji Stín náhle přeskočila.

	Stín dopadla na tmavě šedého majay-hìho, který stále svíral v zubech lem Wynnina pláště. Majay-hì vyštěkl, povolil sevření a oba dva psi se ve vrčící kouli odvalili k okraji mýtiny.

	Wynn rychle zacouvala a po kmeni mladé sekvoje se vyškrábala do stoje.

	Stín se převalila a zvedla v poničeném křoví a se staženými pysky chňapala kolem.

	Její protivník se zoufale otočil a uprchl na mýtinu. Hrstka dalších majay-hì se přesunula a nejistě přecházela sem a tam za hranicí stromů. Dokonce i Vreuvillä se zarazila a široce rozevřenýma očima hleděla na Stín. Pohled na černou majay-hì, útočící na vlastní druh, je všechny ohromil.

	Wynn se sevřel žaludek, když v hlavě zaslechla šumící slova.

	Ty ohavnosti… tady najdeš svůj konec!

	Viděla, jak Vreuvillä ztuhla.

	Strhněte ji… odstraňte tu věc z naší přítomnosti.

	Kněžka se skrz vířící listí zahleděla vzhůru a rozhlédla po mýtině. Po zachmuřené tváři jí krátce přeběhl zmatený výraz.

	Wynn v rachocení větru zaslechla zvuk lámajícího se křoví. Zoufale si pomyslela, že ji musel obklíčit zbytek smečky. Dokonce ani ohromení nad tím, jak se Stín chová, je už nezadrží o mnoho déle. Někde za ní zapraskala a zlomila se větev.

	Obrátila se a sáhla za záda pro Magieřinu starou bojovou dýku.

	Z hloubi lesa vyrazil Chane, jehož bezbarvé oči se třpytily v šeru. Při unáhleném útoku kolem něj odletovaly větve i listí. Za ním se přihnal Rudovlas a změnil směr dřív, než na něj Wynn mohla zavolat.

	Trpaslík v jedné ruce držel její hůl a v druhé svou železnou. Tuto dlouhou hůl svíral v podpaží a její volný konec vrazil do křoví mezi dvěma kmeny. Listí se rozlétlo na všechny strany a křoví sebou náhle zazmítalo. To, co se v něm ukrývalo, zakňučelo.

	Chane s taseným mečem doběhl k Wynn, ale pohled upíral za ni na mýtinu. Krveprolití by vše jen zhoršilo.

	Wynn se mu s výkřikem vrhla do cesty. „Ne! Žádné zabíjení!“

	Pravou ruku jí sevřely zuby. Pokusila se chycenou ruku vytrhnout a druhou popadla Chana vpředu za košili. Její kůže se začala trhat, ale zuby se nezakously o nic silněji.

	Ve Wynnině mysli se vynořila vzpomínka.

	Uviděla velký strom se žlutohnědým třpytivým dřevem bez kůry, stojící na mechem zarostlé louce. Vypadal ohromněji, než si pamatovala, jako by se krčila mezi pahorky jeho velkých kořenů.

	Zuby pustily její ruku a hlavu jí naplnila slova vzpomínek.

	…Útočiště… Chârmun… uteč…

	Stín vběhla do lesního podrostu.

	„Běž za Stín. Hned!“ zakřičela na Rudovlase a zapřela se do Chana.

	* * *

	Sau’ilahk zklamáním zhmotnil ruce a sevřel je v pěst. Stále svého pomocníka cítil, přestože jeho vědomí bylo ochromeno děsem. Přes poryvy větru tâshgâlhovýma velkýma ušima stěží slyšel nedaleké praskání větví, ale hlasy žádné.

	Tâshgâlh jen roztřeseně ležel na místě, kam dopadl.

	Sau’ilahk neměl jinou možnost, jak ho přinutit poslechnout, než strach. Nakrmil ten strach útržky zvuků, které slyšel ušima zvířete. Praskající křoví, funění a vrčení smečky − to vše v tâshgâlhově mysli zesílil…

	Zvíře sebou začalo škubat, jak se mu vracelo vědomí.

	Hni se… nebo zemři.

	Zvířátko mu nemohlo skutečně rozumět, ale záměr za těmito slovy je přiměl zazmítat se na zemi hrůzou. Otevřelo oči, nastražilo uši a pak spatřilo běžící nohy a tlapy majay-hì, kteří prolétli kolem.

	Tâshgâlh se vyškrábal za široký strom.

	Šplhej … ty zbabělý malý zloději!

	A tâshgâlh to pomocí malých, rukám podobných tlapek udělal. Z vyvýšeného místa Sau’ilahk sledoval, jak se psi podobající se vlkům ženou podrostem. Za nimi běžela ta barbarská elfka. Wynn nezahlédl, ale všichni ti, které ano, postupovali stejným směrem.

	Sau’ilahk poháněl tâshgâlha, který skákal ze stromu na strom, dokud nedohnal smečku, jež se pod ním prodírala hustým podrostem.

	* * *

	Chanovo soustředění následkem neustálého dorážení lesa otupělo, ale strach o Wynnino bezpečí jej zbavil všech přetrvávajících účinků poslední dávky fialového lektvaru. Na tomto místě začal jeho hlad, poháněný zuřivostí, probouzet divokou šelmu v jeho nitru, která se přidružila k jedinému cíli v jeho zastřené mysli.

	Nutil Wynn utíkat před sebou, aby se k ní nic nemohlo dostat. Stín běžela v čele někde vepředu. Mířili však k místu, o němž mu instinkty napovídaly, že tam nemá chodit. To, že Stín trvala na tom, aby běželi k tomu ohavnému stromu, nedávalo smysl.

	Pokud si fayové přišli pro Wynn − pokud to způsobila ta elfská žena − pak strom, který uctívá, byl posledním místem, kam by měli prchat.

	Jen dvě věci Chanovi bránily, aby Wynn nepopadl a neutekl pryč.

	Pod vlivem lesa nedokázal udržet směr a jen díky tomu, že se Rudovlas snažil za Stín prosekat stezku, měl Chane alespoň nějaký pojem, kam jdou. A za druhé, celá smečka nebo její část by je mohla chytit dřív, než Stín dorazí na místo, kam má namířeno.

	Šelma v Chanově nitru napjala řetězy. Vřeštěla a vyla, a chtěla, aby se obrátil… zabil to, co je pronásleduje… sám to pronásledoval.

	„Rychleji!“ pobídl Wynn za běhu.

	Cokoli, co se jí pokusí dotknout, zemře − cokoli.

	* * *

	Wynn vyrazila za Rudovlasem na volné prostranství. Stín se obrátila a začala na ni štěkat, zatímco trpaslík se také otočil a postavil se čelem k lesu. Ve Wynnině hlavě se stále znovu a znovu opakovalo jediné vzpomínkové slovo.

	…Útočiště… Útočiště… Útočiště…

	Tady byl, jen co by kamenem dohodil. Celá mýtina byla zalitá slabým třpytem kmene Chârmunu, který zářil jako měsíc.

	Proč Stín věřila tomu, že je toto místo bezpečnější než jakékoli jiné? Fayové mohli vniknout do všeho, co v lese roste. Tento strom se jim díky své vše prostupující podstatě podobal víc než kterýkoli jiný.

	Rudovlas na ni pohlédl − a pak těsně za ni. Náhle upustil její hůl na zem, uchopil svou železnou oběma rukama a sklonil ji. Mávl silnou tyčí dozadu a nad hlavou.

	„Běžte pryč od stromů!“ zařval.

	Wynn se právě chystala rozběhnout, když se za ní ozvalo skřípavé zavrčení. Někdo ji popadl a téměř odhodil za Rudovlase. Když znovu získala rovnováhu a otočila se, Chane stál zády k ní mezi ní a stromy. Větve jilmu za ním se zkroutily a natáhly k místu, kde stála.

	Chane zvedl meč, ale k úderu se nedostal, neboť Rudovlasova hůl švihla dolů.

	Listí kolem její dráhy vybuchlo. Kroutící se větve se rozlétly na třísky. Z lesa však vyrazila tmavá postava a přeskočila konec Rudovlasovy skloněné hole. Žíhaný majay-hì se vrhl přímo na Chana, zatímco Stín zaútočila na další dva členy smečky, kteří vyběhli z křoví.

	Wynn se zoufale snažila vymyslet způsob, jak to všechno ukončit dřív, než bude prolita krev. Vreuvillä je každou chvíli dožene a ona byla ta, kdo chaos vyvolal. Wynn se prudce obrátila a zadívala se na velký strom, třpytící se na mýtině.

	Proč Stín chtěla, aby šli sem?

	Wynn se ohlédla a uviděla ležet svou hůl za Rudovlasem, který se nyní dlouhou železnou holí oháněl sem a tam a odrážel tři majay-hì. Přikrčila se pod jeho úderem a popadla spodní konec vlastní hole.

	Jeden krátký záblesk ze slunečního krystalu by mohl všechny omráčit, aniž by Chana příliš zranil. Zvedla hůl, ustoupila a nedokázala myslet na nic jiného. Něco však švihlo kolem jejího lýtka, podtrhlo jí nohu a Wynn klopýtla.

	Kolem kolena se jí ovinul silný kořen, trčící z mechem zarostlé půdy.

	Wynn se natáhla za záda pro Magieřinu starou dýku.

	„Ustup!“ zařval Rudovlas.

	Mechem pokrytá země se u Wynniných nohou opět rozevřela. Vyrazil z ní druhý hlínou pokrytý kořen a obtočil se Wynn kolem hrudi.

	„Ne!“ bylo to jediné, co ze sebe padající Wynn dokázala dostat.

	* * *

	Tâshgâlh se hnal korunami stromů a Sau’ilahk před sebou spatřil světlo. Čím víc se zvíře vzdalovalo od mýtiny s osikami, tím byl vítr klidnější a nechávali ho někde za sebou. A přesto, jak se pomocník přibližoval ke světlu, okolní stromy se stále víc chvěly a otřásaly pod vlivem čehosi jiného. Sau’ilahk to nedokázal pochopit.

	Úzká mezera mezi stromy mu poskytla omezený výhled. Měl dojem, že zahlédl Wynn stojící na mýtině. Chane, Stín a trpaslík stáli před ní. Ostatní se odehrálo v jediném okamžiku, když první psi ze smečky vrazili na louku.

	Rudovlas se s nimi pustil do boje stejně jako Stín. Chane se vrhl ke stromům a Sau’ilahk jej ztratil z dohledu, neboť jeho pomocník byl příliš vysoko. Pak se zem u Wynniných nohou rozestoupila.

	Něco tmavého se zkroutilo vzhůru a ovinulo se jí kolem nohy.

	Tâshgâlh přeskočil na strom na okraji mýtiny − a svět zčernal.

	To poslední, co Sau’ilahk viděl, bylo cosi třpytivého, žlutohnědého a bledého − mohutný prastarý strom bez kůry, který však v zemi stále rostl. V temnotě, jež pohltila všechny jeho smysly, Sau’ilahk opět uslyšel zvuk podobný praskajícímu dřevu.

	Praskání jím projelo, jako by byl z masa a kostí − jako by byl tím roztínaným dřevem. Jeho vědomí se vytratilo stejně jako pohled prostřednictvím pomocníka. Neupadl však do spánku jako posledně.

	Před očima se mu postupně objevila pláň za hranicí lesa.

	Sau’ilahk tam stál a třásl se.

	Jediné místo, kam nemohl Wynn následovat, jej oddělilo od dalšího služebníka. Opět byl tak blízko − opět vše ztratil − ale tentokrát to v něm vyvolalo zděšení, a ne vztek. Něco na učenku zaútočilo − něco v samotném lese. Přivolala ta elfská barbarka cosi, co nedokázal rozpoznat?

	Pokud tam Wynn zemře, co se stane s jeho nadějí, že ji bude následovat až k tomu, po čem touží?

	Co se stane se Sau’ilahkovým snem o novém těle?

	* * *

	Chane sekl mečem dolů, když se mu žíhaný hnědý majay-hì pokusil zakousnout do lýtka. Zvíře uskočilo pryč a Chanova čepel vydloubla mech a hlínu.

	„Ustup!“ zařval Rudovlas.

	Chane se po něm podíval − a pak ho do tváře šlehla listnatá větev. Nic neviděl, instinktivně zvedl meč a pokusil se prosekat si výhled.

	Větev svírala opálená ruka. Chane rychle sklonil meč.

	Ostré zazvonění jeho meč lehce rozechvělo. Měl dojem, že zahlédl, jak na jeho žaludek míří úder dlouhé bílé čepele, a uskočil. Zalila jej vlna hladu a zvedl oči vzhůru.

	Chane zíral do rozhněvaných jantarových očí, ukrytých mezi listím. Hmátl po elfčině ruce nebo zbrani a sklonil meč, aby jí ho zasekl do hlavy.

	„Ne!“

	Wynnin výkřik jej přiměl zaváhat. Uhnul a divoce se ohnal mečem, aby odrazil kněžku, a slyšel, jak se jeho plášť trhá. Na levé straně hrudi ucítil prudkou bolest. Hlad pohltil utrpení, strach mu vyjasnil hlavu a pak uviděl…

	Wynn ležela na zemi a něco temného se jí obtáčelo kolem krku.

	Rozběhl se přímo k ní, zatímco ona jednou rukou stiskla temný úponek a druhou ho probodla dýkou. Další jí sevřel levé lýtko i koleno a kroutil se vzhůru po stehně.

	Hlínou obalené kořeny se nějak samy od sebe hýbaly.

	Chane přesekl spodní část druhého kořene a Wynn rozpárala kus, který si stáhla z krku. Hmátla po holi a Chane se pro ni sehnul, ale zároveň se ohlédl přes rameno.

	Rudovlas couval k nim směrem na mýtinu a rozháněl se železnou holí, jak se pokoušel udržet si smečku od těla. Stín pobíhala kolem něj a útočila na všechno, co se ho pokusilo obejít. Na mýtinu však vstoupila Vreuvillä a z lesa proudili další členové smečky. Kněžka držela v ruce dlouhou zakřivenou bílou dýku.

	„Ke stromu − hned!“ zakřičela Wynn.

	Chane se při jejím zvedání zarazil. Mravenčení na kůži se mu od chvíle, kdy vstoupil na toto místo, zhoršilo.

	U Wynniných nohou vyrazil ze země další kořen. Uskočila a vytrhla se z Chanova sevření. Kořen se kroutil a svíjel k ní, a jak se natahoval, směrem od konce sílil.

	Chane sekl mečem. Vzápětí poté, co kořen přesekl, vymrštil se z mechu jiný a švihl ho do tváře. Chane odklopýtal z dosahu a kořen se stočil k Wynn.

	Jak mohl vědět, kde Wynn je? Dokonce i když se kořen pohyboval, nemohl ji tak přesně zaměřit. Buď ho něco řídilo, nebo způsob, jakým cíl cítil, nebyl přirozený.

	Chanovým ochabujícím rozumem pronikla nepatrná myšlenka.

	Bylo to už tak dávno, co se krčil s Welstielem v úkrytu, když je pronásledovala Magiera. Té noci Magiera nebo Chap Chanovu přítomnost nevycítili ani nevystopovali − ne dokud ho Welstiel držel. A Welstiel měl na ruce prsten.

	Chane se obrátil a rozběhl k Wynn. Dostal se za ni, nespouštěl oči z okolí a levou paží ji objal kolem hrudi. Chytil ji za rameno a sevřel ho tak prudce, až se mu mosazný prsten zakousl do prstu.

	V naději, že to bude fungovat, vlekl Wynn zpátky a opět ho zalil zuřivostí přikrmovaný hlad.

	* * *

	Wynn se snažila udržet na nohou, zatímco ji Chane táhl. Pokusila se kopnutím odrazit kořen, který se natáhl po jejím kotníku, ale Chane jí sevřel rameno tak drtivě, až zalapala po dechu.

	„Nehýbej se,“ zavrčel jí do ucha. „Ticho.“

	Wynn udělala, co jí řekl, a pozorovala kořen.

	Ten se převalil, udeřil do země a švihl doleva. Mech i spadané listí kolem něj se rozlétlo, jak se kořen svíjel a plazil kolem. Náhle se znovu převalil a ohnal se po ní.

	Wynn se přikrčila a přitiskla se k Chanovi.

	Kořen sebou škubl, zkroutil se doprava a ponořil se pod staré zetlelé listí.

	Wynn namáhavě polkla a snažila se dýchat co nejtišeji. Kořen ztratil její stopu, ačkoli od něj stála jen na délku hole. Jak to bylo možné?

	Kolem okraje mýtiny se vymrštily další kořeny. Majay-hì uskakovali svíjejícím se chapadlům z cesty. Vreuvillä rychle ustoupila a pak ztuhla a nespouštěla z nich oči.

	Jednotlivé kořeny, pokryté tmavou hlínou, ohmatávaly zem a po něčem pátraly − po Wynn.

	Rudovlas a Stín poté, co se na ně protivníci přestali soustředit, ustoupili do postavení těsně mimo dosah kořenů. Žádný z kořenů nevyrazil dál než na okraji mýtiny. Žádný se nevynořil v jejich dosahu, jako kdyby…

	Wynn se snažila otočit hlavu a podívat se na Chârmun.

	„Couvni,“ zašeptala.

	Chane se nehýbal, dokud ho Wynn nedloubla loktem. Ustupoval a táhl ji s sebou, ale Wynn cítila, jak se Chane, jehož hrudní kost měla vtisknutou mezi lopatky, stále silněji chvěje.

	Zbabělče… myslíš si, že se před námi můžeš ukrývat věčně?

	Vreuvillä ztuhla a Wynn se schoulila před skřípavým sborem fayských hlasů ve své hlavě.

	Ukrývat? Jak se mohla ukrýt všem na očích?

	V rameni jí tepalo a ona se na něj podívala. Mosazný prsten, který měl Chane na levé ruce, se jí skrz plášť a roucho zarýval do ramene. Poklepala Chanovi rukojetí dýky na ruku a on povolil stisk.

	Všechny stromy kolem mýtiny začaly praskat, jak mezi nimi sílil vítr. Větve se třásly a kroutily a připojily se v pátrání ke kořenům. Dokonce i kmeny začaly skřípat a otřásat se.

	Vreuvillä sledovala stromy a hrůza v její tváři překryla všechny ostatní emoce.

	„Cräjh-bana-ahâr!“ vykřikla a Wynn stěží zachytila význam zbytku. „Řekla jsi mi, co mám dělat. Proč… proč ubližuješ vlastnímu dítěti, aby ses dostala ke svému nepříteli?“

	Dokonce i část mého dítěte může být obětována… abych ho zachránila před zničením, které nám ta ohavnost přinese!

	Wynn neměla ponětí, co to má znamenat, natož jak je to s Vreuvilliným spojením s fayi. Elfce tekly slzy z očí, které byly tak ohromené, až bylo kolem velkých jantarových duhovek vidět bělmo. Dosáhli bodu zlomu, přestože si Wynn nebyla jistá jakého.

	Někteří z majay-hì pozorovali lidi a trpaslíka a roztahovali se po obvodu paseky. Jen stříbrnošedá a hnědý žíhaný majay-hì stále sledovali les a drželi se poblíž Vreuvilly. Čím déle však Vreuvillu zadržovalo to, co vidí, tím větší mohla cítit pochybnosti. To znamenalo držet si smečku od těla, jak nejdéle to půjde.

	Wynn jim nehodlala poskytnout další čas na vzpamatování se. Pustila dýku a stiskla Chanovu ruku s prstenem.

	„Kryj se!“ zašeptala mu.

	Vykroutila se mu z rukou, ale prsty stále nechávala na těch jeho a prstenu. Neměla čas na něj čekat nebo vytahovat brýle. Zvedla hůl do výšky, sklonila hlavu a v mysli sledovala krystal. Představila si kolem krystalu vzorec z geometrických tvarů a doufala, že dokáže krystal roznítit, aniž by se na něj dívala. O něco takového se dosud nikdy nepokusila.

	Myslí jí prolétla jen poslední věta z toho, co ji il’Sänke naučil, a vůbec neměla čas ji vyslovit.

	Mênejil il’Núr’u mên’Hkâ’ä − „pro světlo života“.

	Nic se nestalo. Po mýtině se nerozlila ani trocha jasného světla.

	Vreuvillä se náhle otočila, jako by něco upoutalo její pozornost. Nedívala se na Wynn, ale spíše vzhůru. Wynn se rychle zahleděla stejným směrem.

	Dlouhý sluneční krystal nad její hlavou naplno plál vnitřním světlem. Téměř bolelo se na něj dívat. Na žlutohnědé větve Chârmunu nad ním však nedopadal jediný paprsek. Krystal odpověděl na její záměr a v nitru jasně zářil, ale jeho sluneční světlo se nešířilo.

	Wynn se sevřelo hrdlo v mrazivém úžasu a ztratila soustředění. Uvězněná záře krystalu zhasla. Wynn nechápala, co se děje, a začala propadat panice. Když opět sklonila hlavu, Vreuvillä už se vzpamatovala a neobvyklou bílou čepel měla připravenou. Celá smečka, tvořená více než tuctem majay-hì, je obklíčila ze všech stran.

	Pak si Wynn všimla Stín.

	Stín neustupovala a chňapala a vrčela těsně za Rudovlasem, který stál se železnou holí pozvednutou k úderu. Jejich protivníky byli dva Vreuvillini strážci, stříbrnošedá samice a žíhaný hnědý samec. Zvláštní bylo, že zatímco samec cenil zuby a přecházel sem a tam, fena stála mlčky.

	S pohledem upřeným na Stín udělala krok vpřed.

	„Podívejte se na ni!“ zavolala Wynn na Vreuvillu a při tom ukazovala na Stín, a ne na stříbrnošedou majay-hì. „Přemýšlejte o ní!“

	Vreuvillä se ani nepohnula, jen ke Stín krátce obrátila pohled.

	„Proč by mě bránila… a obrátila se proti vlastním?“ naléhala Wynn. „Proč… pokud to, co říká vaše ‚Matka bolesti‘, je pravda?“

	Vreuvillä se nad přeloženým titulem pohrdavě zamračila.

	Wynn si nebyla jistá, co to znamená, ale kněžku to znovu zastavilo. Wynn potřebovala zdržovat ještě chvíli, aby se stalo to, co očekávala.

	Stříbrnošedá samice udělala další krok. Stín vyrazila a chňapla po ní, a pak se zarazila, když se mezi ně postavil žíhaný samec a její výzvu přijal.

	„Stín, ne!“ zavolala Wynn.

	Stříbrnošedá fena odstrčila žíhaného samce stranou a popošla o další krok.

	Neposlouchej tu slídilku! Pravda a lži − použije obojí, aby tě oklamala!

	Wynn slyšela urážky ze strany fayů a snažila se netřást. Přinejmenším se jí podařilo obrátit jejich pozornost k vlastní vyslankyni, a to jen potvrdilo Wynnino podezření.

	Fayové nemohli na První louku vstoupit. Nyní měli strach a Wynn věděla, že se pravdy bojí víc než jakékoli lži.

	„Podívejte se na ně,“ řekla Vreuville a ukázala na stříbrnošedou samici. Dokonce i hnědý pes stál a napjatě, ostražitě vše sledoval. „Chtějí to vědět… vy ne?“

	„Vědět co?“

	„Zeptejte se jich,“ odvětila Wynn.

	Samice se přiblížila těsně ke Stín. Třebaže Stín zavrčela, samice natáhla hlavu dopředu. Stíniny sliny se rozetřely po stříbrnošedé srsti, jak se obě feny navzájem dotkly čenichy.

	Stín okamžitě zmlkla.

	Srst na krku a hřbetě se jí přestala ježit, přestože žíhaný hnědý samec stál kousek za samicí připravený k útoku. Tito dva členové smečky, nebo přinejmenším fena, chtěli vědět, proč se jedna z nich, třebaže tak cizí a zvláštní jako Stín, obrátila kvůli člověku proti nim.

	Stín jim to řekne, a Wynn si mohla jen představovat příval řeči vzpomínek.

	Ať už šlo o její vlastní vzpomínky, nebo ty patřící Stínině matce Lilii, Stín byla mezi všemi majay-hì nejvíc nadaná na předávání vzpomínek ostatním. Stříbrnošedá samice uvidí onu noc na druhé straně světa.

	Na mýtině v lese an’Cróanů si Chap odešel pohovořit s příbuznými a zjistit, proč nechávají Leesilovu matku trpět v odloučení. Zjistil i něco dalšího. Když se rozhodl zrodit do těla štěněte majay-hì, plně si uvědomoval, jaký úkol v životě má. Nebyl si však vědom všeho, čeho měl.

	Ostatní jeho druhu mu ukradli většinu vzpomínek na dobu, kdy žil mezi nimi.

	Byla zde tajemství, která před ním fayové v jeho nové podobě a novém životě tajili. Dokonce i nyní Wynn stejně jako Chap přemýšlela, co chybí. Když je kvůli tomu odsoudil, přistihli Wynn, jak je neúmyslně poslouchá.

	Nebýt Chapa, nebo ještě přesněji Lilie, skutečné majay-hì, Wynn by tu noc zemřela.

	Liliina víra v Chapa ji přiměla bránit člověka a její smečka ji následovala. Fayové se však neslitovali. Obrátili se proti majay-hì, kteří se pokusili pomoci. Fayové je napadli prostřednictvím velkého vyvráceného stromu a přiměli jeho kořeny a větve udeřit na Liliinu smečku.

	Té noci při pokusu zabít Wynn zabili i majay-hì − bez váhání.

	Toto všechno musela Stín předat stříbrnošedé feně za méně než tři zamžikání. Samice se otočila a rozběhla se zpátky k Vreuvilliným nohám. Vreuvillä se skrčila, sklonila hlavu a žíhaný hnědý samec se k nim připojil.

	Oba kněžčini společníci se jí otírali o tvář a Wynn slyšela, jak vítr v korunách stromů nabírá na zuřivosti. Náhle byl tak divoký, že odpoutal její pozornost od trojice.

	„Co se to děje?“ zavolal Rudovlas a obracel se kolem dokola.

	Stín couvala, dokud nenarazila zadkem do Wynniných nohou. Třásla se a rozhlížela kolem sebe. Jak vítr otřásal stromy, Wynn měla dojem, že zahlédla, jak se mezi nimi něco pohybuje.

	Byl to jen záblesk… velká postava, která vyšla zpoza nejbližších zmítajících se stromů na okraji mýtiny. Nebo měla spíš Wynn dojem, že zahlédla, jak se větve ohýbají a vymršťují zpátky, když mezi nimi cosi prochází. Co to bylo, nedokázala říci, protože to bylo stěží něco víc než tmavší stín. Lesem kráčelo cosi z vířícího větru, kroužícího listí a lesní podestýlky.

	Wynn se opět chtěla podívat na Chârmun, ale nedokázala odtrhnout oči od lesa.

	„Aovar?“

	Vreuvillä vykřikla jediné kořenové slovo ve svém jazyce. Znamenalo „důvod“, nebo dokonce „příčinu“ či „podnět“, ale úzkostná modulace hlasu mu dala jiný význam.

	„Proč?“ zakřičela znovu kněžka.

	Stála vzpřímená mezi svými dvěma společníky a planoucím pohledem hleděla do lesa. Na snědých tvářích měla šmouhy od slz. Stříbrnošedá fena a žíhaný hnědý samec se rozběhli ke smečce. Všichni se navzájem rychle dotýkali hlavami a čenichy.

	Protože ta věc poslouchá! Krade… naši naději, naše znalosti… ty, které by žádný smrtelník neměl mít, natož takto poskvrněný!

	Wynn opět slyšela slova v hlavě.

	„Odpovězte mi,“ odvětila Vreuvillä drsným hlasem. „Proč jste zabili jedno ze svých dětí?“

	Vítr se trochu utišil a následovala dlouhá přestávka.

	Politováníhodné… tragické… nutné.

	Wynn jich vůbec líto nebylo.

	Plačící Vreuvillä zavřískla na obrovský stín za stromy, jako by byla rozzuřené zvíře a nebyla schopná mluvit. Když znovu získala hlas, Wynn už dokázala sledovat, co zvláštním dialektem říká.

	„Tuto numanskou ženu brání váš potomek ve fyzickém těle, majay-hì… dokonce i proti vlastnímu druhu! Zabili jste jednu z nich, abyste ji dostali? Udělali byste to znovu, tady a teď?“

	Ona je poskvrněný kus existence, příliš pokřivená a nebezpečná.

	„Vy jste existenci stvořili bez ohledu na to, jak její části vypadají!“ zavrčela Vreuvillä. „Tohle teď děláte s poutem, kterému sloužím… o něž Foirfeahkanové po celé věky pečovali?“

	Wynn pohlédla stranou. Smečka zmateně kroužila kolem, ale většinou se otáčela k Vreuville. To, co se dozvěděli, je zmátlo a přimělo k ostražitosti.

	„Jak mohu já,“ pokračovala Vreuvillä, „nebo kdokoli z těch zbývajících, jako jsem já, sloužit udržování pouta mezi rodičem a dítětem… pokud to má být za takovou cenu?“

	Odpověď nepřišla.

	Všechny kořeny kolem mýtiny zůstaly zplihle ležet na zemi. Vítr ve stromech s výjimkou jediného místa utichl. Wynn měla dojem, že vidí postavu částečně ukrytou za větvemi. Byla větší než jakákoli živá bytost, kterou si dokázala představit, ale ne tak vysoká jako stromy samotné. Stín vířícího vzduchu a listí za větvemi bylo to jediné, na co se Vreuvillä soustředila.

	Nutnost… žalostná nutnost.

	Po té odpovědi měla Wynn chuť na faye odmítavě zakřičet. Fayové si bláhově vynucovali to, že se nebude nic podnikat, a všem bránili v jejich úsilí postavit se tomu, co by mohlo přijít. To zahrnovalo i Magieru, Leesila a Chapa, ty dokonce ještě víc než samotnou Wynn. Chap však s vlastními příbuznými nesouhlasil, dokonce ani tehdy, když nevěděl, čeho se snaží za každou cenu dosáhnout.

	Wynn také ne.

	Držela jazyk za zuby a nechala kněžčino napětí narůstat. Fayové byli pro tuto ženu nějakým způsobem posvátní a tento konflikt pro ni nebyl snadný. Wynn se musela postarat, aby byl výsledek pro ni příznivý, dokonce i kdyby to Vreuville mělo způsobit krizi víry.

	„Ať tím dosáhnete čehokoli, nestojí to za to,“ řekla Vreuvillä. „Cokoli tím vytvoříte, nikdy nenahradí, co je ztraceno. V tom, co ta žena hledá, nevidím žádný zisk ani ztrátu… ne za to, co jste udělali.“

	Vítr okamžitě utichl.

	Wynn v hlavě uslyšela zneklidňující zvuk. Kvůli šumění listí a křídel bylo těžké mít jistotu. Mohlo to být rozzuřené nebo zmučené zavřeštění.

	Nechte padlé mrtvé ze země tam, kde leží.

	Wynn ztuhla. Byla to narážka na Bäalâle Seatt? Označovali jako „mrtvé ze země“ trpaslíky, kteří tam zahynuli?

	Nechte toho ze země se skrývat… toho našeho, už ne otrokova otroka.

	Wynn se sevřel žaludek odporem nad tím dalším trváním na nečinnosti. Něco zde však nesedělo. Co to byl za nesmysl s tím „otrokova otroka“?

	Trpaslíci nebyli ničí otroci. Jejich lidi by raději zemřeli, než se podrobili. Pak však po očku pohlédla na Rudovlase a zamyslela se nad tímto potomkem Thallûhearaga, takzvaného „Pána masakru“ − Pána genocidy.

	Vreuvillä svraštila čelo, ale nijak na poslední požadavek fayů neodpověděla. Na mýtině zavládlo ticho, Wynn už za stromy neviděla nic ukrytého a větve se uklidnily.

	Chane stále mlčel, přestože Wynn cítila, jak se chvěje, když jí svíral ruku. Rudovlas zmateně pozoroval Vreuvillu a pak se podíval na Wynn.

	„S kým to mluvila?“ zašeptal.

	Nikdo mu neodpověděl.

	Fayové zmizeli, Wynn ani nevěděla jak. Zůstaly po nich zplihlé kořeny mezi ulámanými větvemi na rozryté zemi, zatímco rozehnané listí se usazovalo na mýtině.

	Stín hlasitě zakňučela a Wynn sklopila oči. Fena se jí stále chvěla u nohy.

	Vreuvillä otočila hlavu a jedním okem vyhlédla zpoza volně svěšených, větrem rozcuchaných vlasů. „Kdo jsi?“

	Hlas měla napjatý podezřením.

	„Jen učenka,“ odpověděla Wynn, „uvržená doprostřed tohohle všeho… která dělá to, co jí velí svědomí.“

	Pustila Chanovu ruku a udělala krok vpřed. Stín varovně zavrčela a pokusila se jí postavit do cesty. Rudovlas před ni sklonil svou hůl. Wynn Stín obešla a železnou tyč odstrčila stranou.

	„Co pro ně jsi?“ zašeptala Vreuvillä a v jejím hlase opět zaznělo hněvivé ostří. „Pokusili se tě připravit o život, přinutit mě k tomu… a už to zkusili předtím.“

	„Stejně jako mnozí jiní, a přesto jsem stále tady.“

	Stín se držela těsně u Wynn a sledovala dvojici majay-hì vedle kněžky.

	„Můj cíl není tak vzdálený tomu jejich, jak by se vám mohlo zdát,“ dodala Wynn. „Přestože vás chtějí přesvědčit o něčem jiném.“

	Vreuvillä si ji prohlížela. Ani pro někoho tak silného jako tato kněžka nebylo snadné, když se to, v co věří, náhle změnilo v něco jiného.

	„Už se nemám kam obrátit,“ zaprosila nečekaně Wynn, která konečně plně vstřebala strach a realitu několika posledních okamžiků. „Víte něco o místě nazývaném Bäalâle Seatt, zapomenutém trpasličím městě nebo pevnosti v horách na hranicích pouště?“

	Několik psů ze smečky váhavě obklopilo Stín a z bezpečné vzdálenosti ji očichávalo. Wynn si toho nevšímala a soustředila se jen na Vreuvillu.

	„Mí předkové po sobě zanechali nějaké záznamy,“ odpověděla nakonec kněžka a zhluboka a vyčerpaně se nadechla. „Zmínky o trpaslících, kteří se kdysi volně mísili s lidem… mým lidem. Přišli z jihu. Pokud je to pravda, nejjistější by bylo vydat se místem nyní nazývaným Hladký průsmyk.“

	Ve Wynn začínalo něco klíčit − snad to byla naděje. „Viděla jsem ho na mapě.“

	Vreuvillä odvrátila pohled a zalétla jím ke stromům a pak sklonila hlavu.

	„Odkud?“ zeptal se Rudovlas až příliš dychtivě. „Odkud přesně přišli?“

	„Nevím,“ odpověděla Vreuvillä. „Ale jestli to byl seatt, který padl ve válce…“

	Umlkla.

	„Cokoli by mohlo pomoct,“ naléhala Wynn.

	„Existuje místo, které jeden z mých předchůdců našel během cest a označil ho jako padlou horu,“ řekla Vreuvillä tiše. „Bylo příliš divné, než aby je pojmenoval jinak, jako kdyby štít uprostřed pohoří byl useknut, rozdrcen nebo se zhroutil. Rovná propadlá planina, jakou by v takových horách jeden nikdy nenašel. Sama jsem ho neviděla. Nemohu vám poradit nic lepšího.“

	Wynninou myslí vířily myšlenky. Už vlastnila hrubou mapu kraje. Pokud měli Vreuville věřit, stačilo, aby se prostě vydali Hladkým průsmykem mezi menšími hřebeny vedoucími na sever až k pohoří Řezač oblohy. Najít pak tu takzvanou „padlou horu“ bude jiná otázka, ale může být blíž, než kdy doufala.

	Uplynulo tisíc let, dokonce i horám, které se táhly celým světadílem. Kdo ví, jakými změnami si od války krajina prošla? Alespoň to však bylo něco, čím bylo možné se dál řídit.

	„Děkuji vám,“ řekla Wynn.

	„Neděkuj mi. Chârmun mi v tomto neposkytuje žádnou radu… jak jsem si přála, když jsem přivolala ty, kteří ho zrodili.“

	Wynn toho také nikdo moc neporadil. Zmínka o stromu nazývaném Útočiště však vyvolala mnoho otázek o tom, k čemu tady došlo.

	„Co to bylo tam venku?“ zeptala se. „Co je ta Matka bolesti, o které jste mluvila?“

	„Ne bolesti,“ opravila ji Vreuvillä a opět se zamračila. „Bolestná matka… třebaže ve tvém jazyce to nemá dostatečný význam. Je to projev těch, které tvůj druh nazývá fayové, a který představuje to, co na počátku stvořilo toto všechno.“

	Vreuvillä se rozmáchla rukou a obrátila se k tichým stromům všude kolem. Wynn nejprve uvažovala, zda má kněžka na mysli mýtinu, nebo celý les, který ji obklopuje.

	„Vše pochází od nich, od ‚té, která trpí a truchlí‘,“ pokračovala kněžka. „Jako rodič, jehož dítě vyroste, vydá se vlastní cestou a zapomene, co jej zrodilo. Já jsem… Foirfeahkanové byli… jediní, kdo zbývají, aby udrželi slábnoucí pouto a připomínali ‚dítěti‘ a ‚matce‘ toho druhého.“

	Wynn znala mýty o stvoření různých kultur, živých i zaniklých. Ty postupně přispěly k představě fayů a živlů existence metaforicky používané jejím bratrstvem. Někteří z učenců dokonce přijali za svou představu, která kombinovala ústřední části dávno zapomenulých náboženství a věřila, že existovala jakási prvotní síla, která stála na počátku všeho, na počátku samotné existence. Většinou se to neshodovalo se současnými oficiálními věroukami ani názory samotného bratrstva.

	Wynn měla o takových věcech své pochybnosti a dávala přednost tomu, co bylo možné rozumově zdůvodnit. Samozřejmě nepochybovala o tom, že fayové existují, ať už nakonec byli − byl, jeden i mnozí − čímkoli. Bez ohledu na to, co si fayové či Vreuvillä mysleli nebo čemu věřili, Wynn v duši věřila, že to, co dělá, je správné. Muselo to být správné za každou cenu, protože jinak by se s tím nedokázala vyrovnat.

	Obrátila se proti bratrstvu, podváděla a lhala, a dokonce ukradla uctívané krystaly studené lampy a použila je místo peněz. Všechny tyto špatnosti spáchala − a bude v tom pokračovat − ze správného důvodu.

	„Opravdu vám děkuji,“ řekla Vreuville.

	Když se však obrátila, spatřila Chana, jak na Vreuvillu upřeně hledí. Třásl se, jeho oči byly mrtvé a duhovky se podobaly ledovým kruhům na bílých mramorových koulích. Vůbec se sám sobě nepodobal… nebo snad jako by v jeho nitru nic z něj nezůstalo.

	„Chane?“

	Teprve pak si Wynn něco uvědomila. Pokaždé, když se vyptávali někoho neznámého nebo nedůvěryhodného, stál Chane těsně za ní. Septem nebo stiskem ruky na rameni jí radil, kdy odpovídající říká pravdu a kdy lže.

	Během celého rozhovoru s Vreuvillou jí Chane nic neřekl.

	Nyní kněžka sledovala jeho a svírala bílou zakřivenou čepel.

	„Chane?“ zašeptala Wynn.

	* * *

	Strachem poháněný hlad, kvílející šelma v nitru, les, který na něj dorážel jako armáda hmyzu…

	To jediné Chane cítil, to jediné mu znělo v hlavě, dokud nemohl dělat nic jiného než stát za Wynn a snažit se ovládat.

	Měl pocit, jako by jej strom bez kůry za ním zezadu spaloval chladným ohněm, a jeho nedůvěřivý chlad pronikal mrtvým tělem. Strom možná nevěděl, co je Chane zač, ale chtěl, aby zmizel − nejen z tohoto místa, ale navždy. Jediné, čeho se Chane v této situaci mohl držet, bylo to, co chtěl: Wynn, v bezpečí a vždy v dosahu.

	To byla jediná zřetelná touha, která nahradila jeho rozum.

	Strach z toho, co mu hrozí − co jí hrozí − přehnaně zesílil. Strach se ovinul kolem té jediné touhy, zatímco les na Chana nemilosrdně dorážel a pokoušel se odhalit, co je zač. A ta divoká žena jej nyní pozorovala, jako by nějaká živá šelma v jejím nitru cítila tu neživou v jeho.

	Viděl, jak její ruka sevřela jílec bílého meče. Šelma v něm zavyla, aby se té hrozbě postavil. Chane však viděl jen ohrožení Wynn.

	* * *

	Chane skočil kolem Wynn, která se nadechla tak prudce, až jí vyschlo v hrdle. Celá smečka začala vrčet, a Stín dokonce také. Wynn instinktivně hmátla po prvním psovi, kterého by mohla chytit.

	Stín uhnula a plecí narazila Chanovi do kolene. Chane o fenu zakopl a jeho meč se zabodl do země.

	Wynn stále nechápala, co se to s Chanem děje. Právě se chystala zasáhnout, když se Chane se Stín obrátili proti sobě.

	Opřel se o ruce, zvedl se na všechny čtyři a Wynn spatřila jeho tvář. Vypadal jako nějaký bledý šílený netvor.

	Zdálo se, že Vreuville ohromením zaplály oči. Zvedla zbraň a vykročila k Chanovi, zatímco žíhaný hnědý samec jí vyrazil kolem nohou a pokusil se k Chanovi dostat z opačné strany.

	Stín se obrátila a zaútočila na Chana.

	„Ne!“ vykřikla Wynn.

	Stín se však odrazila zadníma nohama a Wynn musela uskočit.

	Stín Chana přeskočila. Dopadla a vrhla se přímo na žíhaného hnědého samce.

	Zemí otřásl strašlivý úder. Wynn cítila, jak se šíří jejíma nohama, a obrátila se ke zdroji zvuku.

	Vreuvillä uskočila dozadu a z místa, kam udeřila Rudovlasova hůl, se rozlétly hlína, zetlelé listí a mech. Rudovlas trhl železnou holí zpátky vzhůru a ohnal se jí, když se k němu Vreuvillä zkusila přiblížit.

	Wynn, ohromená tím, že se Stín snažila Chana zároveň zastavit i bránit, nevěděla, co má dělat. Nechápala, co Chana k tomuto nečekanému útoku přimělo. Stín však sužovali další dva majay-hì. Rudovlas obrátil hůl a dolním koncem se ohnal po třetím psovi. Wynn a její společníci byli v početní nevýhodě a smečka u nich bude mnohem rychleji než minule.

	Chane se zvedl na koleno a natáhl po zabodnutém meči. Rudovlas zatočil holí nad hlavou a dunivě vykročil k Vreuville. Wynn hleděla jen na Chana.

	Oči upíral na kněžku a tvář se mu zkroutila v nestvůrnou masku. Stáhl rty a Wynn spatřila, že se jeho zuby změnily.

	Viděla pouze jedinou možnost.

	„Ne − na Chana!“ zařvala na Rudovlase. „Slož ho!“

	Rudovlas s ochablou tváří zamrkal. Vzápětí se jeho široká tvář stáhla odhodláním. Železná hůl změnila uprostřed úderu směr a Wynn na okamžik vyděšeně zapochybovala.

	Železná hůl zasáhla Chana ze strany do hlavy a plnou silou sklouzla na jeho rameno.

	Z prasknutí a zařinčení se Wynn sevřel žaludek.

	Chane se zakymácel jako větrem zmítaná větev. Klesl na kolena, ale nespadl na zem a konec hole narazil do země. Wynn v zemi opět uslyšela − ucítila − zadunění.

	Rudovlas obrátil hůl, popošel dopředu a vší silou udeřil opačným koncem. Wynn zakňučela, neboť měla dojem, že slyší praskání kostí, a Chane se zhroutil na zem jako pytel kamení.

	Celá mýtina ztichla, až na Stínino výhrůžné vrčení a trhané oddechování. Všichni zbývající majay-hì drželi pozice. Rudovlas s očima upřenýma na Chana vykročil a dlouhou železnou hůl držel připravenou v mohutných sevřených pěstech.

	„Dost,“ zajíkla se Wynn a pokusila se ho odstrčit.

	Vreuvillä je všechny pozorovala a Wynn se obávala, že pokud by kněžka přišla blíž, mohla by vidět, jak Chane krvácí něco jiného než červenou krev.

	„Co to má znamenat?“ dožadovala se Vreuvillä vysvětlení.

	Wynn odtud musela Chana dostat. „Omlouvám se. To ten les. Víte, že může na některé lidi působit.“

	Byla to chabá lež a Wynn to moc dobře věděla. Lhoin’nský les by ze žádného člověka neudělal šílenou bestii.

	„Je nemocný,“ dodala. „Měli bychom ho dostat zpátky do města.“

	„Zjevně,“ opáčila Vreuvillä.

	„Nezapomenu, jak jste nám dnes pomohla,“ řekla Wynn.

	„Já nezapomenu na vás.“

	Bylo to rázné zakončení a kněžka se odvrátila. Smečka za ní nijak nepospíchala. Poslední, kdo se na okraji mýtiny zastavil, byli stříbrnošedá samice a žíhaný hnědý samec. Fena otálela o něco déle a pozorovala Wynn, zatímco její druh už se ponořil do porostu.

	„Dozvěděla ses něco nového?“ vyptával se Rudovlas.

	Neslyšel všechno to co ona. Pouze ona − a z nějakého důvodu i Vreuvillä − mohla cítit a slyšet faye mluvit. Rudovlas postával nad Chanem, ještě zardělý z boje, a jediné, o co se zajímal, bylo, jestli Wynn lépe poslouží jeho záměrům.

	„Zvedni ho,“ řekla stroze a vyděšeně pozorovala Chanovo zplihlé tělo. „Odcházíme.“

	* * *

	Sau’ilahk se stále vznášel na pláni, tak rozzuřený a vyděšený, že ani nevěděl, co se stalo s Wynn. Nedovolil si ponořit se plně do náruče spánku. Jen natolik, aby okolní noc vypadala tmavší, než by měla.

	Sau’ilahku…

	V jeho mysli se ozvalo dunivé syčení a on odpověděl.

	Ano… můj Milovaný.

	Proč pouštíš učenku z dohledu? Sleduj ji, poháněj ji, za každou cenu. Služ − i kdybys měl sloužit jen vlastní touze.

	Sau’ilahk se v polospánku na okraji snů svého boha zcela utišil. Mohl příkazy splnit jen tehdy, byla-li Wynn stále naživu. A když mu to Milovaný poručil, věděl to? Při tomto pomyšlení se mu nepatrně ulevilo, přestože přemýšlel o tom, odkud to Milovaný − dokonce i jako bůh − ví. Až nastane správný čas, bude si stále moci vzít Wynnin život.

	Avšak on už byl tak vyčerpaný. Pochyboval, že by dokázal vykouzlit dalšího služebníka nebo přivolat nějaké zvíře, které by spoutal jako pomocníka. To zaručeně ne − ne dokud se znovu nenakrmí.

	Sau’ilahka překvapovala odhodlanost jeho boha, ale neodvažoval se nic namítat nebo dát najevo pochybnosti či nedůvěru.

	Ano, můj Milovaný.

	
Kapitola 16

	Wynn došla ke svému pokoji v bratrstvu, otevřela dveře a Stín vběhla dovnitř. Wynn dveře podržela, zatímco Rudovlas vnesl Chana dovnitř, a pak si krátce s úlevou vydechla, že mají cestu sekvojovým prstencem za sebou.

	Dokonce i pozdě v noci bylo všude příliš mnoho učenců. Wynn naléhavě zazvonila na zvon u vnější brány, a jakmile dorazila obsluha, pospíšili si dovnitř. Obratem odmítla jeho nabídku, že sežene lékaře, kterou učinil poté, co spatřil Chana, jak leží Rudovlasovi přes rameno.

	Alespoň už teď byli za zavřenými dveřmi.

	„Polož ho na lůžko u opačné stěny,“ řekla.

	Rudovlas tam Chana téměř hodil. Chane dopadl s temným žuchnutím, ale víčka se mu ani nezachvěla.

	„Opatrně,“ vyjekla Wynn.

	Rudovlas ustoupil a ani se nenamáhal narovnat Chanovi jeho nakřivo ležící končetiny. Wynn se protlačila kolem a pokusila se udělat Chanovi pohodlí, ale když mu zvedala visící levou paži na okraj postele, zarazila se.

	Kolem rány na boku košile se rozšířila tmavá skvrna, ne rudá, ale černá. Byla ještě vlhká. Wynn se snažila vymyslet, co má dělat, zatímco mu pokládala ruku k boku, aby skvrnu skryla. Jak se upírům ošetřují rány?

	„Ano… viděl jsem to.“

	Při zvuku Rudovlasova tichého hlasu nenadskočila. Možná že si tam venku ve tmě Rudovlas nevšiml, jakou má skvrna barvu.

	„Není to vážné,“ řekla a vytáhla zpod Chana část jeho pláště, aby zakryla důkazy.

	„Skutečně?“ opáčil Rudovlas. „Žádná vážná ztráta krve… nebo nějaké zmrzačující zlomeniny?“

	Wynn ztuhla a pak se pomalu otočila.

	Pokusil se Rudovlas Chana na mýtině zabít? Byla to nějaká zkouška, která měla potvrdit trpaslíkovo podezření? Bez ohledu na to, že pod údery trpaslíkovy železné hole mohl zemřít živý člověk, myslel si nyní, že se mýlil?

	Stín seděla na lůžku blíž u dveří a upírala oči na Rudovlasova záda. Dvakrát zalétla pohledem k Wynn.

	„Viděla jsi, co se mu tam venku stalo,“ trval Rudovlas na svém. „Co je zač?“

	A bylo to tu. Rudovlas už déle nemohl předstírat, že se dívá jinam, a Wynn už nemohla tajit, že Chane není živá bytost.

	„Proč bych ti měla odpovídat, když si myslíš, že už to víš?“

	„Ta černá věc, ten… přízrak, jak jsi tomu říkala,“ pokračoval, „přišla mezi naše uctívané mrtvé. Přivedla jsi to.“

	„Ne, nepřivedla.“

	„Kolik těchhle tvorů…“

	„Byl jsi tam v tunelu, když jsem Sau’ilahka zničila,“ skočila mu Wynn do řeči. „A víš, že Chane se přízrak snažil zabít stejně usilovně. Nikdy se neopovažuj přirovnávat Chana k Sau’ilahkovi.“ Na okamžik se odmlčela. „On mne chrání. Myslela jsem si, že to si přeješ.“

	Rudovlas neodpověděl.

	„Je to stejný muž, kterého jsi znal včera,“ pokračovala Wynn tiše. „Stejný jako ten, se kterým ses plavil, který spal vedle tebe ve voze, který bojoval po našem boku. Nic se nezměnilo.“

	„Ale ano,“ odvětil. „Všechno se změnilo… kromě našeho cíle. Co ještě ses na mýtině dozvěděla?“

	Změna tématu Wynn zaskočila. „Nic,“ odpověděla.

	„Viděl jsem ti to v obličeji! Slyšelas tam toho víc než já.“

	Rudovlas udělal krok směrem k ní.

	Stín seskočila z lůžka a zavrčela na něj, ale on ji vůbec nevzal na vědomí. Rudovlas málokdy otevřeně kladl požadavky. Události dnešní noci jím zjevně otřásly.

	„Řekni mi to, nebo…“

	„Nebo co?“ prohlásila vyzývavě Wynn, ale nebyla tak klidná, jak se tvářila.

	Jen nesmírně prostoduchá osoba by se celá netřásla, když jí vyhrožuje trpasličí válečník, zvláště tak zkažený jako Rudovlas. Wynn však věděla, že má navrch, a on to zaručeně věděl také. Prostě si myslel, že ji dokáže zastrašit, což byla pravda úplně stejně.

	„Já jsem ta, která odhalila váš ztracený seatt,“ řekla. „Já jsem ta, kdo ho dokáže najít − ne ty. Dokonce i kdybych ti pověděla víc, nerozuměl bys tomu. Potřebuješ mě, ale já nepotřebuju tebe… nikdy jsem nepotřebovala.“

	Hleděla mu do tváře a na okamžik spatřila Rudovlasovu temnou postavu v kovárně jeho sestry. Když se snažila posbírat, poté co byla doslova vyhozena z domu jeho rodiny, Rudovlas se k ní přiblížil. Nyní se nad ní tyčil stejně jako tehdy, jako mohutná žulová socha, obklopená rudým světlem výhně.

	Wynn nicméně nehodlala Rudovlasovi prozradit to, co si nedomyslel o Chanovi, ani nejasné náznaky, které získala od fayů. Dokud bude Wynn představovat jediný způsob, jak najít místo, kde je pohřbený jeho zrádný předek, nic jí neudělá.

	Rudovlas se nehýbal. Wynn z něj nespouštěla oči, ale mávnutím ruky odehnala Stín.

	„Uhni mi z cesty,“ řekla.

	„Kam si myslíš, že jdeš?“

	„Pro vodu, jídlo, obvazy…“

	„K čemu obvazy?“ Bradou ukázal na Chana. „Ani není naživu.“

	„Nemusím ti nic vysvětlovat.“

	Nerozhodně zaváhal a zatěkal pohledem mezi ní a Chanem. Chraptivě vydechl.

	„Přinesu to,“ řekl, nicméně než se obrátil k odchodu, na okamžik se ještě zastavil. „Zůstaneš tady v pokoji, dokud se nevrátím… brzy.“

	Opět se zdálo, že se bojí nechat ji bez ochrany, dokonce i tady v cechu. Nebo ji možná nechtěl pustit z očí. Bylo jí to jedno, hlavně když bude mít prostor, aby se vzpamatovala. Rudovlas odešel a dveře se zavřely. Jednu věc tato noc vyjasnila.

	Všichni Wynnini společníci se až příliš snažili udržet ji v bezpečí, každý z vlastních důvodů. V tuto chvíli se zdálo, že Stín je jediná, s kým se Wynn může jednoduše domluvit − a to samo o sobě bylo ironií vzhledem k tomu, jaké měly potíže s komunikací. Rudovlas už nebyl tím, kdo jí dělal největší starosti, a jeho příkrá slova nebyla neopodstatněná.

	Chanovi se tam venku v lese něco stalo.

	Cokoli… jakkoli mu ta prokletá Welstielova hračka, mosazný prsten, umožnila vstoupit do země elfů, nestačilo to. Během těch posledních okamžiků se Chane ztratil a pokusil se napadnout Vreuvillu, čímž téměř zničil křehké příměří. A ani tato obava nebyla to nejhorší.

	Wynn se tak dlouho snažila zapomenout na to, čím Chane je. Bylo to snazší a pohodlnější, a mít ho po svém boku jí dokonce přinášelo určitou úlevu. Někteří by to mohli považovat za lichotivé či okouzlující mít takového tajemného cizince, který se vždy objevil a zachránil ji. Chane byl mnohem nebezpečnější a Wynn nebyla nezralá dívka s hlavou plnou mýtů a legend, zahalených zavádějící romantikou.

	Její cíl ji uvedl do značného nebezpečí. Navzdory škodám, které při jeho sledování způsobila, může být nakonec cenou za selhání − nebo úspěch − její život, ale to, co by jinak mohlo hrozit tolika jiným lidem, bylo příliš. Cesta, která před ní leží, ji ve srovnání se životem, který znala a přála si ho mít zpátky, děsila.

	Wynn to přijala, ale Chane ne.

	Pro něj nebyly důležité dokonce ani důvody a odpovědi. Nevěřil tomu, že je její úkol naprosto nezbytný, ne v míře, v níž to přesahovalo jeho vlastní touhu. Všechno, na čem Chanovi na tomto světě záleželo, kromě něj samotného a jeho představy bratrstva, byla ona.

	Bylo třeba něco udělat.

	* * *

	Chane otevřel oči. Nejprve strop nad sebou nepoznával. Naplnila jej úzkost, následovaná bolestí. Nevzpomínal si, kde je nebo jak se sem dostal.

	Zrak se mu rozjasnil a zděšení zesílilo. Celý strop pokrývala kůra, stejně jako stěnu vpravo od něj. Otočil hlavu na stranu.

	Wynn seděla se zkříženýma nohama na podlaze a psala do deníku − nebo snad něco vyškrtávala. Stín ležela na lůžku na opačné straně místnosti a jako obvykle ho pozorovala.

	Chane si uvědomil, že leží v jejich pokoji v bratrstvu na lůžku vystupujícím ze stěny. To jej nijak neuklidnilo. Hlava mu třeštila a bolestivě mu škubalo v boku a levém rameni, ale ještě horší byly roztříštěné a přerušované útržky vzpomínek, které se mu začaly vracet.

	Co se stalo na mýtině kolem holého stromu?

	„Wynn?“ zaskřehotal.

	Zvedla hlavu, upustila deník a brk a připlazila se k němu.

	„Jsi… jsi v pořádku?“

	Spustil nohy přes okraj lůžka. Pokoj se mu rozvlnil před očima a bolest v lebce a boku se zhoršila. Nějak utrpěl těžká zranění. Až příliš rychle následoval hlad, který Chane potlačil.

	„Co se stalo?“ zašeptal.

	„Musela jsem… musela jsem Rudovlase přimět, aby tě zastavil. Přinesli jsme tě zpátky a až do dnešního večera jsi spal.“

	Chane pohlédl k oknu se zataženým závěsem a pak na ni.

	„Je další noc?“

	„Ano. Ale myslím, že vím, kde začít hledat… tak trochu.“

	Stěží její slova vnímal.

	Pokusil se vstát a škubl sebou, když se mu něco sevřelo kolem břicha. Košili měl vytaženou a její levou stranu zašpiněnou vlastní krví. Když zvedl lem, spatřil ovázané břicho. Kdy ho pořezali?

	„Nevěděla jsem, co jiného dělat,“ řekla Wynn. Pak zopakovala: „Jsi v pořádku?“

	Chane dovolil hladu lehce prosáknout chladným tělem, aby částečně pohltil bolest.

	„Budu.“ Začaly se mu vracet útržky předchozí noci. „Utekla jsi sama,“ řekl a nedokázal se ubránit vyčítavému tónu.

	„A řekla jsem ti, ať zůstaneš ve Vreuvillině domě,“ vrátila mu to. „Bylo hloupé běhat po lese… bez ohledu na to, jak to nakonec dopadlo.“

	Chane seděl mlčky. Ať se snažil sebevíc, pamatoval si toho jen málo od chvíle, kdy ji našel − a pak poté, co ji odtáhl od hýbajících se kořenů.

	Wynn jej pozorně sledovala a nepatrně se při tom mračila. Další slova spolkla, snad se nechtěla hádat. Co ještě nebylo v pořádku?

	„Nic mi není,“ řekla, jako by mu četla myšlenky. „Mám informaci, která by nám mohla pomoct najít seatt… a další útržky, kterým ještě nerozumím.“

	Situace byla víc než znepokojivá. Nikdy předtím takto nepřišel o čas. Poslední věc, kterou si jasně pamatoval, byla, jak tiskne prsten k Wynninu rameni ve slepém strachu, že ji ztratí.

	Wynn se posadila na paty.

	„Prostě se hněme dál,“ řekla vyhýbavě. „Myslím, že tě musíme co nejrychleji dostat z téhle země. Potom bude všechno lepší, v pořádku.“

	Nebude. V hlavě se mu všechno pomíchalo. A šelma uvnitř něj začala vrčet a kvílet. Oběma rukama si prohrábl vlasy a sevřel si hlavu, když bolest opět zesílila. Zalétl pohledem k Welstielovu batohu v rohu místnosti a pomyslel na to, co zevnitř potřebuje. V tuto chvíli měl závažnější starosti.

	„Zjistila jsi polohu?“ zeptal se.

	„Ne přesně. To asi neví nikdo. Mám směr a něco, co můžu hledat.“

	Wynn mu vylíčila, co jí Vreuvillä pověděla a co dalšího si domyslela. Když se zmínila o škrábání „listí a křídel“ ve své hlavě, Chane nevěděl, co si o tom myslet. Opravdu ty přírodní duchy slyšela, nebo si to všechno jen představovala?

	„Pokud v dávných časech trpaslíci navštěvovali předky Lhoin’nů,“ pokračovala, „pak by Hladký průsmyk představoval nejkratší cestu. Vydáme se průsmykem na jih k místu, kde se setkává s pohořím Řezač oblohy. Věřím, že seatt leží na jeho jižní straně blíž k poušti, ale pokud od konce průsmyku půjdeme přímo, bude největší naděje, že zahlédneme jakoukoli ‚padlou horu‘. V tuto chvíli je to nejrozumnější způsob, jak začít.“

	„Proč myslíš, že bude na jižní straně?“

	„Podle něčeho, co mi řekl domin il’Sänke. V sumanštině se ‚Bäalâle‘ vyslovuje min’bä’alâle, což je pochvalný nářek za pouštního kmenového vůdce. To naznačuje, že seatt ležel blízko pouště. Možná se za starých časů trpaslíci přátelili s některým pouštním kmenem nebo lidmi.“

	Chane hleděl na Wynninu oválnou, olivově zbarvenou tvář a zahlédl v ní náznak její staré slepé sebejistoty. Přemýšlel však o zvláštní dualitě toho, co údajně slyšela od fayů. Jaký byl rozdíl mezi „padlými mrtvými ze země“ a „tím ze země“? Co s tím vším měl společného „otrokův otrok“?

	Nic z toho nebylo ve srovnání s narůstajícím ohrožením Wynn důležité. Chana znepokojovalo, že se jí podařilo získat dostatek informací, aby mohla zamířit směrem, který by mohl být správný.

	„Potřebujeme doplnit zásoby,“ řekla, „a připravit se alespoň na měsíční cestu, ne-li delší. Nevím, jestli je cestou nějaké osídlení. Určitě ne poté, co zamíříme do pohoří.“

	Což znamenalo, že v žádném případě nemá v úmyslu obrátit se nazpět.

	Chane ztěžka polkl, přestože mu úplně vyschlo v hrdle. Její plány alespoň nabízely dvě okamžitá řešení.

	„Potřebuješ…“ začal a zaváhal. „Potřebuješ tady v cechu ještě něco?“

	Rozpačitě se na něj podívala. „Nemyslím. Ale může pár dní trvat, než se připravíme na cestu.“

	„Pak bychom se měli ubytovat někde jinde ve městě − najít si hostinec; bydlet v soukromí.“

	Ještě než domluvil, viděl, jak se její tváří rozlévá souhlasný výraz a snad i úleva. Nepřekvapilo by ho, kdyby je domin Gyâr nechával sledovat. Chane nezapomněl na hrozbu v preminově tváři, když se setkali v archivech.

	„Ano,“ přikývla Wynn. „Zase sami.“

	Stín zvedla hlavu a nastražila uši. Seskočila z lůžka, přešla ke dveřím a zavětřila u dolní spáry u podlahy.

	Chane vstal a zaťal zuby, když se mu vrátily bolesti. „Podrž ji.“

	Wynn sebou při jeho slovech trhla a pak si všimla, k čemu se Stín chystá. Přitáhla Stín zpátky, zatímco Chane trhnutím otevřel dveře.

	Rozhlédl se na obě strany, ale v pozvolna se stáčející chodbě nikoho neviděl. Někdo tady byl. Dokonce i s nasazeným prstenem to šelma v jeho nitru vycítila stejně jako Stín svým čichem. A cítil ještě něco jiného.

	V chodbě zůstávala slabá nezvyklá vůně. Částečně skořicová, ale doplněná jedním či dvěma dalšími kořeními, která neznal.

	Chane couvl zpátky do pokoje a zavřel dveře.

	„Vezmi Stín a najdi Rudovlase,“ řekl. „Ujisti se, že posbírá všechno. Odcházíme ihned.“

	Wynn si ho chvíli prohlížela a pak se podívala ke dveřím. Oči se jí zúžily a vzápětí přikývla. Beze slova vstala, přejela drobnými prsty Stín po hlavě a společně odešly. Jakmile se dveře zavřely, Chane se vrhl do rohu.

	Sesunul se po stěně, zuřivě se začal prohrabovat Welstielovým batohem a vytáhl láhev z hnědého skla, zabalenou v kusu plsti. Vyčerpání způsobilo, že si počínal neohrabaně, ale podařilo se mu ji otevřít a vypil zbytek jejího obsahu. Ve spěchu mu z koutku úst vytekla kapka dolů po bradě. Tekutina měla tak tmavě rudou barvu, že vypadala téměř černá.

	Uloupený život, zachycený Welstielovým nečistým šálkem, se propálil Chanovým hrdlem až do žaludku. Chane se zlomil v pase, třásl se a zatínal zuby, zatímco jeho mrtvým tělem proudil život.

	Spaloval ho a kvůli svému stavu Chane ještě víc trpěl. Trochu ho to uzdraví, přestože mu to nevrátí vzpomínky na to, co se stalo na mýtině.

	A to způsobovalo, že se Chane při ochraně Wynn cítil bezmocnější než kdy dřív.

	* * *

	Ghassan il’Sänke seděl v malém táboře mezi štíhlými palmami, které rostly podél pobřeží. Potřeboval čas na přemýšlení. Jeho instinkty mu kdysi říkaly, ať Wynn navždy umlčí. Rozhodl se jinak, a dokonce jí pomohl přeložit část starodávného svitku, zmiňující se o místě zvaném Bäalâle Seatt.

	Rozhodl se špatně? Nedokázal ani spočítat, kolikrát v duchu zpochybňoval ono rozhodnutí od chvíle, kdy se s ním Mujahid naposledy spojil.

	Medailon, který měl na hrudi, se začal zahřívat.

	Ghassan ho za řetízek vytáhl a sevřel v dlani, a v mysli se mu rozezněl Mujahidův hlas.

	Domine?

	Ano, jsem tady.

	Brzy odejde, nejpozději za pár dní. Je mi líto, že jsem toho nezjistil víc. Byl jsem za dveřmi jejího pokoje a jejich hlasy zněly tlumeně. Zachytil jsem jen pár slov.

	Víš, kam má namířeno?

	Mladý tovaryš dobře ovládal thaumaturgickou alchymii, možná lépe, než by se v jeho věku dalo čekat, ale v… choulostivějších dovednostech neprojevoval takové nadání. Byl nucený spoléhat se na ukrývání a svůj nadprůměrný sluch.

	Nevím. Jen to, že se vydá Hladkým průsmykem. Pomůže vám to, mistře?

	Ghassan zavřel oči.

	To, co přeložil z básně na svitku patřícím Chanovi Andrasovi, včetně zmínky o Bäalâle, se spojilo s jinými útržky, které v průběhu života shromáždil. Během velké války se k nejzápadnějším armádám dostaly zprávy o pádu trpasličího seattu. Vzhledem k tomu, že se k nim tato zpráva donesla, musel řečený seatt ležet někde v západní třetině toho, čemu Numané nyní říkají pohoří Řezač oblohy.

	Ghassanovi se nepodařilo zjistit jméno ztraceného seattu, dokud si Wynn nezačala zahrávat s tím svitkem. A jak ji znal, určitě nyní tento mytický padlý seatt hledá. Ale proč?

	Mistře, chcete, abych ji sledoval? Pokud ano, měl bych sehnat mapu a…

	Ne. Bude-li to možné, dokonči práci, kterou ti přidělil vůdce vaší skupiny, domin Nahid. Až přijde čas, vrať se domů, jako by se nic nestalo. Možná nebudu po nějaký čas v dosahu.

	Hodně štěstí, můj domine.

	Tobě také… nám všem.

	Poté co medailon vychladl, Ghassan se zvedl a zůstal stát s pohledem upřeným na malý oheň. Tak málo světla se snažilo odehnat temnotu. Jakou bylo ironií, že právě v temnotě se vždy dozvídal, co bude v nadcházejících dnech zapotřebí.

	* * *

	Wynn proklouzla dolů chodbou, ale než zaklepala na Rudovlasovy dveře, zarazila se. Kéž by jen nebyl na První louce a nezaslechl ani sebemenší část toho, kam mají dále namířeno. Mohla by vzít Stín a Chana a vyklouznout pryč dřív, než by si to Rudovlas uvědomil. On tam však byl.

	A kdyby ne, co by se stalo, pokud by Chane zešílel? Bez ohledu na to, kdo by snad v tu chvíli zemřel, od Vreuvilly by se v žádném případě nic nedozvěděla. Přesto se nemohla ubránit přání, aby poskvrněný Kamenochodec odešel.

	Přízrak ji pronásledoval až k prastarým textům. Nevědomky jej zavedla přímo do trpasličího podsvětí a k ukrytému princi z Malourné. Avšak dokonce i tyto chyby, které učinila jen nevědomky, se zdály být nicotné ve srovnání s tím, že by Rudovlase zavedla k Bäalâle Seattu.

	Co tam chtěl? Kéž by to jen věděla.

	Stín se v chodbě posadila vedle ní. Wynn se obrnila a zaklepala. Uslyšela těžké kroky. Dveře se pootevřely a Rudovlas se na ni zahleděl.

	Dlouhé nazrzlé vlasy mu sahaly až pod ramena. Svlékl si hnědooranžové roucho a zůstal jen v kalhotách a volné košili. Na tváři měl krátké strniště.

	„Sledují nás,“ řekla mu. „Sbal si věci. Stěhujeme se do hostince, než budeme připravení vyrazit.“

	Otočila se k odchodu.

	„Takže máš v úmyslu dál pokračovat?“

	Ta otázka ji zastavila. Copak o tom někdy pochyboval? Proč by se ze všech lidí právě on ptal, když pátrání bylo to jediné, co si přál? Wynn se po něm beze slova ohlédla.

	„Pořád budeš cestovat… s ním?“ zeptal se Rudovlas. „Přijmeš jeho ochranu, dokonce i po tom, co se stalo včera v noci?“

	Wynn se tak dlouho ukrývala před vším, co se týkalo Chana. Nyní byl Rudovlas odhodlaný přinutit ji vidět pravdu. On možná nevěděl, jak to s Chanem doopravdy je, ale Wynn ano. Chane zabil nespočet lidí, aby přežil. Kvůli ní se změnil, ale nic se nedalo zapomenout.

	„Netvař se jako svatoušek,“ odpověděla. „Chceš, aby mě chránil.“

	„Já tě dokážu ochránit.“

	Wynn neměla ponětí, jak na to odpovědět. Místo toho pomalu vykročila chodbou, dokud nezaslechla, jak se jeho dveře zavřely. Zastavila se, opřela se o stěnu a Stín se k ní přitiskla.

	…ne… běž… Wynn… zůstaň…

	Stín důrazně zavrčela.

	…ne… běž… Wynn… zůstaň v bezpečí…

	„Přestaň,“ zašeptala Wynn. „Teď ne.“

	Všichni tři její společníci ji doháněli k šílenství. Všechno se zevnitř rozpadalo. Všechen ten tlak vháněl Wynn do zavřených očí slzy.

	* * *

	Chuillyon neměl dobrý den.

	Gyâr zuřil, protože se mu nedařilo zjistit, kdo dal Wynn propustku. Během ranní schůze rady premin conamologie zpochybnila Gyârovo rozhodnutí ohledně uzavření archivů. Gyâr se na ni obořil a téměř ji obvinil z nekalého spolčení. Jednání nedopadlo dobře.

	Chuillyon nijak netoužil po dalších nesvárech v radě; přímo naopak. Potřeboval, aby se uklidnili, aby byl stále důvěrně obeznámený se vším, co se na nejvyšších úrovních děje. Stejně jako mladá Wynn i on věřil, že se Prastarý nepřítel vrací. Bylo životně důležité, aby neustále věděl, co kdo dělá, kdy to dělá a kde to dělá.

	Pokud by došlo na nejhorší, bude potřebovat silný hlas při politickém a vojenském rozhodování v celých Numanských zemích. Proto sloužil vladařům Malourné jako poradce a nenápadně ovlivňoval vlastní větev bratrstva. Časem by se mohl stát vrchním preminem a úzce spolupracovat s vlastní vládou i vládou Malourné. Tím by získal nejlepší postavení k tomu, co přijde.

	Avšak donedávna Chuillyon nepočítal s kousky jedné paličaté lidské tovaryšky.

	Wynn Hygeorht byla jako divoký kanec, který se řítí obchodem s křišťálem. Všechny odváděla od jeho opatrného zavádění. Přitahovala příliš mnoho pozornosti, a přesto se zdálo, že vždy dosáhne svého. Musel zjistit, k čemu se chystá, dřív než se rozbije něco dalšího.

	„Mistře?“ zavolala shora Hannâschi.

	„Ano, pojď dál.“

	Nepřekvapilo ho, když spatřil jako prvního vstoupit Shâodha. Ty dva bylo obvykle možné najít spolu. Chuillyon nedokázal zcela pochopit, co Hannâschi na společnosti flegmatického Shâodha přitahuje, ale nikdy nad tím příliš nepřemýšlel. Hannâschi vešla vzápětí, půvabná a vyrovnaná jako vždy, ale pár pramenů vlasů měla rozcuchaných.

	„Tovaryška Hygeorht odešla z bratrstva,“ řekla okamžitě. „Připravuje se pátrat po Bäalâle Seattu. Omlouvám se, že jsem zjistila tak málo, ale ukrývala jsem se za stromem na nádvoří a dokázala jsem zachytit jen pár slov, když se svými společníky mířila k bráně. Nemohla jsem ji sledovat dál, měla jsem strach, že mě uvidí.“

	Chuillyon na ni zíral a stěží vnímal něco z toho, co následovalo po „Bäalâle Seattu“.

	Hannâschi si uhladila vlasy a čekala na nějakou reakci. Chuillyon ochromeně seděl, dokud si Hannâschi se Shâodhem nevyměnili ustaraný pohled.

	„Domine?“ zeptal se Shâodh.

	„Ano… ano, poslouchám.“

	„Jak říkám, zaslechla jsem jen útržky,“ pokračovala Hannâschi. „Vypadá to, že tovaryška odešla hledat Vreuvillu. Mohu se jen domnívat, že jí osamělá Foirfeahkan pověděla něco užitečného.“

	Chuillyon unaveně vydechl a odvrátil pohled. Wynniny kousky v něm často vyvolávaly zvědavost a v jejích stopách často kráčela smrt. Toto však bylo poprvé, kdy ho její rozhodnutí hluboce znervóznilo.

	Bäalâle padl tak dávno a pohřbil svá temná tajemství o tom jak a proč. Snažila se záměrně popohnat události vpřed, pokud by se jí ho podařilo najít? Co věděla a on ne?

	„Kde je teď?“ vyptával se a i jeho vlastním uším zněl hlas hrubě.

	„Stěhují se někam do města do hostince,“ odpověděla Hannâschi a zdála se sklíčená, že mu nemůže říci víc.

	Shâodh toho až do této chvíle moc neřekl, ale nyní popošel vpřed. „Nedělejte si starosti. Najdeme ji.“

	Chuillyon se zamyslel. „Ano, udělejte to.“

	„A až nastane čas, budu připravený ji sledovat,“ dodal Shâodh rozhodně.

	Chuillyon se na podřízeného podíval a Shâodhova jistota o tom, co bude následovat, jej mírně překvapila. Hannâschi na svého společníka pohlédla s téměř ohromeným výrazem v krásné tváři.

	Shâodh na Chuillyona uctivě kývl a obrátil se k odchodu. Hannâschi, která jej následovala, ho však zatahala za rukáv a něco mu zašeptala do ucha.

	Chuillyon za nimi zavolal. „Oba se připravte… na dlouhou cestu.“

	
Kapitola 17

	Ještě než se ozvalo první noční odbíjení, stála Wynn ve vstupní hale pozemního hostince. Slzy jí už došly, ale po opuštění budovy bratrstva se necítila nijak lépe. Nyní se Stín tiše čekaly, až se vrátí majitel hostince. Chane s Rudovlasem zůstali venku.

	Chane stále vypadal hrozně a bledou tvář měl potlučenou, třebaže ne tak zle jako předtím. Prohlašoval, že by ho nikdo neměl vidět při dobrém osvětlení, aby se někdo v hostinci nezajímal o to, co jim to prošlo dveřmi za potížistu. Rudovlas na to nic neřekl a zůstal stát tři kroky za Chanem a čekal. Wynn si ani jednoho z nich nevšímala.

	Nyní se natáhla dolů a pohladila Stín po hlavě, zatímco se postarší ospalý majitel hostince vrátil zpátky jedněmi ze dvou vysokých dřevěných dveří v místnosti.

	„Všechny tři pokoje jsou připravené, slečno,“ řekl elfsky.

	Přestože ohnutý stářím, stále byl mnohem vyšší než ona a řídké stříbrné vlasy měl stažené dozadu do kudrnatého culíku. Stále se nevzpamatoval z ohromení nad tím, že vidí Stín, ale celkově vzato byl tak vlídný, že to nemohla způsobit jen přítomnost majay-hì.

	„Děkuji vám,“ odpověděla Wynn a vložila mu do dlaně dvě stříbrné pence.

	„Pokud budete cokoli potřebovat, před každým pokojem je malý zvonek. Pořádně jím zazvoňte, a já přijdu.“

	„Děkuji vám,“ zopakovala Wynn.

	Vyšla ven a našla Rudovlase s Chanem přesně tam, kde je nechala.

	„Půjdeme zadem,“ řekla a vyrazili.

	To, že byli zase sami, nepřineslo Wynn žádnou úlevu; zdálo se, že to vše jen zhoršuje. Chane s Rudovlasem spolu nemluvili a Wynn zápasila s narůstajícím pocitem viny za to, že odmítala přiznat cenu za Chanovu společnost.

	Věděla − celou dobu − co je zač, ale stále viděla jen toho druhého Chana, jak na První louce zcela ztratil sám sebe. Zůstal pouze nemrtvý netvor jeho skryté povahy. A nezpůsobil to jen vliv lesa.

	I ona byla důvodem.

	Někdo mohl být zbytečně zraněn, nebo dokonce zabit pro nic. Obětoval by pro ni kohokoli a cokoli.

	Stín se držela Wynn po boku a oba muži je následovali k zadní části hostince. Wynn otevřela dveře prvního pokoje a nakoukla dovnitř. Teprve pak jí došlo, že nepotřebovala klíč.

	Bylo zvláštní být na místě, kde se nikdo nestaral o bezpečnost nebo soukromí. Pokoj vypadal prostě, pohodlně a naprosto čistě, ale co teď budou všichni dělat? Sedět každý ve svém pokoji až do rána, kdy Chane upadne do spánku a ona se vydá ven pro zásoby?

	„Potřebuju novou košili,“ prolomil ticho Chane.

	Stál před vedlejšími dveřmi a tázavě si ji prohlížel. Možná že nepředstírala klid tak přesvědčivě, jak si myslela. Avšak jeho návrh, aby se vydali koupit zásoby už dnes večer, nebyl nevítaný. Bylo už dávno po večeři, ale některé obchody by ještě mohly mít otevřeno. Alespoň budou mít na práci něco jiného než mluvení − nebo přemýšlení.

	„Nechejme tu věci,“ souhlasila tiše.

	Vstoupila dovnitř, odložila batoh ke dveřím a pak zaváhala a zahleděla se na hůl se slunečním krystalem, kterou držela v ruce. Nelíbila se jí představa, že jde někam bez ní, ale pokud dnes večer seženou dost zásob, mohla by jim hůl překážet. Opřela ji do kouta za dveře a vyšla ven.

	Rudovlas stál s truhlou na rameni před třetími dveřmi.

	„Nemusíš chodit,“ řekla mu.

	Rudovlas otevřel třetí dveře, postavil truhlu dovnitř a pak dveře zavřel a vyčkával.

	* * *

	Chane nečekal, že jeho zmínka o nové košili vyústí v hromadnou výpravu. Chtěl se ven vydat sám. A přesto teď všichni společně kráčeli upravenou uličkou a hledali otevřené krámky.

	Mezi ním a ostatními panovalo příliš velké napětí. Ještě horší bylo, že si stále nedokázal vzpomenout, co udělal na První louce. Wynn se jakékoli zmínce o této záležitosti vyhýbala a Rudovlas sledoval každý jeho pohyb.

	Chanovi bylo jedno, co si o něm Rudovlas − nebo dokonce i Stín − myslí, ale Wynn byla něco zcela jiného. Vypadala ztrhaně a byla odtažitější než jindy. Chtěl ji vzít stranou a požádat ji, ať mu poví, co se děje.

	Jedna jeho část měla dost rozumu, aby to neudělala; další se bála její odpovědi. Neudělal tedy nic.

	Rudovlas ukázal na obchod dál po cestě, před nímž ležely v dřevěné bedně světle zelené melouny. Ten pohled Chanovi připomněl dny, kdy ještě býval živý. Melouny, třebaže objemné a těžké, by byly dobrým zdrojem potravy, když mají vůz, na němž je povezou. Dlouho vydržely a kromě jídla poskytovaly i tekutiny.

	Rudovlas popošel dopředu a dal se do řeči s majitelkou obchodu, která zametala přední verandu.

	„Kolik?“ zeptal se numansky. A ukázal na melouny.

	Poměrně zavalitá žena, přesněji zavalitá na elfku, si ho přeměřila pohledem a pak odvětila: „V mincích, nebo výměnný obchod?“

	Očividně znala trpasličí zvyky.

	Začalo vyjednávání a Chane zašeptal Wynn: „Musím ještě něco zařídit. Sejdeme se později v hostinci.“

	Zvedla k němu tvář, ale maska klidu nemohla zakrýt smutek v jejích očích. Znovu zaváhal, neboť jí toužil odvést stranou, ale přikývla a obrátila se zpátky, aby sledovala Rudovlase.

	„Je mi té obchodnice líto,“ řekla tiše. A pak mírně dodala: „Běž.“

	Chane sebou trhl.

	Cítil mučivý strach, že ji ztratí ještě dřív, než tato cesta skončí. Měl jedinou šanci dokázat něco vzácného a důležitého − nepatrnou naději, že pokud dojde na nejhorší, najde způsob, jak ji udržet naživu. Na ničem jiném nezáleželo. Mlčky se stáhl a vydal se po cestě mezi rozptýlenými stavbami.

	Jakmile zmizel Wynn z dohledu, rozběhl se.

	* * *

	Wynn si povzdechla, neboť už ji unavovalo čekat, zatímco se Rudovlas paličatě dohadoval. Nebohá obchodnice vypadala utahaně a popuzeně. Wynn se rozhlédla po cestě, po níž se ubíralo pár elfů, kteří byli ještě tak pozdě večer venku. Chane nebyl nikde v dohledu, ale ona si domýšlela, kam šel.

	Potřeboval se uzdravit − nakrmit se. Kvůli této představě si jen ještě víc uvědomila, že se rozhodla stýkat s nemrtvým. Pevně zavřela oči a opět je otevřela, když ji náhle napadla znepokojující myšlenka.

	Snad se Chane vypravil na divokou zvěř. Měl dost rozumu, aby se tady po jejím varování nikoho nedotkl − že ano? Jak se mu až dosud, po měsících cesty, dařilo krmit na dobytku, aniž by ho při tom někdo přistihl, byla jiná otázka, kterou odsouvala stranou. Nikdy o tom nemluvil a nikdy nebude, ale toto obydlené místo mu nenabídne příliš mnoho možností soukromí.

	Půjde po místních hospodářských zvířatech? Co když ho objeví?

	Wynn popošla a rozhlížela se mezi budovami a velkými stromy. Dotkla se Stíniny hlavy a předaly si vzpomínku na Chanovu tvář.

	„Najdi ho − hned!“ zašeptala.

	Stín s čenichem u země odklusala a Wynn si pospíšila za ní.

	* * *

	Chane se příliš namáhal a bolest v boku se mu vrátila. Uloupený život, sesbíraný mosazným šálkem, ho dostatečně neuzdravil. Nepohodlí si Chane nevšímal, ale aspoň mu přestala téct krev z boku. Brzy prošel hájkem a vynořil se poblíž stájí, k nimž dorazili při příjezdu.

	Wynn by mohla celý zítřek strávit přípravami, zatímco on bude spát, a pak za setmění náhle oznámit, že odjíždějí. Už předtím mu takové věci prováděla. Tyto země mu nabízely něco, co možná nikde jinde nenajde. Musel dokončit jeden úkol a vrátit se dřív, než Wynn začne přemýšlet, kde je.

	Bez povšimnutí prošel kolem stájí a vyběhl z města. Dokonce i když cestou míjel usedlosti a pár elfů se ve tmě zastavilo a zmateně ho sledovalo, držel se cesty, neboť to tak bylo nejrychlejší.

	* * *

	Wynn s lapáním po dechu vyběhla za Stín zpoza stromů a všimla si stájí na druhé straně cesty. Šel Chane tam?

	Nemohla uvěřit, že by byl tak bláhový a pokusil se nakrmit ve stáji. Museli sem přijít pro koně a vůz. Co kdyby ho někdo zahlédl nebo ráno našel zraněné, či dokonce mrtvé zvíře?

	Wynn klopýtala po cestě, vyplašeně se rozhlížela a doufala, že se nikdo neobjeví dřív, než se jí podaří Chana najít. Stín ostře zafuněla a Wynn téměř nadskočila a obrátila se.

	Stín stála uprostřed cesty, ale už neočichávala zem; místo toho větřila ve vzduchu. Vyrazila kolem stáje a popoběhla pár kroků dál po cestě směrem k obrovskému stromovému klenutému vchodu do města. Než obloukem proběhla, zastavila se a ohlédla.

	Wynn pohlédla na cestu vedoucí mimo město až k první ostré zatáčce mezi stromy.

	Nepochybovala o Stín, ale co to Chane dělal? Kam šel lovit? Nebo prostě odcházel? Vrátily se mu vzpomínky na předešlou noc a vyděsily ho? Ne, to se Chanovi nepodobalo. Šel by za ní přes půl světa. Dokonce i kdyby se rozhodla ho zbavit, dalo by hodně námahy ho setřást.

	Stín popoběhla o další tři kroky a zaštěkala. Ve Wynnině mysli se vynořila vzpomínka na volnou pláň za hranicí lesa. Upřela pohled do psích očí.

	Jak to Stín mohla vědět? Nemohla pátrat v Chanových vynořujících se vzpomínkách, když měl na ruce prsten. Zamířil ven z lesa? To byla alespoň nějaká útěcha. Tam venku může být sám a nikdo jej při krmení neuvidí.

	Úleva se rychle vytratila − tam venku se pohybovaly hlídky Shé’ithů.

	Jakmile se Wynn rozběhla, Stín vyrazila napřed a ukazovala jí cestu.

	* * *

	V trýznivých mukách dorazil Chane na okraj lesa. Bolest v boku by mu vyrazila dech − kdyby musel dýchat. Opřel se o široký kmen a bylo mu jedno, že při doteku pocítil na kůži silné nepříjemné mravenčení. Plně otevřel své smysly a rozhlédl se přes otevřenou pláň.

	Neslyšel dunění kopyt ani v klidném vánku necítil žádné živé maso. Byla zde pouze tráva, tiše se vlnící ve tmě, a v ní se ukrývalo to, co hledal. Přikrčil se a ještě jednou se rozhlédl na všechny strany.

	Jak se plížil za hranici stromů, pocit, jako by se mu na kůži hemžila hejna hmyzu, zeslábl. Zastavil se a napůl zavřel oči. Už si zvykl na hrozivé dorážení lesa, který se snažil přijít na to, co je zač. Jeho nepřítomnost byla slast.

	Vyrazil dál a při chůzi rukama rozhrnoval vysokou trávu.

	* * *

	Sau’ilahk se okamžitě napůl ponořil do země. Šok z toho, když se před ním objevil osamělý Chane, mu vymazal z mysli vše ostatní. Než se bledý nemrtvý vynořil, Sau’ilahk jeho přítomnost vůbec necítil, takže měl Chane stále prsten… a byl sám. Co tady venku dělal?

	Možná jen vyrazil pro nějakou kořist, snažil se najít divoké zvíře, na němž by se nakrmil? To nedávalo smysl; les nebo lhoin’nské osady byly k lovu příhodnější.

	Sau’ilahk potlačil touhu vyrazit vpřed. Neměl žádný hmotný majetek, protože ten vyžadoval neustálé využívání energie, aby ho mohl nést. Vždy za úsvitu by ho musel opustit a přejít do spánku. Ten prsten mu však nabízel tolik možností.

	Chane se vydal na místo, kam Sau’ilahk nemohl. Chanova skutečná podstata byla ukryta před nepřirozeným odhalením, například před Stín. Kdyby měl Sau’ilahk prsten, Wynn ani její majay-hì by nic nezjistily, až by si pro ni Sau’ilahk nakonec přišel.

	Něco takového si nemůže nechat ujít.

	Sau’ilahk klouzal tmou a stébla trávy, která proudila jeho černým rouchem a pláštěm, se ani nezachvěla.

	* * *

	Chane sebou škubl a zamžoural na nečekanou bílou zář, která se mu objevila před očima. Tam, kde na ni dopadalo měsíční světlo, byla tak jasná, že se na ni téměř nedalo dívat.

	Mezi zhnědlými stébly trávy se zvedal trs bílých kvítků. Drobné, perlově zbarvené okvětní plátky − nebo podle tvaru lístky − vypadaly jemné jako samet či hedvábí. Zdálo se, jako by zářily, přestože stonky a listí pod nimi měly tak tmavě zelenou barvu, že byly v místech, kam na ně nedosáhlo měsíční světlo, téměř černé.

	Jejich skutečné použití, zmíněné v Sedmi listech života, bylo stále tajemstvím. Chane věděl pouze to, že jejich jméno znamenalo v souvislosti s Wynn všechno.

	Anasgiah… Anamgiah… Štít života.

	Musel se dozvědět tajemství toho krátkého textu, byl to další krok k její ochraně, pokud by při ní on někdy selhal.

	Chane přejel rukou nad zemí. Natáhl prsty ke stonkům, neboť nechtěl vzácné kvítky poškodit. Naplnily jeho vědomí stejně jako jeho touha, až necítil trávu ani ztišený vítr, a dokonce ani neslyšel kroky.

	* * *

	Wynn zakopla a narazila do širokého kmene stromu na okraji planiny, kde dohonila Stín. Točila se jí hlava, byla vyčerpaná, a dokonce i v chladném nočním vzduchu měla propocené spodní prádlo. Pokoušela se polykáním zahnat sucho v ústech a hleděla za Stín, která stála na kraji pláně.

	Kam až ve tmě dohlédla, nikdo tam venku nebyl.

	Kde byl Chane? Vydal se až do lesů za plání? V noci neviděla ani vzdálené stromy. Pokud měl skutečně namířeno tam, ona ho nikdy nenajde. Byla to zbytečná námaha a s největší pravděpodobností sama narazí na hlídku.

	Odstrčila se od stromu, ale Stín stála naprosto nehybně a zírala přes travnatou pláň. Nehýbala hlavou. Dlouhé uší měla nastražené. Veškerou pozornost upírala jedním směrem.

	Začala hrdelně vrčet.

	Wynn se pokusila rozeznat, na co se to Stín soustředí, ale stále nic neviděla.

	Z vysoké trávy se náhle zvedla temná silueta.

	Musel to být Chane − jen on. Kdo jiný by se tady v noci pěšky potloukal?

	Poté co se Wynn přestala hýbat, byla jí stále větší zima a celá se ve vlhkých šatech třásla. Když poprvé přecházela pláň, něco jí nedopřávalo klidu. Chanova osamělá temná postava neslyšně stála v trávě a Wynn si vzpomněla…

	Kdysi dávno jí Magiera − nebo možná Chap − pověděli o vzpomínce získané z myšlenek Nejstaršího otce. Dříve mu říkali Sorhkafâré − Světlo na trávě − a vedl zbytky svých armád při zoufalém útěku k jedinému bezpečnému útočišti. Jen nemnozí z nich se dostali až na První louku a zarmoucený a rozzuřený Sorhkafâré se zatoulal k okraji lesa.

	A uviděl je.

	Stovky nemrtvých se hnaly noční plání a snažily se najít cestu dovnitř. V dosahu nebylo nic živého, na čem by se nakrmili, a tak se ve stavu šílenství obrátili proti sobě. Jejich krev špinila trávu skvrnami tekuté temnoty. Všechny tyto zbytky nepřítelovy hordy, které povstaly stejně jako padlí spojenci, kteří proti nim bojovali, se teď navzájem trhaly na kusy.

	Chane stál v trávě, jako by povstal ze země, která byla ve Wynniných představách stále poskvrněná černou krví. On, jeden z nemrtvých, stál uprostřed přízračné vzpomínky na prastarý hlad, který se neutišil, dokud nepohltil dokonce i sám sebe.

	Wynn si uvědomila, že má před očima přesně tu pláň šílenství.

	„Chane?“ zašeptala.

	Stínino hrdelní bručení se změnilo na pronikavé vrčení. Hlas se jí napínal, až se z něj stalo cosi podobného výhrůžnému kočičímu mňoukání. Wynn však stále nedokázala odtrhnout oči od temné siluety v trávě. Chystala se vykročit.

	Stín se okamžitě otočila a chňapla jí po noze.

	Wynn se zapotácela dozadu, ale Stín nepřestala. Fena se proti ní vrhla se vzteklým zavrčením.

	…Wynn… zpátky… Wynn… zůstaň…

	„Teď ne, Stín,“ řekla. „Přestaň se snažit…“

	Zavřeštění na pláni přehlušilo její poslední slova. Ještě ani nedoznělo, když zaječela: „Chane!“

	* * *

	Chane se třásl a zmítal v křečích − třebaže mu na dlaň dopadl jediný okvětní lístek.

	Vstal a zamyšleně se zastavil. Vzácný nález držel za stonky v ruce. Byly to jen květiny, přestože zvláštního tvaru. Nedokázal se ubránit zvědavosti a špičkami prstů volné ruky utrhl jeden okvětní lístek. Skutečně na dotek působil jako jemné sametové hedvábí, i když se mu nalepil na prst. Rychle ho nehtem na palci seškrábl a plátek mu dopadl do dlaně.

	Byl tak křehký, stejně jako Wynn.

	Okvětní lístek v jeho dlani rychle ztmavl − nejprve získal matně žlutou barvu a pak popelavý nádech. Jak vadl, šířily se zpod něj černé čáry, kroutily se a proplétaly kůží Chanovy dlaně. Zamával rukou, aby drobný lístek setřásl, ale čáry se nezastavily. Prokousaly se jeho zápěstím.

	Chane pustil květiny a sevřel si zápěstí. Měl dojem, že cítí, jak kůže pod jeho sevřením puká, ale místo toho se mu podobné čáry šířily vzhůru po předloktí pod rukávem košile.

	Začínal cítit… chlad.

	Nikdy necítil chlad − ne poté, co vstal z mrtvých − dokonce ani tehdy, když mu v horách zmrzly ruce na kost. Jeho ruku s černými žílami naplnila ochromující ledová bolest, která rychle následovala šířící se čáry v paži. Chlad přinesl mučivou bolest do jeho ramene a na bok krku a tváře.

	Chane zavřeštěl, až mu z toho samotnému zalehly uši.

	Začal padat a tma před jeho očima zhoustla, jak se hroutily jeho posílené smysly. Někdo − někde − zavolal jeho jméno.

	Byla to Wynn, nebo si to jen přál?

	* * *

	Sau’ilahk zpomalil, když se k němu přes pláň donesl výkřik.

	Chane zmizel v trávě, a než jeho zaječení utichlo, přehlušil ho Wynnin křik. Byla tam a hledala ho. Pes bude nejspíš s ní.

	Pro Sau’ilahka se všechno okamžitě změnilo. Uslyšel psí vrčení a pak někdo začal dělat rámus o kus dál blízko kraje lesa.

	Sau’ilahk se nedokázal přimět, aby utekl do spánku. Zklamání bylo nesnesitelné a pokoušela ho blízkost Wynn. Chane byl sám s prstenem na dosah. Sau’ilahk se nerozhodně vznášel ve tmě, dokud…

	Šustění v trávě se stále přibližovalo. Nyní už bylo kus za místem, kde stál Chane, a společně s ním se blížilo prskání a vrčení.

	* * *

	…Wynn… drž se vzadu!…

	Stínino varování vybuchlo Wynn v hlavě, zatímco se fena vrhla do trávy směrem k místu, kde Chana viděly naposledy. Wynn tady nehodlala jen tak stát a vyrazila za ní. Nezbývalo jí než sledovat trávu, která se rozhrnovala v místech, kudy prošlo Stínino černé tělo.

	Trvalo jen okamžik, než si uvědomila, že se už měly dostat k Chanovi. Stín se tam nezastavila. Hnala se dál na pláň, zatímco Wynn na chvilku zpomalila.

	„Stín?“ zavolala tlumeným hlasem. A pak znovu, hlasitěji: „Stín, vrať se sem!“

	Stínino vrčení se každým okamžikem víc vzdalovalo. Wynn nezbývalo než běžet dál, dokud málem nezakopla o postavu, zmítající se na zemi v trávě.

	Dokonce i ve tmě viděla, jak se Chane kroutí a svíjí. Svíral si pravé zápěstí a mlčky se dusil a dávil, jako by… jako by se snažil dýchat.

	Wynn padla na kolena vedle něj, ale neodvažovala se rozsvítit krystal studené lampy. To by jen upozornilo kohokoli dalšího, kdo tady venku je. Uchopila jeho tvář a pokusila se ji obrátit k sobě, a Chanova kůže byla vlhká a ledová, jako by prošel zimní bouří.

	„Chane?“ zašeptala, ale on jako by ji neviděl. „Chane! Co se…“

	Mohutná ruka jí zakryla celou čelist i ústa. Utlumila její hlas a něco mohutného ji objalo silnými pažemi a trhlo dozadu. Než mohla Wynn začít bojovat, svalila se na trávu vedle ní železná hůl.

	„Ticho!“

	Rudovlasův skřípavý šepot u Wynnina ucha zněl příliš hlasitě.

	„Jezdci… na pláni,“ zašeptal. „Chceš, aby tě našli… nebo jeho, v takovém stavu?“

	Rudovlas sundal ruku. Jakmile Wynn pustil, vkleče se od něj odvrátila, ale on upíral pozornost ke vzdálené hranici lesa. Ani se nezamyslela nad tím, jak ji našel.

	„Nic neslyším,“ řekla naléhavě. „Teď mi pomoz…“

	„Cítím v zemi dusot kopyt,“ odpověděl Rudovlas, „dlouho před tím, než je mohou slyšet lidé.“

	Wynn byla příliš zoufalá, než aby mu odporovala. Stín utekla a ona nevěděla, co se Chanovi stalo. Pokud měl Rudovlas pravdu, museli odtud zmizet dřív, než na ně narazí hlídka.

	„Dostaň ho odtud,“ nařídil Rudovlas a zvedl ze země hůl. „Zdržím jezdce.“

	„Ne! Nedokážu ho sama nést nebo táhnout. Musíš mi pomoct.“

	Wynn konečně uslyšela bušení kopyt, a nebyl to jediný kůň. Shé’ithové přicházeli.

	Rudovlas se natáhl dolů, popadl Chana za předek košile a něco si při tom syčel pod vousy.

	* * *

	Sau’ilahk prošel spánkem. Přesouval se napůl naslepo.

	Nebyl si jistý, kde se na pláni probere, ale na zmatení majay-hì to postačí. To zvíře ho nějak dokázalo vycítit. Vzápětí poté, co se Sau’ilahk znovu objevil, uslyšel prudké bušení koňských kopyt − byli to dva, možná tři koně − a obrátil se, aby se zorientoval.

	Cesta vedla daleko vpravo, takže se musel přesunout na sever, možná tři sta stop podél středu pláně. Sledoval cestu až tam, kde se setkávala s okrajem lesa, a blízko místa, kde zahlédl Chana.

	Nyní tam viděl dvě postavy, ale byl příliš daleko, než aby si mohl být jistý, kdo to je. Jeho pozornost upoutalo bušení kopyt. Stíny tří jezdců se nacházely o kus dál podél okraje lesa a mířily přímo ke dvěma čekajícím postavám.

	Sau’ilahka zachvátila panika. Jaké další neštěstí se může přidat k promeškané příležitosti? Slyšel, jak Wynn volá Chanovo jméno, tak co nemrtvý dělá tady venku? Sau’ilahk nemohl dovolit, aby Wynn zdrželi − nebo uvěznili. Možná že byla se svými společníky konečně připravená na další cestu, ven z toho prokletého lesa, a on by ji mohl opět sledovat.

	Představa, že ji bude muset zachránit, Sau’ilahka v nitru spalovala. Proplul trávou a opět se přenesl spánkem.

	* * *

	Wynn hleděla přes noční pláň, zatímco si Rudovlas přehazoval Chana přes rameno. Trpaslík zamířil ke stromům, ale ona za ním hned nevyrazila. Stín byla stále někde v trávě.

	„Fena ví, jak tě najít,“ zašeptal Rudovlas.

	Měl pravdu a ona si nemohla dovolit na Stín zavolat.

	Ticho přerušilo další zavřísknutí a Wynn ztuhla.

	Dokonce i Rudovlas se otočil a rozhlédl po hranici lesa, zatímco se v dálce ozval zvuk, jak něco těžkého narazilo do země. Rytmické dunění kopyt se přerušilo a ozvalo se vyděšené koňské ržání. Následoval zvuk něčeho, co sebou hází v trávě, a někdo elfsky křičel a nadával.

	Jezdci se zastavili a dostali se s něčím do konfliktu, ale s čím? Wynn stěží dokončila myšlenku, když zaslechla Rudovlase tlumeně zavrčet.

	„Nehýbej se!“

	Chane se zmítal a zatínal prsty do trpaslíkových zad.

	Wynn se k nim rozběhla, ale než se natáhla, Rudovlas opět upustil hůl. Oběma rukama popadl Chanův trup a zabral. Chane narazil do nejbližšího kmene a náraz jej uprostřed pádu obrátil.

	Nejprve narazil do země ramenem a jeho paže a nohy přistály na mohutných kořenech. Téměř okamžitě začal drásat zemi, jako by dopad vůbec necítil. Zdálo se, že se nedokáže postavit, a začal se plazit k Wynn.

	Rudovlas se k Chanovi přiblížil a zvedl zaťatou pěst. Wynn skočila trpaslíkovi na záda a malýma rukama mu ovinula obličej, aby nic neviděl.

	„Dost,“ řekla mu přímo do ucha.

	Když Rudovlas ztuhl, Wynn mu sklouzla ze zad, oběhla ho a dřepla si vedle Chana.

	Chane neležel trpaslíkovi u nohou. Stále se snažil odplazit a pořád něco šeptal, i když ho Wynn chytila a pokoušela se přitisknout k zemi.

	„Květiny… moje květiny.“

	Wynn se ohlédla na travnatou pláň. Chane se nesnažil doplazit k ní. V hlavě se jí vynořila vzpomínka na bílé kvítky.

	„Co jsi to udělal?“ vydechla.

	Magieru kdysi zadrželi an’Cróané, když pobývala na jejich území, a předvedli ji před radu starších, aby ji soudili jako nemrtvou. Fréthfâre, která vystupovala jako zástupkyně stěžovatele, přede všemi předvedla ošklivý úskok. Pozvedla bílé květy a prohlásila…

	„Anasgiah, Štít života. Když z ní léčitel připraví čaj nebo pokrm, udrží naživu umírající, aby je bylo možné zachránit. Je plná života a dodává život těm, kdo ho nejvíce potřebují.“

	Wynn si pamatovala každičké slovo, jako by se to stalo včera, neboť pak Fréthfâre udeřila Magieru květinou do tváře. Magiera nebyla nemrtvá, ale její otec ano, a ona jeho prostřednictvím zdědila něco z jejich podstaty. Když se jí květiny dotkly, jejich účinek byl tak zničující, že se málem zhroutila.

	Chane byl skutečný nemrtvý a dotkl se týchž bílých kvítků. Proč?

	Jeho ruka dopadla na Wynnino stehno. I přes kalhoty cítila její ledový dotek, a přestože se snažil sevřít prsty, měl je příliš stažené v křeči.

	„Květiny… pro tebe,“ bylo vše, co řekl.

	Zavřel oči a přestal se hýbat.

	„Chane?“ zašeptala Wynn a zatřásla jím. „Chane!“

	Divoce přejížděla očima po jeho těle, ležícím tváří dolů v blátě. Byl mrtvý? Zabil ho anasgiah? Jak to má vědět, když není jak si ověřit životní funkce u někoho… kdo není živý?

	„Ustup,“ řekl Rudovlas a přistoupil k Chanovi. „Ponesu ho, ale musíme jít − hned!“

	Při zvuku Rudovlasova hlasu sebou Chanovo tělo škublo. Wynn zalapala po dechu, neboť si předtím ani neuvědomila, že ho zadržuje.

	„Dostaň ho dál mezi stromy,“ zašeptala Rudovlasovi. „Za chvilku přijdu.“

	„Ne, ty…“

	„Běž! Hned!“

	Wynn se přikrčila a vyběhla na pláň. Tohle všechno souviselo s Chanovou posedlostí její osobou. Ať už měl s květinami jakékoli úmysly, mohlo ho to v jeho nevědomosti stát hodně. Doběhla na místo, kde předtím upadl, a stěží si ve tmě spadlých květin všimla. Při pádu je rozmačkal.

	V dřepu se obrátila, plížila se kolem, rozhrnovala trávu a hledala další. Právě když zahlédla jiný bílý trs a popadla ho za stonky, zavrčení jí přimělo se otočit.

	Stála tam Stín s chvějícími se pysky.

	„Kde jsi byla?“ zašeptala Wynn.

	Okamžitě ji napadlo, jestli Stín hledala hlídky. Nebyl čas se vyptávat, protože ji napadalo něco jiného. Vzala Stínin čenich do dlaní a pokusila se vzpomenout si na užitečné obrazy, které by jí mohla předat, zatímco mluví.

	„Blíží se jezdci. Odlákej je pryč. Pak mě najdi.“ Pustila ji. „Běž!“

	Stín jednou zabručela a zmizela ve tmě.

	Wynn vyrvala celý trs květin i s kořeny a rozběhla se ke stromům.

	* * *

	Sau’ilahk zůstával dostatečně daleko a nebyl si jistý, zda jeho plán uspěl. Přestože si velmi přál využít příležitosti a nakrmit se, neudělal to. Pouze proklouzl tmou a usadil se v trávě v místě, kolem kterého museli jezdci projet. Když koně proklusali okolo, příliš rychle, než aby ho zahlédli nebo ucítili, šlehl rukama přes nohy prvního z nich.

	Zvíře zavřísklo a okamžitě upadlo a Sau’ilahk se přenesl pryč dřív, než jezdec dopadl na zem. Poté co se znovu objevil, viděl tři elfy, jak se zmateně pohybují kolem. Zanedlouho se vzpamatovali oni i kůň, ale ještě chvíli trvalo, než vyrazili dál.

	Zastavili kousek od místa, kde poprvé zahlédl Chana. Měl dojem, že vidí, jak jeden z nich ukazuje zpátky směrem, z něhož přijeli. Zůstávali na místě, jejich koně udupávali trávu a Sau’ilahk se konečně odvážil zvednout a podívat.

	Podél trasy, po níž jezdci přijeli, se něco hnalo pryč a nechávalo za sebou cestičku vlnící se trávy. Ani jeden z jezdců se nevydal to pronásledovat, ale nezamířili ani k místu, kde zmizela Wynn.

	* * *

	Už druhou noc po sobě stála Wynn v pokoji, zatímco Chane tam ležel víc než jen potlučený a v bezvědomí. Stín je dohnala těsně předtím, než dorazili k hostinci, a nyní seděla u dveří.

	Wynn nedalo moc práce přesvědčit Rudovlase, aby odešel z pokoje. Snad si myslel, že je s Chanem konec a už nijak neohrožuje jeho vlastní cíle. Wynn si však všimla občasného pohybu Chanových zavřených očí a cukání jeho nezraněné ruky.

	Z toho mála, co Wynn věděla o chování Vznešených mrtvých, se nezdálo, že by se Chane nacházel ve skutečném spánku. Nemohla se ubránit, aby mu stále nezírala do tváře.

	Po druhé ruce, vzhůru po paži a na stejné straně krku a tváře se mu táhly matné černé klikyháky jako žíly. Na téže straně hrudi našla další, jako by se jím něco provrtalo těsně pod bledou kůží. Celé tělo měl chladné a ona neměla sebemenší představu, jak mu pomoci.

	Pečlivě zabalila květy a uložila je do svého batohu. Opět si vzpomněla na Fréthfâreina slova o tom, že anasgiah dokáže zadržet smrt. Vyvodil to Chane ze skrovných poznámek v jejích denících a spojil si to, když viděl květiny?

	Wynn si uvědomila, proč tak zoufale toužil květiny získat… pro ni.

	Chane náhle začal dávit a převalil se na bok. Odhrnula pár pramenů vlasů, které se mu nalepily na víčka. Vyčerpaně vydechla a žaludek se jí svíral obavami. Tohle všechno musí skončit, ať tak či onak.

	* * *

	O dvě noci později zastavila Wynn koně, zapřažené do vozu, na cestě na okraji lesa. Zahleděla se přes travnatou pláň.

	Chane byl při vědomí, ale ležel vzadu ve voze, zavinutý v plášti. Černé čáry v obličeji a ruce vybledly, ale stále byly viditelné. Tvrdil, že je schopen cesty, a ona se s ním nehádala.

	Bylo načase vyrazit… téměř.

	Rudovlas se chtěl vydat přímo na jih, lesem. Řekla mu, že odbočka, po níž se ubírala karavana, jim poskytne jednodušší přístup na jih a k Hladkému průsmyku. To však nebyl skutečný důvod, proč sem znovu přišla.

	Wynn ještě jednou musela vidět tuto pláň, toto místo ze vzpomínek Nejstaršího otce.

	Lhoin’nové jí říkali Nekrvavá pláň, třebaže původ jména byl dávno zapomenut. Nebylo to o tom, že se zde nemá prolít krev, ale spíš o tom, že ti, co zde kdysi zemřeli, neměli žádnou skutečnou krev, kterou by mohli prolít. Jejich kosti již dávno pohřbily čas a příroda.

	Nejvíc Wynn znepokojovalo to, že Chana na okamžik zahlédla coby nemrtvého, Vznešeného mrtvého, jak ve tmě stojí v trávě. Někde vzadu v mysli ji dráždila myšlenka na spojení mezi tím, co leží v zemi, a jím.

	Magiera Chanovi kdysi usekla hlavu, ale on přesto nějak povstal i z druhé smrti. Welstiel něco udělal, ale víc toho Wynn z Chana nedostala. Kromě zvědavosti, zda to skutečně neví…

	Hleděla přes pláň a přemýšlela o hrůzách, které zde ležely pohřbené a zapomenuté. Jen slepá tradice zde zakazovala prolévat krev živých.

	„Na co čekáme?“ zeptal se Rudovlas.

	Wynn se na něj nepodívala, přestože seděl na druhém konci sedátka. Stín měla položenou hlavu na opěradle mezi nimi.

	Ano, bylo načase vyrazit, neboť zde se již nemají co dozvědět.

	Wynn práskla opratěmi. Vůz se kolébavě rozjel po cestě plání, která se jí táhla před očima, i tou v jejích vzpomínkách.

	* * *

	Chuillyon seděl na koni mezi stromy daleko od cesty. Vyčkával vedle Hannâschi a Shâodha, kteří měli vlastní koně.

	Když Chuillyon požádal, aby ho Hannâschi doprovázela za hranice, Gyâr se rozčiloval, dokud mu to Chuillyon nevysvětlil. Dokonce i Gyâr bude chtít vědět, k čemu se ta „tajnůstkářská“ malá numanská učenka chystá. Ne že by se s ním Chuillyon podělil o vše, co o Wynnině snažení zjistil.

	„Proč cestují v noci?“ zeptal se Shâodh.

	Chuillyon si varovně zvedl prst ke rtům. Stále ještě neviděl vyjíždět Wynnin vůz z lesa na cestu.

	„Její vysoký strážce je pravděpodobně nemrtvý,“ zašeptal. „Ačkoli to vypadá, že nějak dokáže skrývat svou podstatu.“

	Hannâschi, sedící na bílém valachovi, se předklonila, aby na něj přes Shâodha viděla.

	„A vy jste se nám o tom opomněl zmínit?“ řekla.

	Chuillyon obrátil oči v sloup a naznačil jí, ať je zticha. „Ty i Shâodh je dokážete vypátrat. Pokud se jim skutečně podaří seatt objevit, bude Kamenochodec představovat větší problém. Může cestovat způsoby, které my nemůžeme sledovat.“

	Oběma pohybem ruky naznačil, ať jsou zticha, neboť jeho pozornost upoutal pohyb.

	Wynnin vůz vyjel zpoza stromů kolem cesty a pomalu kodrcal plání. Chuillyon čekal, dokud nedojel téměř na opačnou stranu planiny. Kdykoli mohl Wynn zastavit, ale neměl to v úmyslu − ještě ne.

	„Je tady hlídka,“ řekl Shâodh a ukázal tím směrem.

	A skutečně, z lesa severně od nich se vynořili Shé’ithové a hnali se podél hranice lesa. V trávě zastavili a čekali. Všichni tři na něj uctivě kývli, Chuillyon jim to oplatil a pobídl koně vpřed.

	Formálnost byla třeba, aby si udržel zdání autority.

	„Nechte je projet a nezdržujte je,“ řekl.

	Velitel hlídky opět přikývl. „Jak si přejete, domine.“

	Chuillyon nechtěl dnes v noci zůstat příliš pozadu − jen tolik, aby nic netušící Wynn dopřál úlevu nad tím, že je volná a může zamířit za svým cílem.

	
Kapitola 18

	Vzadu ve voze se Wynn zavrtěla a posadila se. Cítila se omámeně. Od chvíle, kdy odjeli ze zemí Lhoin’nů, uplynul už celý měsíc. Promnula si oči a vyplazila se z přístřešku z plachtoviny. Okamžitě ji do očí udeřily dvě věci.

	Za prvé, zaspala. Byla už naprostá tma a za normálních okolností už by touto dobou byli na cestě, neboť putovali v době, kdy byl Chane vzhůru. Až dosud udržovali dobrou rychlost, protože zimní noci byly delší než dny.

	Za druhé, byla sama, ale to jí starosti nedělalo. Ostatní pravděpodobně sháněli potravu vzhledem k tomu, že jejich zásoby už se zmenšily na méně než polovinu.

	Dokonce i kdyby Wynn neměla provizorní mapu, nemohli by ústí Hladkého průsmyku minout. Jakmile se dostali dovnitř, nebylo nutné sledovat směr; prostě putovali na jihovýchod mezi vysokými hřebeny po obou stranách.

	Zdálo se, že tento průsmyk už nikdo nevyužívá. O stezce se téměř nedalo mluvit, natož o skutečné cestě. Čas od času narazili na proláklinu či pole balvanů nebo museli hledat místo, kudy překročit široký potok, který místy protékal průsmykem. Nakonec je tato cesta zavede na severní stranu pohoří Řezač oblohy. Za mílemi a mílemi ohromných hor ležela nesmírná Sumanská poušť.

	A oni se blížili ke konci průsmyku.

	Wynn se vyšplhala dozadu na vůz a rozhlédla se v naději, že zahlédne vracejícího se Chana nebo Stín. Nestalo se tak a Wynn se v myšlenkách obrátila k předchozímu ránu.

	Vítr se přihnal krátce po setmění a snesl se na ně mezi vysokými úbočími průsmyku. Poryvy byly tak silné, až se vůz kymácel, a začal je bičovat déšť. Ten se pak změnil na krupobití.

	Chane zahlédl skalní výběžek na závětrném svahu a zajel pod něj s vozem. Ztratili část noci a celý následující den, ale byli vděční alespoň za nějaké přístřeší. Poté co se Wynnini společníci uložili ke spánku, zůstala vzhůru až do svítání a poslouchala, dokud bušení neustalo. Pak se vyplížila na denní světlo, aby se podívala, co leží před nimi.

	V zamlžené dálce se zvedaly ohromné vrcholky Řezače oblohy. Prohlížela si hory, tak obrovské, že se jen těžko dalo říci, jak daleko musejí jet. Nakonec se usadila, stočila se vedle Stín v malém přístřešku na jejich straně vozu a zbytek dne prospala.

	Nyní se probudila sama ve tmě.

	„Stín?“ zavolala váhavě.

	Fena neodpověděla. Wynn seskočila dolů a všimla si, že poblíž hořícího ohně už jsou připraveny hrnce a pánve a oba koně žvýkají z věder oves. Odklopýtala k ohni, protáhla bolavé tělo a její pohyby uvolnily ze šatů zápach.

	Wynn nakrčila nos a zvedla čajovou konvici. Stěží si vzpomínala, kdy se naposledy slušně vykoupala.

	Chane a Stín si zvykli lovit ve dvojici. Divoké zvěře tu moc nebylo a Wynn věděla, s čím se nejspíš vrátí. Měla by být vděčná, ale netěšila se na dalšího pečeného zajíce. Zdálo se, že nic jiného nedokáží ulovit. Co by jen dala za čočku s bylinami, rajčaty, celerem a trochou cibule.

	Prohledala jutové pytle se zásobami na voze. Všechny melouny už dávno snědli, i když jim ještě zbývaly sušené maso a nějaká malá jablka. Ty šetřila, až se dostanou do pohoří, kde možná nebude k sehnání nic jiného. Vytáhla další pytel a našla několik posledních brambor a pár povadlých mrkví. Že by zkusila uvařit polévku?

	Wynn se zarazila a zamyslela nad ohněm.

	Už byl zapálený a koně nakrmení. Rudovlas nebyl lovec, takže se staral o shánění potřebných věcí, jako bylo dřevo. Vrátil se už a byl někde tady? Sklonila se a podívala pod vůz.

	Tam neodpočíval. Napřímila se, rozhlédla a pak si všimla mihotavého světla v polovině příkrého svahu na jižní straně výběžku. Ve světle malé pochodně stěží rozeznávala mohutnou postavu.

	„Rudovlasi,“ zavolala. „Co to děláš?“

	Neodpověděl. Všimla si, jak vysoko drží pochodeň, jejíž plamen mu hořel kus nad hlavou, ale zaváhala při představě, že s ním tam nahoře bude sama. Zvědavost zvítězila, když začal šplhat výš, a Wynn se rozběhla ke svahu a začala se škrábat nahoru za ním.

	„Co… to…?“ lapala po dechu, když se k němu přiblížila ve chvíli, kdy dosáhl vrcholu výběžku. „Co to děláš?“

	Takto zblízka nebyl cítit o nic lépe než ona. Ve tváři měl výraz napjatého soustředění.

	„Vrcholek nevypadal správně,“ řekl nepřítomně, aniž se na ni podíval. „Tohle není přirozené… příliš rovné.“

	Wynn sledovala jeho pohled.

	Převis, který viděli zezdola, byl na vrcholu skutečně rovný. Ve světle pochodně rozeznala hromadu obrovských balvanů poblíž vnějšího konce. Stále ještě zírala, když se Rudovlas po té nepřirozené rovině vydal ke hromadě kamenů u srázu.

	* * *

	Chane se cestou zpátky do tábora pohyboval několik kroků za Stín. Přestože nesl velkého zajíce z úspěšného lovu, přál si, aby našli něco − cokoli − jiného, co by ze skalnaté divočiny donesli. Wynn si nikdy nestěžovala, ale věděl, že pravděpodobně sní o husté čočkové polévce.

	Teklo zde dostatek potoků a říček, které jim sloužily jako zdroj vody. Některé byly dostatečně velké na to, aby v nich žily ryby, kdyby měl dostatek času na jejich zdlouhavé lovení. Wynn obvykle chtěla, aby něco ulovili a co nejrychleji zase vyrazili. Pro něj a Stín bylo nejrychlejší ulovit zajíce nebo možná koroptev, pokud by ji zastihli ve spánku.

	Chane kráčel svižným tempem, když se Stín náhle zastavila. Nastražila uši a Chane si nejprve myslel, že se ztratila.

	Stín se však nikdy neztrácela.

	Sledoval její pohled až pod osamělou borovici níže na svahu. Ležel tam padlý jelen a Chane Stín obešel, aby si jejich nález prohlédl.

	Přestože měli stále dostatek zásob, doplňoval své zásoby života pomocí šálku tím, že ulovil několik kusů vysoké nebo divokého skotu. Již téměř měsíc žádný neviděl. Takto velké zvíře by jim na nějakou dobu poskytlo jídlo a zvěřina by pro jeho společníky mohla představovat vítanou změnu. Jak dlouho je ale zvíře mrtvé? Bude se jeho maso dát stále bezpečně sníst?

	Stín tiše zabručela.

	„Co je?“ zeptal se, jako by očekával odpověď.

	Zůstávala stát na místě, kde ji opustil, a odmítala se k mršině přiblížit.

	Chane si klekl a zjistil, že zvíře je ještě na dotek teplé. To v něm vzbudilo naději, že se ještě nezkazilo, ale jinak mu připadalo kostnaté a vychrtlé. Neviděl ho zřetelně, a proto ho popadl za zadní nohy a vytáhl na měsíční světlo. Nevážilo téměř nic.

	Jakmile Chane zvíře jasně uviděl, pocítil zklamání.

	Nejprve si myslel, že jelen zemřel stářím. Kůži měl svraštělou a napjatou na žebrech. Pak si Chane všiml, že parohy jsou krátké, stěží s hrbolky v místech, kde nakonec vyrostou výsady. Jelen nemohl mít víc než rok, přesto vypadal staře.

	Chane se zvedl a ucouvl. Neměl důvod obávat se nemoci, ale nechtěl žádnou nákazu přinést do tábora.

	„Pojď. Jdeme pozdě,“ řekl Stín a ta se rozběhla napřed, zatímco on pokračoval v cestě.

	Dokonce i ve chvíli, kdy už dorazil k vozu, mu něco na mršině dělalo starosti − dokud si neuvědomil, že je tábořiště prázdné, a všechny myšlenky na jelena se vytratily.

	„Wynn?“ zaskřehotal.

	Černý valach zařehtal a Chane si všiml, že jsou koně nakrmení a oheň zapálený. Sklonil se, aby se podíval pod vůz. Rudovlasova pokrývka byla prázdná, i když jeho železná hůl zde stále ležela. Stín zavrčela a Chane se narovnal.

	Stín zavětřila, snad se snažila najít Wynn po svém, a Chane se napjal, když fena začala obcházet tábor a hledět do tmy. Rozhodl se Rudovlas, že s sebou Wynn odtáhne na pátrání po seattu? Tak proč by tady nechával vůz, koně i zbraně? Proč by se namáhal rozdělávat oheň?

	„Wynn!“ zavolal Chane.

	Jeho zmrzačený hlas nedolehl daleko. Stín zaklonila hlavu a zavyla.

	„Tady nahoře!“ zakřičela Wynn. „Pojďte sem, rychle.“

	Chane pohlédl vzhůru a spatřil na vrcholku výběžku světlo, možná devadesát či více stop nad nimi. Pocítil úlevu, vzápětí potlačenou rozmrzelostí. Co měla zase za lubem?

	Položil zajíce k ohni a rozběhl se za Stín, která už se škrábala vzhůru do svahu podél jižní strany výběžku. Když vystoupal do takové výšky, že k němu dosáhlo světlo pochodní, Stín už byla po boku Wynn a Rudovlase na neobvykle rovném vrcholku výběžku. Přelézali hromadu velkých kamenů − v podstatě balvanů − poblíž jeho konce.

	Chane se právě chystal na Wynn zavolat bez ohledu na to, co ji sem nahoru přivedlo, když se Rudovlas skrčil k jednomu velkému vztyčenému kameni.

	„Pojď sem,“ zavolala a mávla na něj Wynn.

	Podrážděný Chane popošel blíž, ale jeho zvědavost vyburcovalo až to, když se Rudovlas opět postavil. Kámen vedle trpaslíka byl přibližně stejně velký a o polovinu užší. Byl zvětralý a vypadal příliš hranatě. Byl zubatý, jako kdyby býval docela vysoký, ale zlomil se.

	„Co to je?“ zeptal se Chane.

	Wynn ani Rudovlas mu nejdřív neodpověděli. Možná to ještě neprobírali.

	„Sloup?“ navrhla Wynn. „Jako ty v Dhredze Seattu, používané jako ukazatele směru?“

	Chane se cítil nejistě a její poznámka ho znepokojila. Podle ošumělosti a poškození byl sloup velice starý, možná až prastarý.

	„Proč?“ vložil se do toho Rudovlas, pro jednou tak soustředěný, že se zdál přístupný hovoru. „Moji lidé nepotřebují sloupy mimo náš seatt.“

	„Ledaže…“ začala Wynn, „ledaže pochází z dob, kdy existoval víc než ten jeden seatt.“

	Rudovlas se přestal mračit. „Nebo kdy víc mých lidí cestovalo po používaných stezkách.“

	Chane se zdráhavě zeptal: „Jsou tam nějaké nápisy?“

	Wynn s Rudovlasem si vyměnili pohled a pak se oba skrčili a ohmatávali povrch vztyčeného kamene.

	Chane doufal, že nic nenajdou − doufal, že touto dobou už by mohla Wynn být unavená a v duchu by ji mohly napadat myšlenky na to, že se vzdá. Až dorazí k velkému pohoří a po řadě dní a nocí pátrání, aniž najdou stopy po „padlé hoře“, by ji konečně mohl odvést domů do určitého bezpečí. Mezi jejím vlastním druhem nebude tolik hrozeb, které by ji mohly pronásledovat.

	„Tady!“ vydechla.

	Toto jediné slovo téměř uhasilo Chanovu naději. Rudovlas si dřepl vedle Wynn blízko základů kamenného kvádru.

	„Cítíš je?“ zeptala se Wynn. „Není toho moc, ale tohle by mohly být vybledlé zbytky starých vyrytých nápisů.“

	„Možná,“ odpověděl nejprve Rudovlas. „Možná ano… ano.“

	Znovu vstal s pochodní v ruce a tvářil se zamyšleně. „Jestliže seatt leží na jižní straně pohoří, je tenhle označník příliš daleko. Sloupy, jak jim říkáš, ukazují k nejbližšímu místu nebo následujícímu označníku ve směru, kterým míří vyrytá strana sloupu.“

	„Jako třeba?“ zeptala se.

	Rudovlas chvíli mlčel. „Možná že seatt neleží tak daleko, jak jsme si mysleli.“

	„Ne, musí být na druhé straně. Jeho jméno je odvozené ze starého pouštního jazyka.“

	Rudovlas zaváhal, jako by si nebyl jistý. „Pak možná stanice… snad.“

	Chanovo znepokojení zesílilo.

	Wynn vstala. „Co?“

	„Vchod do seattu nebo jeho osad na úrovni země,“ pokračoval Rudovlas. „Jako jsou ty v pevnosti mého lidu, Dhredze Seattu.“

	„Cesta?“ zeptala se Wynn. „Skrz celé pohoří až do seattu? To nedokážou dokonce ani tvoji lidé.“

	Rudovlas se zahleděl na jih. „Támhle něco je, vedle cesty.“

	Prošel kolem Chana a dolů z příkrého svahu. Wynn trpaslíka následovala, a když procházela kolem Chana, viděl, jak o něčem usilovně přemýšlí. On prostě jen zůstal stát, unavený a rozčarovaný, zatímco jej minula i Stín. Otočil se, aby se vydal za nimi, a Stín se zastavila v místě, kde se převis setkával se svahem.

	Vztyčila uši a ztuhle stála a hleděla na sever.

	Chane se pokusil sledovat její pohled, ale nic neviděl. Noční vítr mu znemožňoval zachytit pach. Pak v nečetných stromech zaslechl tiché šustění. Nízká větev se zahoupala, ale nic nevyběhlo. Stín pravděpodobně cítila zajíce nebo možná drozda, kterého přilákalo světlo pochodně.

	„Pojď,“ řekl.

	Stín seběhla po svahu a Chane sešplhal za ní. Jakmile dorazil do tábora, zamířil přímo k ohni, aby zajíce stáhl a nabodl na rožeň.

	„Dneska jste nic nenašli?“ zeptala se Wynn zpoza vozu, kde stála s téměř prázdným jutovým pytlem v ruce.

	Chane se podíval k ohni a pak se rozhlédl po celém tábořišti. Zajíc zmizel. Zalétl pohledem nahoru k výběžku. Možná Stín necítila dalšího zajíce, ale něco jiného, shánějícího snadnou kořist.

	„Chane?“ zeptala se Wynn.

	Co mohl říci? Nebude ji znepokojovat jen kvůli nějaké lišce nebo divoké kočce, která jeho i Stín přechytračila.

	* * *

	Sau’ilahk stál ve stínu jedle těsně nad Chuillyonovým tábořištěm na západním svahu průsmyku. Uplynulo už mnoho nocí od chvíle, kdy objevil elfy, kteří Wynn sledovali. Na rozdíl od Wynniny skupiny neměli tito elfové žádnou majay-hì, která by vycítila jeho blízkost. Někdy se vznášel v temnotě a naslouchal, zda se s ním nevědomky nepodělí o útržky informací.

	Dnes v noci to bylo těžší.

	Za prvé, jelen, kterým se nakrmil, mu poskytl tak málo života, že měl stále hlad. Pohled na Chuillyona, který stál jen třicet kroků od něj, byl velkým pokušením. Sau’ilahk nezapomněl, jak mu starý elf bránil a pomáhal ho v Dhredze Seattu polapit.

	Nyní si však Sau’ilahk ještě nemohl pomstychtivou hostinu dovolit.

	Starý elf cestoval se dvěma dalšími. Podle toho, co Sau’ilahk z jejich hovoru zaslechl, byl jeden z nich nejspíš další učenec v bílém rouchu, přestože byli všichni tři oblečení v cestovních šatech. Dnes večer zde byli jen Chuillyon a elf jménem Shâodh a oba vypadali dost špatně. Nezásobili se tak pečlivě jako Wynn a spali na zemi. Nehořel zde žádný oheň, pouze na balvanu, o který se opírali, ležel žhnoucí krystal.

	Elfové se stále drželi Wynn v patách, tak proč si nesbalili věci, aby mohli vyrazit?

	Chuillyon zavřel oči a zaklonil se, napůl posazený na kameni, sahajícím mu až po pás. Shâodh však až příliš často zalétával pohledem k jihu skrz stromy na svahu.

	Kde byla jejich třetí společnice, žena jménem Hannâschi?

	„Jak dlouho bude ještě ta lidská tovaryška pokračovat?“ zeptal se Shâodh bezbarvým hlasem. „Musejí na tom být podobně jako my.“

	Sau’ilahk mezi nimi vycítil rozkol, neboť postřehl, že Chuillyon ve chvíli, kdy otevřel oči, téměř neznatelně sevřel rty. Ti dva nevedli tento rozhovor poprvé.

	„Jak jsem řekl,“ odpověděl Chuillyon, „věřím, že hledá seatt… které se vždy budují v horách nebo na vysoko položených místech.“

	„Vy si nemyslíte, že se vydá nazpět?“

	„Nemyslím.“

	Sau’ilahka napadlo, zda by − když jsou zde jen dva protivníci − nemohl staršího zabít a mladšího nechat naživu a vyslechnout.

	Shâodh náhle vstal a zahleděl se na jih. Větve stromů se otřásaly a švihaly, jako by mezi nimi něco procházelo. Tři kroky od větví na jižní straně tábořiště se v noční tmě objevilo jakési podivné zachvění.

	Ze zvlněného vzduchu vystoupila jako z vody Hannâschi, z níž splynuly barvy a struktura stromů a země.

	Sau’ilahk ji dosud nikdy neviděl udělat něco takového. Potvrdilo to, že je thaumaturg, metaolog mezi učenci. A byla docela zručná, když dokázala ohýbat světlo a ukrývat se ve tmě.

	„Nuže?“ zeptal se Chuillyon a napřímil se. „Pohybují se? Jak jsou daleko?“

	Sau’ilahk si uvědomil, že žena špehovala Wynninu skupinu.

	Hannâschi zaváhala a pak odpověděla. „Ne, ještě nezrušili tábor, ale brzy to udělají.“

	„Ještě ne?“ zopakoval Chuillyon. „Už je dávno po setmění.“

	„Pojď si sednout,“ přerušil je Shâodh a mávl na Hannâschi, ať jde k němu.

	Z trojice byla právě ona zdaleka nejvyčerpanější − za dlouhých nocí se to zhoršovalo. Sau’ilahk si všiml, že je to další předmět sporů mezi oběma muži. Chuillyonova otravná veselost se během cesty změnila na vážnost. Nicméně zdvořile, avšak bez obalu trval na tom, že budou pokračovat.

	„Ten bledý a pes odešli na lov,“ řekla Hannâschi a na Shâodhovo naléhání se usadila a opřela o balvan. „Tovaryška s trpaslíkem našli vysoko na výběžku hromadu kamenů. Zdálo se, že je to docela zaujalo.“

	„Proč?“ zeptal se Chuillyon a nakrčil čelo.

	„Nedokázala jsem se dostat dost blízko, abych je slyšela. Vypadalo to, že mě majay-hì vycítila nebo zachytila můj pach.“ Chvíli mlčela. „Ale kdybychom se odvážili rozdělat ohýnek, něco jsem přinesla.“

	Oba muži si vyměnili tázavé pohledy.

	„Večeři,“ vysvětlila s úsměvem Hannâschi, rozhrnula si plášť a vytáhla mrtvého zajíce.

	Chuillyon jí úsměv oplatil a částečně se vynořilo jeho předešlé já.

	Sau’ilahk se těšil, až starého elfa zastihne o samotě a nepozorného. Ten už mu znovu nikdy nebude stát v cestě.

	* * *

	Ghassan il’Sänke cestoval déle než měsíc. Stál na skalnatém úpatí a hleděl přes mělkou proláklinu před sebou na něco, co vypadalo jako padlá hora.

	První část cesty ho zavedla na sever podél pobřeží až k západnímu konci ohromného pohoří. Tam se obrátil na východ kolem úpatí mezi vrcholky a severním okrajem pouště, tvořeném suchou prašnou zemí.

	Sledování Wynn podle slunečního krystalu mělo svá omezení, neboť získával jen představu, jakým směrem se zhruba nachází a jak daleko. Vydala se od Lhoin’nů na jih. Podle mapy, kterou si okopíroval ze záznamů lodního kapitána, Ghassan odhadoval, že se Wynn blíží na konec Hladkého průsmyku. Již brzy vstoupí do hor na severu, ale to mu nedělalo starosti. Měl spoustu času a ona před sebou dlouhou těžkou cestu.

	S kopií kusu básně, kterou pro ni přeložil, a se stopami, jež obsahovala, si byl Ghassan jistý, že najde seatt mnohem dříve než ona − pokud existuje.

	Stále měl na sobě roucho v barvě půlnoční modři s kápí, která jej chránila před jasným sluncem a mrazivými nocemi. Za posledních osm dní však nenašel dostatek dřeva na oheň. K jídlu mu nezbývalo nic než sušené placky. Voda nepředstavovala takový problém.

	Než vstoupil do bratrstva, vyrůstal Ghassan v blízkosti pouště. Styky s kmeny, které se stále potulovaly po dunách, jej naučily najít vodu tam, kde by ji jiní neviděli. Od chvíle, kdy přeložil ten útržek básně, se dokonce i takto unavený často ve vzpomínkách vracel do svého mládí.

	Když mu bylo dovoleno „tiše“ sedět u večerního ohně s dědem při návštěvě kmenových starších, vyslechl mnoho zábavných, byť děsivých příběhů − včetně jednoho o bezhlavé hoře. Říkalo se, že každý, kdo ji najde, jako poslední věc na tomto světě uslyší šeptavý rachot v temnotě. Pak se vrcholek hory znovu objeví, ale jako oheň místo kamene. Všichni tam jsou pohlceni a zůstane po nich jen popel, za úsvitu odvátý větrem, a hora opět zůstane bez vrcholu.

	Tento příběh osmiletému Ghassanovi nepřipadal tak zábavný nebo strašidelný. Pokud byly tyto zvuky to poslední, co člověk slyšel, než se chybějící vrchol hory objevil v podobě ohně, pak…?

	„Jak to, že to někdo přežil a vyprávěl o tom?“ zašeptal dědečkovi, neboť si před kmenovými staršími nedovolil hovořit otevřeně a nezdvořile.

	Děd se zářivě usmál. Mrkl, poplácal Ghassana po ruce a položil si prst na scvrklé rty.

	Ghassan si na ten příběh nevzpomněl, dokud nepotkal Wynn Hygeorht. Nyní hleděl vzhůru po svahu hory bez vrcholku, „padlé“ hory, ukryté před pouští za rozeklanými vrcholky a nižšími skalními útesy.

	Kdysi musela být stejně obrovská jako všechny ostatní hory v pohoří. Téměř nedokázal dohlédnout z jedné strany úpatí na druhou. Vypadalo to, že se asi v polovině celý vrchol zhroutil. Ghassana napadlo, zda by poté, co by vyšplhal až nahoru, našel náhorní rovinu, rozpadlé pahorky nebo kráter.

	„Jsem tady, Wynn,“ zašeptal Ghassan v chladném večerním vánku. „Našel jsem ji první.“

	Pospíšil si proláklinou k úpatí hory.

	Bylo-li toto místo, kde kdysi stával Bäalâle Seatt, vyšplhat se nahoru mu nic nepřinese. Jakýkoli vyšší vstup by se zřítil, pokud se vrcholek hory skutečně zhroutil. Jestliže se však příběhy o „bezhlavé hoře“ zakládaly na pravdě, nikdo, kdo sem přišel a přežil, se nikdy nezmínil o ničem pod ní. Dolní vchody, pokud nějaké existovaly, by určitě někdo objevil. Existovaly tedy vůbec?

	Ano, byl tady. Věřil, že našel místo, kde se nacházel ztracený seatt.

	„Jak se ale dostanu dovnitř?“ zašeptal Ghassan opět do větru.

	
Kapitola 19

	O pár nocí později vyrazil Chane ven sám. Být chvíli o samotě pro něj představovalo úlevu.

	Během života občas potřeboval být sám. Od noci, kdy vstal z mrtvých, tyto sklony zesílily. Přestože miloval Wynninu společnost, poslední dva měsíce strávené v neustálé těsné blízkosti ostatních si začínaly vybírat svou daň.

	V jedné lahvičce měl stále ještě trochu uloženého života, takže se sebou si starosti nedělal, ale kráčel po západním svahu průsmyku a hledal dřevo na oheň a něco jedlého pro své společníky.

	Během několika uplynulých nocí urazili slušný kus cesty a hory před nimi se už tyčily blíže. Avšak dokonce i ve tmě působila krajina bezútěšně, kamenitý terén byl téměř bez stromů.

	Došel na volné prostranství na úpatí rozpolceného svahu, kde mezi jednotlivými roztroušenými kameny nerostly žádné stromy. Ve tmě byly vidět jen ostré úhly zapuštěných balvanů. Zamířil k rozptýleným stromům na druhé straně, protože tady by se žádná zvěř nezdržovala.

	Špičkou boty o něco zakopl.

	Klopýtl dopředu, pak se narovnal a pohlédl dolů na hranatý okraj, trčící ze ztvrdlé půdy. Zjistil, že stojí na rovince, a v místě, kde botou odkopl hlínu, byl vidět odhalený kus hladkého kamene. Sklonil se, aby si ho prohlédl.

	Byl hladký − příliš hladký − a ve srovnání s okolním svahem rovný. Chane si dřepl, začal odhrnovat další hlínu a brzy očistil okraj.

	Přestože byl kámen obroušený používáním a věkem, zdálo se, že ten kousek je čtvercový. Chane začal pomocí starého zkráceného meče rozbíjet další kusy ztvrdlé půdy. Poté co očistil asi pět kroků, přestal a prohlédl si to, co odhalil. Celá kamenná hrana se táhla zcela rovně. Kdysi to mohly být základy malé, ale pevné stavby, zasazené do pozvolného svahu. Vstal, přejel pohledem okolní zem a trochu popustil uzdu hladu, aby si vylepšil noční vidění.

	Ostatní nízké hranaté výběžky nebyly balvany v zemi. Viděl obrysy toho, čím kdysi bývaly − kosti dávno zapomenutých budov na různých místech nevysokého svahu.

	Stála zde kdysi dávno osada? Uprostřed ničeho to bylo zvláštní.

	Chane se vrátil podél hrany, kterou vyhrabal. Níž na svahu si všiml padlého stromu, zešedlého působením větru a deště. Kusy z něj osekal, posbíral, co mohl, a pak se obrátil k odchodu. Na chvíli se však zastavil a ohlédl na ruiny a vzpomněl si, co Rudovlas prohlašoval u rozbitého sloupu.

	Támhle něco je, vedle cesty.

	Chane byl v pokušení se o tomto místě vůbec nezmínit.

	Před rozedněním našli vhodné místo mezi dvěma vyvýšeninami na západním svahu průsmyku, kde bylo možné se utábořit. Skalní štěrbinou protékal malý, byť poněkud kalný potůček, v němž si doplnili zásoby vody. Chane vešel do tábora a našel oheň, založený pomocí zbytků včerejšího dřeva. Wynn se u ohniště ohýbala nad kotlíkem.

	„Říkám ti, že se dá jíst,“ prohlásila důrazně. „Pokud se řádně uvaří v dostatečném množství vody.“

	Rudovlas se zamračil, téměř až znechuceně, a dal tak najevo víc emocí, než u něj bylo obvyklé. Stín, ležící poblíž s hlavou na tlapách, zabručela.

	„Co se dá jíst?“ zeptal se Chane a shodil dříví vedle ohně.

	Wynn zvedla hlavu a on si všiml jejích zaprášených vlasů. Dnes večer je měla rozpuštěné a místo jemných, světle hnědých pramenů vypadaly ve světle ohně zplihle a matně.

	„Oves,“ odpověděla.

	Překvapený Chane se nejistě naklonil nad kotlík. „Ten pro koně?“

	„Ničeho už nám tolik nezbývá. S dominem Tilswithem jsme s tím museli několikrát vystačit. Když se pořádně uvaří, je bez problémů jedlý… ale škoda, že nemáme med.“

	Stín vydala zvuk, jako když zvrací, a otočila se k nim zády.

	Chane litoval ztráty zajíce pár nocí předtím, zvlášť když si prohlédl světle zbarvený slepenec, který Wynn vařila. Naštěstí to on nebude muset jíst.

	„Našel jsi něco jiného?“ zeptala se.

	„Nic k jídlu,“ odvětil. „Jen… jen jedno místo.“

	Wynn přestala míchat. Rudovlas kotlík stále s mírným zděšením sledoval. Zamrkal a vzhlédl.

	„Co?“

	Výraz ve Wynniných očích Chana přinutil zatnout zuby a přát si, aby nic neřekl. Na to však bylo pozdě.

	* * *

	Wynn držela krystal nad napůl pohřbenými kamennými troskami. V jejím nitru pomalu klíčilo vzrušení, a dokonce i naděje.

	„Tak co?“ zeptala se Rudovlase.

	Strávil nějakou dobu kopáním a odkryl na délku předloktí vysoké základy kamenné zdi. Teď se u nich krčil a zkoumal je.

	„Tohle vytesali trpaslíci,“ potvrdil. „Lidé kameny takto neskládají, bez malty, ale…“

	„Ale co?“

	„Vidím důkazy jen o třech staveních. Mí lidé nežijí ve vesničkách uprostřed pustiny.“

	„Tak co to tady dělá?“ zeptala se.

	Dřepící Wynn se otočila a spatřila Chana, který stál se založenýma rukama pár kroků od nich. Z nějakého důvodu se mu nelíbilo, že je sem musí dovést. Stín očichávala zem všude kolem, ale nezdála se o nic šťastnější než Chane. Wynn si jich nevšímala.

	Od chvíle, kdy našli rozbitý sloup a Rudovlas se zmínil o vstupu z povrchu do nitra hory, jí v hlavě neustále vířily myšlenky.

	„Co myslíš, že to bylo?“ zeptala se Rudovlase.

	Hlas se jí chvěl potlačovaným rozčílením. Uviděla na jeho tváři odraz vlastní nejisté naděje a na okamžik zaváhala.

	„Možná stanice pro cestovatele,“ řekl pomalu. „Moji lidé pár takových postavili severně od Dhredze Seattu, podél pobřeží směrem k území Seveřanů. Ty ale postavili na používané cestě a…“

	„Pak měla Vreuvillä pravdu!“ skočila mu Wynn vzrušeně do řeči. „Trpaslíci kdysi tento průsmyk používali při stycích s předky Lhoin’nů. Ale zdaleka se neblížíme k jižní straně pohoří a samotnému seattu. Odkud trpaslíci přicházeli a kam šli, že tady potřebovali nocovat?“

	Nikdo nepromluvil, ale Chanův výraz potemněl. Co se to s ním dělo?

	Wynn se rozběhla k Rudovlasovi. „Víš jistě, že by tvoji předkové dokázali vybudovat cestu skrz celé pohoří?“

	„Pokud vy učenci věříte, že ve vašich Zapomenulých dobách bylo mnohé ztraceno, pak se to nedá říct… ale já bych rád věděl, jaké schopnosti a znalosti mohli mí lidé kdysi…“

	„Ne!“ téměř zavrčel Chane.

	Wynn překvapením ztuhla a Stín k němu otočila hlavu.

	„Dokonce i kdybyste něco takového našli,“ pokračoval Chane, „nevydáme se s malými zásobami jídla nějakým tunelem pod horami, kde není co lovit a v nalezení vody se dá jen doufat. Pokud půjdeme několik dní a nocí a najdeme jen zával, vrátíme se zpátky a budeme na tom ještě hůř než předtím?“

	Chane si založil ruce pevněji.

	„Pohkavost!“ zasyčel a v hněvu promluvil vlastním jazykem.

	Wynn nevěděla, co na to říci. Nemýlil se, když to nazval „šílenstvím“. Vše, co řekl, byla pravda, ale on tady nevelel.

	A co hůř, Stín na Chana obvykle zavrčela, když promluvil tímto nepřátelským tónem. Tentokrát však ne a místo toho se zvedla, posadila se přímo před Chana a zabodla se do Wynn pohledem.

	Rudovlas mlčky dřepěl. Wynn se nemusela ohlížet, aby jí bylo jasné, že čeká, až ona tuto vzpouru ukončí.

	Byla unavená, hladová, špinavá a neměla chuť hádat se se dvěma společníky, kterým věřila − a zaručeně netoužila postavit se na Rudovlasovu stranu.

	Náhle ji napadlo, že přestože Chane i Stín zůstávali na její straně a pomáhali jí, tak čím větší naději získávala, tím zamlklejší oba byli. Chtěli, aby neuspěla, aby opustila tento zoufalý úkol a prostě se vydala domů − a stala se z ní poslušná malá učenka, která poslouchá své nadřízené?

	„Pokud na téhle straně najdeme průchod,“ řekla klidně, „nebudeme muset seatt ani hledat. Zavede nás přímo tam.“

	Chane vykročil vpřed a otevřel ústa, aby něco namítl, ale zároveň vstala i ona.

	„Musíme to zkusit,“ řekla mu. „Musíme se alespoň podívat. Je to lepší než další měsíc či víc cestovat horami a snažit se objevit trosky ztraceného seattu na okraji mil a mil pouště.“

	Slova, která Chana napadla, nikdy nevyslovil. Možná že nyní konečně přijme skutečnost, že ona půjde svou cestou, ať se děje cokoli.

	Stín na ni tiše zavrčela a vydala se k ní. Wynn nehodlala strpět ani prudkou hádku prostřednictvím slov vzpomínek.

	„Ne,“ prohlásila a natáhla ruku. „Budeme pátrat. Možná se mýlím a žádná chodba tu není, ale tyto trosky, toto místo, tu byly z nějakého důvodu.“

	Otočila se na jih, třebaže byla příliš velká tma, než aby viděla úpatí kopců na konci průsmyku, natož samotné hory. Pak pohlédla na Rudovlase, který se stále krčil u základů odkrytých zbytků zdi.

	Nepřipadalo jí správné ublížit svým blízkým tím, že se na něj obrátí, ale ať byla jeho motivace jakákoli, jediný jí byl ochotný pomoci. Kdyby se jí podařilo najít cestu, vybudovanou pradávnými trpaslíky, která vede přímo do seattu, vyhrála by polovinu bitvy.

	„Nuže?“ bylo vše, co mu řekla.

	Rudovlas jednoduše přikývl.

	* * *

	Ghassan il’Sänke nebyl k nalezení cesty do seattu o nic blíž. Už přestal počítat dny a noci. Prohledával nižší části padlé hory, dokud jej nepřemohlo vyčerpání, a pak prostě klesl a uložil se ke spánku na místě, kde právě byl. Když jej probudilo vycházející slunce, řezavý vítr nebo noční chlad, pokračoval v pátrání.

	Tichý hlásek v mysli se mu začal vysmívat. Mohl se mýlit? Nebylo možné, že se hora rozpadla sama?

	Možná že kdysi bylo nahoře jezero, které prostě vyschlo a zaplnilo se. Kdo byl on, aby tvrdil něco jiného? Přírodní katastrofa, například sopečný výbuch před mnoha věky, mohla vrcholek zbortit. Dokonce by se to hodilo k legendě o tom, že se vrcholek hory vrací v podobě ohně. A také v tomto případě by se o zbytek v průběhu staletí postarala příroda.

	Ghassan však své pochybnosti zahnal.

	Jaká přírodní katastrofa by dokázala zhroutit celou horu zevnitř? Výbuch sopky by odhodil vrcholek směrem ven a zanechal po sobě ostré děravé kameny, ne-li ztvrdlé cestičky vychladlé lávy. V místech rozpadů měkčích materiálů by se vytvořilo mnoho menších průrev. Tak tomu ale nebylo.

	Seatt se nacházel zde, pod bezhlavou horou. Musel jen najít cestu dovnitř dřív, než sem dorazí Wynn. Nebyl však zvěd či průvodce a v této pusté divočině se nevyznal. Bylo na čase začít se spoléhat na své schopnosti.

	Byl metaolog.

	Ležel vyčerpaný na štěrkovém svahu, když koutkem oka zahlédl pohyb. Nejprve se tam nenamáhal podívat. Bude to jen další drobný prachový vír, vyvolaný větrem, který se proplétal mezi vrcholky. Pohyb se objevil znovu, a tentokrát Ghassan zaslechl, jak se nad ním kutálejí kamínky.

	Otočil hlavu, rukou si zaclonil oči a podíval se vzhůru na svah.

	Byl to jen malý ještěr se sudovitou hrudí, který utíkal pryč a shazoval dolů zrnka štěrku. Zvíře mělo strakaté hnědé a šedé šupiny. Možná zde bylo celou dobu a splývalo s okolím. Ghassan spustil ruku, neboť byl tak unavený, že nechtěl zvíře ani lovit pro jídlo.

	Náhle se však zcela probral.

	Jak a proč se toto ošklivé malé stvoření vydrápalo až sem nahoru? Kromě trčících balvanů a volně ležících kamenů se zde nebylo příliš kde schovat, a přesto si tvora předtím nevšiml. Zvíře ve spěchu shazovalo štěrk dolů po svahu. Tak by tomu bylo bez ohledu na to, zda sem sešplhalo či vyšplhalo.

	Ghassan se převalil na všechny čtyři. Ještěr ztuhl na balvanu mimo štěrkový svah; všiml si ho.

	Ghassan pomalu zamrkal a v hlavě mu vířily myšlenky. V srpku temnoty za víčky vyvolal v mysli obraz ještěra. Ten překryl obrazci, čarami a značkami žhnoucích symbolů, vyvolaných z hloubi paměti. Jeho myšlenkami proběhlo zaříkání rychleji, než by je dokázal vyslovit.

	Cítil ještěrovo napětí a zvíře váhalo mezi bojem a útěkem. Ghassan si přál to druhé. Otevřel oči a stále si v mysli uchovával představu zvířete. Zasyčel na ně, ucítil, jak se zvířete zmocnil strach, a svou vůlí tento instinktivní strach přiživil.

	Ještěr se dal na útěk.

	Ghassan se za ním škrábal do svahu a nohy mu klouzaly na štěrku. Ještě tu musel mít nějaký úkryt; byl příliš daleko od níže položených míst, než aby se prostě jen zatoulal takto vysoko.

	Ještěr byl rychlejší, nebo on sám pomalejší, než čekal. Ve chvíli, kdy dorazil k balvanu, mu už ještěr zmizel z dohledu, ale stále cítil v mysli jeho přítomnost. Slepě ji následoval.

	Těsně za ohybem svahu trčel obrovský kamenný výběžek. Léta zvětrávání nad ním vytvořila nebezpečnou vrstvu nespojitého materiálu. Propracovával se k výběžku a ze všech sil se snažil, aby volná pod ním nesklouzla.

	Čím blíže se dostával, tím víc onu přítomnost cítil, jako by přicházela zdola. Neměl zájem přecházet napříč pod takovou nahromaděnou masou volného štěrku a hlíny. Stočil se dolů k převisu a krok za krokem postupoval, a přitom neustále zalétal pohledem vzhůru.

	Pod výběžkem prolétl hnědošedý záblesk a Ghassan ztuhl. Stále ho tam cítil.

	Opatrně sestoupil níž, kradl se zdola kolem výběžku a sledoval, zda se tuny hlíny a kamení nahoře nehýbou. Pak spatřil díru a zoufale padl na kolena.

	Ještěr prostě zaběhl do své nory, štěrbiny pod velkým kamenem, stěží dost velké, aby do ní šlo sáhnout. Zaručeně to nebyl vstup do hory. Jednu věc však zjistil.

	Ghassan nemusel pátrat sám.

	Přerušil spojení s omezenými instinkty malého ještěra, neboť ten neměl dostatečné duševní schopnosti, které bude potřebovat. Nějaký savec by byl lepší. Ghassan se opatrně zvedl, proplížil po svahu z dosahu výběžku a pak se obrátil dolů. Jakmile ještěra vyděsil tak, že se dal na útěk, nevrhl se ke skutečnému vchodu. Ale žila zde i jiná divoká zvířata.

	Některá z nich mohou používat jiné nory jako úkryt před větrem, chladem, deštěm a plískanicemi. A možná že některý z úkrytů nevytvořila příroda a byl dost velký, aby jím trpaslík − nebo on − mohl projít.

	* * *

	Chuillyon stál v pozůstatcích něčeho, co vypadalo jako jakási malá trpasličí osada, příliš malá, než aby to bývala vesnice. Wynn a její společníci tu podle všeho strávili krátce po setmění poměrně dost času a pak zamířili do předhůří hor.

	„Co myslíte, že to bylo?“ zeptala se Hannâschi a skrčila se, aby ve světle krystalu studené lampy ohmatala okraj napůl pohřbeného základního kamene.

	V obličeji vypadala příliš bledě, měla propadlé tváře a zlatohnědé vlasy jí zplihle visely. Shâodh na tom nebyl o moc lépe.

	Nebylo to za pár posledních nocí poprvé, co Chuillyon proklínal svou hloupost. Kdyby dokázal najít způsob, jak se vrátit o měsíc v čase nazpět, celé by to provedl jinak. Když opouštěli jeho domovinu, rozhodl se, že bude lepší cestovat nalehko. Místo vozu si vyžádal koně, aby jim tak zajistil větší pohyblivost, pokud by potřebovali Wynn obejít nebo ji sledovat z větší blízkosti. Vzali si s sebou lahve na vodu, pokrývky, suchary, sušené ovoce a omezené množství píce pro koně.

	V mládí s Uhlem cestovali mnohem dál s mnohem menšími zásobami. Vždy si dokázali sehnat potravu a Chuillyon neviděl důvod, proč by sledování jedné malé lidské tovaryšky mělo být něčím odlišné. Avšak ono bylo a on ve svém úsilí o odhalení jejího skutečného cíle neposoudil dostatečně pečlivě možné následky.

	Přestože viděl starodávnou mapu zobrazující Hladký průsmyk, bylo těžké odhadnout vzdálenost. Putovali k horám déle, než čekal, a přestože si byl vědom toho, že se ocitnou v pustině, nedokázal si přesně představit, jaká ve skutečnosti bude. Čím víc se blížili k pohoří, tím méně jídla pro sebe či koně byli schopní sehnat.

	Již dávno si Shâodha a Hannâschi vybral pro jejich schopnosti a bystrou mysl. Oba byli tovaryši, a tak samozřejmě plnili i úkoly v cizích zemích. Shâodh však společně s dalšími dvěma elfskými učenci odešel, aby pomohl zmapovat části velké džungle na východ od jejich vlasti, zatímco Hannâschi strávila rok v pobočce v Chathburhu pomocí při výměně elfských a numanských textů − a četbou a zaznamenáváním nejnovějších numanských přírůstků v oboru metaologie.

	Oba odvedli dobrou práci a vrátili se domů s užitečnými informacemi, ale ani jeden z nich nikdy nemusel čelit takovýmto podmínkám. Spaní v zimě na zemi si začínalo vybírat svou daň, a přestože věrný Shâodh věřil, že Chuillyon toho o Wynnině konečném cíli hodně ví, nebyla to tak úplně pravda.

	Pokud a až se Wynn podaří najít Bäalâle Seatt, neměl Chuillyon ani tušení, co tam vlastně hledá. Shâodh si to stále víc a víc uvědomoval a příliš se mu to nelíbilo. A co hůř, Chuillyon možná Wynn podcenil.

	Navzdory svým překvapivým činům v Dhredze Seattu to stále byla jen mladá lidská dívka. Nikdy ho nenapadlo, že by mohla fyzicky vydržet víc než příslušníci jeho vlastního druhu. Cesta Hladkým průsmykem musela trvat déle, než očekávala, a její zásoby jistě ubývaly. Přesto nedávala najevo, že by měla v úmyslu vzdát se nebo vrátit.

	Chuillyon měl věnovat více pozornosti skutečnosti, že cestovala přes celý východní kontinent − dokonce i na jedno z nejvýše položených míst světa. Byla otužilejší a houževnatější, než očekával, a toto přiznání jej uvádělo do rozpaků.

	Shâodh si dřepl vedle Hannâschi. „Je trpasličí? Víš to jistě?“

	„Ano,“ odpověděla. „Ani stopa po maltě.“

	Svraštil obočí. „Takže prozkoumali tyhle ruiny a pak zamířili přímo na jih?“

	Hannâschi jen přikývla.

	„Slyšelas, co říkají?“

	„Ne, tohle je příliš otevřený prostor. Nemohla jsem se dostatečně přiblížit, dokonce ani pomocí ohýbání světla a stínu.“

	Po celou dobu jejich rozhovoru Chuillyon mlčel. Shâodh k němu zvedl oči a v jeho obvykle klidném výrazu se objevil náznak znechucení.

	Shâodhovo chování začínalo být problém − ne že by mu to Chuillyon tak úplně dával za vinu. Mladík byl věrný Řádu Chârmunu a bratrstvu. Dostal-li by jasný úkol, udělal by pro úspěch všechno. Oni však žádný jasný úkol nedostali a měli se jen neustále někomu držet potají v patách bez známého cíle nebo jasného záměru.

	Pouze Chuillyon cítil, jak zoufale důležité je Wynn sledovat a zjistit, po čem pátrá. Tento slepý záměr mu pronikl až do morku starých kostí. Svůj strach ze selhání se Shâodhovi nenamáhal vysvětlovat. V tuto chvíli požadoval jen pomoc a poslušnost, a nic menšího.

	Hannâschi vstala. Doma jej často plísnila za to, jaké metody používá. Tady v divočině si nikdy nestěžovala ani se nesnažila ho přimět, ať jim vysvětlí své současné záměry. Byla však vyčerpaná a on to věděl.

	„Do předhůří?“ zeptala se. „Až budou nuceni pokračovat v cestě pěšky, mohla bych se dostat blíž.“

	Chuillyon přikývl a Shâodh odvrátil pohled.

	
Kapitola 20

	Vzhledem k tomu, že neměl příliš na vybranou, strávil Chane celou noc tím, že Wynn pomáhal pátrat po skrytém vstupu, vedoucím k cestě pod horami.

	K jeho nevyslovené úlevě nic nenašli.

	Dal by přednost tomu, aby se vydala do pohoří po zemi, kde by ji mohl lépe chránit. Jen ať mezi stovkami vrcholků hledá „padlou horu“, dokud se nakonec nevzdá a nedovolí mu odvést ji zpět do civilizace.

	Teprve nedlouho před úsvitem Wynn vyhlásila pro zbytek noci konec a vrátili se do tábora. Poté co snědli vařený oves, usadila se poblíž ohně a začala opakovat rituál, který ji Chane stále častěji viděl provádět v těch nemnohých volných chvílích v průběhu cesty.

	Společně se Stín si sedly u ohně a Wynn otevřela dva či tři ohmatané a otrhané deníky. Položila je na zem a pak si přímo před sebou otevřela novější. Pohlédla na stránky starších deníků, napsala něco do nového a pak zavřela oči a dotkla se Stín.

	Jednou sebral odvahu a zeptal se jí, co to dělá. Rozpačitě se zavrtěla a řekla mu, že si jen uspořádává záznamy. Měl vůči jejím deníkům tak smíšené pocity, že už v této věci dál nenaléhal.

	V předchozích nocích Chane poznal několik ošumělých deníků, z nichž opisovala… protože je četl. V podstatě to byly také kopie. Wynn mu řekla, že některé z deníků znovu napsala po paměti poté, co se jich řada ztratila ve sněhové bouři během putování s Magierou, Leesilem a Chapem. Jednoho z jejich soumarů strhla z útesu lavina.

	Po návratu do Calm Seattu samozřejmě přišla o všechny své deníky, ty znovu sepsané i původní, když jí je nadřízení víc než na rok zabavili. Nyní, když je měla opět zpátky, se zdálo, že volný čas využívá k tomu, aby je zase přepsala. Chana zajímalo proč.

	Dnes v noci položila Wynn na zem dva deníky, které vypadaly ještě starší. Jejich desky měly vybledlou modrou barvu. Viděl je ve Wynnině malé kupce, ale nečetl je. Také otevřela jeden z vybledlých hnědých deníků, který četl. Byl to ten, který popisoval její střetnutí s Vordanou v Pudúrlatsatu, kde ji Chane před nemrtvým čarodějem zachránil. Opomenutí jeho jména v tomto deníku jej stále bolelo.

	Chane zamířil k ní, jako by chtěl projít kolem. Wynn okamžitě zvedla ruku ze Stín, vzala omšelé modré deníky a zavřela je.

	„Co jsou zač?“ zeptal se nenuceně, jako by nebyly důležité.

	„Nějaké starší záznamy. Když jsem byla s Magierou a Leesilem ve Stravině, podařilo se mi poslat dominu Tilswithovi pár deníků, než jsem o ostatní přišla. Později mi je vrátil. Jenom je opisuju a uspořádávám.“

	Stejná výmluva. Zdálo se, že v těchto dnech toho přepisuje hodně, ale nenaléhal na ni.

	„Jdu na lov,“ řekl. „Stín může zůstat s tebou.“

	Přikývla, ale počkala, dokud neodešel, a až pak se vrátila ke své práci.

	Chane nešel na lov. Místo toho vklouzl do stínu malého výběžku, kde zůstal stát a potají ji pozoroval. Opět si rozložila tři staré deníky. Podívala se do nich, chvíli něco psala do nového a pak zavřela oči a dotkla se Stín.

	Po chvíli už obracela stránky starých deníků rychleji než nového. Psala toho málo, a čím déle pracovala, tím méně zapisovala.

	Náhle obrátila několik stránek dvou modrých deníků a pak poslední z hnědého, který četl. Dlouho se dotýkala Stín, pak se narovnala a oddechla si, jako by se jí ulevilo.

	„Dobrá. Myslím, že jsme hotové.“

	Wynn pohladila fenu po uších a zastrčila nový deník do batohu, který ležel pár kroků od ohně. A pak k Chanovu ohromení zvedla všechny tři staré deníky a hodila je do ohně.

	Chtěl na ni zakřičet, ať toho nechá, ale ovládl se, nerozběhl se vpřed a nevykopl deníky z ohně. Smíšené pocity či ne, toto byly její vědecké záznamy. Nemohla směstnat obsah všech tří do nového, který nyní ležel v jejím batohu.

	Chane nevěděl, co má dělat, a stále bojoval s instinktivní touhou vrhnout se vpřed.

	„Wynn, můžeš se postarat o koně?“ zavolal Rudovlas. „Podívám se po dalším dřevě.“

	„Samozřejmě,“ odpověděla hlasitě, naposledy pohlédla na deníky, z nichž se už kouřilo, a odešla.

	Chane čekal jen chviličku, dokud nezašla před vůz, odkud ho nemohla vidět. Vyrazil ze tmy, popadl deníky, vytrhl je z ohně a tiše uhasil čoudící okraje. Protože hnědý už četl, rychle otevřel ty modré − ty nejstarší.

	Ke svému ohromení narazil při listování na četné zmínky o své osobě. Marně se snažil pochopit, na co právě přišel.

	Zvedl oči, ujistil se, že je Wynn stále ještě u koní, a rychle vytáhl nový deník, který zastrčila do batohu. Otevřel ho a zjistil, že ho vůbec nedokáže přečíst.

	Znaky byly psány hustě a vypadaly složitěji než cokoli jiného, co dosud viděl Begainovým slabikářem zapsáno. Těch pár, co dokázal rozlišit, poté co pečlivě rozebral jejich spojená písmena a značky, mu nedávalo žádný smysl. Wynn těmito symboly popsala jen velmi málo stránek, jako kdyby zaznamenávala zhuštěné zašifrované poznámky − schválně psané tak, aby nebylo snadné je přečíst.

	Chane nacpal deník zpátky do jejího batohu přesně tak, jako ho našel, a zamyslel se nad touto záhadou.

	V prvních denících zapsala i to, jak byl do událostí zapleten on. Pak jej v přepisech z nějakého důvodu zcela vynechala. Nyní všechny své deníky přepisuje do zašifrovaných poznámek − kterých není zdaleka dost, aby zahrnovaly všechny její původní záznamy − a pálí vše, co se dá přečíst.

	Slyšel, jak si trochu falešně pobrukuje, zatímco končí s péčí o koně. Brzy se vrátí. Část z něj si zoufale přála tři sežehnuté deníky ponechat. Vidět učenku, svou Wynn, jak ničí znalosti, bylo jako sledovat, jak jediný člověk, který v tomto světě něco skutečně znamená, upadá do nemilosti. Představa hořících deníků mu připadala, jako by se jedno z posledních spojení Wynn s vědeckými záměry obracelo na kouř a popel.

	Kolik starých deníků až dosud spálila? A proč dělala při čtení a psaní přestávky, v nichž se tiše dotýkala Stín, a pak znovu pokračovala v zapisování?

	Chane se zvedl a pochopil jedinou možnou pravdu.

	Wynn mohla se Stín dělat jedinou věc − předávat vzpomínky. Stín si pamatovala vše, co se usadilo v její nezvyklé mysli. Wynn do nového deníku nepřepisovala vše, co předtím zapsala. Přepisovala zašifrované znaky… a pak se v myšlenkách dělila o obsah starých deníků se Stín.

	Styděl se, ale jejich blízkost jim záviděl.

	Otevřel hnědý deník. Našel novější krátké poznámky, které udělala na okrajích vedle jmen jako Sorhkafâré. Jedna z nich zněla: Vynechat všechny, kdo mohli žít během války. Aktivně se snažila ukrýt informace před nesprávnýma očima. Nejdůležitější otázka v jeho mysli však stále zněla: Proč jej naprosto vynechala v prvních opsaných denících i v těch mnohem pozdějších, které nebylo nutné znovu sepsat? Zmínila všechny upíry kromě něj.

	Chane se vrátil k prvnímu odhalení, že Wynn skrývá informace. To, co si vzápětí uvědomil, všechno změnilo a jemu se roztřásly ruce. Nesnažila se ho vymazat ze svého života.

	Wynn ukrývala… chránila ho.

	A už slyšel, jak se vrací.

	Nemohl riskovat, že jej takto uvidí. Zoufale si přál deníky − zvláště ty modré − ponechat, aby si jednu její část schoval pro sebe. Ona však podnikla mnohé, aby jeho existenci utajila společně se všemi dalšími informacemi, které by mohl nepřítel získat.

	Chane zdráhavě hodil staré deníky do ohně a uprchl zpátky do stínů. Neohlédl se, protože by nedokázal snést pohled na to, jak hoří.

	* * *

	O několik nocí později po setmění Chane sledoval, jak Wynn s Rudovlasem šplhají vzhůru po jednom z vršků na úpatí hor. Občas bušili koncem holí do země a naslouchali, zda zdola nezaslechnou dutý zvuk.

	Stín se držela vedle Wynn a očichávala zem a kamení. Stejně jako Chane se tohoto úkolu účastnila jen s nechutí. Na výběr měli buď pomoci, nebo nedělat nic; to druhé by zničilo všechny iluze, že jim jde o její úspěch, které by snad Wynn stále ještě mohla mít.

	Až doposud se oba navzdory svým výhradám snažili pomoci. Avšak to, co Chane nedávno díky Wynniným deníkům objevil, jej nijak nepřiklonilo k jejímu poslání. Jen byl ještě pevněji rozhodnutý ochránit ji dokonce i před ní samotnou.

	Toto byla čtvrtá noc poté, co narazili na stanici, a až dosud nenašli žádné další stopy vedoucí ke skrytému vchodu do nitra hor. Nezbývaly jim téměř žádné zásoby, a zvěře zde bylo dokonce ještě méně než v průsmyku. On ani Stín neměli co lovit. Chane sledoval Wynnino chování a hledal jakékoli známky sílící nejistoty.

	Bylo na čase jít dál.

	„Tohle je směšné,“ řekl. „Plýtváme časem.“

	Wynn na něj pohlédla z vyvýšeného místa a on čekal, že se s ním začne hádat, ale na okamžik se v její hezké zaprášené tváři zableskla pochybnost, jako by s ním částečně souhlasila. A věděl, že ji má. Stačila mu sebemenší prasklinka v brnění.

	„Ještě jednu noc,“ řekla, avšak neznělo to sebejistě. „Strávíme hledáním zbytek téhle noci, a pokud nic nenajdeme, pak se zítra vrátíme do průsmyku a vydáme se do hor.“

	Viděl bolest v jejích očích, když ta slova pronášela. Hledat padlou horu v rozlehlém pohoří bylo jako hledat jeden určitý oblázek ve valící se řece. Stín přestala větřit, zvedla hlavu a otáčela jí sem a tam mezi Wynn a Chanem.

	„Chceš vyplýtvat celou další noc hledáním něčeho, co neexistuje?“ zeptal se vyzývavě a založil si ruce.

	To zahnalo pochybnosti ve Wynnině tváři a dívka vykročila směrem k němu.

	„Chane, ty tady…“

	„Nerozhoduješ?“ skočil jí do řeči. „Jak se zdá, ty taky ne. Touláním po kopcích jsme ztratili skoro čtyři noci.“

	Rozevřela oči. Jen zřídka s ní mluvil takto, ale tentokrát nehodlal ustoupit. Rudovlas se zastavil a oba je pozoroval.

	„Takže ty si myslíš, že jsi našel stanici?“ zeptal se ho Chane. „Nemohlo to sloužit k nějakému jinému účelu?“

	Rudovlas odvrátil pohled. Už s Chanem nemluvil, nebylo-li to nezbytně nutné.

	„Možná to tady pro trpaslíky postavili jako místo k odpočinku,“ pokračoval Chane, „nebo to prostě byla jen osamělá usedlost umístěná dostatečně daleko od průsmyku, aby zůstala ukrytá před cizími kolemjdoucími.“

	„To není pravděpodobné,“ řekl Rudovlas. Nicméně stejně jako Wynn ani on nepůsobil příliš sebejistě.

	„Takže tví lidé jsou mezi všemi ostatními výjimka… a žádní trpaslíci by nežili jinak, než si ty myslíš?“

	Nikdo neodpověděl. Chane popošel k Wynn a promluvil mírnějším hlasem.

	„Trvalo nám hodně dlouho dostat se až sem, ale tady není co najít. Je na čase jít dál.“

	Stín vyrazila jedno zjevně souhlasné štěknutí. Wynn se na ni podívala a pak zavřela oči.

	Chane věděl, jak zdrcující musí být její zklamání. Ztratili naději na nalezení cesty, která by je zavedla přímo do seattu, a nyní se museli vrátit k pátrání naslepo v horách.

	Wynn opět otevřela oči a podívala se na Rudovlase.

	„Mají pravdu,“ řekla hořce a smutně. „Pokud máme seatt najít, měli bychom se hned vydat do hor. Už uběhlo příliš mnoho času.“

	Chane očekával, že se s ní Rudovlas bude dohadovat − a pak se o trpaslíka postará on. Rudovlas se však prostě jen vydal z kopce dolů a ve tváři se mu zračil podobně poraženecký výraz. Byl posedlý nalezením seattu a tady nedělali žádné pokroky.

	Stín se s jistým překvapením podívala na Chana a pak vedle něj odklusala k vozu − jako by ho odměňovala za vítězství. Skutečně se cítil, jako kdyby právě zvítězil v důležité bitvě. Uvnitř pohoří neměla Wynn téměř žádnou šanci. Možná to nebude trvat ani měsíc, a mohlo by se mu podařit ji přesvědčit, aby to úplně vzdala.

	Nyní to bylo jistě pravděpodobnější než před několika málo okamžiky.

	* * *

	Další tři dny Wynn jela s vozem průsmykem, než minuli celé předhůří a dojeli na úpatí hor. Bylo jí těžko u srdce a celou dobu se ani jednou nezastavila, aby pátrala po známkách či stopách vchodu, jehož existenci jí Rudovlas nasadil do hlavy.

	Kéž by jen existoval. Kéž by ho jen dokázala najít.

	Dnes v noci ležela Stín vedle ní na kozlíku a Chane s Rudovlasem seděli vzadu na opačných stranách vozu a oba hleděli dopředu. Nad nimi se tyčilo úpatí prvního hřebene pohoří. Ve tmě Wynn nedohlédla až k vrcholkům, ale Chane ukázal před ně.

	„Konec průsmyku,“ řekl. „Možná budeme muset nechat vůz tady.“

	Wynn zamžourala, ale on ve tmě viděl mnohem lépe než ona, alespoň do dálky. Věděla, že tento okamžik nastane. Nemohli vjet s vozem do hor a nakonec budou muset možná dokonce opustit i koně. Z vlastní zkušenosti věděla, jak je nebezpečné vzít koně na úzké skalní útesy.

	„Zastav támhle,“ řekl Chane a ukázal doleva.

	Povzdechla si a zajela tam s vozem. Chane seskočil dolů, aby klisnu i valacha vypřáhl. Nyní jim poslouží jako soumaři. Oba byli klidní a krotcí a Wynn se ošklivila představa, že je nakonec nechají někde v divočině. Až ta chvíle nastane, bude jí čelit, jako čelila mnoha dalším nepříjemným věcem, aby se dostala až sem.

	Zatímco se Chane zabýval postroji, Wynn se Stín vyšplhala vzadu na vůz, aby sundala jejich provizorní stany a složila plachtu i pokrývky. Pokud vše řádně zabalí, mohou koně nést i zbývající zásoby.

	„Wynn…?“ zavolal odněkud Rudovlas.

	Neviděla ho.

	„Wynn, pojď sem!“

	Málokdy používal její jméno a nikdy neslyšela, že by zněl tak rozrušeně − nebo snad nadšeně. Rozhlédla se a spatřila ho vpravo o kus výš na svahu.

	„Co to dělá?“ zeptal se Chane.

	Stín tiše zavrčela.

	Wynn seskočila z vozu a začala se škrábat vzhůru za Rudovlasem. Chane za ní něco sípavě zavolal, ale nerozuměla mu. Příliš ji zaměstnávalo co nejrychlejší šplhání, až se jí od nohou kutálely menší kameny. Stín vyběhla vzhůru za ní a pak Wynn uslyšela Chanovo klení, protože zatím vypřáhl koně jen částečně a nemohl je nechat zamotané.

	„Co?“ zalapala po dechu, když dorazila k Rudovlasovi. „Co je to?“

	„Podívej,“ řekl.

	Vytáhla z kapsy krystal studené lampy, promnula ho a podržela. Světlo odhalilo zbytky něčeho, co vypadalo jako otesaný kámen ležící na svahu.

	Wynn začalo bušit srdce i něčím jiným než námahou.

	„Co děláte?“ zeptal se Chane, který dorazil za nimi. „Musel jsem tam oba koně nechat volně puštěné!“

	Wynn se lehce předklonila a natáhla ruku s krystalem. „To nejsou přírodní kameny.“

	„Tady,“ řekl Rudovlas a vydal se vzhůru doleva. „Tady jsou další.“

	Stín opět zavrčela a Chane nyní vypadal spíš neklidně než rozzlobeně. Rudovlas překvapivě rychle šplhal dál.

	„A tady,“ ukázal.

	Wynn si pospíšila za ním a cestou si všímala dalších úlomků opracovaného kamene. Brzy se úlomky zvětšily a pak…

	Ohlédla se a spatřila vzor. Kdyby je nejdřív neviděla jeden po druhém, možná by si ho vůbec nevšimla. Byly zde dvě řady stěží rozeznatelných kamenů a mezi nimi volný prostor, jako kdyby…

	„Stezka,“ zašeptala a nutila se potlačovat naději. „Kráčíme po starodávné stezce?“

	Rudovlas neodpověděl. Ve světle krystalu byly vidět jeho široce rozevřené pronikavé oči, kterými si prohlížel svah. Vyrazil vzhůru a Wynn spěchala za ním, stěží si uvědomujíc, že Chane se Stín dorazili za nimi.

	„Nechal jsem koně puštěné,“ zopakoval Chane.

	„Tak běž dolů a uvaž je,“ řekla bez ohlédnutí.

	Neslyšela ho obrátit se zpět a dál šplhala za Rudovlasem.

	Stezka se začala stáčet a klikatit. Občas Wynn neviděla žádné kameny, na nichž by bylo zřetelně vidět, že je nevytvarovala příroda. Rudovlas ji a ostatní mávnutím přiměl zastavit a začal šplhat po svahu a hledat. Vždy se nakonec napřímil a mávl na Wynn, ať jde dál. Brzy procházeli mezi větrem ohnutými stromy, rozeklanými výběžky a drsnějším terénem. Přestávky byly delší, ale Rudovlas pokračoval stále dál.

	„Jak daleko budeme šplhat?“ zeptal se Chane.

	Ani tentokrát se Wynn neohlédla. „Až na konec.“

	Stín zavrčela, ale držela s nimi krok, zatímco se drápali na rozdrolenou stranu skalního útesu. Jeho úpatí bylo zarostlé hustým křovím, tak vysokým, že sahalo Chanovi až nad hlavu. Rudovlas se zastavil a pozorně si prohlížel kamenitou zem a strmou skalní stěnu nad nimi.

	„Cesta se mi ztratila,“ řekl. „Prostě vede do křoví.“

	„Musí vést někam dál,“ opáčila Wynn a nahlížela za něj na husté křoví, pokrývající základy útesu. „Neskončila by tady jen tak, ledaže…“

	Prudce se obrátila, ale ukázala na křoviska. „Stín, hledej! Podívej se, co je za tím.“

	Stín přitiskla uši k hlavě.

	Wynn její neochotu nechápala, ale stejně jako předtím v předhůří, ani tentokrát fena neodmítla. Rozběhla se k hustému křoví a začala očichávat neudržované větve. Rudovlas se vydal za ní, aby se jí pokusil ohnout část větví z cesty, a podíval se na Chana.

	„Pomoz mi.“

	Chane k němu přistoupil, naposledy se na okamžik zarazil a pak popadl kus hustého křoví a ohnul ho stranou, aby se Stín mohla proplazit skrz.

	„Nevím, co čekáš, že najde,“ zachraptěl. „Jen zase plýtváme časem.“

	Wynn si ho nevšímala.

	Stín se proplížila křovím směrem, kde se útes musel napojovat na svah, ukrytý za porostem. Wynn nedokázala odolat, a tak sevřela krystal v dlani a spustila se na všechny čtyři, aby Stín následovala.

	„Co to děláš?“ zeptal se poplašeně Chane a málem pustil větve.

	Wynn vlezla dovnitř dřív, než ji mohl zastavit, a nespouštěla oči ze Stínina ohonu… až si uvědomila, že Stín už se měla dostat ke skalní stěně. Zvedla krystal, ale viděla jen Stíniny zadní nohy.

	„Co vidíš?“

	…tma…

	Tma, a to bylo všechno? Stín se prodrala křehkými větvemi na jednu stranu a Wynn nečekaně ucítila závan zatuchlého vzduchu. Vplížila se na místo, které zůstalo po Stín, a vynořila se v prázdném prostoru za křovím. Opět zvedla krystal.

	Světlo dopadlo na kamenný klenutý průchod přímo nad ní. Vstala a hlavou se téměř dotkla vrcholku. Stín stála vedle ní a Wynn se obrátila a zvedla krystal před sebe.

	Téměř nedokázala uvěřit tomu, co vidí. Stály v ústí tunelu a všechny kameny ve zdech byly dokonale usazené bez použití malty.

	* * *

	O chvíli později se Chane vplazil do tunelu za Wynn − se sevřeným žaludkem. Kromě svých batohů nyní ještě nesl další těžký náklad − vodu, tři pokrývky a zbývající zásoby jídla. Opustili vůz, u nějž zanechali i cestovní truhlu, a pustili oba koně.

	Během shonu při závěrečném balení, když se nikdo nedíval, do sebe hodil zbytek rudočerného života v poslední hnědé láhvi. Po chvíli váhání si také vzal další dávku fialového lektvaru.

	Stín nyní kráčela v čele a Rudovlas průvod uzavíral. Uvnitř se však Chane nemohl pohybovat vzpřímeně a musel se v tunelu krčit.

	„Byla hloupost opustit koně a věřit, že nás tahle cesta provede skrz,“ řekl. „Netušíme, kam vede.“

	Wynn otočila hlavu a věnovala mu odhodlaný pohled, který už dobře znal. V jedné ruce nesla hůl a v druhé krystal studené lampy.

	„Rudovlas tvrdí, že jeho lidé běžně staví zadní východy ze seattu,“ řekla. „I když tahle cesta bude mnohem delší než jiné, o kterých slyšel. Proč by tady jinak tenhle tunel byl, uprostřed ničeho?“ Otočila se zpátky. „Ne, tenhle tunel musí někam vést.“

	Chanovi se sevřel žaludek ještě silněji, neboť její argumenty nedokázal vyvrátit. Z jakého jiného důvodu by trpaslíci postavili tunel, který vedl k ústí Hladkého průsmyku?

	Wynn rázně kráčela za Stín a Chane začínal uvažovat o tom, jak dlouho dokáže jít takto shrbený. Pak se před nimi ve světle Wynnina krystalu objevil otvor a všichni vyšli do většího otevřeného prostoru.

	„Co to u…?“ začala Wynn a rychle vytáhla náhradní krystal studené lampy, zahřála ho a podala mu ho.

	Chane ho zvedl a uviděl otvory ve stěnách na úrovni podlahy. Sevření jeho žaludku lehce povolilo. Když světlo dopadlo na Wynninu tvář, viděl v jejích očích pochybnosti, a dokonce i strach. Toto zjevně nebylo to, co čekala, že najde.

	„Rudovlasi?“ pronesla chvějícím se hlasem. „Co je to?“

	Trpaslík ji obešel. „Nevím. Vypadá to podobně jako vstupní síň ve stanici v Cheku’ûnu v mém seattu, ale…“

	Rudovlas ukázal nahoru.

	Chane sledoval jeho prst a uviděl velké vyhaslé krystaly, zapuštěné vysoko ve stěnách. V duchu si představil rušné vstupní jeskyně, které s Wynn navštívili v Dhredze Seattu, v nichž žhnoucí oranžové krystaly poskytovaly teplo a světlo. Stánky obchodníků plnily vzduch vůní klobás, kouře a dobytka, to vše uprostřed horlivě smlouvajících trpaslíků.

	Ano, viděl v tomto mrtvém místě jistou podobu, ale bylo poněkud menší než jeskyně s trhem, kterou navštívil. Došli prostě do pozůstatků starého osídlení? Možná by se ještě mohli vrátit a on by chytil koně.

	Wynn rázným krokem zamířila k velkému oblouku na opačné straně síně. Chane s ostatními byli nuceni přidat do kroku, aby ji dohnali. Sám sobě navzdory začínal být Chane zvědavý, co to tady vlastně našli.

	Když prošli krátkou chodbou do další jeskyně, zvedl krystal do výšky a okamžitě si všiml velkého tunelu za ní. Do temné chodby vedly troje koleje. Na jejich konci v jeskyni byla tři nástupiště. Větší starosti mu však dělal pohled na tři dávno nefunkční soupravy u nich. Ať se zde stalo cokoli, všechny soupravy, které kdysi po této neznámé cestě jezdily, sem dorazily a zůstaly opuštěné.

	Byla některá z nich ještě funkční? Pokud ano, ta představa se mu protivila ještě víc, neboť by to uspíšilo Wynnin úprk za tím, co leželo na konci cesty. Ztrácel poslední zbytky vlivu a neměl jak Wynn zastavit. Pokud se jí teď otevřeně postaví, mohla by si uvědomit jeho skutečné záměry a poslat ho pryč.

	Stín zvedla pohled k Chanovi a zamručela, jako by to všechno byla jeho vina, jako by tomu měl nějak zabránit.

	Možná měl.

	„Pojď se podívat na tohle,“ řekla tiše Wynn, která stála u posledního vozu jedné ze souprav.

	Chane se k ní připojil a našel ji, jak si prohlíží válcovitý vyhaslý krystal velký asi jako Chanův trup. Byl upevněný vpředu na něčem, co kdysi býval jakýsi druh pohonu, který soupravu poháněl.

	„Vzpomínáš si?“ zeptala se.

	Ovšemže si vzpomínal. Jak by mohl zapomenout na pohled na rozžínající se krystaly a pak na soupravu, která se kolébavě rozjela a nakonec hnala po kolejích? Odhodlání ve Wynnině tváři každou chvílí sílilo. Toto musí být mnohem víc, než doufala, že najde.

	„Rudovlasi,“ zavolala. „Dokážeš je rozjet?“

	Trpaslík si prohlížel dávno rozpadlý vůz. „O těchhle věcech nemám ponětí, ale i kdyby ano, souprava nedrží pohromadě.“ Pak pohlédl tunelem, jímž vedly koleje. „Myslím, že vidím… počkejte tady. Vrátím se.“

	Než mohl někdo něco říci, rychlým klusem odběhl.

	„Co to dělá?“ zeptal se Chane.

	Wynn jen hleděla na krystal na soupravě. „Kéž bychom jednu dokázali rozjet. Představ si, jak rychle bychom se dostali na druhou stranu pohoří.“

	To byl ale problém − soupravy nefungovaly, a nebudou.

	„Nemůžeš se vrátit?“ zeptal se náhle, neboť se tomu nedokázal ubránit. „Nesnažila ses snad dost, netrpěla, jen proto, aby ses vydala do nebezpečí, která si ani nedokážeme představit?“

	Wynn překvapeně zamrkala. „Vrátit se? Chane, přece opravdu nechceš, aby…?“ Postupně umlkla, jako by zápasila se slovy. „Víš, že nesmíme selhat. Jsi na mé straně, že ano?“

	Chane zaváhal, uhnul pohledem a zjistil, že je Stín oba sleduje.

	„Vždycky,“ odpověděl.

	Viděl, že se na něj Wynn chystá dál naléhat, ale Rudovlas přiběhl zpátky a už nenesl svou železnou hůl.

	„Co jsi našel?“ zeptala se Wynn.

	„Dopřej mi chvilku, a ukážu ti to.“

	K Chanovu překvapení se trpaslík naklonil a mohutnýma rukama ohnul svorky, které držely krystal hnacího stroje. Obě svorky se bez obtíží ulomily a Rudovlas vytáhl těžký krystal z lůžka.

	„Pojďte za mnou,“ řekl a zase odběhl.

	Neměli moc na vybranou, a tak si pospíšili za ním. Zavedl je kousek dál po kolejích na místo, kde našli dvě velké drezíny z pevného kovu. Wynn rychle zamířila k té vzdálenější.

	Měla silnou plošinu, ale na ní byla připevněna velká kovová „bedna“, jako kdyby ji kdysi používali k převozu materiálu na krátké vzdálenosti. Rudovlasova hůl už ležela uvnitř. Na volném místě v zadní části plošiny stálo zařízení, kterým se drezína ve dvou lidech ručně poháněla.

	Wynn pohlédla na velký krystal, který Rudovlas držel. „Myslíš, že dokážeš…“

	„Ne, nedokážu z krystalu udělat pohon, ale tento krystal může i tak vstřebat a odrážet energii jiného.“

	Chane nechápal, co má trpaslík v úmyslu. Díval se, jak Rudovlas položil velký krystal na volné místo na plošině vpředu na voze a pak ho připoutal kusem provazu, který vytáhl z batohu.

	„Co chceš dělat?“ zeptal se Chane.

	Rudovlas natáhl ruku k Wynn. „Dej mi svůj krystal.“

	Trochu váhavě mu jej podala.

	„Ustup,“ řekl.

	Rudovlas odvrátil pohled od pohonného krystalu a dotkl se ho Wynniným krystalem studené lampy.

	Z přední části vozu okamžitě vytryskla záře a zalila kus kolejí před nimi. Chane si zvednutou rukou zaclonil oči a odstrčil Wynn za vůz mimo dosah světla pohonného krystalu.

	„Tvůj krystal neposkytuje dostatek světla, aby se dalo bezpečně rychle cestovat,“ řekl Rudovlas. „Větší krystal může jeho světlo zesílit, zatímco stěna nákladního prostoru nás bude vzadu krýt před příliš silnou září.“

	„Dobře,“ přikývla Wynn. „Chane, dokážeš tuhle drezínu pohánět ručně?“

	Dokázal by to, ale jeho zoufalství opět začínalo sílit.

	„Budeme se střídat,“ řekl Rudovlas.

	Jeho náhlá ochota ke spolupráci Chana jen rozladila. Trpaslík byl rozhodně cílevědomý.

	„Stín, vyskoč,“ řekla Wynn a hodila batoh dovnitř a vyšplhala na plošinu. „Chane, můžeme uložit tvoje batohy a naše zásoby tady dozadu do nákladního prostoru.“

	Stín vrhla po Chanovi ještě poslední vyčítavý pohled a vyskočila nahoru za Wynn. Chane začal Wynn podávat přikrývky a vodu. Každý čin, každý pohyb mu připadal nesprávný, a zatímco Stín obviňovala jeho, on si nemohl pomoci a dával to za vinu Rudovlasovi.

	Wynn měla cestu i prostředky k tomu, aby se podzemím dostala na druhou stranu pohoří.

	Teď ji už nic nepřiměje se obrátit.

	* * *

	Sau’ilahk stále více a více závisel na elfech, kteří sledovali Wynn. Nikdo z jejich skupiny nedokázal vycítit jeho přítomnost, přesto měli vlastní způsob stopování, který se až dosud ukázal být víc než jen dostatečný.

	Přestože se toužil na nich nakrmit, začal na jejich přítomnost nahlížet jako na nutnost. Nevědomky mu sloužili a nikdy nemusel riskovat odhalení. V předhůří plném výběžků, stromů a křoví pro něj nebylo těžké ukrývat se v jejich blízkosti a poslouchat je, aniž by si ho všimli. Jeho důvěra v jejich schopnosti se však rozpadla ve chvíli, kdy sesedli z koní a zůstali stát vedle Wynnina prázdného opuštěného vozu.

	Chuillyon zvedl prázdné postroje a ve tváři se mu objevil zmatek.

	„Nic jsi neviděla?“ zeptal se Hannâschi.

	„Ne.“ Zavrtěla hlavou a zatvářila se stejně ustaraně. „Když jsem dorazila, byli pryč. Jejich koně tu stále byli, puštění. Všechny jejich věci s výjimkou truhly a stanů zmizely a nedokázala jsem najít po tovaryšce a jejích společnících ani stopy.“

	Sau’ilahk je toužil všechny na místě zabít. Jak mohli nechat Wynn vyklouznout?

	Vysoký Shâodh popošel ke svahu a špinavý plášť mu poletoval kolem vršku bot.

	„Je jasné, že se vydali do hor,“ řekl a obrátil se. „Uděláme totéž?“

	Hovořil téměř vyzývavým tónem.

	„Samozřejmě,“ odpověděl Chuillyon. „Můžeš zase vycítit jejich stíny života?“

	Sau’ilahk už byl se schopnostmi těchto elfů důvěrně obeznámen. Nepřekvapilo jej, když se Shâodh obrátil ke svahu, zavřel oči a tiše začal zaříkávat. Nějakou chvíli tam stál a pak zvedl štíhlou ruku.

	„Támhle,“ řekl tiše a ukázal doprava vzhůru po svahu.

	Vypadalo to, že Shâodh dokáže vycítit přetrvávající úponky života a oddělit lidi od divoké zvěře. Alespoň něco dělal.

	Sau’ilahk zůstával v úkrytu za skalním výběžkem blízko dna průsmyku a sledoval, jak všichni tři elfové začali šplhat. Připadalo mu, že až příliš dlouho trvalo, než zaslechl Hannâschin hlas, rozléhající se na svahu.

	„Podívejte, domine! Stezka.“

	Toužil se přemístit vedle nich, ale v místě, kde stáli, se nebylo kde ukrýt. Brzy opět vyrazili a stoupali po klikatící se stezce vzhůru po svahu, dokud je neztratil z očí.

	Sau’ilahk si dovolil lehce ponořit do spánku, rozplynul se a přenesl na horu. Nejprve je neviděl, ale opět uslyšel hlasy. Opatrně proplul kolem ostře se svažující skalní stěny.

	Poslední ze tří elfů mizel v křoví na úpatí útesu.

	Poté co ani po nějaké chvíli nevylezli zpátky, začal Sau’ilahk pociťovat úzkost. Spíš než by se přenesl do neznáma, připlul blíž a pomalu elfy sledoval tam, kde je viděl zmizet. Netrvalo dlouho a hleděl z tunelu do ohromné jeskyně, jejíž stěny byly nahoře lemovány vyhaslými krystaly.

	Elfové přecházeli po jeskyni a udiveně se rozhlíželi. Velkou část zadní stěny zabíral prostorný otevřený klenutý průchod. Trojice o něčem rozmlouvala, ale první část Sau’ilahkovi unikla.

	„Nemůžeme nechat osedlané koně tam dole,“ říkala Hannâschi. „A potřebujeme zbytky zásob.“

	„Tak si pospěšte,“ řekl Chuillyon. „Nemůžeme za tovaryškou příliš zaostat.“

	„Já půjdu,“ nabídl se Shâodh.

	Než se štíhlý elf vydal přímo k němu, Sau’ilahk soustředil pozornost na klenutý průchod na opačné straně rozlehlé jeskyně a přenesl se. Když se znovu objevil, nebyl vůbec překvapený a spěchal vpřed najít nástupiště.

	Jeho úzkost se změnila v naději. Wynn na této straně pohoří našla starodávnou stanici souprav, vedly však do seattu? Ještě se neodvažoval tomu věřit. Příliš často se už zklamal.

	Proplul kolem soupravy, spatřil dál na kolejích starou ručně poháněnou drezínu a ztišil svou mysl, aby naslouchal. Daleko vpředu slyšel rytmické skřípání kol v kamenných drážkách, sloužících jako kolej. Wynn byla už kus před nimi a nechávala elfy za sebou.

	Sau’ilahk se ohlédl za tlumeným zvukem Chuillyonova hlasu, který slyšel v tunelu vedoucím ke stanici souprav. Už tyto elfy nepotřeboval a Shâodh byl venku. Mohl by se odvážit zaútočit na dívku a starého elfa, aby se nakrmil, než vyrazí za Wynn?

	Pamatoval si, jak jej Chuillyon v Dhredze Seattu téměř porazil. Mohlo by ho to stát víc energie, než by získal, a dokonce i když měl hlad, nebylo by moudré takto riskovat, když má vítězství takřka na dosah.

	Sau’ilahk se obrátil zpátky ke kolejím v posledním záchvěvu nerozhodnosti. Pak se přenesl dál tunelem za zvukem kol v hlubokých kamenných kolejích.

	* * *

	Ghassan il’Sänke nebyl muž, který by se snadno vzdával. Avšak ubíhající dny a noci, které strávil pátráním po vchodu do této padlé hory, ho přiměly zpochybňovat vlastní schopnosti. Navíc sledoval, kde se Wynn zhruba nachází. Podle vzdálenosti byla uvnitř pohoří. Přestože musela urazit ještě dlouhou cestu, než se dostane na tuto stranu hor, pohybovala se rychleji, než by byl pokládal za možné. Na otázku, jak to dělá, nedokázal odpovědět.

	Dnes večer prohledával vyšší části severního úpatí hory, přičemž si udělal jednu přestávku, aby povečeřel chlebové placky − které už mu téměř došly. Měl by být rád, že má tady venku vůbec co jíst, ale když zavřel oči, viděl před sebou jen jehněčí kebab, medem slazené jamy a bylinkovou rýži. Už byl z domova tak dlouho.

	Ghassan také nebyl muž, který by se poddával citům, ale nemohl se ubránit tomu, aby mu nechyběly jeho pokoje v sumanském bratrstvu, řádně připravené jídlo a společnost jeho druhů. Žil mezi Numany příliš dlouho a musel snášet jejich dušenou zeleninu bez jakékoli chuti a nezakryté tlachání.

	A nyní byl sám, seděl na úbočí padlé hory a hledal cestu dovnitř.

	Zavrtěl hlavou a pokáral se. Jeho úkolem bylo dostat se k Wynn a zjistit, co dělá, což mělo přednost před vším ostatním.

	Ghassan otevřel oči a lehce sebou trhl.

	Zpoza skály na něj upřeně hleděly třpytivé oči. Nejprve pomyslel na sebeobranu, ale očí byly malé a zvědavé. Upřel pohled do tmy a rozeznal postavu v zemi žijícího stvoření, které si pamatoval z dob mládí.

	Geufèr, se světle hnědou srstí, kulatýma ušima a baculatým tělem, bylo neškodné zvířátko, živící se červy a hmyzem.

	Ghassan se nehýbal, aby ho nevyplašil, zatímco už o tom přemýšlel. Jen zřídka geufèra vídal nad zemí. Jeho přítomnost zde mu určitým způsobem připadala jako znamení. Ghassan opět zavřel oči a vyvolal v mysli obrázek zvířete. Ten překryl tvary, čarami a značkami žhnoucích symbolů, vyvolaných z hloubi paměti, a tiše zaříkal.

	Opět vzbudil u zvířete pocit strachu. Upřeně se soustředil na to, aby tvoreček cítil potřebu zalézt hluboko, velmi hluboko. Když otevřel oči, bylo zvíře pryč. Neměl příležitost uzamknout jeho přítomnost ve svém vědomí.

	Ghassan se škrábal vzhůru do svahu a rozhlížel se po geufèrovi. Zahlédl světle hnědé tělo, které proběhlo mezi dvěma balvany vyššími než on. Pospíšil si k nim, ale nenašel způsob, jak se mezi nimi protáhnout. Potlačil ztrápený výkřik.

	Rychle obešel levý kámen a snažil se zahlédnout, zda zvíře vyběhlo z úzké mezery na druhé straně. Místo toho našel širší prostor mezi základy obou balvanů.

	Ghassan vytáhl krystal studené lampy a dřepl si. V mezeře spatřil hromádku štěrku a za ní naprostou temnotu tak hlubokou, že světlo krystalu nedosáhlo až na konec onoho prostoru. Prudce se nadechl a vsoukal dovnitř. Poté co se horní polovinou těla ocitl v temnotě, natáhl ruku s krystalem tak daleko, jak dokázal.

	Nad sebou spatřil hladký povrch.

	Neodvažoval se příliš doufat, neboť to mohla být jen mělká jeskyně plná kamenné suti. Plazil se vpřed a kamenné drti pod ním začalo ubývat, zatímco prostor se zvětšoval. Zvedl krystal vzhůru ke stěně a stropu, které byly hladké, a tehdy věděl, že je uvnitř něčeho, co musela být kdysi chodba, která se po zřícení hory nezavalila. Stále na břiše se dostal až k postranní chodbě vlevo, která byla téměř čistá. Přelezl pár posledních rozbitých kamenů, vstal a zvedl krystal.

	Po geufèrovi tady nebylo ani stopy, ale stejně mu Ghassan šeptem poděkoval. Tunel, v němž stál, se táhl mimo dosah jeho světla a vedl přímo do nitra hory. Ve zdech byly stále ještě zapuštěny zbytky dávno vyhaslých trpasličích krystalů.

	Našel seatt.

	
Kapitola 21

	Wynn se ve voze opírala o svůj batoh a naslouchala nekonečnému skřípání, jak je Rudovlas poháněl po kolejích. On a Chane se sedm dní a nocí střídali. Téměř už si nevzpomínala na vůni čerstvého vzduchu nebo slunce na tváři.

	Stín klusala podél koleje vedle vozu. Přestože si Wynn přála, aby fena zůstala ve voze, po třech nocích přemohla Stín sklíčenost a začala Wynn předávat zoufalé vzpomínky plné lesů a otevřených plání. Jediná možnost byla nechat ji chvíli běžet, než se jí zvedne nálada.

	Chane seděl vedle Wynn a opíral se zvenčí o kovovou konstrukcí. Od chvíle, kdy se probudil, nespustil Rudovlase z očí. Dokonce i tady v podzemí upadal do spánku, což byl jediný způsob, jak dokázali rozpoznat soumrak a úsvit. Když ve vnějším světě nad nimi zašlo slunce, okamžitě se probudil. Wynn ani jednou neměla problém probudit ho uprostřed dne v případě, že se museli zastavit a odklidit suť z kolejí. Bylo to zvláštní, neboť v době, kterou strávili v nitru hory Rudovlasova lidu, se nikdy ze spánku neprobouzel tak snadno.

	Tímto způsobem cestovali ve dne i v noci a dělali jen krátké přestávky na jídlo nebo aby nasbírali vodu z malých stružek, které vytékaly ze spár ve stěnách tunelu.

	„To už stačí,“ řekl Chane Rudovlasovi. „Vezmu to.“

	Trpaslík se celý potil, jak jeho mohutné paže pumpovaly a hnaly drezínu po kolejích. Wynn se občas snažila mu pomáhat, neboť měla za to, že ve dvou by dokázali vůz pohánět snadněji. Pochybovala, že je příliš co platná, ale cítila se lépe, když něco dělala.

	Nejhorší bylo, že neměli tušení, jakou vzdálenost už urazili, natož kolik cesty ještě zbývá. Občas se zdálo, že se tunel mírně svažuje a pravděpodobně tedy pronikali nejen dál, ale i hlouběji pod pohoří.

	Chane vstal a přistoupil k opačné straně páky, kde si úchop načasoval tak, aby nevyvedl Rudovlase z rytmu. Udržování rychlosti jim usnadňovalo práci, neboť kdykoli zpomalili nebo zastavili, nějakou dobu trvalo, než zase patřičně zrychlili. Jakmile se Chane chytil, Rudovlas místo aby přestal pracovat, jen ještě víc zabral.

	„Řekl jsem, že to stačí,“ zopakoval Chane.

	„Ještě chvíli vydržím,“ zalapal Rudovlas po dechu.

	Když spolupracovali, pohybovala se drezína rychleji. Wynn měla podezření, že Rudovlase znepokojuje, že na Chanovi nikdy není vidět únava, ale Wynn věděla, co toto úsilí Chana stojí. Byl bledší a tišší než obvykle a tady dole se neměl čím nakrmit.

	Na Wynn si nekonečná temnota, přerušovaná jen umělým světlem, a jednotvárné stěny, svištící kolem, také vybíraly svou daň. Začínala se obávat, jak to s nimi skončí, pokud brzy nedorazí na konec. Jen Rudovlas vypadal, že mu šeré podzemí nedělá starosti.

	Drezína nabrala rychlost, stěny tunelu se kolem hnaly rychleji než předtím a Stín začala štěkat.

	Wynn se vsedě napřímila a uviděla, že Stín zůstává pozadu. Obrátila se k Rudovlasovi a Chanovi u pohonného mechanismu. Uspořádali ti dva pitomci nějakou malichernou soutěž o to, kdo víc vydrží?

	„Zpomalte a nechte mě nabrat Stín,“ zavolala a zamžourala dopředu do míst, kde krystal pohonu osvětloval tunel. Uvědomila si, že Stín neštěkala proto, že nedokázala udržet rychlost.

	„Chane!“ vykřikla. „Zabrzděte!“

	Instinktivně se ohlédl dopředu přes rameno.

	„Brzdy!“ téměř zaječela.

	Chane pustil rukojeť, popadl brzdovou páku a vší silou za ni zatáhl. Kola vozu zavřeštěla.

	Rudovlas se pokusil dostat k Chanovi, aby mu pomohl, ale náhlé zakymácení drezíny jej vrhlo vpřed přes rukojeť pohonu. Wynn se svalila a narazila do zadní části železné konstrukce. Vyškrábala se na nohy a zahleděla se přes nízkou stěnu dopředu.

	Vůz zpomaloval, ale ne dostatečně rychle, a tunel před nimi byl zahrazený hromadou suti a kamení.

	„Narazíme!“ zakřičela a pak ucítila trhnutí a ohlédla se. Rudovlas držel ruce natažené podél Chanových boků a svíral rukojeť brzdy a oba společně se zapírali, co to šlo. Páka se posunula o další dva zuby a drezína se pod Wynn otřásala a poskakovala. Wynn se skrčila a zapřela o zadní stěnu kovové konstrukce.

	Kola vozu s děsivým skřípotem klouzala, až se zastavila, a Wynn nepocítila žádný náraz. Zavládlo ticho, přerušované jen funěním Stín, která vyskočila na vůz, přiběhla k ní a očichala jí obličej.

	„Všichni v pořádku?“ zeptal se Chane.

	Nikdo neodpověděl a Rudovlas uvolnil stisk a couvl od Chana, aby se podíval za drezínu. Wynn se vytáhla na nohy po kovové stěně.

	Nyní když bezpečně zastavili, její úlevu pohltil nový strach. Tunel byl zablokovaný odshora až dolů a na obě strany až ke stěně.

	Chane už byl na zemi a klusal vpřed. Skrčil se u masy suti a pak sklonil hlavu. Sebral malý kámen a mrštil jím stranou.

	„Tímhle neprojdeme,“ řekl.

	Wynn sešplhala z vozu a pospíšila si k němu. „Musíme.“

	„Nevíme, jak daleko sesuv sahá,“ odpověděl. „Může vést desítky kroků − nebo víc. Tohle je konec. Musíme se obrátit.“

	Stín očichávala suť, ale zvedla hlavu k Chanovi.

	„Obrátit?“ zajíkla se Wynn. „Ne.“

	„Tunelem se nedá projít. Přesně jak jsem předpokládal. Nedovede tě až k seattu.“

	Wynn nemohla jeho závěry přijmout. Vrátit se by jim trvalo dalších sedm dní a nocí, a co pak? Začít odznovu a zamířit do hor?

	„Nemůžeme se vrátit,“ řekl Rudovlas, který mezitím došel k nim. „Docházejí nám zásoby a budeme muset sehnat další, možná tak, že na druhé straně vyjdeme ze seattu ven.“

	Tvářil se zachmuřeně jako bouře, která se chystá rozpoutat.

	„Máme dost,“ opáčil Chane. „Bude to složité, ale jakmile se dostaneme ven, můžeme se Stín lovit. Přežiješ… což je víc, než můžu zaručit, pokud se pokusíme prokopat tímhle.“

	Wynn nedokázala snést pomyšlení na návrat, ne teď.

	Rudovlas odkráčel za vůz k volným kolejím.

	„Jestli ti nezáleží na tom, že budeme hladovět, tak se pojď podívat na tohle.“ Položil ruku na kamennou podlahu. „Dej ruce na koleje.“

	Wynn se zmateně zamračila, ale společně s Chanem se připojila k Rudovlasovi. Položila ruku na široký žlábek. Ve staré oceli na jeho dně ucítila slabé chvění, ale nebyla si jistá, jestli to není jen její přetrvávající třas z toho, jak o vlásek unikli srážce se závalem.

	„Včera večer jsem to cítil ve skále v tunelu,“ řekl Rudovlas.

	Wynn k němu zvedla oči a nebyla si jistá, co tím myslí.

	„Oni musejí být hodný kus za námi,“ dodal, „ale sledují nás… a nemůžeme se vrátit.“

	Tím Wynn pustila z hlavy Chanovu snahu o rozumné argumenty. Chane však vykročil přímo k Rudovlasovi.

	„Věděl jsi o tom včera v noci, a nic jsi neřekl?“

	Wynn se přesunula mezi ně. „Nechte toho, oba.“

	Rudovlasovo odhalení jí otřáslo stejně jako Chanem. Byli polapení mezi závalem a … kým? Kdo ještě věděl, kam a jak odešli?

	Rudovlas prošel kolem nich a sebral z vozu svou hůl. „Dej mi jeden ze svých krystalů. Podívám se, kam až zával sahá.“

	Wynn mu podala krystal a zahleděla se na kamennou suť, nacpanou v tunelu až po strop.

	„Dokážeš tím projít?“ zeptala se, protože ta možnost ji předtím nenapadla.

	Rudovlas neodpověděl, ale přistoupil k závalu a zmizel skrz suť.

	Chane se podíval dolů na Wynn a pak na vůz. Na jeden děsivý okamžik se bála, že by ji mohl popadnout, hodit dovnitř a nechat Rudovlase tady. Pokusila by se ho Stín vůbec zastavit, nebo by se přidala na jeho stranu stejně jako tehdy, když ji přinutili nechat pátrání v předhůří za troskami trpasličích staveb?

	Wynn se s Chanem a Stín ocitla nepříjemně sama. Jak se zdálo, tato odlišná dvojice spojila své síly a měla společný cíl, totiž nějak ji přimět vydat se zpět. Bylo vskutku prapodivné, že Wynn nyní musela pohlížet na Rudovlase jako na toho jediného, kdo ji v jejích záměrech podporuje.

	Ucouvla před Chanem a vložila do hlasu veškerou rozhodnost, kterou dokázala. „Ani nemysli na to, že…“

	Rudovlas vyrazil ze závalu. Rudé vlasy a oranžové roucho měl pokryté prachem, jako by se válel v suti.

	„Zával nesahá daleko,“ oznámil. „Na druhé straně není zdaleka tak napěchovaný. Kdybychom hrabali odtamtud, vyčistili bychom prostor, kterým se dá proplazit, rychleji.“

	Přestože se při těchto slovech Wynn ulevilo, nelíbilo se jí takové zdržení, pokud je sledují.

	„Nemůžeš zkusit to, co udělal v podsvětí Uhel?“ zeptala se. „Mohl bys nás zkusit provést kamenem?“

	Rudovlas zavrtěl hlavou. „Ne tebe ani Stín. Nemůžu s sebou vzít nic živého.“

	Jakmile Wynn došlo, co říká, ztěžka polkla a podívala se na Chana.

	* * *

	Chane se pokusil nešklebit, když ho Rudovlas vzal za ruku a vstoupil − prošel skrz − zával. Pocítil jen kratičký okamžik zděšení, než světlo z pohonného krystalu zmizelo a on se ocitl v naprosté tmě. Neměl strach, ne doslova.

	* * *

	Nebál se uzavřených prostor, avšak dokonce i pro nemrtvého byla představa procházení skálou a zemí ohromující. Cítil zároveň drtivý tlak, chlad a podivný dusivý pocit. Nepotřeboval dýchat, ale cítil nedostatek vzduchu a připadal si v pasti a nepohyblivý. Připadalo mu, že tlak stále narůstá, až měl dojem, jako by mu hrozil rozdrtit kosti.

	Rudovlasovi jen stačilo, aby ho pustil a nechal pohřbeného v kamenném hrobě.

	Chane se pokusil vykřiknout, ale nemohl otevřít ústa.

	Tlak náhle povolil. Jen ze samotného strachu se Chane nadechl zatuchlého vzduchu a zhroutil se na všechny čtyři. Pod levou rukou ucítil okraj jedné koleje.

	„To přejde,“ řekl Rudovlas chladně.

	Chane zůstával na všech čtyřech a ještě chvíli se třásl. Otočil hlavu a ohlédl se tam, kudy prošel. Tato strana závalu byla volnější a svažovala se dál do tunelu než na opačném konci. Jedna jeho část byla odhodlaná prokopat si cestu zpátky k Wynn − neboť neměl v úmyslu znovu s Rudovlasem procházet kamenem. Druhá jeho část se zdráhala udělat cokoli, co by jí mohlo umožnit pokračovat.

	„Vstaň,“ řekl Rudovlas.

	Chane nikdy neměl Rudovlase příliš v lásce, ale když se zvedal na nohy, projel jím záblesk nefalšované nenávisti. Co by se stalo, kdyby Rudovlas prostě zmizel? Dokázal by Chane Wynn přesvědčit, že je Kamenochodec opustil a vyrazil dál sám? Bez Rudovlasova vměšování by se Chanovi možná podařilo Wynn přimět opustit toto místo… možná.

	Rudovlas se setkal s jeho pohledem a Chane spatřil opačnou možnost, než která jej napadla ve chvíli, kdy procházel kamenem. On by mohl být tím, kdo jednoduše zmizí a nechá Rudovlase samotného s Wynn a Stín.

	Rudovlas byl možná silnější, ale zabít Chana nebylo snadné. Pokud se trpaslík o něco pokusí, poučí se o tom nepříjemným způsobem.

	Tichá chladná chvíle se protahovala, dokud Chanovu pozornost neupoutalo něco, co leželo na podlaze tunelu za Rudovlasem.

	„Co je to?“ zeptal se bez přemýšlení.

	Rudovlas se pootočil a zvedl Wynnin krystal. „Jsou tady další… spousta dalších.“

	Napříč kolejí ležela kostra ze silných kostí, pokrytá zchátralými ztvrdlými zbytky kožené zbroje. Stíny dalších se táhly dál tunelem, jako by se tudy trpaslíci pokoušeli utéct, ale než je dostihla smrt, dostali se jen k závalu.

	Chane obešel Rudovlase širokým obloukem a dřepl si k první kostře. Dotkl se zvápenatělého předloktí a škrábl do něj nehtem. Sloupl se z něj černý křehký povlak, jako by trpaslíka zabil oheň. Chane zvedl hlavu a spatřil, že kusy stěn jsou také tmavé a poničené.

	Byli k cíli mnohem blíž, než si Chane uvědomoval. Vzhledem k tomu, jak velké množství ostatků leželo v tunelu, se museli nacházet velice blízko nějaké osady… nebo seattu.

	„A ty sem chceš Wynn přivést?“ zeptal se vyzývavě a vstal.

	Jako už mnohokrát předtím i nyní se z Rudovlasovy tváře vytratily všechny city a trpaslík byl naprosto nečitelný.

	„Ona se nevydá nazpět,“ řekl tiše. „Nedokážeš ji nijak donutit.“

	Ano, a to se Rudovlasovi výborně hodilo.

	„Co chceš tady dole ty?“ zeptal se Chane, který potlačoval nutkání sevřít jílec meče.

	Rudovlas se obrátil k závalu. „Když budeme kopat oba, nebude to trvat tak dlouho. Měli bychom začít co nejvýš, abychom se vyhnuli tomu, že se kamení sesune, ale dávej si pozor na další zřícení seshora.“ Na okamžik se odmlčel a pak pokračoval dokonce ještě tišším hlasem. „Nevím, co v seattu najdeme… ale ona nás klidně může potřebovat oba.“

	Chane stál celý ztuhlý. Bez Rudovlase nedokáže projít kamením a bude nucen si cestu k Wynn prokopat sám. Jakmile bude cesta volná, bez ohledu na to, kdo se o to postará, bude Wynn pokračovat v cestě. Možná bude tam dole Rudovlase potřebovat. Chanovi se ta představa ošklivila, ale nemohl ji nevzít v úvahu. Pohlédl vzhůru po svažujícím se závalu ke stropu tunelu.

	„Blízko vrcholku.“

	* * *

	Wynn uslyšela škrábavé zvuky dávno předtím, než uviděla, jak se kameny v závalu chvějí. Vyložila věci z drezíny, seděla na ní vpředu se Stín u nohou a uvažovala, jak se Chanovi a Rudovlasovi na opačné straně daří.

	Přála si, aby dokázala nějak přesvědčit Stín, že návrat není řešením. Pokud existovali nemrtví jako Welstiel nebo Sau’ilahk, ochotní vraždit, aby prstence našli, se těch pár jako Wynn, kteří znali pravdu, nemůže zastavit bez ohledu na to, co to bude stát.

	Stín zakňučela a přitiskla nos Wynn k ruce, ale nepředala jí žádné vzpomínky ani slova. Možná neměla co říci.

	„Wynn, ustup.“

	Když Wynn ze suti uslyšela Chanovo stěží slyšitelné sípání, vstala. Rychle zacouvala kolem vozu a zavolala na Stín, ať jde s ní.

	Zával se vyboulil. Dolů se skutálely kameny a hlína. Chanovy špínou polepené ruce začaly opatrně odsouvat stranou další suť, až se protáhl skrz otvor a po břiše sklouzl dolů. Zvedl se před ní, špinavý od hlavy k patě.

	Wynn v jeho slabě hnědých očích neviděla žádné vítězství.

	„Začni mi podávat zásoby,“ řekl. „Vás dvě protáhnu nakonec.“

	Wynn si všimla, že mu pravá ruka krvácí, a černá tekutina měnila hlínu na jeho prstech na černé blátivé skvrny. Bez ohledu na to, jaké měl o této výpravě pochybnosti, se mu vždy podařilo dostat ji na druhou stranu.

	Wynn mu podala hůl se slunečním krystalem i jeden z batohů, a on si je vzal.

	* * *

	Sau’ilahk čekal dál v tunelu, než Chane protáhl Wynn a Stín závalem. Trpělivost mu vydržela jen tak dlouho, aby to bylo bezpečné, a pak se přenesl skrz. Příliš dychtil se dozvědět, co leží za závalem, a pohyboval se vpřed v bezpečné vzdálenosti za Wynn, která mířila dál tunelem. Pohled na trpasličí kosti, ležící na zemi, dával Sau’ilahkovi naději.

	Rozestupy mezi velkými vyhaslými krystaly ve stěnách se stále zmenšovaly a kostry byly čím dál černější, až zahlédl trpaslíka, který ležel na jiném. Místy suť částečně vyplňovala tunel a napůl pohřbívala část ostatků. Nakonec se zachoval nerozvážně a přiblížil se dost na to, aby k němu dolehly slabé hlasy jeho kořisti.

	Sau’ilahk ztuhl, když před sebou zahlédl Wynn, a rychle se stáhl. To poslední, co potřeboval, bylo, aby jej pes vycítil.

	„Už jsme blízko seattu, že ano?“ zeptala se Wynn.

	Zněla rozrušeně a Sau’ilahka napadlo, zda ji takto rozčílily všechny ty kosti. Trpaslíci zemřeli před dávnými a dávnými lety a ona jen plýtvala ubohou lítostí.

	„Ano, musíme být,“ odpověděl Rudovlas.

	Sau’ilahk pocítil příval úlevy. Ano, souhlasil tak rozhodně, že už nedokázal dál čekat. Proklouzl na opačnou stranu tunelu, zahleděl se vpřed postupně se stáčející chodbou a nechal se pohltit spánkem. Když mizel z existence, uchoval si ve vědomí záblesk vzdálenosti v tunelu, přestože stejně jako Wynn neměl tušení, co před ním leží.

	Znovu se objevil někde za ní a pospíšil si dál, než ho pes ucítí. Poměrně rychle se ocitl uvnitř něčeho, co kdysi musela být stanice souprav na opačném konci tunelu. Žádné soupravy zde samozřejmě nestály; všechny zůstaly před mnoha staletími opuštěné na severní straně pohoří. Krátce si prohlédl prázdná špinavá kamenná nástupiště a pak se vydal hledat východ.

	Namísto velkého množství tunelů, které vedly ze stanic v Dhredze Seattu, zde jediný obrovský klenutý průchod zavedl Sau’ilahka do dalšího tunelu přímo před ním.

	* * *

	Chuillyon pumpoval a ruce měl jako z olova. Po tolika dnech pohánění trpasličího vozu jej bolel každičký sval v těle. Stále se v myšlenkách vracel k časům, kdy cestoval s Uhlem.

	Společně celé dny bez přestávky putovali krajinou nebo veslovali ve člunech. To už však bylo dávno minulostí. Příliš mnoho let strávil fušováním do politiky a diplomacie. Nicméně Shâodh, ač mnohem mladší, si na druhém konci páky nevedl o mnoho lépe. Dlouhou tvář a vysoké čelo měl zrudlé námahou.

	Když poprvé narazili na tuto drezínu a uvědomili se, kam a jak Wynnina skupina cestuje, Chuillyon varoval, aby nejeli příliš rychle, neboť se bál, že se prozradí. Brzy si uvědomil, že se nemusejí obávat ani tak toho, že Wynn dohoní, jako toho, zda jí budou stačit.

	Rudovlas byl trpaslík a Chane s velkou pravděpodobností nemrtvý. Společnými silami se Chuillyonovi vzdalovali neuvěřitelnou rychlostí. Hannâschi se často nabízela, že Chuillyona nebo Shâodha vystřídá. Přestože myslela nabídku upřímně, nemohla jim moc pomoci.

	Během svého života poznal Chuillyon řadu elfských žen, které byly poměrně silné. Hannâschi však nebyla jednou z nich. Její síla spočívala v jiných věcech, takže Chuillyon se Shâodhem se ze všech sil snažili, aby nezůstali příliš pozadu.

	Poté co viděl, že byl z vozu ve stanici odstraněn krystal, si Chuillyon uvědomil, co se Rudovlasovi podařilo. Chuillyonovi se nepodařilo přijít na to, jak uvolnit další krystal pro vlastní drezínu. Se svými společníky se musel spoléhat na lepší zrak a světlo krystalů studené lampy.

	Paže už téměř necítil a zdráhavě se rozhodl, že je čas na další přestávku. Než mohl něco říci, Hannâschi přestala hledět dopředu přes okraj kovové nástavby.

	„Zpomalte,“ řekla. Znovu se podívala dopředu a vykřikla: „Shâodhu, brzda!“

	Shâodh bez váhání pustil rukojeť, popadl brzdnou páku a silně zatáhl.

	Chuillyon před nimi uviděl, co Hannâschi vyděsilo. Ještě než vůbec narazí do hromady kamení, rozbijí se o další drezínu na kolejích. Snažil se dostat k Shâodhovi, ale tlak tak prudce zpomalujícího vozu jej přinutil držet se madla.

	Shâodh zabral, vykřikl námahou a vůz prudce zastavil. Jeho zadní konec se vymrštil vzhůru a Chuillyon přepadl přes rukojeť pohonného mechanismu. Než se mohl narovnat, uslyšel další náraz do kamene. Poté co do ní vrazili, se druhá drezína posunula a vlétla do suti.

	Shâodh odskočil od brzdy, uchopil Hannâschi a zvedl ji.

	„Jsi v pořádku? Jsi zraněná?“

	„Ne… chci říct, nejsem zraněná,“ odpověděla trochu otřeseně.

	Chuillyon seskočil z vozu a oba je na okamžik opustil. Vrškem závalu vedla díra.

	„Shâodhu, cítíš nějaký život?“ zavolal.

	Shâodh naposledy pohlédl na Hannâschi, slezl z vozu a přišel k Chuillyonovi. Krátce prozkoumal zával a kůže na tváři se mu napjala. Zavřel oči, z hrdla se mu vydralo tiché drnkavé prozpěvování a pak utichl.

	„Nic necítím,“ řekl. „Museli tudy projít už příliš dávno. Mají před námi slušný náskok.“ Úkosem se na Chuillyona podíval. „Chcete jít dál a proplazit se na druhou stranu?“

	Chuillyon se vrátil zpátky k vozu pro batoh. „Ovšem,“ odpověděl a snažil se znít vesele. „Práci už za nás odvedli.“

	* * *

	Ghassan il’Sänke byl v nitru hory přinejmenším osm dní, možná i víc. Při pátrání se o tom neměl jak ujistit. Pohyboval se z jedné slepé uličky nebo závalu k jiné a pokoušel se vyšplhat do horních trosek seattu. Brzy si uvědomil, že je to nemožné.

	Všechna patra nad tím, do kterého vstoupil, byla ztracena, když se vrchol hory zřítil. Až dosud nenašel žádné schůdné tunely směřující dolů. Několikrát to vypadalo slibně jen proto, aby dorazil k dalšímu závalu a pak se musel zase drápat nahoru. Dnes narazil na širokou chodbu téměř tak širokou jako ulice.

	Ležely v ní rozbité kusy sloupů, ale bylo tam dost místa, aby se trosky daly obejít nebo přelézt. Pohyboval se poměrně rychle, ale v tomto starodávném bludišti bylo těžké udržet si orientaci. Byl si téměř jistý, že se nachází poblíž středu hory, když před sebou spatřil velký oblouk a zrychlil krok. Prošel jím, ale nebyl připravený na pohled, který na něj čekal. Slovo „obrovský“ bylo zcela nedostačující.

	Ohromná vytesaná jeskyně by pojala rozlehlou vesnici, možná i městečko. Ghassan pomalu kráčel vpřed a užasle se rozhlížel. Stál v hlubinách hory uprostřed něčeho, co bylo ze stavitelského hlediska nemožné. Obrovské rozpadající se sloupy, z nichž některé měly v průměru deset či více yardů, podpíraly zbytky točitých schodišť. Tři z osmi sloupů byly ještě celé a sahaly k vysokému klenutému stropu možná šedesát či sedmdesát yardů vysoko.

	Ve stropě bylo několik obrovských prasklin, i když světlo Ghassanova krystalu nebylo dostatečně silné, aby tu výšku zcela osvětlilo. Podél stěn vedly v různých výškách chodníky a rozbitá odpočívadla v určitých místech ukazovala, kde se dříve mezi sloupy klenuly lávky.

	Minul trosky masivního schodiště, které kdysi vedlo vzhůru do kamene. Možná mířilo do vyšších pater, napojených na řady lávek. Vůbec nevnímal ubíhající čas a kráčel dál, dokud se nevzpamatoval u dalšího obrovského klenutého průchodu na opačné straně jeskyně.

	Jelikož ještě nechtěl odejít, vyšplhal po jedné z nesčetných hromad rozbitého kamení na vršek kusu povaleného sloupu. S pocitem zmaru si dřepl a rozhlédl se kolem.

	Až dosud Ghassan nenašel nic důležitého, co by vysvětlilo Wynninu zoufalou výpravu na toto místo − kromě ohromující skutečnosti, že toto místo není mýtus. On však nepátral po nějakém archeologickém zázraku.

	Něco na této jeskyni jej utěšovalo. Nedokázal přesně říci co, dokud si neuvědomil, že to je jediné místo, které mu připomínalo, že zde kdysi někdo žil a dýchal. Dokonce i zvápenatělé truchlivé kostry, roztroušené kolem, sloužily jako připomínka. Vypadalo to, že někteří byli příliš těžce ranění nebo je uvěznilo padající kamení a nedokázali uniknout.

	Ubožáci. Nebyl si schopen představit, jaké hrůzy se zde odehrály.

	Ze svého vyvýšeného místa se rozhlédl, stále ještě ohromený okolím. Vypadalo to jako vhodné místo, kde počkat − vlastně jediné. Toto nebylo jen srdce seattu… toto byl seatt, nebo vše, co z něj zbylo. Ať se Wynn vydá kteroukoli cestou, zavede ji sem.

	Předtím se ponořil do meditace, aby vyhledal její polohu. Byla blíž, ale její rychlost se snížila, možná zastavila, a on si přál vědět proč. Stále ještě se nerozhodl, co udělá, až sem dorazí. Měl by se k ní připojit pod záminkou nabízené pomoci, nebo jí prostě dopřát naprostou svobodu a pak ji sledovat a podívat se, co udělá?

	První možnost mu nabízela větší vliv. Nepochybně by ji dokázal přesvědčit, že se z části svitku, kterou přeložil, dozvěděl dost na to, aby ji zde našel. Nebylo mnoho lidí, kterým by Wynn důvěřovala, ale jemu do určité míry ano. On jediný jí pomohl, když to neudělal nikdo jiný z její domovské větve. Vyrobil pro ni hůl se slunečním krystalem a bojoval po jejím boku.

	Připojit se k ní by však znamenalo, že si Wynn bude dávat pozor, co dělá. Možná že druhá možnost mu umožní rychleji odkrýt její tajemství.

	Byl tak hluboko ponořený v myšlenkách, že si nejprve nevšiml znepokojivého pocitu, který se mu rozlézal po těle. Bylo to jako nepříjemné svědění, a když si to uvědomil, věděl, že ho necítí poprvé. Sklouzl na opačnou stranu sloupu a skrčil se na kamení, po němž předtím vylezl nahoru.

	Temnota v jednom ze vzdálených oblouků se náhle pohnula, jako by se stíny probudily k životu.

	Z otvoru vyplula černá postava, oděná ve splývavém rouchu a plášti. Obě části oděvu se vlnily, přestože vzduch v jeskyni byl nehybný a zatuchlý. Uvnitř velké zplihlé kápě, kde měla být tvář, viděl Ghassan jen hlubší temnotu.

	Stvoření zvedlo ruce jako v nějakém němém pozdravu či vítězném gestu a jeho rukávy sklouzly dolů a odhalily hubené paže, ruce a prsty, ovázané černými pruhy látky.

	Ghassan nevěřil vlastním očím. Společně s Wynn tuto věc spálili v ulicích Calm Seattu, až z ní nezbylo vůbec nic.

	A přece byla zde.

	* * *

	Sau’ilahk se objevil v tunelu před velkým klenutým průchodem na jeho konci. Proklouzl skrz a vynořil se v napůl zničených pozůstatcích ohromné jeskyně. Její obrovitost jej překvapila stejně jako to, jak hluboko pod pohořím se nachází.

	Všude ležely kusy sloupů větší než chalupy a hromady kamení. Bylo zde méně ostatků než v tunelu. Předpokládal, že některým trpaslíkům z tohoto patra se podařilo dostat k soupravám a utekli před tím, co se zde stalo a zničilo a spálilo toto místo. Kostry na této straně závalu musely patřit opozdilcům, které zde uvěznila katastrofa, k níž došlo.

	Pohlédl vzhůru a představoval si rozmačkaná horní patra. Když podle velikosti centrální jeskyně a východů z ní odhadl pravděpodobnou populaci seattu, vycházelo mu, že zde musely zahynout desítky tisíc trpaslíků. Sau’ilahk jim však nevěnoval jedinou myšlenku.

	Jeho měnící se nehmotné tělo se zamihotalo, jako by se chvělo vzrušením, a zvedl ruce. Alespoň v tomto Milovaný nelhal. Stál uvnitř Bäalâle Seattu a po všech těch staletích najde to, po čem jeho srdce touží.

	* * *

	Ghassan bojoval s tím, co vidí. Měl za to, že je přízrak zničený a dávno pryč. Tento omyl nyní vše změnil.

	Co přízrak chtěl? Kdyby chtěl Wynn mrtvou, byla by. Ghassan se přinutil ke klidu, v němž se dalo lépe uvažovat. Přízrak ji musel sledovat a pak proklouznout napřed. Pak se Ghassanovi do myšlenek vkradl větší strach.

	Sledoval polohu slunečního krystalu, ale to neznamenalo, že jej stále má Wynn.

	Strach se změnil v paniku. Co když sluneční krystal získal někdo jiný a Ghassan sledoval nesprávnou osobu? A co hůř, co když sledoval Wynn a důvod, proč se krystal přestal pohybovat, byl ten, že ji přízrak zabil?

	Černě oděný tvor začal náhodně prohledávat jeskyni a poletoval z místa na místo. Ghassan ho jen sledoval. V tuto chvíli těžko mohl dělat něco jiného.
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	Sau’ilahk se proháněl mezi zřícenými sloupy a po celé jeskyni, nejistý, co má vlastně hledat. Kde by byl prstenec ukrytý?

	Několik průchodů ve východní stěně vedlo k závalům. Odlétl zpátky a vznesl se vzhůru po mnoha řadách vyšších lávek. Nic z toho nebylo. Začínal si uvědomovat, že ačkoli dorazil do Wynnina cíle jako první, nic o tomto místě neví. Chtělo se mu plakat, když si uvědomil, jaký výsměch představuje jeho jediná možnost.

	Opět bude muset počkat na Wynn.

	Po pravdě řečeno neměl ani ponětí, zda má více informací než on. Ta nanicovatá mrňavá učenka si však vždy píď po pídi provrtala cestu vpřed. Představa, že je tak blízko, a přesto stále závisí na ní, ho užírala.

	Sau’ilahk se usadil na podlaze jeskyně.

	Fena by ho v tomto otevřeném prostoru mohla ucítit snadněji. To nemohl dovolit, proto se přesunul na opačnou stranu jeskyně. Vklouzl za jeden ze stále stojících sloupů a vyhlédl zpoza jeho ohromné paty.

	Sau’ilahk sledoval vchod a jeho naděje, že se Wynn brzy objeví, jej naplňovala odporem.

	* * *

	Ghassan zavřel oči a v mysli vyvolal pečetě ve vzorech. Jakýkoli hluk by mohl přízraku prozradit jeho přítomnost, a proto se soustředil do svého nitra. Zvedl jednu nohu ze suti, silou vůle se vznesl a tiše se snesl k podlaze za povaleným sloupem.

	V troskách nebylo těžké se ukrývat a Ghassan proklouzl a skrčil se za zbytky širokého schodiště, kolem kterého předtím prošel. Vyhlédl ven a spatřil černý přízrak za dalším obrovským sloupem, avšak zdálo se, že tvor upírá pozornost na oblouk, kterým sem vstoupil.

	Pokud se zde přízrak ukrýval a pozoroval, mohl čekat jedině na Wynn. Tuto víru podpořila i naděje, neboť Ghassan nemohl s přízrakem bojovat sám. Musel zůstat naživu, aby zabránil všem dalším škodám, které by Wynn svým příchodem mohla způsobit. Znovu zvažoval, zda se jí odhalit, pokud − až − sem dorazí.

	Už jednou se společně přízraku postavili. Kdyby ho dokázal udržet, mohla by ho spálit, ale poprvé to očividně nemělo trvalé účinky. Zůstane-li Ghassan v úkrytu, je jeho šance na to, že odhalí její záměry, větší.

	Přízrak se bez varování začal opět pohybovat. Odplul zpátky do chodby na jižní straně jeskyně. Během několika okamžiků uslyšel Ghassan přibližující se hlasy a upřel oči na ohromný severní vstupní oblouk.

	* * *

	Wynn vstoupila do rozlehlé jeskyně a pomalu zvedla pohled vzhůru.

	Sama velikost dómu i stupeň zkázy byly neuvěřitelné. Její společníky to ohromilo úplně stejně. Dokonce i Rudovlas se otočil kolem dokola, jako by se snažil vnímat vše najednou. Jak to, že se toto ohromné místo nezřítilo, když se hora zhroutila?

	Chane se Stín se jí drželi nablízku a společně kráčeli dovnitř. Wynn byla tak fascinovaná, že překračovala hromady suti, aniž je vnímala.

	„Podívejte,“ řekl Chane a ukázal dolů. „Tyhle jsou zachovalejší.“

	Wynn mu hned neporozuměla a sklopila pohled.

	Vpravo od ní ležely mohutné kosterní ostatky, zpola pokryté zbytky chátrajícího brnění a zrezavělými meči, vyčnívajícími ze zetlelých pochev. Jedna kostra ještě stále měla na zádech sekeru a kolem roztříštěných krčních obratlů jí ležel zašlý thôrhk. O několik kroků dál ležela další kostra, snad ženská, a na prstě měla nasazený prsten s tmavě modrým kamenem a kolem krku náhrdelník z kovových oček.

	Stejně jako během cesty dlouhým tunelem od závalu pocítila Wynn znovu pocit ztráty a smutku. Smrt se zde objevovala v takovém měřítku, že na ni nedokázala ani příliš dlouho myslet, a uvažovala nad tím, co cítí − nač myslí − Rudovlas, když stojí uprostřed toho, co tady způsobil jeho vražedný předek.

	Cítil něco? Vypadalo to, že jej skličující vzezření ztraceného města jeho předků prostě jen uchvátilo.

	Wynn se nedokázala ubránit otázce. „Jak je možné, že je to tady nedotčené, když se celý vrcholek zřítil?“

	S pohledem stále upřeným vzhůru Rudovlas odpověděl: „Jsme hluboko… mnohem hlouběji, než jsem si uvědomil. Musely tady žít tisíce obyvatel, ale proč by se jich tolik rozhodlo žít v takové hloubce?“

	Chane se chystal něco říci, ale Wynn jej zdviženou rukou zarazila. Rudovlas se nedíval ani na jednoho z nich, jako by na jejich existenci zapomněl. Pro jednou se přestal držet zpátky a vstřebával toto neuvěřitelné místo. Chtěla od něj slyšet víc.

	„Museli mezi úrovněmi kopat hluboko,“ pokračoval Rudovlas. „Tak hluboko, že skála mezi nimi pomohla ochránit nejnižší patra. Vrcholky po obou stranách možná část síly, která směřovala dolů, rozptýlily.“ Mluvil tak tiše, že jej téměř nebylo slyšet. „Ale cokoli se stalo, otřáslo to celou horou.“

	Wynn se udělalo špatně. Jeho úvahy nic neměnily. Odehnala představu pradávných hrůz a soustředila se na cíl, s nímž sem přišla. Bylo třeba najít prstenec, ale kde by byl na tak ohromném místě ukryt?

	Přestože byli hluboko, věřila, že prstenec by uložili dokonce ještě hlouběji − na to nejnižší možné místo. Jak uprostřed takové zkázy najdou cestu dolů?

	Chane si dřepl a zkoumal kostru se sekerou a thôrhkem; pohled na to, jak si ji nehybně a mlčky prohlíží, byl zvláštní a morbidní. Než na něj stačila zavolat, začal si pro sebe šeptat.

	„Konce nemají hroty… tohle nebyl thänæ patřící k jednomu z válečných Věčných.“

	Obrátil oči k sekeře a svraštil čelo. Wynn na okamžik překvapilo, že nad něčím takovým vůbec uvažuje, ale vzbudilo to v ní zvědavost.

	„Jsou na koncích nějaké značky?“ zeptala se. „Pokud ano, rozeznáš je?“

	Chane se znovu podíval na otevřené konce těžkého thôrhku. „Jsou příliš poškozené a zašlé. Ale má na konci koule, není jen jednoduchý a nezdobený.“

	Wynn na něj překvapeně pohlédla. Pouze jeden typ thôrhků pro ty, kdo patřili k některému z Bäynæů, Věčných, neměl žádné zvláštní zakončení. Byl to ten určený trpaslíkům, poctěným ve spojení s Bedzâ’kengem − Třpytjazykem. Přestože o tomto věděla, během svých několika návštěv Dhredze Seattu nikdy neviděla thänæa, který by takový nosil. Jak se o něčem takovém Chane vůbec dozvěděl?

	Wynn sebou lehce trhla, když si uvědomila, že ji Rudovlas pozoruje.

	Narovnala se a prohlásila: „Musíme se dostat níž.“

	Odvrátil pohled, pak přikývl a jako první zamířil na jih. „Ve Starém Sídle, kde žijí mí lidé, vedou z takovýchto míst tunely. Ty na sever k horním spojkám, zatímco ty na jih k těm, co směřují dolů.“

	Wynn zamrkala. O něčem takovém nikdy neslyšela ani nečetla. Ovšem ze Starého Sídla viděla jen vrchní část na hoře, na níž ležel celý Dhredze Seatt. Novější osady jako Zátoka nebo Přímoří měly na konci všech hlavních cest točité tunely, které vedly dolů i vzhůru.

	Wynn mávla na Chana a Stín a pospíšila si za Rudovlasem. Pro jednou by jim trpaslík mohl být opravdu užitečný. Dělalo jí starosti, že je nucena následovat někoho, kdo má tajné plány, kdo umí procházet skálou a možná je loutkou nějakého zrádného ducha předků.

	Netrápilo ji to však natolik, aby ji to zastavilo. Dokonce ji to ani nezpomalilo. Musí najít prstenec.

	Rudovlas zamířil do širokého tunelu uprostřed jižní stěny.

	„Myslíš, že tohle je nejlepší tunel?“ zeptala se.

	Pootočil se. „Vede dolů.“

	„Počkejte,“ zavolal Chane a začal si ze zad sundávat přikrývky, balíky s plachtovinou a měchy s vodou a skládat je na hromadu na zem.

	„Co to děláš?“ zeptala se Wynn. „To jsou všechny naše zásoby.“

	„Vezmu nějaké jídlo a jeden měch s vodou,“ odvětil. „Ale musím být schopný se volně pohybovat, pokud na něco narazíme. Až se budeme vracet, můžeme si to všechno zase vzít.“

	Měla chuť se s ním dohadovat, ale uvědomila si, že má pravdu. Nechal si oba své batohy, ale jejich váha pro něj byla jako nic. Rudovlas čekal a sledoval, dokud nebyl Chane připravený, a pak pokračoval v chůzi.

	Wynn jej bez váhání následovala do širokého tunelu.

	* * *

	Ghassan, který se stále krčil za rozpadlým schodištěm, sledoval, jak Wynn se svými společníky vchází do jeskyně. Dokonce i zdálky jej pohled na ni překvapil. Vypadala jinak, téměř víc než jen vyčerpaná po cestě. Oválnou tvář měla hubenější, než když ji viděl naposledy, a pohybovala se s jistotou a snadno šplhala přes uvolněné trosky. Ani jednou nepřijala pomoc, kterou jí Chane nabízel.

	Ghassan si na Chana a Stín dobře pamatoval. Sám sobě navzdory Wynnin výběr společníků určitým způsobem respektoval. Ghassan bojoval bok po boku nemrtvého i feny. Oba byli hroziví. Přítomnost trpaslíka mu však nedávala valný smysl.

	Najala si ho Wynn jako průvodce? To se nezdálo pravděpodobné, neboť toto místo bylo víc než tisíc let staré.

	Když se čtveřice přiblížila a procházela kolem, Ghassan si trpaslíka prohlédl a napadlo ho, že je podobný dominu Vysokověžovi. Zatímco Vysokověž byl zjevně pokročilého věku dokonce i na trpaslíka, ten, který vedl Wynn, vypadal mnohem mladší, ne tak mohutný a byl hladce oholený… nebo alespoň býval před tím, než vyrazil na cestu.

	Příliš mnoho neznámých proměnných Ghassana přesvědčilo, aby zůstal v úkrytu a sledoval je, avšak přesto zároveň chránil Wynn před přízrakem. V tuto chvíli nevěřil, že by jí černý duch ublížil, když ji sledoval až sem.

	Brzy ztratil Wynninu skupinu z dohledu, když prošla jižním obloukem. Byl nucen se plížit za nimi a držet se zpátky, aby si neuvědomili jeho přítomnost. Zmítaly jím však pochybnosti. Nemohl se odhalit přízraku, takže Wynn ještě nemohl následovat a nechat to stvoření, aby šlo za ním. Na druhou stranu nijak netoužil ztratit její stopu teď, když konečně dorazila.

	Přízrak vyplul z úkrytu.

	Záhyby jeho nehmotného černého roucha se vlnily v nehybném vzduchu i ve chvíli, kdy prodléval poblíž chodby, do níž Wynn vstoupila. Dlouho čekal, než náhle zmizel v tomtéž širokém a vysokém otvoru.

	Bylo rozhodnuto, a Ghassan je tiše následoval.

	* * *

	Wynn držela v jedné ruce hůl a v druhé krystal studené lampy a kráčela za Rudovlasem dolů… a dolů.

	Chane se Stín průvod uzavírali a Chane nesl druhý krystal. Wynn se ulevilo, neboť ani jeden z nich proti jejímu plánu vydat se dolů nic otevřeně nenamítal. Byli napjatí a přehnaně ostražití a Chane se neustále ohlížel.

	Wynn rovněž přemýšlela o tom, zda je stále někdo sleduje a kdo to je. Nezapomněla na Rudovlasovo varování, když se zastavili u závalu.

	Široký tunel se pomalu stáčel dolů a v různých patrech z něj vedly hlavní východy, ale také další menší průchody a schodiště vzhůru nebo dolů. Rudovlas se však stále držel stáčející se hlavní cesty.

	Wynn doufala, že má alespoň nějakou představu, co dělá. Očividně měl úspěch v tom ohledu, že je dostal do nižších úrovní, ale jinak byla na rozpacích. Cestou neustále překračovali další rozpadlé ostatky a ona se obrnila, aby se neutopila v zármutku nebo lítosti. Kromě toho, že se snažila kosti nenarušovat, se na ně nedívala.

	Světlo jejího krystalu náhle odhalilo černou skvrnu na zdi a Wynn sebou instinktivně trhla a odtáhla se od ní. Chane jí položil ruku na rameno a Rudovlas se zastavil a obrátil.

	Upřel pohled na černou skvrnu a Wynn si konečně uvědomila, co to je.

	„Spálenina,“ řekla tiše, „jako by to bylo sežehnuté.“

	„Podívej se sem,“ ozval se Chane.

	Otočila se a spatřila ho, jak klečí vedle jedné z koster. Její kosti byly na trpaslíka příliš dlouhé a úzké.

	„Člověk?“ zašeptala.

	Stín zakňučela a Wynn se ohlédla a uviděla, jak fena očichává jiné ostatky. Wynn viděla, že mají čímsi pokrytý hrudní koš. Chane se přesunul ke Stín, dřepl si a zamračil se.

	„Tenhle má téměř nedotčenou koženou zbroj.“ Zvedl pohled k Rudovlasovi. „Tyhle ostatky nejsou zdaleka tak staré jako ty ostatní, ale jsou sežehnuté úplně stejně. Nejsme první, kdo tohle místo našel, ale oni se nikdy nedostali ven. Došli jen sem… a co je zabilo?“

	Zdálo se, že Rudovlasovy černé duhovky pohlcují všechno světlo krystalů. „Možná se pohádali a zabili navzájem,“ řekl tiše. „Nechodí to tak mezi chamtivými lidmi?“

	„Se zastrčenými zbraněmi?“ zasípal Chane. „A nejdřív nějak spálili celou stěnu?“

	„Na tohle nemáme čas,“ prohlásila Wynn. „Protože nevíme, jak zemřeli, měli bychom zase vyrazit… a dávat si pozor.“

	Navzdory sebevědomým slovům uvažovala o Chanových otázkách. Rudovlas se obrátil a pokračoval v chůzi. Wynn pohladila prsty Stín po hlavě.

	„Jsme blízko,“ zašeptala. „Musíme jít dál.“

	Vyrazila a ulevilo se jí, když ji Chane a Stín bez námitek následovali. Velmi dobře si však uvědomovala, že Chane se ve svém horlivém a přehnaně ochranitelském chování nachází v kritickém bodě. Možná nečekal, že se dostane tak daleko, a neměla tušení, co by se mohlo stát, až Chane překročí hranici.

	Tunel se brzy zastavil u zdi a prudce se stočil doprava dolů. V dolní části kamenné rampy vyšli do většího otevřeného tunelu.

	„To je ono?“ zeptala se Wynn polekaně. „Došli jsme až úplně dolů?“

	Před sebou viděla jen jeden klenutý průchod a nečekala, že cesta dolů prostě jen tak skončí.

	Rudovlas se rychlým krokem vydal k oblouku a hleděl vzhůru. Následovala ho se Stín v patách. Do nejvyšších kamenů v oblouku bylo něco vytesáno. Wynn zvedla krystal co nejvýš a spatřila zbytky znaků, tvořených složitými tahy.

	„Jsou to vubrí?“ zeptala se.

	Určitá slova v trpasličtině se vždy nepsala jednotlivými písmeny. I Begainův slabikář, který učenci používali, užíval znaky pro celé slabiky nebo části slov a kdysi mohl být inspirován právě takovými symboly. Ostré tahy trpasličích písmen mohly být spojeny do vubrí, jakéhosi vzoru. Tyto znaky se používaly pouze pro důležité myšlenky nebo významné osoby, místa nebo věci.

	Rudovlas se přimhouřenýma očima pokoušel rozeznat značky, které se nacházely výš, než kam dosáhlo Wynnino světlo.

	„Chane, zvedni krystal co nejvýš,“ řekla.

	Udělal, oč ho požádala, a ona se znovu podívala vzhůru. Znaky byly setřené a vybledlé.

	„Myslím, že tohle znamená moudrost,“ ukázala. „A támhleto by mohla být ctnost, ale to jen hádám. Tahy jsou jiné než u vubrí, která znám.“

	Zdálo se, že se Rudovlas kouše zevnitř do tváře. Opět vyrazil vpřed a prošel průchodem. Wynn, která byla sama zvědavá, se ho nesnažila přivolat zpět a prošla za ním.

	Udělala sotva tři kroky, když Chane zaskřípal: „Další.“

	Nyní stáli v malé chodbě, dost široké na to, aby v ní šli dva vedle sebe. Chane zvedl krystal k levé stěně.

	Na stěně byly řady sloupců tvořených trpasličími znaky a vubrími, přesně jako v místnosti „kamenných slov“, kterou Wynn viděla v Bedzâ’kengově − Třpytjazykově − chrámu v Dhredze Seattu. Rytiny v chrámu zaznamenávaly činy tohoto trpasličího Věčného, představujícího historii, tradice a moudrost.

	Wynn cítila stále větší naději. Našli hluboko v nitru hory chrám? Pokud ano, co to znamená?

	Ona nebo Rudovlas se každých pár kroků zastavili a snažili přečíst symboly, ale mnoho z nich bylo příliš špinavých nebo nahlodaných časem, než aby bylo možné je rozeznat. Pak si všimla jednoho malého čistého místa a téměř zalapala po dechu.

	„Stálghlên… ocel!“ zašeptala. „A podívejte se sem… to musí být Arhniká − Zlatohod.“

	„Bäynæové?“ zeptal se Chane. „Odkazy na Věčné? Na stěnách?“

	Wynn horečně uvažovala o všech důsledcích. Trpaslíci praktikovali jedinečnou formu uctívání předků. Uctívali ty z vlastního druhu, kteří během života dosáhli významného postavení, podobného lidskému pojetí svatých nebo hrdinů. Každý, kdo se proslavil ctnostnými skutky a činy či službou, mohl být odměněn thôrhkem a stát se jedním z thänæů − ctihodných. Přestože se to podobalo lidskému rytířství nebo šlechtictví, nebylo to postavení spojené s vládnutím nebo pravomocemi.

	Po smrti mohl být každý thänæ, který se během desetiletí a staletí mezi svými lidmi proslavil díky neustálému vyprávění o jeho činech, pozvednut mezi Bäynæy − trpasličí Věčné. To byli trpasličí duchovní nesmrtelní, považovaní za uctívané předky svého lidu jakožto celku.

	„Je tady někde zmíněný Třpytjazyk?“ zeptal se Chane.

	Při těch slovech se Wynn málem přestala snažit rozluštit další znaky. Proč by se Chane na něco takového ptal?

	„Ne, ale dopřej mi chvilku s tímhle dalším.“ Nebyla schopná ho rozluštit. „Rudovlasi, vidíš tady nějakou zmínku o…?“

	Rudovlas už rychlým krokem mířil tunelem pryč.

	„Kam to…? Počkej!“ zavolala. „Chane, Stín, honem.“

	Neměli na vybranou a rozběhli se za ním.

	Když Rudovlase dohonili, ocitla se Wynn před obrovskými dveřmi, které však byly vyvrácené do tunelu. Obě jednotlivá křídla byla z jediného kusu dřeva, které muselo být vytesáno z obrovského kmene. Obě byla víc než devět stop vysoká, ale zlomená jako větvičky tím, co roztříštilo i vrcholek hory.

	Prošla skrz a našla Rudovlase, který už neměl ve tváři tak netečný výraz. Rychle těkal očima sem a tam.

	„Co se děje?“ zeptala se, ale on neodpověděl.

	Vstoupili doprostřed velké síně, která se táhla podélně doleva i doprava. Během katastrofy byla poškozena, ale celkově se nacházela v překvapivě dobrém stavu. Chane se Stín vešli dovnitř za Wynn a při tom pohledu se všichni zastavili.

	V síni stálo šest soch, tři podél každé z delších stěn, avšak stejně jako u zbytku seattu na Wynn ze všeho nejdřív zapůsobila pouhá jejich velikost. Všechny byly přinejmenším dvakrát větší než Třpytjazykova socha v Dhredze Seattu. Dokonce i s krystalem stěží rozeznávala jejich hlavy vysoko nahoře ve tmě.

	Zalétla pohledem k velké trhlině na pravém konci síně, ale pak znovu upřela pohled na obrovské kamenné sochy. Společně s Rudovlasem se vydala dál ke středu síně, aby lépe viděla.

	„Síň Věčných,“ zašeptala Wynn.

	„A jsou tady všichni na jednom místě,“ dodal chraptivě Rudovlas.

	V Dhredze Seattu měl každý Bäynæ vlastní chrám, s výjimkou tří válečnických Věčných, kteří sdíleli jeden dohromady.

	„Hlavní tunel směřující dolů se přímo napojil na chodbu, která vede sem,“ poznamenala Wynn. „Tato síň musela být přístupná celému seattu.“ Pak ji napadlo něco jiného. „Je jich tu jen šest?“ podivila se nahlas. „V Dhredze je jich devět.“

	Rudovlas vypadal stejně zmateně jako ona.

	„Začnu hledat východ,“ řekl.

	Odvrátil se, jako by sochy náhle už nebyly důležité. Poodešel a zůstal stát mezi dvěma nejbližšími.

	Wynn ucítila, jak se jí Stín tiskne k stehnu, ale sledovala Rudovlase. Poprvé se jí rozbřesklo, že je zavedl přímo sem dolů, přestože tady nikdy nebyl. Dělal vše, oč ho požádala, ale vždy je vedl. Zavedl je sem její záměr, nebo jeho?

	Rudovlas obešel podstavec sochy, který mu sahal až nad hlavu, a zmizel někde u opačné stěny. Wynn se otočila, aby se s Chanem tiše podělila o své obavy, ale on tam nebyl.

	Chane se vrátil k rozbitým dveřím, stál tam a prohlížel si je a Wynn se rychlým krokem vydala k němu.

	* * *

	Poté co vstoupili do síně obrovských soch, Chane se bezmyšlenkovitě podíval po jedné určité. Žádná z těch šesti nevypadala jako Třpytjazykova socha, kterou znal. Možná že se trpasličí Věčný narodil a žil až po válce a v dřívějších dobách k thänæům ani Bäynæům nepatřil.

	Pokud to Chane pochopil, Třpytjazyk byl spíš potulný učenec, než aby zůstával a učil na jednom místě. Možná odešel mezi rozprášené trpaslíky, kteří uprchli z Bäalâle, a nabízel jim své příběhy a učení. Dosáhl toho, že byl shledán hodným zapamatování a byl povýšen mezi Bäynæy.

	Chane odsunul hádanku stranou, neboť měl větší starosti. Zdálo se, že se mu Wynnino bezpečí každým krokem vymyká z rukou. Zatímco si prohlížela sochy, poodešel na pravý konec síně a nahlédl do velké průrvy ve stěně.

	Přímo dolů směřovala hrubá šachta, příliš temná a hluboká, než aby světlo krystalu dosáhlo až na dno. Možná že zde ve skále byla vždy a objevila se teprve poté, co se stěna síně zhroutila dovnitř. Avšak přestože měla hrubý povrch, vypadala příliš oble, než aby šlo o přírodní puklinu. Proč by trpaslíci vyhloubili svislou chodbu takové velikosti, nechali ji nedokončenou a nepoužitelnou, jen aby ji nakonec odhalila prasklina?

	Jako další se Chane vydal na prohlídku vstupních dveří. Síň byla poměrně nedotčená, tak co je vylomilo? Jedno křídlo se opíralo o okraj oblouku, zatímco druhé bylo vyražené do tunelu a jeho mohutné závěsy byly vytržené z kamenného rámu. Zbytky otočné železné závory téměř stejně silné jako jeho stehno byly dosud připevněny ke dveřím. Tento vchod byl zjevně uzavřen zevnitř.

	Polovina závory byla pryč, useknutá kousek od středu. Chane se rozhlédl a spatřil chybějící polovinu ležet z vnější strany u stěny tunelu. Svraštil obočí.

	Katastrofa zde mohla způsobit nějaké škody, ale soudě podle vnitřních pantů a téhle závory, dveře by pravděpodobně spadly dovnitř. Přesto rozseknutá závora ležela venku v tunelu, jako by panty byly vyrvány z kamene, když byly dveře vyraženy ven.

	„Chane.“

	Ohlédl se a uviděl Wynn, která k němu spěchá se Stín v patách.

	„Kde je Rudovlas?“ zeptal se.

	Ukázala rukou a vysvětlila: „Vydal se za támhle tu sochu a hledá kudy dál.“ Pak se naklonila blíž a ztišila hlas. „Připadá ti, jako by nás sem zavedl, jako by věděl, kam jde?“

	Vyčkávavě se na něj zahleděla.

	„To není možné,“ odpověděl, přestože se mu do mysli vkradla pochybnost. Trpaslík je skutečně dovedl přímo do této síně.

	„Vede nás tam, kam chce jít?“ zeptala se Wynn, která nechtěla toto téma opustit. „Ví toho víc, než nám řekl… možná dokonce i o prstenci?“

	Chana nikdy skutečně nezajímalo, co tady Rudovlas chce. Někdy to vypadalo, že si trpaslík prostě přeje dovědět, zda je tento seatt jen mýtus, nebo jestli se dá něco zjistit o jeho dávno mrtvém předkovi. Chana nenapadlo, že by Rudovlas také mohl pátrat po prstenci.

	Pokud ano, hrozilo Wynn větší nebezpečí, než si Chane myslel. Jeho prvním instinktem bylo ji odsud odvést, v případě nutnosti i násilím. Ona by mu to však nikdy neodpustila.

	„Pokud něco… vůbec něco ví,“ pokračovala Wynn, „je to jen o důvod víc proč ho následovat, protože nevím, kde hledat.“

	Stín s očividným nesouhlasem zavrčela, ale Wynn se obrátila a zamířila k sochám.

	Chane zkontroloval oba meče, zda jdou bez obtíží tasit, a pak si pospíšil za ní. Při první známce zrady Rudovlase okamžitě napadne a zabije ho dřív, než trpaslík stihne zareagovat. Tím tuto bláznivou výpravu ukončí.

	„Rudovlasi,“ zavolala Wynn.

	„Tady.“

	Obešli poslední sochu, jedinou ženu mezi nimi, a uviděli Rudovlase, jak stojí před dalším klenutým průchodem. Trpaslíkův výraz se změnil a nyní se v něm zračila úleva či uspokojení. Pak si Chane lépe prohlédl oblouk.

	Hluboko v kamenném rámu byl zasazený plát ze starého poničeného železa s ošoupaným švem uprostřed. Deska vyplňovala celý průchod a vklouzávala po obou stranách do silné štěrbiny ve stěně. Nebyly na ní žádný zámek, klika nebo petlice, ani žádné úchyty pro závoru, a na druhé straně také nebudou. Budou tam jen další dva pláty.

	Chane věděl, že tyto panely se otevřou pouze některým jedincům. Nespouštěl oči z Rudovlase a ruku položil na jílec meče.

	Tento vchod byl stejný jako neproniknutelné překážky, kterým čelili v Dhredze Seattu. Tak či onak, všechny černé průchody vedly do podsvětí Kamenochodců.

	* * *

	Wynnino podezření ohledně Rudovlase stále narůstalo. Hledal tady dole něco určitého − a nebyly to sochy Bäynæů. Jeho vytrvalý postup začínal hraničit se šílenstvím a vypadalo to, že ví, kam jde, jako by tady už někdy byl.

	„Tohle se musí otvírat z druhé strany,“ řekl Rudovlas.

	Wynn si pamatovala, jak Rudovlasův nadřízený Uhel prošel přímo takovou bránou. Mistr Kamenochodec ji otevřel pomocí řady pák ve zdi na druhé straně, které sloužily jako složitý zámek. A Rudovlas velmi dobře věděl, jak tyto dveře fungují.

	Wynn pocítila paniku, když si uvědomila, že se trpaslík chystá projít zdí. Co když bránu neodemkne? Spokojený výraz na jeho široké tváři mohl znamenat jedině to, že se přibližuje k tomu, co zde hledá. Co když je prostě opustí a dál bude pokračovat sám?

	„Vezmi s sebou Chana,“ řekla. „Nevíš, co tam najdeš, ani to, jestli dokážeš bránu vůbec odemknout. Mohl bys potřebovat jeho pomoc, pokud byste bránu otvírali silou.“

	„Nenechám tě tady samotnou,“ namítl Chane.

	Rudovlas otočil hlavu a pohlédl na Wynn. „Nikdo nedokáže otevřít bránu silou… bylo by na to třeba tucet válečných thänæů, a dokonce ani těm by se to nemuselo podařit. Pokud ho nedokážu otevřít… vrátím se.“

	Svým tónem Wynn jasně vyzýval, ať zkusí jeho slovo zpochybnit. Nevěřila mu a on to věděl. Pokusila se vymyslet nějaký jiný způsob, jak ho zdržet, dokud ji něco nenapadne, cokoli jiného, co by mohla zkusit.

	Rudovlas vešel přímo do železa a zmizel.

	„Ne!“ vykřikla a udeřila dlaní do brány, až se celou síní rozlehlo zadrnčení. „Chane, proč jsi s ním nešel? Teď na něj nikdo nedává pozor a nemůžeme jít za ním.“

	„Nenechám se chytit do pasti na druhé straně, kde bych se k tobě nemohl dostat.“

	Jak mohl být tak klidný? Pak Wynn napadlo něco jiného.

	Zámky k těmto vstupům se otvíraly pomocí kombinací, kdy byly tyče zatlačeny či vytaženy do různých pozic. Uhel jakožto vůdce Kamenochodců Dhredze Seattu pravděpodobně nastavoval kombinace osobně. Jak by mohl Rudovlas znát ty zdejší, nastavené mistrem Kamenochodcem před tisíci či více lety?

	Uvědomila si, že nikdy neměl v úmyslu dostat ji dovnitř, a hrozilo, že ji přemůže panika. Došla až sem jen proto, aby ji nechal za sebou?

	Při zvuku skřípění kovu o kámen uskočila dozadu.

	Železný panel se rozdělil a obě jeho poloviny pomalu zajížděly do kamenného rámu. Hluk se zvýšil, když se dal do pohybu druhý a po něm třetí panel.

	Průchod se otevřel a přesně uprostřed stál Rudovlas a hleděl na Wynn.

	
Kapitola 23

	Chuillyon je provedl chátrající prázdnou stanicí souprav a do tunelu. Před sebou viděl klenutý průchod, avšak nebyl připravený na pohled, který se mu za ním naskytl − jeskyně velká jako menší město.

	„Ach,“ vydechla Hannâschi.

	Chuillyon zíral vzhůru na zbytky visutých chodníků, které se kdysi táhly mezi zbývajícími sloupy, silnými jako některé ze starých stromů v lesích jeho lidu. Všude ležely hromady a kusy úlomků sloupů a trosky obrovského schodiště.

	Přestože byla Hannâschi podvyživená a vyčerpaná, jasně na ní byla znát bázeň a úžas. Shâodh však vypadal pozoruhodně nezaujatě. Procházel troskami a na okamžik zalétl pohledem ke kostře, která stále ještě měla kolem krku thôrhk.

	„Tady je méně těl,“ poznamenal nevzrušeně.

	Chuillyon sebou bezmála trhl při pomyšlení na děsivý osud těchto ztracených trpasličích předků.

	„Prošla tudy Wynn?“ zeptal se.

	Shâodh se zastavil, zavřel oči a zhluboka se nadechl. Výdech mu krátce zadrnčel v hrdle a Hannâschi podřepla vedle polámaných kostí.

	„Tolik smrti,“ řekla tiše. „Co se tady stalo?“

	„To nikdo neví… zatím,“ odpověděl Chuillyon.

	Zvedla k němu oči, ale polovinu tváře jí zakrývaly dlouhé vlasy a kápě.

	„To je největší archeologický objev naší doby,“ pokračovala. „Bäalâle není mýtus. Pokud je tady − mezi tím vším − důkaz, pak budeme mít jistotu, že se válka odehrála… že to nebyla, není, nějaká nafouknutá legenda.“

	Shâodh rozevřel oči a s nepatrným zamračením k ní sklopil pohled.

	Po pravdě řečeno, Chuillyon se tak soustředil na sledování Wynn, že na tuto možnost úplně zapomněl. Hannâschi však měla pravdu jen napůl.

	„Takováto informace se musí před veřejností utajit,“ prohlásil Shâodh, než mohl Chuillyon vyjádřit stejný názor.

	Hannâschi vstala a s pevně sevřenými ústy se obrátila k Shâodhovi. Zjevně jeho připomenutí nepotřebovala a zdálo se, že mu to hodlá sdělit. Teď nebyl čas na hádku − třebaže později může k jedné dojít. Chuillyon se rozhodl o tom ještě nezmiňovat, ale ve skutečnosti nemohl o tomto místě říci ani všem svým druhům v cechu, dokud se sám nedozví víc.

	„Prošla tudy?“ zeptal se znovu.

	Shâodh přikývl. „Máme ale jiný problém. Zřetelně cítím tři životy. Tovaryšem ochránce nemůže být jedním z nich a přítomnost majay-hì je cítit jinak. Takže zbývají tovaryška a trpaslík.“

	„A tedy?“ zeptal se Chuillyon.

	„Je tady ještě někdo jiný, buď s ní, nebo blízko ní.“

	Přesně to Chuillyon potřeboval: další neznámou proměnnou. „Kudy?“ zeptal se.

	Shâodh ukázal na jih. „Jdeme za nimi?“

	Chuillyon zápasil s nutkáním obořit se na něj kvůli tomu, že neustále opakuje tutéž únavnou otázku. Myslel si snad Shâodh, že se vrátí domů, oznámí ohromný nález, který učinili, a pak se budou hřát na výsluní slávy? Byli zde, aby zjistili, po čem Wynn pátrá.

	Když Chuillyon neodpověděl, Shâodh podal Hannâschi ruku a pomohl jí přes hromadu sutin. Vedl je jeskyní a Hannâschinu ruku nepustil. Chuillyonovi tyto malé projevy důvěrnosti mezi nimi nikdy neunikly. Nikdy je také nekomentoval. To se však možná bude muset změnit.

	Prošli kolem dalších hroutících se schodišť a rozpadlých sloupů… a dalších ostatků dávno mrtvých trpaslíků. Ušli hodný kus, než Shâodh zpomalil, ale neponořil se znovu do meditace. Ukázal ke klenutému průchodu v jižní stěně jeskyně.

	Těsně za ním ležela hromádka pokrývek a pytlů z plachtoviny.

	Chuillyon si pospíšil, aby nahlédl do tunelu.

	* * *

	Chane prošel vstupním portálem jako poslední a ocitl se v úzké chodbě. Rudovlas poodešel k otevřenému výklenku nedaleko dveří, v němž byla za otevřeným posuvným kovovým panelem umístěna mříž z kovových tyčí.

	„Ne,“ řekl Chane rychle. „Nezavírej dveře.“

	Rudovlas se na něj překvapeně podíval. „Pokud nás stále někdo sleduje, zabrání mu to pokračovat.“

	„A taky nás to zavře uvnitř. Kdybychom museli utíkat, možná nebudeme mít čas zastavovat a otvírat. Nech je otevřené.“

	Nezdálo se, že by to trpaslíka přesvědčilo, ale Chane neměl v úmyslu mu dovolit přiblížit se k tyčím. Pokud by Rudovlas vstup uzavřel, mohl by je nechat pohřbené v pasti.

	Wynn zvedla krystal studené lampy a osvětlila chodbu. „Chane má pravdu. Od chvíle, kdy jsme pozorovali chvění kolejí, jsme si žádného pronásledování nevšimli. Rudovlasi, co když budeš zraněný… nebo hůř? My ostatní tu zůstaneme uvěznění a nebudeme sebe − nebo tebe − schopní dostat ven.“

	Její argument byl rozumný a logický a zdaleka ne tak podezíravý jako Chanovy myšlenky. Rudovlas nakonec přikývl. Projít bránou, aniž by ji zavřel, muselo být v rozporu s jeho výcvikem i povahou. Jakmile bylo rozhodnuto, vrátil se mu zvláštní zachmuřený soustředěný výraz a rázným krokem vyrazil dál chodbou.

	Stín na něj upírala pohled, nespokojeně mručela a Chane její obavy z trpaslíkových změn nálad sdílel. Rudovlas očividně něco hledal.

	Wynn se rozběhla za Rudovlasem. „Pojďte.“

	Stačilo několik kroků, aby Chane rozpoznal, že se chodba mírně svažuje. Opět mířili hlouběji a Chane se pokusil klesání odhadnout. Ve chvíli, kdy měl dojem, že jsou asi o dvě úrovně níž, se Rudovlas zastavil před boční chodbou. Obrátil hlavu a naklonil ji, jako by naslouchal.

	Náhle zabočil do oné postranní chodby stejně jako Wynn. Vypadalo to, že trpaslíka prostě jen slepě následuje.

	„Wynn,“ zasípal Chane, ale ona se už zastavila.

	Konec chodby byl zahrazený dalším železným průchodem. Rudovlas se ani nezastavil a prošel přímo železem a zmizel.

	„Ne!“ vykřikla Wynn a rozběhla se k zavřené bráně.

	V Chanovi vzplála nepatrná naděje. Možná je tentokrát Rudovlas skutečně opustil. Pokud nebude svou posedlostí povzbuzovat Wynn v její touze proniknout hlouběji, mohlo by se Chanovi podařit přesvědčit ji k návratu. Překvapilo jej, když Wynn sevřela pěst kolem krystalu a zabušila na bránu.

	„Rudovlasi!“ zařvala. „Okamžitě otevři dveře! Slyšíš mě?“

	Slova se v úzké chodbě hlasitě rozléhala, ale Wynn jen tloukla ještě silněji.

	Chane s nadějí čekal, až ji vyčerpání zastaví.

	* * *

	Sau’ilahk odplul ze síně Věčných otevřeným průchodem do menší chodby. Z dálky viděl dole ve svažujícím se tunelu světlo. Světlo náhle trochu pohaslo a pak se rozlilo z místa, které snad mohlo být v postranní chodbě. Poté co světlo zmizelo z ústí chodby, opatrně je následoval.

	Z boční chodby směrem k němu ozvěnou dolehl Wynnin křik a bušení. Zastavil se a vklouzl blíže ke stěně hlavní chodby, připravený se do ní ponořit. Nerozeznal její slova − měla něco společného s trpaslíkem − ale zněla spíše zoufale než rozhněvaně.

	Něco se pokazilo.

	Sau’ilahk uprchl zpátky k otevřenému portálu do síně Věčných. Bál se, že jej pes ucítí, a nemohl se pohnout, dokud si nebude jistý, kudy se Wynn vydá dál.

	* * *

	Úzkou chodbou se všude kolem Wynn rozlehl skřípavý zvuk a ona přestala tlouct na bránu. Odsunuly se poslední z trojice železných dveří a v otvoru stál Rudovlas, který však tentokrát vypadal rozzlobeně.

	„Neruš pokoj uctívaných mrtvých,“ nařídil a pak pohlédl na krystal, který držela v ruce. „Sevři ho v dlani a nech proniknout jen tolik světla, abys viděla, kam šlapeš.“

	S těmi slovy se obrátil a zamířil dovnitř za portál.

	Wynn se ohlédla na Chana a Stín a pak spěšně vyrazila za ním a vstoupila do přírodní jeskyně na konci kratší chodby. Vypadala znepokojivě známá.

	Wynn kráčela po široké vyčištěné stezce mezi zvápenatělými temnými útvary. Z podlahy jeskyně se zvedal mohutný stalagmit, silný až do výše hlavy. Další se na horním konci spojovaly s visícími stalaktity a vytvářely tak přírodní neforemné sloupy, které se třpytily a byly pokryté vlhkostí. V kalném svitu světélkujících stěn se však některé tvary zdály být příliš velké a mohutné, než aby vznikly jen ze zvápenatělého nánosu. Neznalému pozorovateli mohlo připadat, že to kdysi bývaly balvany, nyní pohřbené pod nánosy, vznikajícími desítky let.

	Wynn přesně věděla, co jsou tyto výčnělky zač. Stála v komnatě uctívaných mrtvých, tak jako před časem v Dhredze Seattu. Na tomto místě byli thänæové pohřbeni v kameni a ve věčném odpočinku o ně pečovali Kamenochodci tohoto ztraceného seattu.

	V této první jeskyni Rudovlas pohlédl jen na několik z osamělých kamenných výčnělků. Přešel k nedalekému otvoru a sešel z otevřené stezky do vedlejšího temného lesa dalších útvarů. Wynn jej následovala a sledovala, zatímco s jakousi posedlostí každý z nich zkoumal, než se spěšně vydal k dalšímu.

	„Co to dělá?“ zeptal se Chane. „Zbláznil se?“

	„Šššš,“ tišila ho Wynn. „Tohle nejsou jen hromady zvápenatělého kamene.“

	Nevěděla, proč Kamenochodci nedovolují v těchto jeskyních používat jasné světlo. Nejspíš si mysleli, že by to rušilo mrtvé, o něž pečovali. Wynn roztáhla prsty a nechala ven proniknout trochu světla krystalu.

	„Podívej,“ řekla Chanovi, který se předklonil.

	Vršek jednoho z lesklých kamenných sloupů se zužoval kolem oblých „ramen“ k masivní „hlavě“. Tento sloup se propojil se špičkou dlouhého visícího stalaktitu. Náznaky rysů, jako když zhruba vytvoříte tvář sochy a pak ji nedokončíte, byly stěží vidět a zářily ve světle Wynnina krystalu.

	Zdálo se, že dávno mrtvý thänæ má zavřené oči, ale s jistotou to říci nemohla.

	Wynn nedokázala určit, zda se jedná o muže či ženu. Z jeho šatů nezbývalo víc než nepatrné vlnky ve třpytivých vrstvách minerálů. Nános změnil jeho ruce na hroudy. Wynn se rozhlédla po dalších temných útvarech v klidném tichu jeskyně.

	„Ctihodní thänæové, vzatí do kamene,“ zašeptala. „Stojíme mezi mrtvými ze zapomenutých časů.“

	Žádné rakve či hrobky. Kamenochodci − Hassäg’kreigiové − ukládali své nejuctívanější mrtvé do samotného kamene. Ponecháni zde tisíc či více let se s kamenem, který jejich lidé milovali, stali jedním.

	Chane couvl a strnule se rozhlédl kolem.

	Wynn věděla, že se nebojí mrtvých. Také on stál ve stejných jeskyních v Dhredze Seattu.

	Náhle Chane vytřeštil oči. „Jeden je rozbitý!“

	Seběhl ze stezky.

	Když jej Wynn dohnala, skláněl se nad úlomky u základů jedné z postav. Při pohledu na takové znesvěcení ztuhla. Podle velikosti kusů, které se povalovaly všude kolem, byl trpaslík velký − vysoký − a úlomky zde ležely tak dlouho, že už přirostly k podlaze.

	Smutně zavrtěla hlavou. Kdo by něco takového udělal, a proč? Neměla jak to zjistit, takže jen pevněji sevřela krystal a rozhlédla se po Rudovlasovi.

	Stále se proplétal mezi neforemnými sloupy a pečlivě si prohlížel všechny zkamenělé thänæy, které našel.

	„Co to děláš?“ zavolala na něj Wynn.

	Místo odpovědi se dal do klusu a vběhl do stěny jeskyně.

	Wynn ztuhla a pak uslyšela, jak se jeskyněmi rozléhají jeho těžké kroky. Stín vyrazila k dalšímu průchodu.

	„Rudovlasi!“ vykřikla Wynn, která se vydala za Stín.

	V další jeskyni stálo jen několik zvápenatělých postav. Rudovlas s tváří zkroucenou v naléhavém výrazu už běžel k další stěně. Wynn vyrazila za ním, ale Stín zaštěkala.

	Aniž se zastavila, Wynn se popuzeně ohlédla. „Co je?“

	„Možná nahlédla do jeho vzpomínek,“ řekl Chane.

	Wynn se zarazila uprostřed kroku, i když Chane šel nahlédnout do vedlejší jeskyně.

	Stín přišla blíž a Wynn si klekla na jedno koleno. Dotkla se Stíniny tváře s provinilým pocitem, že se na fenu předtím obořila. V posedlosti touhou chytit Rudovlase zapomněla na Stíniny způsoby.

	„Promiň,“ řekla tiše a zavřela oči.

	Její mysl okamžitě vyplnil obraz temnoty. Začala se vracet jedna z jejích vlastních vzpomínek…

	Pozvedla krystal studené lampy před kamennou postavou, vytesanou téměř do podoby stojící rakve, avšak s rytinami na vyvýšeném obdélníkovém panelu zhruba ve výšce hrudi. Přejela prstem přes vyryté znaky.

	… vyděděnec z kamene… podvodník uctívaných mrtvých… převraceč tradic… ničitel seattu…

	Došla až na konec, k poslednímu vubrí.

	Thallûhearag − Pán masakru.

	Stín ji zavedla zpátky do Dhredze Seattu do Komnaty Padlých, těch protějšků trpasličích Věčných. Byli proklínaní za odvržení trpasličích ctností a jejich sochy bez tváří, vytesané v podobě železných, obručemi spoutaných rakví, byly uzavřeny v nejhlubším místě. Jeden byl ještě horší než ostatní a toho uložili odděleně ve vlastní komnatě.

	Ve vzpomínce začala Stín vrčet.

	Ve světle Wynnina krystalu se zdálo, jako by se stín osamělé sochy pohyboval na stěně za ní. Ozval se barytonový hlas, který jako by vycházel z černé čedičové kamenné postavy.

	„Jeho skutečné jméno bylo Byûnduní… Hlubokořen.“

	Rudovlas vyšel ze tmy a rukou přejel po soše. Zvedl oči k místu, kde by byla hlava, jako by viděl víc než jen němé zpodobnění. Položil obě ruce na oválný panel s vyrytými slovy, jako by se snažil zakrýt epitaf.

	„On sem nepatří!“ zašeptal Rudovlas.

	Vzpomínka skončila stejně náhle, jako začala.

	Wynn otevřela oči, aniž pustila Stíninu hlavu, a uvědomila si, co se jí Stín snaží říci.

	„Hlubokořen?“ vydechla.

	Skutečně Rudovlas doufal, že svého zrádného předka najde mezi uctívanými mrtvými z Bäalâle?

	„Co ti ukázala?“ zeptal se Chane.

	„Ví, co Rudovlas hledá, a tady to nenajde.“

	Vstala a rozběhla se do vedlejší jeskyně a pak do další. Čím dál běžela, tím více pohřbených postav přestávalo být rozeznatelných od třpytícího se kamene jeskyně. Rudovlase našla v páté a poslední jeskyni. Klečel a vypadal bledě a otřeseně. Když si všiml, že ho sleduje, vstal a jeho výraz ztvrdl.

	Neměla ponětí, co má říci. Její pocity byly smíšené stejně jako ostatky mrtvých a kámen jeskyně. Hněvala se na něj, že je svedl z cesty. Po tom masakru, který viděli nahoře v seattu, jak vůbec mohl doufat, že zde svého vražedného předka najde? Dokonce i kdyby někteří z Kamenochodců přežili zkázu seattu, proč by mezi uctívané mrtvé uložili i netvora? Nebo si to Rudovlas prostě jen přál jako důkaz, že málo známý příběh o jeho zrádném předkovi je lež?

	Jedna její malá část jej však litovala. Skutečně urazil celou tu dlouhou cestu až sem jen proto − aby nějak změnil pravdu o minulosti?

	„Tady jsme skončili,“ řekl chladně. „Půjdeme dál.“

	„Kam?“

	„Chtěla jsi jít níž.“ Prošel kolem ní a Chana a Stín si nevšímal.

	Cestou se Chane neustále rozhlížel. Když se Rudovlas přiblížil k místu, kudy vešli, Chane zpomalil. Wynn se zastavila a uvažovala, co se děje.

	„Pro Třpytjazyka by tahle hrobka byla tragédie,“ řekl Chane.

	Wynn nejistě zavrtěla hlavou, neboť nechápala, co tím myslí.

	„Tito thänæové jsou zapomenuti,“ pokračoval. „Příběhy, které je sem přivedly, jsou zapomenuty. Nebudou pokračovat ve vzpomínkách svého lidu. Trpaslíci tady jsou teď skutečně a navždy mrtví.“

	To ji nenapadlo. Nejprve se Rudovlas pokusil na místě, kde byli mrtví zapomenuti, očistit jméno svého vražedného předka, a nyní Chane filozofoval jako Bedzâ’kengův shirvêsh. Svět jako by se obrátil vzhůru nohama.

	„Musíme jít,“ řekla.

	Přikývl a spěchal za ní.

	Rudovlas čekal u portálu. Tentokrát vyšli Wynn, Chane i Stín ven a Rudovlas zavřel dveře zevnitř a pak prošel železem a připojil se k nim. Už na toto místo nebudou muset znovu vstoupit.

	Rudovlas stále vypadal bledý a jako by mu bylo zle. Šel jako první, a když došli k úzké svažující se chodbě, opět se vydal dolů.

	Jedna malá část Wynn mu chtěla nabídnout slova útěchy; ta moudřejší část věděla, že je to hloupé − a špatné.

	* * *

	Ghassan si všiml velké průrvy vpravo na konci síně Věčných. Sám otálel poblíž vchodu, ale ještě nevstoupil dovnitř. Přízrak musel být někde před ním. Nechtěl riskovat, že odhalí svou přítomnost jemu či Wynn.

	Vstupní chodbou za ním k němu dolehly hlasy.

	Ghassan se ohlédl. Kdo jiný by tady dole ještě mohl být? Nedokázal rozeznat slova, ale zaslechl v hlasech zpěvavé a hrdelní tóny. Elfové?

	Rychle vešel do síně. Tiše spěchal místností a pátral po nějakém výhodném místě, které by mu mohlo posloužit jako úkryt. Pak v polovině cesty ztuhl.

	Přízrak postával u klenutého průchodu za poslední z velkých soch, které stály podél opačné zdi síně. Byl k němu obrácený zády.

	Ghassan věděl, že mu zbývá jen chvilka, než se přízrak třeba obrátí nebo sem vstoupí elfové. Vytvořil v mysli pečeti a tvary a soustředil se na přízrak. Nevěděl, zda dokáže skrýt svou přítomnost před jeho nepřirozeným vědomím, ale nezbývalo mu než se o to pokusit.

	Poháněný jen pouhou nadějí proběhl mezi sochami na druhé straně síně a skrčil se za podstavcem sochy trpasličího válečníka. Podstavec mu sahal až po ramena.

	Přízrak se obrátil. Odplul dál do síně, ale nepodíval se jeho směrem.

	Ghassan potlačil výdech úlevy. Zůstával nehybný a poslouchal kroky, které se blížily k síni.

	* * *

	Sau’ilahk měl dojem, že něco zaslechl, a rychle se obrátil. Nic neviděl, ale neměl sklony slýchat věci, které neexistují. Přemístil se doprostřed síně a pak uslyšel něco jiného.

	Od vstupu do síně se k němu donesly kroky a hlasy.

	Mohl to být jen Chuillyon se svými společníky. Sau’ilahka zaplavila ohromná vlna hladu. Nakrmit se na Wynn byla jediná věc, o níž si dokázal představit, že mu přinese větší potěšení než vysát život starého elfa. Nemohl však Wynn nyní ztratit.

	Sau’ilahk odlétl zpátky ke klenutému průchodu a v dálce spatřil v chodbě světlo.

	* * *

	Ghassan vyhlédl z úkrytu. Opět téměř nedokázal uvěřit vlastním očím. Rozbitými dveřmi síně dovnitř vstoupili elfové v cestovních šatech. Nejstarší z nich kráčel v čele, následovaný vysokým mladším mužem a krásnou ženou.

	Ghassan se soustředil na vůdce. Mnohokrát toho muže viděl, když vévodkyně Reine z královské rodiny Malourné přišla na návštěvu do větve bratrstva v Calm Seattu. Párkrát slyšel zmínit i jeho jméno, a teď se na ně snažil vzpomenout.

	Chuillyon? Co poradce královské rodiny dělá v Bäalâle Seattu? Jistě to nebyla žádná náhoda.

	„Podívejte, jak jsou velké,“ vydechla žena s pohledem upřeným na mohutné sochy. Přestože byla překrásná, vypadala vyhuble a vyčerpaně, ne jako otrlý cestovatel, který se stal z Wynn.

	Ghassan ovládal elfštinu dostatečně a doufal, že by se mohl dozvědět něco víc než jen o úžasu nad dílem starověkých trpasličích umělců.

	„Tudy,“ řekl mladší muž a zamířil k otevřenému průchodu.

	Chuillyon zpomalil a ohlédl se na pravý konec síně. Nakonec přikývl a pokračoval s ostatními. Trojice prošla průchodem.

	Ghassan nespokojeně vydechl. Mezi ním a Wynn byl nyní víc než jen jeden vetřelec.

	* * *

	Chane se držel blízko Wynn, která následovala Rudovlase. Odhadoval, že sestoupili o dvě úrovně, než je chodba dovedla k dalšímu zavřenému průchodu. Cestou už nenarazili na žádné boční chodby. Chane měl zvláštní pocit, že po dlouhém sestupu dorazili na konec, přestože nedokázal určit, proč si to myslí.

	Snad to byl výraz, který měl Rudovlas ve tváři, když se zastavil před průchodem.

	„Co se děje?“ zeptala se Wynn.

	„Nic,“ odpověděl Rudovlas.

	Trpaslík prošel železem a během několika vteřin se ozval známý skřípavý zvuk.

	Chane nevyjádřil podezření nahlas jako Wynn, ale byl stále ostražitější. Vypadalo to, že Rudovlas přesně ví, kam jít a jaké jsou správné kombinace k otevření průchodů. Bylo to příliš snadné, příliš příhodné.

	Když poslední z trojice železných panelů zajel do stěny průchodu, Chane se protáhl kolem Wynn a vešel dovnitř dalšího velkého sálu. Okamžitě si však všiml rozdílu.

	Namísto kamenných soch zde byly velké čedičové napodobeniny rakví, uzavřené vytesanými pásy, které měly představovat železné obruče. Chane věděl, kam je Rudovlas zavedl, neboť podobnou místnost navštívil i v Dhredze Seattu.

	Toto byla další síň Lhärgnæů… Padlých.

	Chane se držel zpátky a blokoval Wynn cestu, dokud Rudovlas nepoodejde. Ohlédl se a viděl, že Wynn vykukuje zpoza něj. Při pohledu na čedičové rakve zbledla.

	Nakonec šel dál a všiml si, že tato místnost je v ještě horším stavu než síň Bäynæů. Ve stěnách vlevo i vpravo zela stejná zvláštní trhlina, jakou viděl nahoře − až na to, že ta levá byla široká a pravá vyšší a o něco užší.

	Přestože kamenné sochy v podobě rakví byly přinejmenším třikrát větší než ty v Dhredze Seattu, na dvou z nich bylo vidět řadu prasklin a další byla napůl roztříštěná a kusy z ní ležely na podlaze. A rovněž zde jich bylo méně než v Dhredze Seattu.

	Chane vešel dál dovnitř a rozhlížel se po další místnosti nebo síni, kde by mohla odděleně stát socha. Nebyly zde jiné východy. Skutečně došli až na úplný konec. Obrátil se a spatřil Wynn, jak zkoumá obdélníkový panel s vyrytými znaky na čedičové rakvi. Vraštila čelo jako při hlubokém soustředění nebo zamyšlení.

	Chane si dokázal představit, co jí dělá starosti.

	Následovala Rudovlase do útrob tohoto mrtvého seattu a neobjevila jediný náznak nebo stopu toho, kde se nachází prstenec. Místo toho stáli v této poslední místnosti, v Komnatě Padlých, a neměli kam pokračovat.

	„Znaky jsou setřené, staré a málo srozumitelné,“ zašeptala. „Ale rozeznala jsem alespoň jejich tituly.“

	„Je tady Lakota?“ zeptal se.

	Lakota byl jeden z Padlých, o němž se dozvěděla v Dhredze Seattu z příběhů o Třpytjazykových činech.

	„Ne,“ zavrtěla hlavou. „Musel pocházet z pozdější doby.“

	Rudovlas se nenamáhal na rakve ani pohlédnout. Stál před širší puklinou na levém konci síně a nahlížel dovnitř. Pak se vydal napříč místností, jako by chtěl na opačné straně udělat totéž. Wynn sledovala každý jeho krok.

	Měla v očích tak bezútěšný pohled, že se na to Chane stěží vydržel dívat.

	„Není tady,“ řekla Wynn a hlas se jí náhle zadrhl. „Prstenec tady není… a už není kam jít. Možná ho ukryli někde výš, nebo − což by bylo ještě horší − v horních patrech, kde je ukrytý na místě, kde ho nedokážu najít.“ Ze zavřených očí jí kanuly slzy. „Selhala jsem.“

	Chane si ji přitáhl k sobě, neboť nevěděl, co jiného má dělat. Opřela se mu čelem o paži, sevřela jeho plášť i ruku a zabořila do ní tvář.

	Byl to pro něj bolestný pohled, ale jejího neúspěchu nelitoval.

	Vůbec toho nelitoval.

	* * *

	Wynn, která náhle pocítila rozpaky, pustila Chanovu ruku a odtáhla se. Neměla tušení, co dál. Po tom všem byla představa, že odejdou s prázdnýma rukama, příliš. Nedokázala se na Chana ani podívat, přestože cítila, že ji vyčkávavě pozoruje. Věděla přesně, co Chane chce − prostě odejít.

	Otočila hlavu a spatřila Rudovlase, jak stojí u vyšší průrvy na pravém konci síně. Proč je po marném pokusu najít Hlubokořena v jeskyních uctívaných mrtvých přivedl sem dolů? Na čedičové rakve Padlých se ani nepodíval. Možná věděl, co Wynn zjistí: Hlubokořen není ani tady. Rudovlasův předek se mezi Padlé zařadil kvůli zvěrstvům, která spáchal právě zde.

	Poodstoupila od Chana, ale on se k ní natáhl.

	„Kam jdeš?“ zeptal se. „Je po všem.“

	Uhnula jeho ruce, vydala se k levé zdi a nahlédla do široké trhliny v ní. Uvnitř vedla vzhůru i dolů další hrubá šachta. Odvlekla se na druhou stranu místnosti k Rudovlasovi.

	Předchozí výraz úzkosti na jeho bledé tváři byl nahrazen zmatkem. Očividně nečekal, že najde slepou uličku. Možná něco konečného, nějaké poslední odhalení, ale ne toto.

	„Tady ne,“ zašeptal. „Jak to, že tady nejsou?“

	Tato slova upoutala Wynninu pozornost.

	Rudovlas se příliš soustředil na svůj úkol a na někoho, kdo nikdy nebyl uvnitř tohoto seattu, byl příliš dobře informovaný. Někdo jiný zde však byl − Rudovlasův předek, ten duch, který jej údajně vyzval ke službě mezi Kamenochodci.

	Řídil Rudovlasovy kroky tento zrádný masový vrah?

	Wynnin strach a odpor k trpaslíkovi zesílily. Tváří v tvář vlastnímu selhání se na něj obořila.

	„Co hledáš?“ dožadovala se odpovědi. „Hlubokořen nebyl mezi uctívanými mrtvými − nemohl… nikdy nebude! Takže o co ti jde teď?“

	Rudovlasovy zrzavé vlasy byly špinavé a rozcuchané, dokonce i když je měl svázané dozadu. Na čelisti mu začínaly růst vousy. Z obličeje mu zmizel zmatený výraz a obrátil se k ní se stejným hněvem.

	„O jeho kosti! Proč bych jinak snášel tvoje omezené soudy… proč bych snášel cestování s tímhle?“ Ukázal na Chana. „Nenašel jsem tady žádnou pravdu, ale aspoň jsem ho mohl uložit k odpočinku. Teď nemůžu udělat ani to.“

	Wynn na něj zírala a nevěděla, co si má myslet. Vše, co Rudovlas říkal, znělo téměř čestně, jako by měl Chane v Dhredze Seattu pravdu. Když za ní Rudovlas přišel tu noc, co našla kamenné zpodobnění Thallûhearagovy rakve, popřel, že by jeho předek byl netvor. Kéž by jen nechtěl uctívat někoho, kdo povraždil tisíce, desítky tisíc. Avšak jestli k němu nyní promlouval duch jeho předka, podváděl ho a zneužíval, ač o tom Rudovlas nevěděl, nedalo se trpaslíkovi ani tak věřit.

	„Takhle to nemůže skončit,“ zašeptal.

	Ne, pomyslela si, nemůže.

	Zvedla krystal do výšky a přistoupila k vysoké puklině, naklonila se dovnitř a srdce jí poskočilo v hrudi. Toto nebyla šachta.

	„Podíval ses sem dovnitř?“ zeptala se.

	Na okamžik se zdálo, že jí Rudovlas nerozumí. Až dosud za všemi prasklinami objevili hrubé svislé šachty. Trpaslík zamrkal, sevřel jednu stranu otvoru a vtlačil se vedle Wynn. Oba nahlédli do tunelu, vedoucího od otvoru doprava i doleva.

	Wynnino světlo dosáhlo snad jen čtyřicet či padesát kroků oběma směry. Stěna určitě pukla tlakem při pádu hory. Wynn vstoupila do hrubého tunelu, jehož podlaha byla stejně neupravená jako stěny, a ohlédla se, zatímco ji Rudovlas následoval.

	Stín stála za prasklinou, uši měla přitisknuté k hlavě a pysky jí škubaly, a Chane se s přivřenýma očima mračil.

	„Jdete?“ zeptala se Wynn.
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	K Chanovu zděšení pokračoval tunel za trhlinou stále dál a dál hlouběji do nitra hory. Pokaždé, když se domníval, že Wynnina nebezpečná výprava skončila, začala znovu. A co hůř, tento tunel se vůbec nepodobal těm nahoře.

	Byl hrubě vytesaný, vyhloubený spíš ve spěchu než zručně. Přežil někdo pád seattu? Pokud ano, proč kopat tady, hlouběji do útrob hory? Ještě záhadnější bylo, že byl tunel překvapivě široký a bez výztuží, ale strop vypadal pevně. Chane by touto chodbou mohl projet s koňským povozem.

	Rudovlas je stále vedl. Přestože se znovu vynořila jeho šílená touha, zdálo se, že si už není tak jistý, kudy má jít, a postupoval pomaleji. Wynn se držela těsně za ním a dýchala až příliš rychle. Ohlédla se a Chane viděl, že má úplně vyschlé rty.

	„Napij se,“ řekl a sundal si z ramene měch s vodou.

	Dlouze se napila a poklepala Rudovlasovi na rameno. Když se obrátil, podala mu měch. Jakmile dopil, klekla si, položila hůl a nalila si vodu do ruky.

	„Na, Stín.“

	Zatímco fena chlemtala vodu, Chane si všiml hlubších rýh ve stěně. Popošel pár kroků před Rudovlase.

	„Podívej se sem,“ řekl.

	Wynn se k němu připojila a přidržela krystal u stěny tunelu. Na některých místech vedly rovnoběžně tři rýhy, tak hluboké, že to nedávalo smysl. K vytvoření tak hlubokých zářezů by byly nutné opakované údery na stejné místo, ale za jakým účelem? Vzpomněl si na zčernalé zdi v jednom z tunelů vysoko nad nimi a na lidské mrtvoly.

	„Nelíbí se mi to,“ řekl.

	„Já vím,“ zašeptala Wynn.

	Věděl, že ji nezastaví nic jiného než konec této nové cesty. Zvedla hůl a Rudovlas vyrazil dál. Během dvaceti kroků byla podlaha plná suti a jejich postup se zpomalil.

	Chane se zahleděl dopředu přes Rudovlase a snažil se dohlédnout, kam se až tunel táhne, a pak Wynn krátce vykřikla. Upadla na zem a Chane jí rychle vyrazil na pomoc, ale Stín ho oběhla ve snaze dostat se k ní dřív.

	„Jsem v pořádku,“ řekla Wynn. „Jenom jsem zakopla.“

	Zvedla se na kolena, natáhla dozadu a zpod kotníku vytáhla něco dlouhého a tmavého. Okamžitě to pustila a vyškrábala se na nohy.

	Chane se s krystalem naklonil blíž, aby si to lépe prohlédl. Byla to kost, dost velká, aby se dala použít jako kyj, a tak stará, že splynula s troskami.

	„Není trpasličí,“ řekl. „Je dostatečně silná, ale příliš dlouhá.“

	Rudovlas čekal opodál, ale poprvé od chvíle, kdy Wynn vstoupila do této hrubě vytesané chodby, zářily její oči tím starým známým vzrušením.

	„Není ani lidská,“ řekla tiše. „Když jsem získala přístup ke starodávným textům, našla jsem v jednom z Volynových zápisků zmínku o tom, že se nepřátelské vojsko možná pokusilo přijít zpod seattu.“

	Chanovi se opět sevřel žaludek. „Jakou zmínku?“

	„Bylo těžké to rozluštit, ale také napsal ‚ze země… pod stolicí pánovy písně… měl zvítězit, ale vše skončilo… dole napůl pohlcené‘.“

	„Pohlcené?“

	„Rudovlasi, počkej,“ zavolala Wynn. „Stín, pojď mi pomoct.“

	Chane netušil, jak ji má zastavit, zatímco se prohrabovala troskami. Stín zakňučela a očichávala suť, pak štěkla a škrábáním tlapy přivolala Wynn, ať sejde podívat.

	Nic nechápající Rudovlas se vrátil. „Co to děláš?“

	„Hledám… tohle!“ vykřikla Wynn.

	Zvedla velkou lebku, k čemuž musela použít obě ruce. Chane ji od ní vzal.

	Lebka byla těžší, než čekal, a její zadní polovina chyběla. Kdyby byla celá, mohla by být velká jako mezčí či koňská hlava, ale nepodobala se koni ani žádnému příbuznému zvířeti. Nebyla trpasličí ani lidská. Obrovské oční důlky měla zasazené daleko od sebe po stranách lebky a dlouhá horní čelist nesla pozůstatky jehlovitých zubů.

	Chane nikdy nic takového neviděl.

	„Co to je?“ zeptala se Wynn.

	„Nemám tušení,“ řekl Rudovlas.

	„Musel být součástí nepřátelské armády.“ Wynnino rozrušení sílilo. „To znamená, že byl tady dole z nějakého důvodu.“

	„Ale přišel předtím, nebo potom, co seatt padl?“ uvažovala, jako by mluvila sama se sebou.

	Chane viděl, jak její mysl pracuje, a nelíbilo se mu to. „Tak či onak, důležitější je, jak zemřel,“ opáčil.

	Podíval se na tři hluboké a dlouhé žlábky ve stěně. Stín znovu zasupěla, stále se hrabajíc v suti, a tentokrát se Rudovlas sklonil a uchopil to, co fena našla.

	„Tohle znám,“ řekl a zvedl něco, co bylo stěží víc než horní část přední strany lebky. „Shlugga… vy tomu říkáte goblin.“

	Dokonce i Chane gobliny znal, neboť cestou na druhou stranu světa, aby našel Wynn, se s jednou smečkou potkal. Wynn mu pověděla, že někteří učenci věří, že Prastarý nepřítel tyto dvounohé bestie používal během války.

	Své myšlenky si nechával pro sebe. Na rozdíl od Wynn on nikdy nevěřil tomu, že by jakákoli válka mohla zasáhnout takový kus světa, aby vymazala historii. Před vznikem Učeného bratrstva by historie vždy byla roztříštěná a podrobená „úpravám“ tak, aby to sloužilo tomu, kdo ji uchovává. Avšak rozsah zkázy a smrti zdaleka přesahoval nějaký místní střet, nafouknutý během staletí do mytických rozměrů.

	Během krátké doby zde pravděpodobně zemřelo obrovské množství bytostí. Nedokázal se ubránit úvahám o tom, k čemu zde došlo. A co tyto neznámé kosti v hlubokém hrubém tunelu? Co udělalo tyhle výrazné hluboké vrypy ve stěnách a proč?

	Žádnou z těchto otázek Chane Wynn nepoložil. Místo toho vstal, zadíval se temným tunelem před nimi a odevzdaně si povzdechl. Věděl, že budou prostě pokračovat dál.

	* * *

	Sau’ilahk připlul k otevřenému průchodu v síni, plné obrovských čedičových soch, podobných rakvím. Vypadalo to, že tato místnost je slepá ulička, až na zející průrvy v bočních stěnách, avšak Wynn nebyla nikde v dohledu.

	Šel se podívat na široké trhliny na levém konci a našel šachtu, vedoucí nahoru a dolů. Obezřetně se přiblížil k druhému konci síně a zjistil, že vyšší užší puklina vede do tunelu. O pěkný kus dál vpravo zahlédl slaboučké světlo.

	Chystal se vklouznout dovnitř, ale zarazil se a obrátil. Brzy dorazí Chuillyon se svými společníky. Shâodh nepochybně Wynninu skupinu sledoval. Sau’ilahk se nechtěl pustit do otevřeného boje se všemi třemi elfy, ale nebude ani trpět jejich zasahování. Bylo načase něco s Chuillyonem udělat.

	Avšak když se Sau’ilahk znovu podíval do tunelu, slabé světlo poskočilo a zablikalo. Wynn se opět pohybovala. Nebyl čas se v tuto chvíli na Chuillyonovi nakrmit. Zklamání, ale možná potřeboval něco méně osobního, a přesto smrtícího.

	Jednoduchý služebník vzduchu by nestačil. Bude třeba také ohně v podobě světla. Rovněž bude nutné je uzavřít v zemi vytažené z kamene. Služebník složený z několika živlů třemi kouzly jej bude stát hodně sil. Pak se s těmi třemi bude muset propojit čtvrté kouzlo, aby jeho výtvoru dodalo nezbytný ždibec vědomí.

	Začal se vzduchem. Když se objevila chvějící se koule, sevřel ji nehmotnými prsty a vložil do ní oheň v podobě světla. Z jeho sevření zářila žlutooranžová záře. Přinutil svou ruku zhmotnit se a zarazil služebníka do kamenných dlaždic v síni.

	Sau’ilahkova černá postava zakolísala, jak jej hrozilo přemoci vyčerpání. Byl hotový sotva z poloviny a závěrečná dvě kouzla musí být provedena současně.

	Kolem ruky, kterou tiskl k podlaze, se na kamenech objevil čtverec ze žhnoucích okrových čar představující zemi. Uvnitř následoval modrobílý kruh, jak Sau’ilahk vyvolal ducha a vložil úlomek vlastního vědomí. V prostoru mezi oběma tvary vyvstaly duhové znaky a bílé pečetě jako orosená vlákna pavučin za rozbřesku.

	Sau’ilahk vyvolal všechny své rezervy a prodchl výtvor silnější podstatou.

	Ruce se mu začaly mihotat před očima. Vynaložil veškerou svou vůli, aby zůstal zde, narovnal se a zvedl ruku z podlahy. Všechny zářící značky na kameni zmizely.

	„Probuď se!“ zašeptal v duchu.

	Pod povrchem podlahy se objevila další záře. Nepravidelně se pohybovala, jako by plavala uvnitř kamenů. Zvedl nad ni ruku, sevřel prsty jako pouliční loutkář hrající si s provázky a záře se zastavila.

	Kameny nad ní se vyduly a světlo se začalo vynořovat. Zvedalo se z podlahy jako červ, silný jako Sau’ilahkovo zápěstí. Červ, šedý jako kámen, který jej zrodil, sebou mrskal po podlaze pryč. Sau’ilahk už takového služebníka jednou stvořil, se zejícím chřtánem na jednom konci a tělem, které sloužilo jako nádoba s jedovatým plynem.

	Stůj, poručil. Červ se zastavil a Sau’ilahk se soustředil na jiskřičku jeho vědomí a vyslal tvora skrz vysokou trhlinu a do tunelu za ní.

	Ukryj se ve stěně naproti trhlině. Až trhlinou projde život, vypusť, co zadržuješ.

	Červ tyto jednoduché pokyny, vštípené do jeho omezeného vědomí, poslechne. Dokonce i pokud dva mladší elfové přežijí, bez Chuillyona se vydají zpátky. Shâodh na tom bude trvat.

	Oslabený, avšak spokojený Sau’ilahk vplul do praskliny a vydal se doprava tunelem, aby sledoval Wynn.

	* * *

	Wynn kráčela za Rudovlasem a myšlenky jí v hlavě vířily. Nebrala Chanovy obavy tak na lehkou váhu, jak předstírala, ale starosti jí dělalo něco jiného. Zjevně měl podezření, že se zde po pádu seattu něco stalo, ačkoli ani jeden z nich nedokázal říci, co to bylo.

	„Co je to?“ zeptal se za ní.

	Opět spatřila na stěnách a podlaze černou skvrnu, ale nebyla stejná jako předtím.

	„Chlaks-álêg,“ odpověděl Rudovlas. „‚Hořící kámen‘… uhelná žíla.“

	Křížila jim cestu v místě, kde podlaha tunelu mírně klesala do okrouhlé prohlubně, jako by z podlahy i obou stěn značnou část uhlí vytěžili a odstranili.

	Chane se protáhl kolem Wynn do prohlubně na levé straně. „A tady zase, podívej.“

	Rudovlas s Wynn sledovali, jak Chane široce roztaženými prsty přejíždí po hlubokých dlouhých zářezech v černé stěně. Tentokrát vedly čtyři vedle sebe.

	Wynn si v uhelné žíle všimla míst, která vypadala, že z nich byly vydlabány kusy větší než její, nebo dokonce Rudovlasova hlava.

	„Rudovlasi, používají tví lidé…“ začal Chane. „Používají při dolování… nějaká zvířata?“

	Wynn se takové představě podivila. Co měl na mysli?

	„Ne,“ odpověděl váhavě Rudovlas. „O žádných jsem nikdy neslyšel.“

	Wynn se nelíbilo, kam tím Chane míří. Pohlédla zpátky do tunelu a myslela přitom na ty polámané lebky. Myslel si Chane, že něco přežilo zkázu seattu, něco dost velkého, aby to zabilo cokoli, co zbývalo nebo dorazilo později? Dokonce i kdyby ano, žádný tvor z nepřátelské armády nemohl přežít všechna ta staletí, když se téměř neměl na čem krmit. Ledaže…

	Wynn pocítila znepokojení. Ať už to bylo cokoli, co když to odneslo prstenec pro svého pána? Byl prstenec už dávno pryč, tak dávno jako sama válka? V myšlenkách se vrátila k několika řádkům, které četla ve svazku napsaném Volynem.

	…ze země… pod stolicí pánovy písně… měl zvítězit, ale vše skončilo… dole napůl pohlcené.

	Napadlo ji ještě něco dalšího. Než odešla z cechu v Calm Seattu, narazila na zapomenutou trpasličí baladu, obsahující jedno nejasné slovo − gí’uyllæ. „Všepožírači“, „všehubiči“. Přesto, ať zde kdysi bylo cokoli, bylo to dávno mrtvé nebo dávno pryč.

	„Ano!“ ozval se nezvučně Rudovlas.

	Při jeho zvolání se Wynn otočila. Velkou ruku tiskl do další prohlubně v uhlí. Tato dutina byla tak velká, že ruka, kterou přejížděl po vnitřním povrchu prohlubně, vypadala malá. Wynn se přesunula blíž a pokoušela se nahlédnout do prohlubně, zatímco Rudovlas ruku vytáhl.

	Ve světle jejího krystalu byla vidět zadní část, pokrytá rovnoběžnými žlábky. Tyto čáry nebyly jako ty, o nichž Chane naznačoval, že je udělaly drápy. Byly hladší, blíže u sebe, jako… jako kdyby se černým uhlím prokousaly zuby.

	Zavrtěla hlavou a připomněla si, že ať tady dole kdysi bylo cokoli, teď už to tu být nemůže. Pak uslyšela tiché hrčivé zakňučení.

	Stín stála za Wynn a držela se zpátky. Pysky se jí chvěly, uši měla přitisknuté k hlavě a zírala na obrovskou dutinu, ozářenou světlem krystalu.

	Wynn se rozhodla, že nepůjdou hned dál. Cokoli se tu stalo, žádalo si další průzkum.

	* * *

	Chuillyon prošel otevřeným průchodem přímo do místnosti podobné Komnatě Padlých v Dhredze Seattu. Tato však byla obrovská.

	Stále jej překvapovalo, že Rudovlas nechával průchody otevřené dokořán. Taková nedbalost by Uhla šokovala, i když Chuillyon si zajisté neměl důvod stěžovat. Nedokázal by je sám otevřít, ale jak se to podařilo Rudovlasovi? Jak mohl dokonce i zatoulaný Kamenochodec znát kombinace k zámkům, používané před tisíci lety?

	„Co je to za místo?“ zeptala se Hannâschi, která se rozhlížela a ve špinavé tváři měla jasně viditelné obavy. „Tyhle sochy jsou… jiné než ty předtím.“

	Shâodh zkoumal kusy rozbité sochy, které ležely na podlaze. „Co představují ty vytesané obruče?“

	Toto byla první nezastřeně zvědavá otázka, kterou po dlouhé době položil. Chuillyon neměl čas vysvětlovat trpasličí neřesti nebo místo, které mají Padlí v jejich víře.

	Neviděl žádné další cesty, vedoucí odtud, kromě dvou rozeklaných puklin ve zdech. Širší trhlina nalevo od vchodu byla jen další svislá šachta, stejně jako tomu bylo v síni Věčných. Pochyboval, že Wynn nebo ostatní mají vybavení či schopnosti, aby sešplhali dolů.

	Podíval se na Shâodha a zeptal se: „Kudy?“

	Shâodh mu opětoval pohled téměř nepřátelsky. Mladík zavřel oči a drnkavě zaříkával. Pak je opět otevřel a pohlédl k vyšší, užší prasklině.

	Chuillyon se nespokojeně zamračil. Možná Wynn opět podcenil. Přiblížil se k otvoru a natáhl jím ruku s krystalem. Otvor neústil do šachty. Místo toho Chuillyon našel hrubý tunel, vedoucí oběma směry.

	Hannâschi přišla k němu a naklonila se, aby se rozhlédla kolem otvoru.

	„Nuže, jdeme dál,“ řekl jí Chuillyon unaveně.

	Podlaha síně se otřásla a Chuillyon se obrátil.

	Shâodh stál mezi kusy čediče, ale s vyvalenýma očima hleděl k široké trhlině na opačném konci síně.

	* * *

	Ghassan došel k otevřenému průchodu a opatrně jím nahlédl. Za ním čekala další rozlehlá síň, tentokrát však plná téměř černých beztvarých soch bez tváře. Kolem každé z nich byly vytesány železné obruče, ale tím se Ghassan příliš dlouho nezabýval.

	Uprostřed síně stál Chuillyonův mladý společník, zatímco starý elf se ženou nahlíželi do vysoké pukliny v pravé stěně.

	Jelikož se nikdo nedíval Ghassanovým směrem, vklouzl za nejbližší vysokou černou sochu. Ze svého úkrytu se pak snažil zaslechnout, co říkají ostatní, ale všichni byli potichu. Zklamání jej přimělo uvažovat o tom, že by nahlédl do Chuillyonových povrchových myšlenek, a doufal, že starý elf neucítí jeho přítomnost.

	Pak však uslyšel zvuk padajícího kamení. Ze široké praskliny ve stěně za ním se vyvalil prach. Podlaha se třásla a chvěla, zatímco slyšel, jak se šachtou valí dolů další kameny.

	Ghassan ztuhl, připravený ze síně uprchnout.

	* * *

	„Co to bylo?“ zeptal se Shâodh.

	Ze široké trhliny na konci síně blíže ke vchodu se vyvalilo mračno prachu.

	„Měli bychom jít dál, protože tohle místo není stabilní,“ řekl Chuillyon a obrátil se, právě když Hannâschi procházela vyšší trhlinou.

	Postřehl zavlnění ve vnitřní stěně tunelu. Instinktivně se zaklonil a pokusil se Hannâschi chytit.

	Ozvalo se hlasité zasyčení a tunel za trhlinou zaplnil oblak žlutohnědé páry.

	Chuillyon si rukávem zakryl obličej, zatímco mrak obklopil Hannâschi. Sípala a dusila se a on ji popadl zezadu za plášť a trhl. Pak zahlédl kroutící se tělo, které trčelo z vnitřní stěny tunelu.

	Pouze instinkt jej nutil stále svírat Hannâschin plášť, zatímco sám se vrhl dozadu a upadl. Z otvoru se valily špinavě oranžové výpary a kolem horního okraje trhliny stoupaly vzhůru. Než se Chuillyon stačil přetočit ze zad, Shâodh mu silou rozevřel ruku a odtáhl Hannâschi dál na podlahu síně. Padl na kolena a ona se mu zhroutila v náručí a hlava se jí volně svalila na stranu.

	„Ach… ne!“ zajíkl se Shâodh a z jeho vyděšené tváře se vytratil všechen klid.

	* * *

	Sau’ilahk před sebou viděl Wynnino zářící světlo, a dokonce slyšel její hlas. Pokud dokázal říci, stála u nějakého tmavého překopu tunelu.

	„Hledejte dál,“ řekla a její hlas k němu stěží dolehl.

	Sau’ilahkovo vzrušení sílilo. Toužil připlout blíž, ale už nyní byl příliš blízko. Přesto se nedokázal přinutit stáhnout. Co našla?

	Náhle to vypadalo, jako by mu Wynn zmizela z dohledu, jako by klesla pod hranici podlahy tunelu. Ve světle krystalu se zdálo, že Chane s Rudovlasem stojí na opačné straně překopu hodný kus od Wynn.

	„Co hledáš?“ zavolal Rudovlas.

	„Další takové,“ odpověděla. „Nebo cokoli neobvyklého.“

	Sau’ilahk byl stále napjatější. Po čem to pátrali?

	Zezadu k němu tunelem dolehl rachot a on se nedokázal ubránit ohlédnutí.

	Od trhliny, u níž nasadil svého služebníka, se do tunelu vlévalo světlo. Elfové už museli dorazit, ale jeho kamenný červ nemohl způsobit ten rachotivý zvuk. Sau’ilahk zůstával na místě a díval se, dokud se trhlinou a tunelem nerozlehlo hromové zapraskání.

	* * *

	Chuillyon se vyškrábal na nohy, připravený odehnat to, co zaútočilo na Hannâschi. Zakryl si rukávem nos i ústa a nahlédl do trhliny, ale skrz řídnoucí výpary spatřil jen drsný kámen vnitřní stěny tunelu.

	Síň naplnil lomoz praskajícího kamene.

	Chuillyon se prudce obrátil, když mu zvuk bolestivě pronikl do uší. Šachtou za širokou trhlinou se dolů zřítilo další kamení. Z otvoru se vyvalilo mračno prachu a vzduch v síni se naplnil pachem spáleniny.

	Nebyl to prach, ale kouř.

	Z trhliny vyšlehly plameny až doprostřed síně. Shâodh něco vykřikl, ale řev ohně ho přehlušil.

	Dřív než plameny začaly mizet, vyplazilo se z pukliny obludné čtyřnohé tělo, které rozehnalo mračno kouře.

	* * *

	Jakmile vyšlehly plameny, pokusil se Ghassan rozběhnout k východu, ale klopýtl, když jej zasáhlo spalující horko. Něco se prohnalo přímo skrz oheň a Ghassan zaběhl zpátky za první sochu a k její opačné straně, aby viděl, co se děje. Vše, co uprostřed plamenů zahlédl, bylo cosi obrovského čtyřnohého s mohutnou hlavou a dlouhým krkem. Vrhlo se to přímo na Chuillyona a jeho druhy.

	* * *

	Wynn se napjala, když se tunelem rozlehlo dunivé zahřmění. Vzadu v chodbě v místě, kde úzká trhlina vedla do Komnaty Padlých, zářilo v chodbě slabé rudé světlo. Než však zavolala na ostatní, ztuhla.

	Mezi ní a zábleskem oranžovo-žlutého světla stála v tunelu temná postava.

	Stín se otočila a popoběhla dva kroky před Wynn. Psí vrčení se začalo měnit na cosi podobné rozzlobenému kočičímu mňoukání a ve světle krystalu Wynn viděla, jak se feně zježily chlupy.

	Wynnina mysl byla jako ochromená. Věděla, jaké zvuky Stín vydává, ale nedokázala přijmout, co to znamená, a stále dokola šeptala: „To není možné. To není možné.“

	Wynn nedokázala odtrhnout oči od černé postavy, lemované oranžovou září dál v tunelu. Pak za ní vybuchl praskavý zvuk, následovaný hlukem padajících kamenů.

	Wynn se obrátila a přelily se přes ni vzedmutý prach a špína.

	„Chane!“

	* * *

	Chane stál s Rudovlasem dál v tunelu, když ho ohromily tři zvuky, následující těsně za sebou. Stín vydala kňučivý varovný zvuk a Chane si zastrčil krystal do kapsy a natáhl se po mečích. Než je stačil tasit, zaslechl nad nimi padat kamení a Wynn vykřikla: „Chane!“

	Uhelnou kapsu mezi ním a jí zaplnilo mračno prachu a uvolněné země a téměř zakrylo světlo jejího krystalu.

	Chane slyšel, jak uvnitř oblaku padají dolů kameny, a přesto se vrhl vpřed. Ucítil, jak ho Rudovlas popadl za plášť a trhnutím ho zastavil.

	„Pusť mě,“ zavrčel Chane.

	Zběsile se otočil, ale při pohledu na trpaslíkova rozevřená ústa a oči vytřeštěné směrem vzhůru se zarazil.

	Rudovlas zařval: „Přichází to z…“

	Zbytek byl přehlušený duněním řítící se skály. Vzduch kolem nich zaplnil prach. Chane se zuřivě snažil dostat k Wynn a rozhlížel se po ní, ale dusivý mrak mu vše zakryl.

	Něco se po něm z prachu rozehnalo.

	Zahlédl jen záblesk velkého hadovitého ocasu s ostnatým koncem a pokusil se přikrčit. Mohutný ocas ho zasáhl do hrudi jako kmen stromu a přirazil ho na stěnu tunelu. Svět na okamžik potemněl a Chane uslyšel kovové zazvonění a pak Rudovlasův výkřik.

	Hadovitý ocas sebou švihl pryč a Chane se zhroutil na zem. Zatínal prsty do stěny tunelu a snažil se zvednout z kleku, ale náhlá bolest v něm vyvolala obavy, že má uvnitř něco polámané. Prach se začal usazovat na spadlých kamenech v uhelné žíle a Chane se vyškrábal na nohy a rozhlížel se po tom, co na ně zaútočilo. Nejdřív Wynn vůbec neviděl, protože mu cosi překáželo ve výhledu.

	Stěží rozeznal obrovský ocas, jehož ostnatý konec škrábal o podlahu. Přestože byl k němu tvor obrácený zády, viděl, že je vyšší a širší než tažný kůň. Zády dosahoval téměř až ke stropu. Wynnino světlo na druhé straně odhalovalo něco dalšího, co se mu hýbalo na zádech.

	Horní část těla mu pokrývala složená kožnatá křídla.

	Chane na celém těle viděl třpytící se šupiny od ohebných zadních nohou až k předním nohám s dlouhými drápy. Světlo kolem něj však mělo špatnou barvu, bylo oranžové namísto bílého světla z krystalu studené lampy.

	Tvor se náhle pohnul a za zvuku drápů škrábajících po podlaze vyrazil vzhůru tunelem.

	Chanova panika zesílila, když za stvořením konečně zahlédl Wynn a Stín. Také však uviděl, že mihotavá oranžová záře přichází z dálky za nimi.

	„Utíkej!“ pokusil se vykřiknout, ale jeho zmrzačený hlas zanikl v ozvěně padajícího kamení. Oba tasili meče a Chane měl na okamžik pocit, že vidí…

	Někdo stál v temném tunelu mezi Wynn a vzdálenou oranžovou září.

	Pak světlo náhle zhaslo a zůstal jen Wynnin zářící krystal, a Chanovi už záleželo jen na tom, aby se k ní dostal.

	Wynn viděla, jak se z mračna prachu vyplazila obludná hlava, následovaná zbytkem těla, doprovázeného skřípáním drápů po kameni.

	Stín skočila kolem ní, štěkala a chňapala.

	Ještěr otevřel dlouhou tlamu a Wynnin nos naplnil štiplavý puch. Tvor zasyčel a z tlamy mu vytekla průzračná tekutina. Rozlétla se sprška slin, jak řady začazených zubů sklaply… a zajiskřily.

	„Stín!“ zaječela Wynn, popadla fenu a společně s ní se vrhla k opačné stěně tunelu.

	Sliny se vzňaly a místem, kde před chvílí stály, prolétl plamen.

	Wynn narazila do zdi a převalila se přes Stín. Snažila se udržet Stín dole, zatímco se její hůl s rachotem odkutálela po podlaze pryč. Na opačné stěně a stropě se rozprostřel ohnivý závěs způsobený tím, co nestvůra vyplivla. Wynn cítila, že ji začíná pálit předloktí.

	Rukáv měla v plamenech!

	Tloukla rukou do podlahy, aby rukáv uhasila. Mezitím zahlédla dál v tunelu záblesk.

	Než plameny uhasly, Wynn jasně spatřila černé roucho a vlnící se plášť, osvětlený ohněm.

	Spatřila jeho a téměř se přestala bát útočícího netvora.

	Sau’ilahk tam stál a pozoroval ji.

	* * *

	Když poblíž Wynn náhle vyšlehly plameny, Sau’ilahk se rychle přesunul na půl cesty k ní. Ještě jej nedovedla k prstenci a on nemohl dovolit, aby zemřela. Nějak se jí podařilo popadnout psa a odvalit se stranou, čímž se ohni z větší části vyhnula.

	Sau’ilahk daleko za sebou stále slyšel hřmění, ale nevěnoval tomu pozornost. Nedokázal nic než zírat na okřídlenou ještěrovitou stvůru, který vyplňovala tunel za Wynn.

	Ten hluk za ním a záblesk oranžového světla u trhliny mohly znamenat jediné. Tady dole žili přinejmenším dva tito tvorové.

	Sau’ilahk si nemyslel, že jim Wynn dokáže uniknout. Možná by ji mohl zachránit, ale už jej zavedla do nejhlubšího místa seattu. Pátrání nemohlo pokračovat příliš dlouho.

	On se těch tvorů nebál, bez ohledu na to, jak dlouho zůstane. Jejich zuby a drápy, a dokonce ani jejich oheň mu nemohly ublížit. Mohl beze spěchu pátrat a nevšímat si jich.

	Wynn ztuhla a zírala na něj, jako by nevěřila vlastním očím. Pohled na její otřesenou tvář v něm vyvolal nečekanou radost a pak uviděl, jak netvor za ní opět otevřel chřtán.

	Tunelem se rozlehlo ostré zavytí.

	Stín zaútočila na Sau’ilahka. Chane se zezadu hnal na tvora. Wynn se škrábala ke své holi.

	Sau’ilahk vždy doufal, že bude mít možnost zabít ji pomalu. Nyní však záleželo jen na prstenci.

	Wynn tak jako tak zemře a poslední, co uvidí, bude on.

	Sau’ilahk se soustředil dál do tunelu za Chana a Rudovlase, tak daleko, kam až dohlédl. A prošel spánkem.

	* * *

	Když Sau’ilahk zmizel, Wynn téměř zaječela strachy a Stín chňapala po vzduchu jako by zešílela. Uprostřed vší té hrůzy se Wynn obrátila, aby čelila stvoření za sebou. Nedokázala se ubránit myšlence, že Chane měl celou dobu pravdu.

	Přízrak přežil a nyní se k prstenci dostane dřív než ona.

	To poslední, co se mělo stát, bylo, že prstenec padne do rukou Sau’ilahkovi − a znovu jej získá Nepřítel, ať už slouží jakémukoli účelu. To nesměla za žádnou cenu dovolit.

	Prudce se obrátila a spatřila Chana, jak na nestvůru útočí zezadu. Zvedla hůl a doufala, že se jí podaří netvora oslepit dřív, než opět vyplivne oheň. Tvor měl otevřený chřtán a z něj kapala tekutina, ale znovu zuby nesklapl.

	Stvoření zvedlo velkou hlavu a jeho černé kulaté oči se upřely tunelem na Stín. Wynn zaváhala a stvoření náhle otočilo hlavu dozadu. Chane uhnul stranou, ale stvoření se dívalo za něj a soustředilo se na Rudovlase, který stále ležel na kraji chodby.

	Wynn o krok uskočila, když sebou hlava švihla zpátky, ale tvor se opět díval na Stín. Uslyšela škrábání drápů, jak se Stín prohnala kolem ní, ale myslela jen na prstenec.

	„Chane, ne!“ vykřikla Wynn. „Je tady Sau’ilahk, a zmizel, aby našel prstenec. Nedovol mu ho získat. Na ničem jiném nezáleží!“

	Stín učinila výpad a chňapla stvůře po obličeji. Mohutný ještěr však jen zvedl hlavu z dosahu. Chana Wynnina prosba nezastavila a zaútočil na zvíře zezadu.

	Stvoření jen švihlo ocasem.

	Chane se přikrčil a odvalil na druhou stranu tunelu. Ostny na ocase roztříštily zeď v místě, kde předtím stál, a úlomky skály se rozlétly všude kolem.

	„Chane, poslouchej mě!“ zakřičela Wynn.

	Tvor na ni upřel oči.

	Chane se vyškrábal na nohy, stále v dosahu tvorova ocasu. Držel jak svůj trpasličí meč, tak ten starý zkrácený. Bledou tvář měl zkroucenou jako zvíře, které se chystá zavrčet. Už to dřív viděla. Přemohla jej zuřivost a touha dostat se k ní.

	Jak by ho mohla přimět naslouchat?

	„Záleží jenom na prstenci!“ zaječela na něj a pak strhla pouzdro slunečního krystalu.

	* * *

	Chuillyon viděl, jak se na něj žene ta ještěrovitá ohavnost, a vrhl se doleva. Pokud dokáže upoutat její pozornost, mohl by ji odlákat od Shâodha a Hannâschi.

	Masa šupin, čelistí a bijících křídel se k němu rychle přibližovala. Proběhl mezi dvěma obrovskými rakvemi, ale když se ohlédl, ještěr po něm nešel.

	Nestvůra houpavě otočila hlavu a upřela pohled na Shâodha, který stál mezi ní a ležící Hannâschi.

	„Nezastavuj se!“ vykřikl Chuillyon. „Dej mu dva cíle.“

	Shâodh zamrkal a zdálo se, že rozumí. Rozběhl se na druhý konec síně.

	Tvor za ním otočil hlavu a z tlamy mu kapala nějaká tekutina. V Chuillyonově mysli tepala jediná myšlenka.

	Někdo musí přežít.

	Nikomu jinému o této cestě neřekl. Dokonce i kdyby se jim nepodařilo dohonit Wynn, jeden z nich musí povědět cechu o tomto místě, o důkazu, který zde našli, a o tom, že sem přišla hledat něco víc.

	Chuillyon zalétl pohledem k Hannâschi na podlaze. Dívka sotva dýchala a zašmodrchané dlouhé vlasy jí zakrývaly tvář. Jeden z nich musí uniknout, dokonce i za cenu toho, že ji zde nechají.

	Tvor sledoval jeho pohled. Jeho obrovské tmavé oči se upřely na Hannâschino ležící tělo. Rozevřel čelisti, jako by se chystal plivnout.

	Než mohl Chuillyon něco udělat, uslyšel Shâodha vykřiknout: „Ne!“

	Shâodh se rozběhl směrem k netvorovi a mával rukama. „Tady! Tady jsem!“

	Ještěr se za ním otočil, plivl a sklapl čelisti.

	Chuillyonův výkřik byl přehlušený řevem ohně.

	Shâodhovu tvář naplnila hrůza a široce otevřenými ústy se nadechl. Výkřik už z nich nevyšel a Chuillyon se skrčil mezi dvě čedičové rakve, zatímco vzduch vzplál.

	Ze chřtánu zvířete vyšlehly plameny a zalily celou síň oranžovo-žlutou září. Uprostřed ohně se nepatrný Shâodhův stín zhroutil jako uhlíky, prudce hořící ve výhni.

	* * *

	Vše se seběhlo příliš rychle, než aby mohl Ghassan něco udělat. Viděl, jak mladý elf mává rukama a křičí, aby odlákal ještěrovu pozornost od dívky.

	Ghassan vyrazil ven, aby nějak − jakkoli − pomohl. Pak z tvorova chřtánu vyšlehl plamen a mladého elfa obklopil a sežehl.

	Podlahu pokrývaly mihotající se malé plamínky, jako by se na kameni rozlila nějaká hořlavá tekutina.

	Ghassanovy myšlenky vířily. Co by zmohl − on nebo kdokoli jiný − proti takové nestvůře? V zoufalství začal v duchu vyvolávat obrazce a pečetě a tiše a rychle zaříkávat, zatímco se soustředil na tvora. Možná by mohl zmást jeho mysl.

	Jeho myšlenky narazily do zdi a vzápětí jej udeřil zpětný náraz.

	Ghassan zavrávoral a narazil do podstavce jedné z čedičových soch. Celá místnost mu ztmavla před očima. Přinutil oči zůstat otevřené a temnota se rozplynula. Neměl čas uvažovat, kde udělal chybu.

	Tvor opět zhoupl hlavu a tentokrát se podíval na něj.

	* * *

	Chuillyon sledoval, jak se ještěr dívá ke vchodu do síně. Tiše se proplížil mezi ohromnými čedičovými sochami a sledoval jeho pohled.

	Stál tam Ghassan il’Sänke. Ohromený Chuillyon si nedokázal představit, jak se sem sumanský učenec dostal.

	Il’Sänke se odstrčil od podstavce čedičové rakve a zapotácel se, jako by byl zraněný či nemocný.

	Chuillyon ochromeně zíral na plameny, stále olizující zčernalé kameny kolem hromádky Shâodhových zuhelnatělých ostatků. Neviděl žádný způsob, jak se dostat ke vchodu do síně, a v bližší trhlině číhala jakási past, která dostala Hannâschi. Shâodh byl mrtvý a Hannâschi vypadala, že je živá jen stěží. A co by jediný sumanský metaolog zmohl proti téhle věci, která sem přišla z druhé pukliny?

	Znovu jej napadlo, že někdo musí přežít, aby mohl o tomto místě povědět ostatním. Bez ohledu na to, proč sem Wynn přišla nebo co hledala, bratrstvo se musí dozvědět o existenci seattu a nestvůře v jeho hlubinách.

	Zaplatili za to tolik, že z toho musí alespoň něco vzejít.

	Tvor opět švihl hlavou k Chuillyonovi, který vyhlédl zpoza podstavce rakve. Ještěr znovu otevřel tlamu a z čelistí mu na podlahu kapaly sliny.

	Ghassan se zvedl na nohy, klopýtavě vykročil a začal zaříkávat.

	„Ne!“ vykřikl Chuillyon.

	Ghassan ztuhl na místě.

	„Běž!“ zařval Chuillyon. „Řekni o tomhle místě našim. Běž… teď!“

	Ghassan svraštil čelo a přes jeho karamelově zbarvenou tvář přeběhl rozhněvaný nebo nespokojený výraz. Ghassan však stál tak blízko otevřeného průchodu. Mohl ze síně uniknout.

	„Připrav se běžet!“ zavolal Chuillyon. „Odlákám ho.“

	Zhluboka se nadechl a doufal, že až zemře, bude to alespoň rychlé, když už ne bezbolestné. Neviděl však jinou možnost. Ghassan byl tady jediný učenec, který měl šanci.

	Než se Chuillyon stačil pohnout, Ghassan vyrazil.

	Chuillyon viděl, jak Suman běží přímo k široké trhlině, z níž se tvor předtím vynořil − a ne k východu z tohoto místa. Chuillyonovi se sevřelo srdce, když sledoval, jak se Ghassan vrhl do otvoru a zmizel mu z dohledu dolů do šachty.

	Chuillyon nemohl dýchat. Jeho mysl otupěla, když přišel i o poslední zbytky naděje a měl za to, že toto všechno zemře s ním. Proč by se Ghassan tak zbytečně zabil? Bál se, že ho netvor bude pronásledovat, a dal přednost jiné smrti?

	Osamělý Chuillyon uslyšel drápy, cvakající o podlahu síně.

	Tvor se na něj hnal a on mohl jen ustoupit ke zdi mezi rakvemi. Ještěr se přibližoval příliš rychle, než aby Chuillyon uprchl kolem stěny. Zvíře vrazilo hlavu mezi rakve a zastavilo ji na délku paže od něj.

	Chuillyona drtil smutek, jaký nikdy předtím nepocítil.

	Ghassanův sebevražedný čin, Hannâschina bezmoc a Shâodhovy spálené kosti přemohly veškeré další myšlenky, zatímco hleděl do netvorových černých třpytících se očí.

	Už nedokázal snést další zármutek a ztrátu. Zbyl mu už jen okamžik, aby se pomodlil.

	Chârmune… naplň mě svou naprostou podstatou… v mém smutku ze selhání.

	* * *

	„Záleží jenom na prstenci!“

	Někde na okraji vědomí slyšel Chane Wynnin výkřik, ale ten v něm vyvolal jen sdíravý odmítavý pocit. Hlad, zuřivost a jeho láska k této ženě se smísily a staly jedním. Pak uslyšel, jak tiše zaříkává, a viděl, jak napřáhla hůl s odkrytým krystalem.

	Chane se oběma meči ohnal po ocase okřídlené stvůry a snažil se ji přimět, ať se vrhne na něj.

	„Chane, ne!“ vykřikla Wynn. „Běž!“

	Tunel nenaplnilo žádné spalující světlo.

	Zarazil se a podíval na ni. Proč se sluneční krystal nerozsvítil? Wynn zvedla ohromené oči ke konci hole. Něco se pokazilo. Kdyby měl Chane pořádný hlas, ječel by.

	Tvor však znovu oheň nevyplivl.

	Stín vrčela a pohybovala se sem a tam ve snaze zůstat mezi ještěrem a Wynn. Šupinatá bestie zvedla hlavu z dosahu, ale stále upírala pozornost na Stín.

	Wynn vyrazila vpřed. Pokusila se proklouznout kolem, ale tvor sklonil krk a odřízl ji. Nedovolí jí projít. Upřela pohled do Chanových očí a po lících jí stékaly slzy.

	Zoufalství v její tváři Chana zasáhlo, jako by mu do prsou vrazila nůž. Stála nehybně, hleděla na něj a její hlas byl děsivě klidný.

	„Jestli ti na mně záleží,“ zavolala, „poslechneš mě. Pro mě je tady důležité to, kdo jsem… a je to dokonce důležitější než to, co pro tebe znamenám. Jdi za Sau’ilahkem. Dostaň se k prstenci první.“

	Chane udělal další krok.

	Wynn zavrtěla hlavou a tentokrát bylo její hlas stěží slyšet.

	„Jestli mne miluješ, tak běž… kvůli mně.“

	Chane se zachvěl.

	Ta slova jej bodla víc, než kdyby mu prostě řekla, ať jde a už se nevrací. Odmítnout její žádost a zachránit ji, nebo udělat, oč ho žádá, a ztratit ji − tak krutou volbu na něj nikdy předtím nevložila.

	Zasykl vzteky a strachy. Divoká šelma v jádru jeho podstaty zápasila s vlivem fialového lektvaru, který jej držel vzhůru od chvíle, kdy se vydali do nitra hor. Nedokázal odtrhnout pohled od Wynn, dokonce i když se obrátila, aby čelila netvorovi, stojícímu těsně mimo dosah Stíniných vyceněných zubů.

	Tvor stál zcela nehybně, ale jak dlouho?

	Jestli mne miluješ, tak běž… kvůli mně.

	Chane se krčil pod náporem mučivé úzkosti a Wynnina prosba mu neustále zněla v hlavě. Jak mohl její slova popřít tím, že neučiní, oč jej žádá?

	Nemohl udělat nic jiného než se obrátit a rozběhnout dál tunelem.

	Rudovlas se sotva vyškrábal na nohy. Chane se prohnal kolem trpaslíka a zavrčel na něj.

	„Se mnou − hned!“

	* * *

	Ghassan neovladatelně padal šachtou, stále omámený zpětným nárazem nepovedeného kouzla, které proti ještěrovi zkusil. Stále byl ohromený Chuillyonovým požadavkem, aby uprchl, avšak tady bylo v sázce mnohem víc než pouhý objev Bäalâle Seattu. Chuillyon neviděl děsivé narážky v přeložené básni.

	Ghassan měl strach z toho, co by tady Wynn mohla najít a odnést odtud. Musel se za každou cenu dozvědět její skutečné záměry. Zatímco padal, neměl čas litovat toho, že starého elfa zanechal takové smrti.

	Wynn ještě nevěděla, že ji přízrak sleduje. Nezabil ji, což mohlo znamenat jedině to, že ji využívá za stejným účelem jako Ghassan. Pokud mělo její pátrání cokoli společného s něčím, co zde zanechaly nepřátelské armády, nesmí se k tomu přízrak dostat jako první.

	Ghassan musí přežít, přesně jak řekl Chuillyon.

	Ramenem narazil do stěny šachty.

	Převracel se, jak se tělem odrážel od rozeklaných stěn. Skalní výběžek mu roztrhl rukáv. Přestože byl omámený, uvědomoval si, že každou chvíli může dopadnout na dno, a přinutil svou mysl soustředit se navzdory závrati.

	Ghassan zavřel oči a viděl jen obrazce a pečetě, rozžínající se v jeho mysli. Kolem uší mu hvízdal vzduch, tahal ho za šaty a Ghassan se silou vůle opíral do stěn šachty a snažil se zpomalit prudký pád. Avšak zatímco se řítil dolů temnotou, neslyšel a necítil nic jiného než kusy skály, které se ulamovaly, když narážel do stěn, a zvuk trhajících se šatů a kůže.
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	Wynn hleděla tvorovi do tváře. Její pokus o rozžehnutí slunečního krystalu selhal, přestože udělala všechno správně.

	Stínino vrčení náhle ustalo.

	Wynn rozbolela hlava, když sledovala, jak netvor upírá pozornost na fenu.

	Ve Wynnině lebce začala bušit kakofonie podobná tisícům listů. Nabyla ohlušující intenzity, až Wynn zakvílela a klesla na kolena. Pevně objala Stín. Nemohla zachránit ani fenu, mohla ji jen držet a čekat na smrt.

	Ve Wynnině mysli se vynořila slova vzpomínek a zazněla přes škrábavý zvuk listí a křídel.

	… zrozený z fayů…

	Tvor otočil hlavu k Wynn. Co se jí to Stín snažila říci?

	Řev ve Wynnině mysli přehlušil vše ostatní. To jediné, co viděla, byly ohromné černé oči v ještěří tváři, které se na ni upíraly, dokud vše nezčernalo.

	* * *

	Nic než temnota.

	Wynn bolelo na prsou a pak začalo pálit, jako by příliš dlouho zadržovala dech, ale nemohla vydechnout. Cítila pohyb, ale její končetiny se hýbat odmítaly. Bylo to tak povědomé, ale ve vzrůstajícím zděšení, kdy se snažila nadechnout, si nedokázala vzpomenout proč.

	Temnota se rozplynula, ale jen trochu.

	Prudce vydechla a nedokázala se přestat třást, zatímco lapala po dechu a neměla tušení, kde je. Všechny svaly v těle měla zaťaté a nešly uvolnit. Něco se dotýkalo jejích myšlenek, ale nebylo to praskání listí a křídel.

	Bylo to jednotvárné a nekonečné, jako by jí v hlavě hvízdal vítr. Z toho se vynořovaly úlomky šeptaných slov.

	…přicházejí… lháři, podvodníci… zabijáci, vrazi všude…

	Zdálo se, že vítr v její hlavě je tvořen dalšími takovými slovy, tolika šeptanými slovy, že dokázala zachytit jen tyto útržky. Její vlastní myšlenky se utápěly v bouři a první věc, kterou spatřila, byl mdle svítící krb.

	Rudooranžové uhlíky uvnitř stěží osvětlovaly prostor, kde stála. Obklopovaly ji hladké kamenné stěny místnosti bez jediného kusu nábytku. Její prázdnota jen zesilovala Wynnino vnímání, až se její pozornost prudce přesunula vlevo.

	Ani ji nenapadlo, že se otočí, ale přesto to udělala.

	… nikomu nevěř… nikdy…

	Jak se z bouře vynořil tento šepot, Wynn se podívala do klenutého průchodu v levé zdi místnosti. Byl to jen další průchod do temnoty, neboť mdlé světlo z krbu neproniklo prostorem za ním. Chtěla couvnout, najít nějakou cestu ven odtud, ale…

	„Vra’feilulákè… bhâyil tu-thé?“

	Ani jediné slovo z tohoto výkřiku nedávalo smysl, přestože ho vychrlila z vlastních úst se zběsilou naléhavostí, přecházející až k zuřivosti. Hlas, který slyšela, však nepatřil jí.

	Wynnin strach narůstal.

	Ztratila se uvnitř vzpomínky. Ale čí? Dělala to Stín? Ze všech sil se soustředila a pokoušela se zahlédnout svět, jak si jej pamatovala naposledy − hrubý tunel, okřídlený ještěr, Stín.

	Nic z toho se jí nevrátilo.

	Kde to byla? Kdo byla? Bez odpovědí zápolila s tím, co slyší, aby odrazila vyděšený šepot, pokoušející se zatmět její rozum.

	První slovo, které slyšela, bylo oslovení v mužském rodě − ten jazyk zná! Mluvila trpasličtinou, ale buď jí dobře nerozuměla, nebo nezná daný dialekt. Nedokázala rozeznat kořen slova. Pouze přípona „…ulákè“ dávala alespoň nějaký smysl.

	Znamenala „stejný“ nebo „podobný“.

	„Vra’feilulákè! Bhâyil tu-thé?“

	Wynn škrábalo v krku, když zopakovala hluboký výkřik. V mysli se jí rozezněl hlas listí a křídel. Ne mnoho, tentokrát jen jeden, jako když odposlouchávala Chapa, který rozmlouval se svým druhem. První slova, která pronesla, se jí opakovala v hlavě, tentokrát v jazyce, který znala: Bratře stejného těla… jsi tady?

	Ať tato vzpomínka patřila komukoli, Stín ji nepředávala. Stín nazvala okřídlené tvory v tunelu zrozenými z fayů. Přicházel zvuk křídel a listí od nich? Je to snad způsob, jakým se k ní fayové dostanou − zabijí ji, zatímco je uvězněná a ztracená v nějaké vzpomínce?

	Za klenutým průchodem se něco pohnulo.

	Kymácelo se to stranou a potácelo vpřed tmou. Velké trpasličí ruce zakrývaly jeho širokou tvář a tlumily vyčerpané rychlé oddechování. Mezi silnými prsty ji pozorovalo jedno oko. Pak mu levá ruka sklouzla z tváře a sevřela okraj oblouku. Přestože pravá ruka zůstávala na místě, její prsty se zkroutily a zaťaly do rudohnědých vlasů.

	Tento „stejný“ bratr − podle jejího odhadu „dvojče“ − měl širokou bradu, kdysi hladce vyholenou, nyní pokrytou několikadenním strništěm. Kolem propadlých očí měl tmavé kruhy, jako by mnoho nocí nespal. Byl mladý, nebo by tak alespoň mohl vypadat, kdyby neměl tvář zkroucenou hrůzou.

	Wynn měla na okamžik dojem, že jej zná, ale to nebylo možné. Dokonce ani nevěděla, kde je − nebo kdo je. Na tomto místě jí nepřipadalo nic povědomé.

	…milovaní tě nyní pronásledují… přicházejí… měj se stále na pozoru…

	Bratrův pohled těkal kolem a prohledával místnost s krbem.

	…už nikdy nezavírej oči… nikdy… ne dokud všichni nezemřou…

	Zaťal čelisti, odtrhl ruku od hlavy a vyrval si i prameny vlasů. Sevřel ruku do mohutné pěsti.

	Wynn v jeho tváři viděla stejnou zuřivost, jakou slyšela v hlase vlastníka této vzpomínky, druhého bratra. Rozběhla se vpřed a jednou mohutnou rukou popadla bratra za oděv. Cítila, jak druhou rukou hmatá po něčem u pasu.

	„Proč jsi ještě pořád tady?“ vykřikla hlubokým hlasem, který jí nepatřil. „Řekl jsem ti, ať odejdeš, dokud ještě můžeš. Vypadni odtud!“

	Bratr ztuhl s pěstí stále zvednutou. Pak bouře ve Wynnině mysli opět zesílila.

	…pokud tě uvidí, rychle je zabij… Zabijí tě, pokud budou moci… zabijí, ty to víš…

	Ruka, kterou Wynn držela dole, se sevřela. Prudce trhla, přestože stěží zahlédla, co to svírá. Nespouštěla oči z bratra, zatímco z pochvy na opasku vytahovala dýku. Zvedla ji s hrotem směrem dolů.

	Ve Wynnině hlavě se znovu ozval hlas křídel a listí.

	Jsem s tebou − poslouchej jen mne. Poslouchej ticho, které přináším do tvých myšlenek.

	Wynn ztuhla, zatímco bratři stáli proti sobě, oba připravení toho druhého srazit.

	Odněkud z dálky k nim dolehlo zaječení.

	Wynn uvolnila sevření a ustoupila, aniž věděla − věděl − co dělá. Obrátila se ke vzdálenému zvuku.

	Pak uviděla, co se stalo s nábytkem.

	Židle, stoličky, dubový stůl, a dokonce i velká truhla ležely nakupeny u dveří, které sem vedly. Někdo k nim musel ve slepém zoufalství naházet vše v této místnosti. Když obrátila pozornost zpátky, ztrhaný bratr také zíral ke dveřím. Oči měl vytřeštěné strachy a třásl se. Pak se podíval na ni.

	„Pojď… pojď, prosím,“ začal zajíkavě. „Pojď se mnou.“

	„Ne,“ odpověděla Wynn. „Jdi sám, jak jsem ti řekl.“

	„Nedělej to!“ zařval bratr, udělal krok dopředu a do tváře se mu vrátil hněv. „Tví bratři padli jako zbytek… a nebo ne? Uzavřeli lidu chrám… a tys jim pomáhal? V téhle záplavě šílenství, kam lidé půjdou, dokonce i když někoho napadne odejít… když někdo dokáže uniknout?“

	Popošel dál do místnosti s krbem.

	Bratr měl možná na sobě červenohnědé roucho, ale bylo příliš špinavé a v místnosti nebylo dost světla, než aby si tím mohla být jistá. Sklopil pohled a ten, kým Wynn nyní byla, jeho pohled sledoval. Wynn uviděla, co sama drží.

	Dlouhá trojhranná dýka, u jílce široká jako jeho pěst, měla rovná ostří, která se zužovala do hrotu. Naleštěná záštita a hlavice měly téměř stříbřitou barvu a části jílce, které byly vidět kolem mohutné pěsti, vypadaly jako natřené černou barvou.

	Byla to dýka Kamenochodce.

	Wynn se v tomto vězení vzpomínek přikrčila, neboť nechtěla přijmout, co to znamená. Bouře šepotů zesílila, jako by ji přivolal Wynnin strach. Jediný hlas křídel a listí se nevrátil, dokud Kamenochodec − ona − nepozvedl dýku.

	Toto není ten, kterého musíš zabít.

	Wynn cítila, jak Kamenochodec − ona − při pohledu na svého bratra zaváhal.

	Drž se jen mne.

	Necítila v těch slovech skutečnou útěchu a ani jí žádnou neposkytla. Hlas křídel a listí nemluvil s ní. Mluvil k němu, vlastníkovi této vzpomínky. Ona ho slyšela a cítila jen proto, že ho slyšel a cítil i on.

	Wynn začala pochybovat ještě víc.

	Tato slova nemohla pocházet od nestvůry v tunelu. Byla prostě součástí této vzpomínky. Co to sem přišlo? Co promlouvalo k tomuto Kamenochodci?

	„Při naší krvi, nezapomeň na mne,“ zašeptala − zašeptal. „Ale až odtud odejdeš, už nikdy nevyslovuj mé jméno. Při naší krvi, zapřísahám tě… dovol, ať na mne všichni zapomenou.“

	Bratr se zatvářil ohromeně a nevěřícně zavrtěl hlavou. Otevřel ústa, aby něco řekl, ale Kamenochodec se obrátil.

	Wynn viděla, jak se k ní blíží stěna, jak běžela k ní a do ní. Uvědomovala si, proč měla zpočátku pocit, jako by ji uvěznila dusivá temnota. Kamenochodci mohli procházet zemí a kamenem. Avšak dokonce ani to neumlčelo bouři šepotů v jeho nitru, v jejím nitru.

	Už nechtěla nic vidět. Jak se však hnal otevřenými tunely, chodbami a místnostmi, nemohla odvrátit pohled či zavřít oči.

	Nezastavoval se a vždy se okamžitě rozběhl k další stěně, Wynn však viděla věci… slyšela věci. Ve chvílích, kdy ji neobklopovaly ticho a temnota pokaždé, když se ponořila do skály, se všude rozléhal nářek plný šíleného strachu a zuřivosti.

	Dvě trpaslice se spolu rvaly, dokud jedna z nich druhé holýma rukama nerozervala hrdlo. Tělo málem ještě ani nedopadlo na zem, když se prudce obrátila k muži, který k ní stál zády. Vrhla se na něj a krvavýma rukama se natáhla, aby mu rozsápala tvář.

	Mladá žena odstrčila stranou starce, když se oba pokoušeli prodrat dveřmi. Zabouchla mu je do tváře, přestože na ně bušil pěstmi, zatímco se k němu přibližoval dusot těžkých bot.

	Krví zbrocený válečník bušil palcátem do padlých a vřeštěl na ně, ať zmizí, nebo je všechny zabije. Byli už mrtví, znetvoření k nepoznání, a on přesto nepřestával.

	Tiché trpasličí dítě tápalo podél zdi. Neviděla, neboť jí v tom bránila krev, stékající jí z vlasů do očí.

	Uprostřed rozlehlé komnaty plné stolů a stoliček se na pódiu uvítacího domu krčil postarší muž. Pomalu se kýval sem a tam a něco si pro sebe šeptal, jako by se modlil… a pak se hystericky rozesmál a těkal pohledem kolem, ale nehleděl na nic konkrétního.

	Temnota kamene přicházela stále znovu a znovu. Wynn si pokaždé přála, aby to bylo naposledy.

	Kéž by zůstala v té chladné, vše uvězňující temnotě, kde už ona − on − nikdy nic neuvidí. Nechtěla už sledovat a poslouchat další šílenství a šepot, které na ni čekaly pokaždé, když se znovu objevilo mdlé světlo. Vždy, když přišly, chtělo se jí mukat, kdyby ovšem měla vlastní hlas.

	A Kamenochodec se zastavil.

	Byla zde větší tma než jinde, dokonce i než v domě jeho bratra. Vládlo zde takřka ticho, až na bušení v jejích uších. Wynn nechtěla, aby se obrátil, ale on to udělal.

	Zorné pole jí vyplnil velký klenutý průchod. Dvoukřídlé dveře byly zavřené pomocí železné závory, která se otáčela na nýtu větším než její paže. Dveře nebyly rozbité, jako když je viděla naposledy. Šířilo se jimi tlumené hromové dunění.

	Tam venku na druhé straně byli lidé a bušili na dveře, aby se dostali dovnitř.

	„Co to děláš?“

	Když uslyšel výhrůžný šepot, Kamenochodec hmátl po obou čepelích, které měl na opasku. Obrátil se a Wynn spatřila v síni obrovské temné tvary. Ohromné siluety soch sahaly až ke stropu, ztrácejícímu se v černočerné výšce. Stály tři podél každé z delších stěn síně a Wynn pochopila, kde je. Stále byla v Bäalâle, v jeho síni Věčných, která ale nevyhlížela tak, jako když ji našla. Byla celá, jako by se nacházela v jiném čase před dávnými lety. Její pozornost upoutalo mihotavé světlo a sledovala − sledoval − přibližující se plamen.

	Světlo pochodně ozařovalo zarudlou tvář muže, který ji nesl, se širokými rysy a šedým vousem. Měl tak vytřeštěné oči, že všude kolem černých duhovek bylo vidět bělmo. Světlo pochodně se zatřpytilo na ocelových špičkách šupin jeho černé zbroje.

	Starý trpaslík byl také Kamenochodec.

	„Pustil bys je dovnitř!“ obvinil ho.

	„Ne… už ne,“ odpověděla Wynn hlubokým mužským hlasem.

	„Lháři!“ zasyčel druhý trpaslík a volnou ruku položil na jílec dýky. „Kde jsi byl? Za svým užvaněným bratrem?“

	Wynn neodpověděla, ale cítila, jak pevněji sevřela − sevřel − jílec válečné dýky.

	„Tak to celé začalo?“ zašeptal starší Kamenochodec, zatímco se kradl vpřed. „Od chvíle, kdy začalo obléhání, se všichni obrátili proti nám. Jaké lži jsi lidem našeptával… prostřednictvím svého bratra?“

	A bouře šepotů se opět vynořila.

	…už se nikomu nedá důvěřovat… nikdy se neobracej zády… jdou si pro tebe…

	Ruka mu sklouzla z jílce dýky. Wynn ucítila bolest, jak se mladý Kamenochodec udeřil dlaní z boku do hlavy. Listy a křídla se okamžitě znovu ozvaly a jejich hlas byl na pozadí bouře šepotů příliš hlasitý.

	Naslouchej pouze mně − drž se jen mě.

	Praskavé třepotání vytlačilo z Wynnina vědomí všechny myšlenky.

	„Ne…“ zasténal mladý Kamenochodec. Přitiskl k lebce i druhou ruku a vykřikl: „Nech mě být!“

	„Nechat tě být?“ zasyčel starší téměř rozpačitě.

	Wynn si uvědomila, že starý Kamenochodec neslyší hlas listí a křídel.

	„Proč bych to dělal? To ty − ty jsi nám tohle provedl, zrádce. Ty a tvůj bratr… poslali jste je na nás!“

	„Ne…“ zasténal mladý Kamenochodec. „Můj bratr s tím nemá nic společného.“

	„Další lži!“ zařval starší a vytrhl čepel z pochvy.

	Udělej, co je nutné, a přijď za mnou.

	Mladý Kamenochodec si při zvuku křídel a listí sevřel hlavu ještě silněji. A starší zahodil pochodeň a zaútočil.

	„Nech si svoji zradu,“ zařval starý trpaslík a zvedl dýku. „Byûnduní!“

	Neposlouchej. Přijď za mnou.

	Mladý Kamenochodec ještě zesílil sevření a pokusil se hlas vytěsnit z hlavy. Wynn však necítila bolest. Jen se celá v duchu přikrčila, když zaslechla jeho jméno.

	Opět se horečně pokusila uniknout do skutečného světa, uniknout z této vzpomínky Byûnduního − Hlubokořena, Thallûhearaga, Pána masakru.

	* * *

	Sau’ilahk se hnal tunelem a sledoval služebníka světla, kterého vytvořil, aby rozehnal temnotu. Tunel začaly postupně protínat menší odbočky, ale on se držel hlavní chodby a stále mířil dolů do hloubi hory.

	Jeho služebník vlétl do malé jeskyně a Sau’ilahk se zastavil ve slepé uličce.

	Neviděl žádné trhliny, chodby ani jinou další cestu ven či dovnitř, a hrozilo, že se jeho pocit zklamání změní v zuřivost. Kam by se měl podívat teď? Kolik úzkých tunelů cestou minul? Prstenec musí být někde tady!

	Pak spatřil kosti.

	Bylo jich tolik a tak starých, že splývaly s uvolněnými kameny a sutí na podlaze jeskyně. Některé byly stále uloženy u základů protější stěny a Sau’ilahk přemýšlel, proč tomu tak je. Znamená to, že ty ostatní, které leží kolem, někdo vykopal? Zvědavost potlačila vztek a Sau’ilahk začal přemýšlet o tom málu, co o tomto místě ví.

	Milovaného armády pronikly do seattu a pak se odehrála katastrofa. Vrchol hory se zřítil a zabíjel protivníky na obou stranách. Sau’ilahk během staletí přemýšlel, co mohlo způsobit takovou zkázu.

	V tunelu Sau’ilahk žádné další kosti neviděl, ale nyní se nacházel velmi hluboko a kostí zde leželo nespočet. Něco se tady stalo, něco bylo… vykopáno? Zhmotnil si jednu ruku a hrabal a odhrnoval trosky a kosti. Pak prsty zaškrábal po čemsi pevném a hutném.

	Sáhl do svých zásob pohlceného života, proměnil si i druhou ruku do fyzické podoby a začal odhazovat další kamennou suť a hlínu. Stále narážel na něco tvrdého jako kámen. Čím víc kolem něj hrabal, tím víc cítil, že je příliš kulatý a téměř hladký.

	Horečně odmetl prach ze zrnitého povrchu.

	Byla to koule o něco větší než velká přilba, vyrobená z tmavého, téměř černého kamene. Přestože měla mírně drsný povrch, byla příliš dokonale zaoblená, než aby to mohl být výtvor přírody. Na vrcholku z ní trčel velký zužující se hrot. Když koulí trochu pootočil, uviděl, že hrot bodce trčí ze spodní části koule. Koule i bodec byly vytesány z jediného kusu.

	Věděl, jak bodec vyjmout, ale na tom v této chvíli nezáleželo. Příval radostí v jeho nitru se mísil s nečekaným vztekem.

	Prstenec, Kotva ducha, vytvořená jeho bohem, vůlí samotného Milovaného… se povalovala v zapomenutých troskách mezi špínou a kostmi. Možná že katastrofa zasáhla Děti, které ji sem přinesly. Představa, že jsou pohřbeny mezi Milovaného pochopy, jeho nástroji, Sau’ilahkovi částečně přinesla uspokojení. A kotva ležela na místě, kam kdysi dávno dopadla, a čekala, až se jí on zmocní.

	Opět bude krásný a navždy mladý. Slib, který tak dávno dostal, bude naplněn. Tentokrát nebyl zrazen.

	Milovaný, zašeptal v duchu.

	Prostřednictvím té mrňavé učenky jej jeho bůh dovedl k vlastní spáse. Sáhl hluboko do svých zásob, proměnil celé své tělo ve fyzické a po tisíci letech konečně zvedl těžký prstenec. Svíral ho v pažích, omotaných černou látkou, a prostě tam jen tak stál a úleva ho oslabovala téměř víc než cokoli jiného.

	Podíval se dolů na to, co drží, a v nitru strnul.

	V dávných dobách se kotev nikdy skutečně nedotkl. Tuto výsadu měly pouze Děti. Jednu z nich viděl při vzácné příležitosti, kdy ji jedno z nich vyneslo ven za účelem, který přikázal jeho bůh. Avšak věděl o nich, o všech pěti, z nichž každá představovala kotvu poutající jeden ze živlů existence. Každá z nich podřizovala vůli jeho boha jiný základní prvek.

	Přestože mu prstenec nečinně ležel v náručí, pořád by měl být schopen vycítit jeho podstatu. Skrze Milovaného, skrze svou vlastní přirozenost věčného ducha, by měl cítit jádro jeho podstaty a jiskru ducha, uvězněnou uvnitř.

	Jiskra tam nebyla.

	Sau’ilahk zíral na prstenec, který držel. Něco z něj cítil, ale jeho přítomnost se zdála být hluboce… uzemněná? Uvnitř nebylo nic, co by se blížilo jeho podstatě jakožto čistého neumírajícího… ducha.

	Rozhlédl se po jeskyni. Pocit úzkosti se vrátil a přeměnil v hrůzu.

	Ta ještěrovitá stvoření se musela provrtat na toto místo v útrobách seattu. Stav kostí naznačoval, že zde došlo ještě k něčemu dalšímu. Milovaného armáda se nejspíš pokusila podkopat pod seatt a proniknout do něj zdola dřív, než si to někdo tady uvědomí. Nakonec však museli být odhaleni.

	Něco se strašlivě pokazilo. Armády Milovaného zde zahynuly a zůstaly pohřbené pod horou společně se svými protivníky. A byl zde prstenec.

	Avšak k čemu by na takovém místě byl prstenec ducha? K ničemu, teď ani tehdy. Toto nebyl prstenec ducha. Byl to jeden ze zbývajících, snad prstenec země? Celou dobu sledoval Wynn… jen proto, aby našel špatný prstenec.

	Sau’ilahk si uvědomil tuto pravdu a začal sténat.

	Prach a špína se pohnuly, když kouzlem změněný vzduch dal jeho bolesti hlas. Rozplakal se a jeho narůstající zuřivost se změnila v kvílení. Jeho vřískot naplnil jeskyni tak silným větrem, že úlomky kamení narážely do stěn a kosti se s rachocením převalovaly po podlaze.

	Sau’ilahk zaječel. Zrádce!

	Jeho bůh jej opět podvedl polopravdami stejně jako příslibem věčného života před tisíci lety.

	V jeho mysli se ozval syčivý šepot. Nezoufej.

	Sau’ilahk už se nestaral o to, zda svého boha urazí. Prameni lží… a klamů! zaječel.

	Pustil kouli. Pod její váhou praskala suť i kosti a ozvalo se kovové zazvonění. Naděje na krásu a věčné mládí zvadla a bolest z opětovné ztráty se téměř nedala vydržet. Znovu na svého boha zavřeštěl.

	Učenka je mrtvá, spálená na popel! Co bych měl sledovat teď!

	Opět na něj zaútočil sykot.

	Ona žije… avšak pokud se rozhodneš už déle neposlouchat, služebníku, pak hledej sám.

	Sau’ilahkovo vřískání ustalo. Pokud byla Wynn naživu, proč by mu jeho zrádný bůh umožnil činit, co se mu zachce? Co by mohl udělat, co za tisíc let pátrání ještě nezkusil? S tímto místem skončil a ve svém utrpení si přál být pryč.

	Znovu se do něj zaťal šepot podobný tomu, když ještěří šupiny kloužou po písku.

	Každá kotva má svůj řetěz, držadlo, kterým se vytahuje, právě tak jako má každá brána klíč, kterým se otevírá. Neslyšel jsi klíč promluvit?

	Byl příliš sklíčený, než aby se staral o další posměšné narážky, ale Milovaný pokračoval.

	Protože mi už nenasloucháš, služebníku… snad si budeš pamatovat, že jsi to slyšel.

	Sau’ilahk stál nehybně a sílilo v něm podezření. Co to bylo za nesmysly o řetězech, držadlech a klíčích… pro kotvy existence?

	Sklopil pohled k té, kterou upustil.

	Prstenec mu ležel u nohou, ale při jeho pádu zazněl zvuk, který nebyl v pořádku. Nebyl to tupý náraz kamene na kámen, či dokonce kosti, ale kovové zazvonění. Dřepl si, znovu přeměnil jednu ruku do fyzické podoby a odstrčil prstenec stranou.

	V prohlubni, kterou koule vytvořila, zahlédl místo s rudozlatým nádechem.

	Sau’ilahk rychle odmetl hlínu a prach, až celé místo očistil. Před ním ležel silný těžký kruh z rudozlatého kovu, ani ne mosazi, ani ne zlata. Na otevřených koncích byl opatřen vyčnívajícími hroty, otočenými proti sobě. Po obvodu byl pokrytý rytinami, přestože Sau’ilahk nedokázal znaky přečíst.

	Vzpomínal si, že takovou věc už viděl. Jednou, když sledoval, jak jedno z Dětí odjíždí s kotvou, prstencem, mělo na bledém krku nasazený přesně takový otevřený kruh.

	Pohlédl na prstenec a spatřil na hrotu bodce ještě něco.

	Byly to rýhy velikostí odpovídající hrotům na náhrdelníku. Používal se prstenec pomocí tohoto klíče, této rukojeti? A i kdyby ano, k čemu mu to je? Toto nebyl prstenec, který hledal.

	Nepotřebuji klíč k místu, kam si nepřeji jít, pomyslel si. Ani držadlo k něčemu, co nechci.

	Tentokrát se neozvala žádná odpověď − a Sau’ilahk uslyšel kroky, které se rozléhaly tunelem.

	Byl to víc než jeden pár nohou a oba byly příliš těžké, než aby patřily Wynn. Jestliže byl jeden z nich Chane, byl Sau’ilahk příliš slabý, než aby se s otravným nemrtvým vypořádal.

	S pocitem marnosti na okamžik zaváhal a pak sebral ze země kruh. Nemohl jej s sebou odnést, pokud si nezachová hmotné tělo, takže se obrátil k zadní stěně jeskyně.

	Poslední zbytky energie použil na závěrečné zaklínání a v kameni se otevřela tlama.

	Sau’ilahk strčil kruh dovnitř, aby si jej mohl později vyzvednout.

	Když se tlama zavřela a zůstala po ní jen hrubá skála, Sau’ilahka se zmocnil spánek a přízrak zmizel. Pro tuto chvíli s tímto místem skončil… s tímto místem, které mu přineslo jen tragické zklamání.

	* * *

	Wynn byla ztracená v nenávisti v Hlubokořenových vzpomínkách. Zpátky k vědomí ji probralo, když byl zuřivý křik staršího Kamenochodce náhle přerušen. Opět ji obklopila černota kamene a slyšela jen bouři šepotů v Hlubokořenově mysli.

	…přicházejí… ne jeden, ale mnozí… brzy tě najdou…

	Hlas křídel a listí opět všechen šepot potlačil a všude kolem se rozsvítilo kalné světlo.

	Nevšímej si jich a poslouchej jen mne.

	Wynn − Hlubokořen stál v matné světélkující záři jeskyní, v nichž byli uloženi uctívaní mrtví, ale nepohnul se ani o píď. Stál a rychle otáčel hlavou, rozhlížel se a třpytivé stěny a stíny se před Wynniným zrakem míhaly až příliš rychle.

	Nechápala, k čemu v síni Věčných došlo. Jak tenhle masový vrah unikl šílenému staršímu Kamenochodci?

	Hlubokořen pomalu vykročil, položil opatrně jednu nohu a pak druhou. Snažil se být potichu. Pak se skrčil uprostřed zvápenatělých mrtvých, položil ruku na podlahu jeskyně a znehybněl.

	Wynn cítila − slyšela − vzdálené zvuky, jako by mohly jeho rukou procházet přímo k jejím uším či do jejích myšlenek. Naslouchala − naslouchal − skrze kámen, tak jako to v tunelu soupravy udělal Rudovlas.

	Běžící nohy bušily do země a Hlubokořen se otočil doprava.

	Wynn viděla jen pobořenou stěnu za sloupy tvořenými spojenými stalaktity a stalagmity. Ozvaly se další kroky, další běžící nohy, a Hlubokořen se otočil ještě víc.

	Zvuky náhle umlkly, když se zahleděl ke stěně, jíž přišel.

	„Uctívaní,“ zašeptal. „Poskytněte mi útočiště!“

	Wynn na něj chtěla za takovou prosbu zaječet, ale neměla hlas. Místo toho se ozval jediný hlas křídel a listí.

	Nemohou. Přimkni se ke mně, aby ses uchránil proti tomuto šílenství… Pojď ke mně.

	„Ticho!“ zavrčel. „Nejsi nic jiného než další pohroma pro můj lid.“

	Od svého příchodu jsem pouze s tebou. Upevnil jsem v tobě tento kousek klidu a ticha.

	„Vypadni!“ zařval a zapomněl na všechnu opatrnost.

	To já ti dopřávám úlevu a oproštění od toho, co stravuje všechny ostatní. Už ses pro to ke mně přimkl.

	„Ty jsi to nejhorší, co sem přišlo! Nech mě na pokoji!“

	Zdálo se, že hlas křídel a listí vybledl, ale ne zcela. Stále tam někde byl a zadržoval bouři. Avšak okamžik téměř naprostého ticha zanechal Wynn na pochybách ohledně toho, co to má všechno znamenat.

	Pak mne zabij… pokud můžeš.

	Jediná praskavá věta potlačila Wynnino zoufalství a nahradila je strachem. Čeho se hlas snažil podněcováním Hlubokořena dosáhnout? Pak zaslechla hlasité mokré plesknutí.

	Hlubokořen se prudce obrátil, když jím projelo zadrnčení z podlahy jeskyně. Wynn ho cítila a zároveň zahlédla temné obrysy dalšího Kamenochodce v průchodu do další jeskyně. Právě udeřil rukou do kamene.

	Už to předtím viděla v podsvětí Dhredze Seattu, ale až dosud netušila, jak poplašný signál Kamenochodců ve skutečnosti funguje. Bylo to, jako by jejím tělem proběhl prudký otřes a ona dokázala jeho zvuk sledovat kamenem až na začátek.

	Těžké boty udeřily do podlahy jeskyně a Hlubokořen se opět otočil.

	Ze stěny jeskyně se na něj vrhl další Kamenochodec.

	Čekám za nejvzdálenějším místem, kam lze padnout. Dokážeš přežít, než se tam dostaneš?

	Hlubokořen vyrazil a Wynn slyšela, jak se jeskyněmi uctívaných mrtvých rozléhá křik jeho pronásledovatelů. Běžel přímo zvápenatělými sloupy a vlhkými skalními stěnami a pokaždé, když se vynořil, zabočil a skočil do další stěny. A pak náhle černota kamene během chvilky neustoupila − pokračovala stále dál a dál.

	Wynn měla pocit, že se jí roztrhnou plíce, než se znovu nadechla − či nadechl.

	Co bylo „nejvzdálenější místo, kam lze padnout“? Bylo to skutečně místo, kam bylo možné dojít?

	Kromě Hlubokořena, tohoto nejhoršího ze zrádců, existovala jen jediná ještě podřadnější bytost; byl to nepřítel − Milovaný, il’Samar, Noční hlas. Mluvil k němu, pohrával si s ním pomocí zdánlivé ochrany před šílenstvím, které během obléhání zachvátilo tento seatt? Odkud přicházel ten další šepot?

	Naprostá temnota zmizela a Hlubokořen vydechl, přestože ne vyčerpáním, kterým v kameni trpěla Wynn. Na něj to vůbec neúčinkovalo. Snad na žádného z Kamenochodců. V téměř naprosté tmě, která zde panovala, se obrátil a po hmatu se posouval kolem stěny.

	Jeho ruka se dotkla nějakého předmětu s ostrými úhly a hladkým povrchem a jednou ho pohladil. Všude kolem se rozsvítilo jantarově zbarvené světlo.

	Wynn se dívala na Komnatu Padlých.

	Hlubokořen upřel pohled na něco, co na toto místo nepatřilo − nebo si to on myslel. Na opačném konci síně zela velká trhlina − přesně jako ta, kterou našla Wynn. Trpaslík však ztuhl a zaváhal, jako by ji nikdy předtím neviděl.

	„Jdu si pro tebe!“ prohlásil výhrůžně a pomalu a obezřetně se vydal k puklině. „Vyrvu si tě z hlavy.“

	A já čekám… od chvíle, kdy jsem pro tebe přišel.

	Wynn nechtěla, aby se k trhlině přibližoval. Něco tam uvnitř se tohoto vražedného zrádce snažilo využít k vlastním záměrům. Na tomto místě manipulovala jedna zlovolná síla druhou, a ona to nemohla nijak změnit.

	Hlubokořen se naklonil do trhliny a rozhlédl se oběma směry tunelem za ní.

	Komnatou se rozlehly těžké kroky a Hlubokořen se začal obracet.

	„Schováváš se mezi Padlými?“ vykřikl někdo. „Utíkáš ke svým… ty zrádce!“

	Dunění jejich bot znělo jako válečné bubny. Mezi velkými čedičovými rakvemi se síní hnali tři Kamenochodci.

	Hlubokořen uprchl do trhliny a nejprve zabočil doleva. Tam však ve tmě něco zářilo, jako když se pod prudkým dechem zahřívají uhlíky. Prudce se obrátil a rozběhl se hrubým tunelem na druhou stranu − směrem, kterým šla předtím i Wynn.

	Slyšela kroky a křik ostatních, které se nyní také ozývaly v tunelu. Hlubokořen se zastavil a poslouchal, jak se přibližují. Udělal krok k drsné boční stěně.

	Daleko za ním se v tunelu objevila slabá rudá záře.

	Wynn slyšela, jak se tunelem rozlehlo zapraštění, jako by se lámala skála. Ozývalo se stále znovu a znovu, rychleji a rychleji, a přehlušovalo dunivou ozvěnu těžkých bot. Tři obrysy Kamenochodců v tunelu se zastavily a ohlédly.

	Wynn − Hlubokořena udeřil do uší syčivý řev, rozechvívající samotnou skálu. Hlubokořen se prudce nadechl, když v tunelu vyšlehl plamen.

	Obklopil tři siluety dřív, než si mohl před září zaclonit oči. Ozval se jekot, který byl rychle udušen praskajícím ohněm, a pak řev odezněl. Wynn viděla, jak se jedna mohutná hořící postava vrhla na stěnu. Neprošla skrz, ale svalila se zpátky a zhroutila jako dvě zbývající. Sledovala, jak se rozpadají jako žhavé uhlíky.

	Oheň uhasl a jediné světlo, které zůstalo, pocházelo z hořících těl a občasných plamínků na podlaze, stěnách a stropě, jako by byly postříkané olejem. Za uhasínajícími plameny se k nim něco rázně blížilo. Tunel se pod jeho těžkými pravidelnými kroky otřásal.

	Objevila se jeho hlava a čelisti se mírně rozevřely.

	Hlubokořen vzhlédl do černých kulatých očí gí’uyllæa, všepožírače.

	Tak znělo téměř zapomenuté slovo, kterým jeho lid tyto okřídlené ještěry označoval. Wynn znala i další jména pro tohoto tvora, podobně málo známá mezi dalšími rasami, jako…

	Wêrum… thuvan… ta’nên… drak.

	Tento byl mnohem větší než ten, s nímž se střetla Wynn. Zády se otíral o strop, až z něj odpadávaly kusy kamení. Hlubokořen s nataženou rukou skočil proti stěně tunelu.

	Ne, tentokrát ne.

	Rukou bolestivě narazil do skály a neprošel skrz. Neohlížel se, ale hnal se tunelem pryč od spálených ostatků a dál do tmy.

	Wynn nečekala, že tohle místo se bude tak moc podobat tomu, které předtím našla, bez ohledu na to, že boj s tímto netvorem byl ještě marnější. Jedna její část si přála, ať ji netvor chytí − ať jeho chytí − dokonce i když to byla jen vzpomínka. Cokoli se stalo, nic to nezmění.

	Kdyby ho však drak dostal, o ní by nevěděl. Pokud by Hlubokořen zemřel, zemřela by s ním, uvězněná v této vzpomínce?

	Hlubokořen ve tmě tvrdě narazil do skály. Wynn si na okamžik přestala uvědomovat jeho tělo. Když se jí vrátilo vědomí, sténal na podlaze tunelu a zvedal ruce k tváři. Dotkl se hlavy, což jen vyvolalo další bolest.

	Slepý konec tunelu pomalu ozářilo slabé červené světlo.

	Hlubokořen se převalil, vyškrábal se na nohy a tasil obě dýky. Wynn nepotřebovala cítit nic z toho co on, aby věděla, jak moc se teď trpaslík bojí.

	Byl tady drak, vyplňoval celý prostor tunelu a jeho ohnivé sliny kapaly na kamennou podlahu. Prostě tam jen tak stál, sledoval ji − sledoval Hlubokořena − zatímco se změť šepotů měnila v bouři.

	Poslouchej!

	Praskání křídel a listí bouři utišilo jen nepatrně. Nejprve neslyšela Wynn nic a Hlubokořen se k nestvůře neotáčel zády. Dokonce i kdyby byl takový blázen, aby zaútočil, jeho čepele by drakovi nic neudělaly.

	Přicházejí. Poslouchej… slyš je a věz… všichni tady jsou ztracení.

	Hlas utišil bouři a způsobil, že kakofonie šepotů zněla vzdáleně, jako by ji vytlačili za hrubé zdi. Wynn ucítila pod nohama chvění.

	Hlubokořen si váhavě dřepl, nespouštěje oči z draka. Odložil jednu dýku a přitiskl dlaň na kámen. Chvění zesílilo a probíhalo mu celým tělem. Wynn to připadalo, jako když slyší pukat kámen pod údery nějakého nástroje; nepřetržitě se ozývaly praskavé a lámavé zvuky.

	Něco se blížilo zemí pod seattem.

	Viděla, jak se zde šíří šílenství, jestliže však nepřátelské armády zablokovaly všechny vchody, proč se podkopávat a proč tak rychle? Určitě by mohli toto místo udržet, dokud všichni uvnitř nezahynou.

	Ano, vše bude ztraceno. To je vepsáno v kameni. Avšak ve smrti, co by se mohlo stát, pokud mne dokážeš zabít?

	Hlubokořen hleděl do dračích očí, třpytících se ohnivými jiskřičkami jako naleštěné koule z obsidiánu. Proti tak obrovskému nepříteli nebyly jeho čepele nic než třísky. Nestvůra zahřměla tak, že Wynn toužila zakrýt si uši. Hlubokořen vstal a couval ke slepému konci.

	Drak začal ustupovat tunelem, neboť jeho mohutné tělo bylo příliš široké, než aby se dokázal otočit.

	Zůstaň zde ve tmě a poslouchej, neviděný až do svého konce… nebo mne následuj. Tak či onak zemřeš, jak je psáno v kameni tvých kostí. Avšak jak si budou tvou smrt jednoho dne pamatovat? Vyber si.

	Na jeho slinách už se nemihotaly malé plamínky a v tunelu se setmělo. Přítomnost draka se dala poznat jen podle zvuků, které vydával při ústupu, dokud nezacouval přes sežehlé ostatky Kamenochodců. Zčernalé kosti mu praskaly pod tlapami s velkými drápy.

	Wynn neměla tušení, co by na Hlubokořenově místě udělala.

	Udělal váhavý krok, pak další, a vydal se za netvorem. Jakmile drak zacouval až k trhlině vedoucí do Komnaty Padlých, otočil se a vydal se tunelem na opačnou stranu.

	Ve tmě nacházeli příliš mnoho zatáček, kde bylo možné nahmatat ve stěnách neviditelné postranní chodby. Wynn už dávno ztratila představu, kde je. Avšak pokaždé, když se cesta rozvětvovala, sledoval Hlubokořen škrábavý zvuk, který zvíře při pohybu na kameni vydávalo, až se zastavil, poté co zahlédl v jeho chřtánu mihotavý plamen.

	Drak zabočil do široké, prudce se svažující chodby. Hlubokořen jej opět následoval. Po dlouhé době chodba vyústila do obrovské jeskyně a tamní vzduch jej začal dusit. Wynn se cítila stejně, neboť z velkého dlouhého jezera vazké tekutiny, které vyplňovalo převážnou část dna jeskyně, stoupal silný zápach.

	Jeskyni osvětlovalo měkké mihotavé rudooranžové světlo. Na jedné její straně, na kamenném svahu, drak vyplivl zapálenou slinu, která tam hořela kus od velkého jezera.

	Schovej zbraně. Na tomto místě nesmíš vyvolat jedinou jiskru, jinak zemřeme zcela zbytečně.

	„Co je to za místo?“ vymáčkl ze sebe Hlubokořen. „Co je v tom jezeře?“

	Všechno jsem to pozřel a vyvrhl a od svého příchodu jsem se bez skutečné potravy oslabil. Nyní jsem připravený zemřít, pokud mne dokážeš zabít. Nejdřív poslouchej… a naslouchej jim.

	Drak zvedl hlavu a pohlédl na zadní stěnu jeskyně daleko od nich.

	Hlubokořen zaváhal, avšak netvor tam prostě jen stál a vyčkával. Trpaslík zastrčil zbraně a opatrně obešel jezero, aniž z draka spustil oči. Drak na oplátku sledoval jeho. Když Hlubokořen došel ke stěně jeskyně, položil ruku na skálu.

	Nejprve stěží něco slyšel.

	Výš.

	Po takovém příkazu se pokusil nohou najít ve stěně oporu pro nohu. Natáhl se vzhůru, a čím výš byl, tím víc cítil − slyšel − stejný zvuk nekonečně praskajícího kamene, tak jako na slepém konci.

	Hlubokořen se natáhl, jak to jen šlo, až se silnými prsty dotkl místa, kde stěna obloukem přecházela do stropu jeskyně. Vichřice šepotů v jeho hlavě se změnila v řev, jako by vstoupil do srdce bouře.

	Wynn v té záplavě ztratila vědomí.

	Když bouře konečně pominula, hleděla k jezeru, avšak bylo vidět ze strany a nízko, jako kdyby Hlubokořen ležel na podlaze jeskyně. Bylo jí zle závratí. Hlubokořen zasténal a zvedl se z podlahy, zatímco se v jeho hlavě opět ozval jediný hlas křídel a listí.

	Sami sebe nazývají in’Sâ’yminfiäl, páni šílenství. Těch pár, kteří jim kdy unikli, a přesto je neviděli, jim říká Pojídači ticha. Zahnali klid z myšlenek tvého lidu − a dohnali jej k šílenství. Nyní už to nic nemůže zastavit.

	Wynn věděla, o kom drak mluví. Při svém pátrání se dozvěděla o těchto čarodějích, kteří kdysi sloužili v zapomenuté válce Prastarému nepříteli. Kdyby měla vlastní hlas, mohla by položit mnoho otázek. Byla však pouze pozorovatelem a vše prožívala Hlubokořenovýma očima a ušima.

	Tvé čepele nejsou k ničemu. Na proniknutí mými útrobami potřebuješ něco většího, jakmile zapálím to, co zůstává v mém nitru. A pak…

	Drak pohlédl k jezeru a Wynn pocítila ochromení.

	Nechápala, proč je třeba ho probodnout, ale měl v úmyslu nějak zapálit všechnu tekutinu, kterou vyvrhl. Toto místo se zhroutí při výbuchu a strhne ty nad ním, kteří se prokopávají do seattu. A věděla, že výbuch zničí celou tuto říši.

	Máme málo času, neboť to celé nemohu připravit znovu. Dokonce i nyní chřadnu hlady. Proto jsem se ujistil, že to, co se zde stane, bude dost silné, aby to dosáhlo až k nim, bez ohledu na cenu.

	Všechny otázky, které Wynn chtěla položit, zmizely, když Hlubokořen zatajil dech.

	Cesta ven pohořím se stane jejich cestou, pokud obsadí toto místo − a oni to udělají. Toho se snaží co nejrychleji a za každou cenu dosáhnout.

	Wynn si představila mapu, kterou si načrtla do deníku, a podívala se, co leží severně odtud.

	Cena za to, že je zastavíme, je však ještě vyšší. Abychom zastavili ty, kteří by sem pronikli, musí všichni zde na základě naší volby zemřít… přestože by byli i tak ztraceni.

	Wynn začínala chápat, jakou volbu drak nabízí; nebyla to žádná volba. Obětovat celý národ, aby zpomalili nebo ochromili postup nepřítele, avšak bez záruky konečného vítězství. Nebo počkat a doufat, že by z tohoto místa šílenství mohli − uniknout i další trpaslíci, ale za cenu toho, že postup nepřítele už nepůjde zastavit.

	Věděla, jakou cestu si obléhající vojska zajistí, neboť jí sama přišla, a pak už by jim nic nedokázalo zabránit v cestě. Hladký průsmyk by je zavedl na sever a nikdo by si jich nevšiml, dokud by nebylo pozdě. Tentýž tunel soupravy, kterým přijela, by je dovedl přímo tam.

	Na rozdíl od hordy nemrtvých, pohřbené pod nánosy času za lesy Lhoin’nů, by nic nezabránilo živým ve vpádu dokonce ani na První louku. Možná že právě o tu jim šlo nejvíc, o to jediné místo, kam nemrtví nemohou vkročit. A co by se pak stalo s numanskými národy? Bez První louky by nezůstalo ani to křehké útočiště pro těch pár, kterým by se tam podařilo dostat.

	Nemáme čas. Věř, nebo ne. Pokud ano, běž a najdi, co je třeba. Pokud však zemřeš předčasně, vše bude ztraceno.

	Wynn se celá schoulila s pocitem viny za to, co si o Hlubokořenovi až dosud myslela.

	Obrátil se a vběhl do skály.

	Wynn lapala po dechu, stále ponořená ve vzpomínce.

	* * *

	Chuillyon se stále dokola modlil, dokud přítomnost Chârmunu v něm nepřerostla do naprostého ticha, jako by byl zcela sám a jediná živá bytost na světě − alespoň na krátký okamžik.

	A ten okamžik se táhl dál a dál… příliš dlouho.

	Chuillyon se přimkl k přítomnosti Chârmunu a nepatrně pootevřel oči.

	Stál tam… sám… a zíral na temnou trhlinu, do níž se il’Sänke jako šílený vrhl hledat svou smrt. Dokonce i jiskřičky ohně na skále uhasly a nechaly za sebou jen pramínky kouře, stoupající do vzduchu.

	Kam ten tvor zmizel? Proč by jej nechával naživu? Na okamžik jej napadlo, zda na tvora nezapůsobila jeho modlitba k Chârmunu, ale to byl bláznivý nápad.

	Od chvíle, kdy padla Hannâschi, byl stěží schopen myslet nebo něco cítit. Zabloudil pohledem k její postavě, ležící na podlaze, a pak pokračoval dál a zastavil se u zuhelnatělé hromádky, která bývala Shâodhem.

	Chuillyon od toho nesnesitelného výjevu rychle odvrátil pohled. Otřáslo jím to a vyvedlo ho to z klidu. Před pár okamžiky byl připravený čelit smrti. Došel na konec síně a klesl na zem vedle Hannâschi. Dotkl se jí prsty a zjistil, že stále slabě dýchá.

	„Hannâschi?“ řekl tiše, ale její víčka se ani nezachvěla.

	Chuillyon zvedl krystal, který jí spadl, stále jasný jejím teplem, a pohlédl do pukliny za ní.

	Neměl ponětí, jak se Wynn podařilo projít kolem pasti ve stěně tunelu, nebo jak by to měl udělat on. A pokud se netvor vydal za ní, nebude na tom Wynn o nic lépe než Shâodh.

	Jeho zvědavost, pýcha a arogance stály Shâodha život. Hannâschi byla otrávena a možná se ještě vydá za svým milovaným. A někdo stále musel přežít, aby mohl ostatním říci o tomto místu, o tom, co se zde stalo… o tom, co zde čeká.

	Chuillyon zvedl Hannâschino křehké tělo, které v jeho náruči nevážilo téměř nic. Uvědomil si, že nedokáže sám pohánět vůz celou cestu pod pohořím. Zásoby jim téměř došly a nepřežili by to. Musí Hannâschi dostat přímo ven ze seattu, na volný vzduch, pod oblohu, kde bude moci sehnat jídlo a obnovit její síly dřív, než se vydají domů.

	„Chârmune, stůj při mně,“ zašeptal. „Vyveď mne ven.“

	* * *

	Ghassan ležel omráčený na dně šachty. Nedokázal pád dostatečně zpomalit, a dopadl tvrdě. Ze strachu, aby si příliš rychlými pohyby ještě víc neublížil, opatrně přitáhl nohy k břichu a sledoval, jestli pocítí nějakou prudkou bolest. Jeho potřeba pohnout se přemohla strach ze zranění, a tak se zvedl.

	Prudká bolest v zádech a pravé noze způsobila, že málem opět upadl. Bojoval s nimi a jeho ruce držely. Vypadalo to, že nemá žádné polámané kosti, ale krvácel z nesčetných odřenin a škrábanců. Šaty měl na mnoha místech roztrhané až na cáry.

	Jakmile se mu podařilo postavit, zjistil, že stojí v ústí klesajícího tunelu, i když neměl ponětí, kde nebo jak hluboko by mohl být. Udělal první krok a pak se tunelem s vřískotem prohnal závan větru. Cáry Ghassanova pláště se pod jeho náporem zvedly a zazmítaly.

	Ten zvuk znal. Slyšel ho, když v ulicích Calm Seattu čelil přízraku.

	Ghassan klopýtal podél zdi za kvílivým zvukem.

	* * *

	Chane a Rudovlas běželi stále dál a dál. Chane zastrčil krátký meč a vytáhl krystal, který mu Wynn dala, aby si posvítili na cestu. Mohl jen věřit, že Rudovlas pozná správné chodby, vedoucí dolů.

	Trpaslík se držel v hlavním tunelu a ani jednou nezabočil do některého z menších postranních. Wynn věřila, že je prstenec střežen někde v hlubinách seattu. To bylo vše, čeho se Chane musel držet ve snaze splnit její zoufalou prosbu.

	Pokoušel se nemyslet a neustával v běhu.

	Jestli mne miluješ, tak běž… kvůli mně.

	Byl toto jediný způsob, jak dokázat svou lásku? Pokud ano, byla láska nespravedlivá.

	Tunelem se bez varování prohnal vřeštící vítr.

	Rudovlas se s vyvalenýma očima zarazil a Chane kolem něj bez zastavení proběhl.

	„Co to je?“ zafuněl Rudovlas zezadu.

	Chane neodpověděl, přestože zvuk poznal. Wynn jej přinutila, aby ji obětoval pro záchranu prstence, a on Sau’ilahkovi nedovolí ho získat.

	Stejně náhle, jako se zvuk i vítr objevily, opět ustaly.

	Tentokrát zaváhal Chane. Stál a naslouchal, ale všude vládlo ticho. Znovu vyrazil vpřed a cestou už nenarazil na žádné další postranní chodby. Dorazil až na konec a skluzem zastavil v malé jeskyni, z níž nevedla žádná cesta.

	Rudovlas vklopýtal dovnitř za ním a těžce oddechoval. Jinak byla jeskyně prázdná a přízrak nebylo nikde vidět.

	Chane se ohlédl zpátky do tunelu a začínal panikařit. Našel už Sau’ilahk prstenec a zmizel? Ne, dokonce i v Calm Seattu byl přízrak schopen přenášet svazky listin s opisy jen v ruce. Dokonce si je ani nemohl vzít s sebou, když prošel stěnou písařské dílny.

	„Podívej!“ zalapal Rudovlas po dechu. „Co je to?“

	Chane se okamžitě obrátil a pak ztuhl, když spatřil, co leží vzadu v jeskyni.

	Společně s Welstielem sledovali Wynn a její společníky při pátrání po prstenci, ukrytém v zámku uvězněném v ledu v mrazivých Kráterových vrších. Magiera ho našla na podstavci, střežený a uctívaný, uprostřed čtyřramenného kamenného mostu nad hlubokou vulkanickou puklinou. Místo jeho odpočinku bylo působivé… hrozivé. Tento zde ležel opuštěný, pokrytý hlínou, prachem a starými kostmi.

	Chane přistoupil blíž a pohlédl dolů na kouli z tmavého materiálu, uprostřed probodnutou zužujícím se bodcem. Náhle to vše vypadalo až příliš jednoduše.

	„Je tohle to, po čem pátrá?“ zeptal se Rudovlas.

	Chane se mu to nenamáhal vysvětlovat. Kus otesané skály nebyl hoden jejího života. Avšak našel ho, zdánlivě neporušený, a velmi rychle.

	„Vezmi to,“ řekl Rudovlasovi. „Okamžitě se vracíme!“

	Trpaslík zvedl kouli a vypadalo to, že ho její váha překvapuje, ale dal si ji pod paži, aniž pustil železnou hůl.

	„Ne!“ zavrčel někdo.

	Chane se prudce otočil s namířeným trpasličím mečem. Do světla krystalu se vbelhala vysoká postava. Nejprve si nebyl jistý, kdo to je, a pak jen zavrtěl hlavou, neboť nechtěl věřit vlastním očím.

	„Il’Sänke?“

	Domin byl hrozně zřízený, potlučený a krvácel, a jednou rukou se opíral o stěnu u východu z jeskyně. Nevešel dovnitř, ale stál tam a blokoval Chanovi cestu.

	„Dej mi to,“ nařídil il’Sänke tichým a tvrdým hlasem. „Ať je to cokoli, je to třeba chránit. Ty a ona toho nejste ani náhodou schopni.“

	„Kdo je to?“ naléhal Rudovlas, zaražený tím, že se Chane s vetřelcem znají. „Co je ta… věc, kterou všichni chcete?“

	Chane nespouštěl oči z il’Sänka. Jeho prvním instinktem bylo muže na místě zabít. Avšak il’Sänke byl více než pouhý učenec, možná i víc než nesmírně schopný metaolog.

	Na okamžik Chane téměř zvažoval, že se prstence vzdá. Avšak dokonce i kdyby se dostal k Wynn a našel ji živou, jak by se jí mohl po tom všem, čím si prošla a co riskovala, podívat do očí, kdyby to udělal?

	„Nevzpírej se mi,“ řekl il’Sänke smrtelně chladným hlasem. „Nechápeš, co je tady v sázce.“

	Chane se napjal, připravený zaútočit a udeřit.

	Il’Sänke obrátil pohled k Rudovlasovi. Natáhl k trpaslíkovi zakrvácenou pravou ruku a začal nesrozumitelně šeptat.

	Chane věděl, co se děje, neboť už to viděl. Rychle ukročil stranou mezi ty dva, takže il’Sänke neviděl přímo na Rudovlase.

	Il’Sänke rozevřel oči. Lehce se otřásl a jeho tmavě opálenou tváří přeběhl hněvivý výraz.

	Chane si náhle vzpomněl na něco, co il’Sänke možná nevěděl. Všichni měli své schopnosti a síly, nejen domin. Mohli dělat věci, které většina lidí nedokázala.

	„Rudovlasi, běž!“ řekl Chane. „Vezmi to do kamene!“

	Byl to zoufalý tah, ale jinou možnost neviděl.

	„Ani jeden z vás s tím neodejde!“ zařval Ghassan, který ztratil svůj klid.

	Odstrčil se od zdi a kulhavě vyrazil vpřed a směrem doleva podél stěny jeskyně.

	Chane se také přesouval a držel se mezi dominem a trpaslíkem. Ztrácel drahocenné okamžiky a zoufalství narušilo jeho sebeovládání. Šelma v něm se vzedmula a zápasila s fialovým lektvarem, který si vzal před tím, než se vydali do podzemí.

	Chane se prudce otočil, ohnal se po il’Sänkovi a odstrčil Rudovlase k zadní stěně jeskyně.

	„Běž!“ zasípal.

	Při pohledu na něj sebou Rudovlas překvapeně trhl. Chane věděl, že jeho oči ztratily všechnu barvu a jeho tvář se pravděpodobně zkroutila do dravčího výrazu. Dokud jej Rudovlas poslouchal, bylo to Chanovi jedno.

	Rudovlas na něj naposledy letmo pohlédl a zacouval do stěny. Chane se obrátil k il’Sänkovi.

	* * *

	Ghassanovi se zadrhl dech v hrdle, když spatřil, jak se trpaslík prostě ponořil do zadní stěny jeskyně a zmizel.

	Pak se k němu Chane obrátil.

	Při pohledu na Chanovu změněnou tvář − bezbarvé oči, prodloužené zuby a zkřivené rysy − se nedokázal ubránit klopýtavému couvnutí. Chane zasípal jako had nebo bezhlasý vzteklý pes a bodl mečem.

	Ghassan před sebou mávl rukou a soustředil se přitom na ocel.

	Čepel se při jeho gestu mírně odchýlila a zasáhla stěnu vedle něj. Pokusil se uhnout z dosahu dřív, než po něm čepel sekne, ale pod náporem pronikavé bolesti v pravém koleni se mu podlomila noha. Ghassan se zhroutil u stěny jeskyně.

	Zakrvácený a zesláblý domin cítil, jak jej opouštějí síly. Zvedl v obraně ruku a pokusil se odlézt pryč, než ho Chane srazí.

	Meč nikdy nedopadl a on uslyšel jen zvuk běžících nohou.

	Ghassan vykoukl zpoza paže na prázdnou jeskyni. Když se převalil, aby se podíval do tunelu, viděl jen postavu prchající ve ztrácejícím se světle krystalu studené lampy.

	Ghassan se s bušícím srdcem obrátil zpátky a pohlédl na zadní stěnu jeskyně. Nic z toho nedávalo smysl. Nebyl na ní ani náznak toho, že by jí trpaslík prošel… a koule byla pryč.

	Četl Wynnino líčení toho, co ona a tři další jménem Magiera, Leesil a Chap našli v zámku mezi nejvyššími ledovými vrcholky východního světadílu. Popis jejich nálezu odpovídal tomu, co trpaslík držel v podpaží.

	A kde je Wynn, pokud Chane stále… žije?

	Ghassanovou hlavou proběhly útržky básně.

	

	Děti v dvaceti a šesti krocích usilují v pěti koutech skrýt

	kotvy uprostřed Existence, které kdysi žily v Prázdnotě.

	Jedna, jež zchřadne Strom od kořenů až po listoví,

	ležící tam, kde prokleté slunce puká zemi.

	Ta, jež uhasí Plamen do chladu a temnoty,

	osamělá leží na vodě, co nikdy neproudí.

	Prostřední, jež vstřebává Vítr jako poslední dech,

	nehybně ponořená na mělčině, jež přesto může utopit.

	A polykající Vlnu ve věčné žízni, čtvrtá

	v odloučení vznešeného plačícího kamene.

	Poslední však, jež hubí své vlastní, zbloudila

	v hlubinách Hory pod stolicí pánovy písně.

	

	Kotvy stvoření byly prstence. Báseň byla hádanka, která poskytovala stopy k jejich umístění. Wynn na to přišla dřív než on.

	Existovaly další prstence, ukryté Dětmi Prastarého nepřítele.

	Ghassan se namáhavě postavil a kousal se zevnitř do tváře, jak ho bolelo koleno. Co teď mohl dělat? Vydat se za Chanem, pokusit se ponořit do jeho myšlenek a zjistit, kam mohl odejít trpaslík?

	To by mu nepomohlo. Už jednou se pokoušel poslouchat Chanovy myšlenky, a nic nenašel, jako by tam ten člověk − ten nemrtvý − ani nebyl. Dokonce i kdyby dokázal trpaslíka najít…

	Co když Wynn záměrně poslala ty dva, aby trpaslík mohl prstenec vzít? Nikdo nebude tušit, kam šel, takže dokonce ani ona nebo Chane nebudou vědět o tom, kde je nově prstenec umístěn.

	Pocítil úzkost a pak v něm vzklíčily nezvykle paranoidní představy.

	Podcenil ji? Mohla by Wynn být až tak prohnaná? Věděla, co je zač… co dokáže? Chápala, že je víc než jen nějaký učenec, který praktikuje thaumaturgii nebo zaklínání?

	Měla snad Wynn podezření, že ve světě se stále ukrývá čarodějnictví?

	Přitiskl si ruku k ústům a při tom si rozmázl krev po tváři. Možná že vrhnout se do šachty bylo unáhlené. Nyní jej tělo zradilo.

	Medailon na hrudi se náhle zahřál. Ve všem tom nepokoji jej nejprve ignoroval. Neměl zájem mluvit s Mujahidem, a tak čekal, až medailon opět vychladne. Pokud neodpoví, dojde k tomu.

	Teplo nezmizelo a Ghassan nakonec medailon uchopil.

	Co je? zeptal se rázně.

	Hned se vrať. Co nejrychleji.

	Hlas v jeho hlavě nepatřil Mujahidovi, přestože jej Ghassan poznal. Při jejích naléhavých slovech se mu v hlavě vyjasnilo.

	„Tuthâno?“ zašeptal. „Co… co se stalo?“

	To nemohu říct, ani v myšlenkách, protože… se to probudilo a mohlo by nás slyšet.

	Ghassan zatajil dech. Jak se to stalo?

	Pospěš si.

	Medailon v jeho ruce vychladl. Soustředil na něj svou vůli a svíral ho v ruce, zatímco se snažil s ní spojit.

	„Tuthâno!“

	Neozvala se žádná odpověď a on váhal a neodvažoval se domýšlet, co by varování jeho přítelkyně mohlo znamenat. Jedna jeho část měla pocit, jako by jej porazil samotný seatt, ale tady už nic dalšího nezmůže. Byl od svých pryč až příliš dlouho a vypadalo to, že v době jeho nepřítomnosti došlo na nejhorší.

	Musel se vrátit domů… rychle.

	Ghassan se belhal vzhůru tunelem a zamířil do postranní chodby, která vedla zpátky k šachtě. Bude se muset ven vyšplhat stejnou cestou, kterou sem přišel, jedinou jistou cestou, o níž věděl.

	Jestliže to uniklo, nemůže plýtvat časem na hledání jiného východu.

	Jakmile Ghassan došel na dno šachty, zavřel oči, soustředil veškerou svou sílu vůle a začal stoupat tmou.

	
Kapitola 26

	Wynn − Hlubokořen − stále ztracená ve vzpomínce se vynořila ve třpytivých jeskyních uctívaných mrtvých. Trpaslík vystoupil ze skály a pomalu kladl nohy v obavách, že způsobí nějaký hluk. Pak se přikrčil a jednou rukou se dotkl podlahy jeskyně.

	Hlas křídel a listí stále poletoval ve Wynnině hlavě a držel od ní šepot dál, ale z míst, kam nedosáhl, Hlubokořen stále cítil bouři šepotů. Byly vzdálené a pohybovaly se nevypočitatelně, ale byly tam a pátraly po něm. Už neměl čas na opatrnost.

	Rychle začal pátrat mezi zvápenatělými postavami a před jednou se zastavil.

	Na trpaslíka byla vysoká. Přestože detaily na postavě byly zakryté vrstvou minerálů, oběma rukama si na hrudi držela něco dlouhého a úzkého. Zdálo se, že předmět sahá až k podlaze, pokud ovšem desítky a stovky let nánosů nezpůsobily, že to tak jen vypadá.

	„Odpusť mi,“ zašeptal Hlubokořen, zatímco vytahoval jednu těžkou dýku. „Prosím tě, dopřej mi rozhřešení za tuto svatokrádež.“

	Jedenkrát prudce vydechl a zasadil první úder.

	Bodal a sekal, dokud Wynn nezahlédla záblesk zašlé žilkované oceli. Pak se jeskyněmi rozlehl zvuk běžících nohou. Hlubokořen zahodil dýku a oběma rukama popadl horní část předmětu. Zvápenatělý kámen praskl a rozlomil se, když trpaslík vypáčil předmět postavě ze sevření.

	Wynn měla dojem, že zahlédla zkamenělé zbytky trpasličích pažních kostí, zatímco ruce postavy se ulomily, stále sevřené kolem předmětu. Při pohledu na ně se toužila schoulit.

	Zvuky kroků zesílily a přiblížily se.

	Hlubokořen se obrátil a stačil jen zvednout tu věc, kterou držel. Narazila do ní čepel.

	Od místa nárazu se rozlétly úlomky zvápenatělého kamene a Hlubokořen před sebou uviděl dalšího Kamenochodce s rozzuřeným výrazem. Úlomky mu vlétly do tváře, a dokonce i Wynn sebou při zásahu trhla. Hlubokořen hmátl k opasku po další dýce. Druhý Kamenochodec sevřel ruku do mohutné pěsti a udeřil nízko.

	Wynn cítila bolest, jako by sama dostala ránu do břicha. Hlubokořenovi to vyrazilo dech a zapotácel se zpátky ke zvápenatělé postavě.

	„Tvoje kosti tady nespočinou,“ zavrčel druhý Kamenochodec. „Necháme tě shnít mezi těmi venku, kteří se nás snaží dostat.“

	Tvář se mu leskla potem z horečky a byla tak zkroucená, že Wynn nedokázala říci, zda je to tentýž starší jako předtím. Pak viděla, jak se znovu blíží jeho čepel.

	Hlubokořen se pokusil ji odrazit. Kamenochodcova zbraň sklouzla po předmětu, který Hlubokořen zvedl, a roztrhla Hlubokořenovi levou stranu šupinové zbroje. Wynn slyšela, jak ocelové šupiny při jejím průchodu skřípou.

	Hlubokořen vykřikl a vytrhl z pochvy svou poslední dýku. Vrazil dlouhý, nánosem pokrytý předmět útočníkovi do tváře a zvedl dýku. Kamenochodcova tvář sebou škubla v další spršce zvápenatělého kamení. Hlubokořen udeřil dolů a jeho dýka pronikla hrotem do límce protivníkovy zbroje.

	Ozval se vlhký skřípavý zvuk, jako když ocel přejede po kameni − nebo kosti − ale Kamenochodec nepadl. Jeskyněmi se rozlehly další kroky a křik, stále hlasitější a blíž. Hlubokořen proběhl jeskyní a vlétl do stěny.

	Při tom, co udělal, neměl na výběr, a Wynn to věděla. Avšak v temnotě skály začala sama cítit stud. Uvědomovala si, co se Hlubokořen chystá udělat.

	Trpaslík vyskočil z kamene do dračí jeskyně. S každým roztřeseným výdechem mu z úst unikaly tlumené vzlyky.

	Wynn slyšela, jak se z tunelů nad tímto místem valí ozvěna pronásledovatelů. Hlubokořen zvedl sklopenou hlavu a na okamžik jeho očima viděla jen rozmazané šmouhy, než si hřbetem ruky přejel po tváři.

	Drak čekal uprostřed jezera vazké tekutiny. Hlavu měl svěšenou a dech slabý, ale nedopřál Hlubokořenovi ani jediný okamžik odpočinku.

	Udeř pod mé poslední žebro, vzhůru do mé hrudi, jako bys chtěl zasáhnout srdce. Avšak teprve tehdy, až začnu svůj poslední plamen a polknu ho. Teprve pak… teprve na můj rozkaz.

	Hlubokořen zvedl zkamenělý předmět, který držel v ruce.

	Odlomila se z něj taková část minerálního nánosu, že Wynn zahlédla kusy dlouhého silného meče. Popadl neforemný jílec a odlámal zbytky zkamenělých prstů. Váhavě se podíval stoupající chodbou a udeřil nánosem pokrytou čepelí do stěny jeskyně. Opakovaně jím tloukl tak dlouho, dokud nebyla čepel meče téměř čistá.

	Každý zvonivý úder zesílil Wynninu paniku. Tohle bude v tunelech slyšet úplně všude.

	Ozval se výkřik a vzápětí šplouchnutí.

	Hlubokořen se prudce obrátil. Další z jeho bratrů se k němu s cákáním brodil jezerem a pak se ozvalo plesknutí ruky o kámen, které mu zahučelo v kostech. Nahoře v tunelu další Kamenochodec − žena − pevně tiskl ruku k hrubé stěně tunelu. Zvuk tupého nárazu a prudké cákání odvedlo Hlubokořenovu pozornost jinam.

	Dračí hlava narazila do stěny, jak se drak v jezeře zapotácel. Kamenochodec se železnou holí rozehnal k dalšímu úderu.

	Hlubokořen se se šploucháním brodil k drakovi, ale netvor se náhle napřímil.

	Švihl hlavou, rozevřel chřtán a pak hlavu prudce sklonil a tlama se s prásknutím zavřela. Polovina útočníka zmizela ve změti rozervaných vnitřností. Na Hlubokořena se snesla sprška krve.

	Wynn náhle zaječela, přestože se ve skutečnosti ozval Hlubokořenův hlas. Prohnul se před bolestí v zádech, tak prudkou, že se Wynn zatmělo před očima.

	Když se opět rozjasnilo, viděla, že se obrátil a srazil stranou něčí ruku. Přesto bolest zesílila a on švihl mečem směrem dolů. Čepel se zasekla do lebky mladého Kamenochodce a Wynn viděla, jak se trpaslíkova tvář rozpadla vedví.

	Hlubokořen si ohmatával dolní část zad a Wynn ucítila, jak sevřel trčící jílec.

	Teď… než naše smrt přijde nazmar.

	Hlubokořen okamžitě pustil dýku, kterou měl zabodnutou v zádech, a obrátil se.

	Drak zvedl hlavu ke stropu jeskyně. Nervy drásajícím způsobem cvakl čelistmi a mezi zuby se mu zamihotaly jiskřičky ohně. Wynn měla dojem, že slyší, jak Hlubokořen stále dokola něco šeptá, ale byla ztracená uvnitř sebe sama ve vlastních myšlenkách.

	Kdyby tam byla, udělala by cokoli, aby mu pomohla. Kdyby nic jiného, vrhla by se před jakéhokoli nepřítele, aby Hlubokořenovi poskytla byť jediný okamžik navíc, který by mu pomohl uspět. Uvnitř něj, uvnitř této vzpomínky, si nemohla pomoci a uvažovala…

	Zůstane zde uvězněná a skončí společně s ním?

	Hlubokořen si pospíšil k drakovi, přiložil mu hrot meče k boku a neustále něco horečně šeptal.

	Nezapomeňte na něj… na jeho slova… na náš konec, mé děti.

	Než Wynn pochopila poslední slova, která k ní donesl šepot křídel a listí, Hlubokořen se plnou silou opřel do meče.

	Svět vybuchl v ohni a pak už bylo všude jen bílo. Nezůstal nikdo, kdo by slyšel ticho, které vystřídalo bouři šepotů.

	* * *

	Wynn vykřikla, když vzpomínka skončila. Pozůstatky zapomenutých událostí ji zalily společně se žárem, který nemohl být skutečný.

	Hlubokořen a drak se obětovali společně se seattem, který zešílel, aby nepřátelským silám zabránili získat přístup do severních zemí.

	Ve Wynnině mysli se vynořil hlas, mluvící mnoha jazyky.

	Nezapomeň!

	Slovo se osaměle vznášelo v bílé prázdnotě, která zešedla a ztmavla.

	Objevil se mihotavý záblesk podobný plameni − ale ne ve tmě. Odrážel se na dvou obsidiánových koulích tak velkých, že vytěsnily vše ostatní. Tyto oči pozorovaly Wynn, zatímco se tančící rudooranžové záblesky uvnitř nich šířily tmou… šířily jako vzpomínky ve Wynnině mysli.

	Jak vyprchávaly poslední Hlubokořenovy vzpomínky, zaútočila na ni nová bolest. Bylo to, jako by něco zuřivě tahalo za její myšlenky, a cítila, jak se vynořují její vzpomínky.

	Svět opět na okamžik zčernal. Pak viděla sama sebe, jak se vrací v čase, a každá následující myšlenka přišla rychleji než předchozí. Nejprve se objevil zřetelný obraz a pocit pohybující se drezíny, ale jela pozpátku. Každá vzpomínka ubíhala naopak k další a Wynn prožila a znovu viděla…

	…cestu vozem Hladkým průsmykem…

	…útok fayů ve velkém lese Lhoin’nů…

	…plavbu s Chanem, Stín a Rudovlasem na lodi během cesty do Dristu…

	…boj s přízrakem v podsvětí Dhredze Seattu…

	…to, jak se jí její druhové v bratrstvu v Calm Seattu stranili…

	…Chana, jak se krčí na zemi u stájí, kde jí poprvé předal svitek, s osamělostí a nadějí v očích…

	…Stín, vybíhající z temné ulice, aby ji chránila před přízrakem…

	…cestu domů ze Vzdálených zemí ve společnosti Magiery, Leesila a Chapa…

	A pak se obrazy začaly objevovat dokonce ještě rychleji.

	…Sgäile, ležící mrtvý pod vrbou…

	…Chap, jak jí pomáhá vynášet starodávné texty z knihovny v zámku uvězněném v ledu…

	…boj s Welstielovými divými upíry v zámku…

	…skok s Oshou z hořící elfské lodi do záchranného člunu…

	…setkání s Nejstarším otcem před radou an’Cróanů…

	…pláč s hlavou položenou na Chanově krvavé hrudi, poté co mu Magiera usekla hlavu…

	…to, jak stojí vedle Leesila, když objevil ostatky zástupců pěti ras, obětovaných, aby byla zrozena Magiera…

	…popíjení mátového čaje s Chanem před tím, než zjistila, že je nemrtvý, zatímco společně studovali historické pergameny v klidu a tichu v pobočce bratrstva v Bele…

	Vzpomínky se valily dál a dál hlouběji do minulosti, až stála na radnici v Bele. Leesil, Magiera a Chap přicházeli širokou chodbou. Sklonila pohled k Chapovi a pak se usmála na Leesila a poprvé uviděla jeho jantarové oči.

	„Dost!“ vykřikla Wynn.

	Náhle ji rozbolelo rameno, ale její život se dál hnal kolem, jako by jej tvořily jen tyto kratičké záblesky.

	Vzpomínky náhle ustaly a zanechaly ji v temnotě, ale bolest v jejím rameni zesílila. Za kakofonií křídel a listí se stále dokola ozývala lámaná slova.

	…Wynn… vrať se… Wynn… vzbuď se…

	* * *

	Wynn otevřela oči a spatřil Stín, stojící nad ní. Stín měla tlamu sevřenou na jejím rameni a její zuby pronikly skrz plášť, zatímco ji fena tahala a třásla s ní.

	„Přestaň,“ zasténala Wynn a natáhla se k ní.

	Avšak i když ležela tady na zemi v tunelu, neznámá přítomnost v její hlavě zůstávala. Ten pocit se v ničem nepodobal tomu, jak sdílela vzpomínky se Stín, nebo Chapovu mnohojazyčnému hlasu v její hlavě. Byl drsný a nezlomný, a Wynn opět zavřela oči.

	Bylo to tak hluboko v ní, že cítila emoce, které jí nepatřily. Naděje a podezíravost, zášť a váhavost, to vše se v ní přelévalo, jako by ta přítomnost po něčem pátrala.

	Wynn pootevřela oči.

	Hleděla vzhůru do dvou obsidiánových koulí v ještěří hlavě, která jí vyplňovala celé zorné pole. Drak na ni bez mrknutí oka zíral a jeho přítomnost v jejím nitru byla tak hluboko, že na oplátku začínala cítit i něco ona z něj.

	Byl to potomek toho, který přišel za Hlubokořenem. Čekal tady tak dlouho… na něco. Druhý větší drak a zapomenutý padlý Kamenochodec vyvolali ve Wynnině mysli otázku.

	Kde je Rudovlas?

	Nakonec mlhou kolem ní pronikl dunivý zvuk přehlušený skřípáním mohutných drápů. Ucítila chvění podlahy tunelu, na níž ležela, a zvedla hlavu.

	Ze směru od trhliny do Komnaty Padlých se tunelem plazil další drak, ne tak velký jako ten první. Stín pustila Wynnino rameno, obrátila se a na netvora zavrčela.

	Druhý drak se zastavil a upřel na Stín oči.

	Wynn se nedokázala rozhodnout, co má dělat. Z tunelu k ní dolehl tichý zvuk lehčích kroků. Ohlédla se a uviděla, že ve tmě za prvním drakem se objevilo poskakující světlo.

	V dohledu se objevil běžící Chane a Wynn se zvedla do sedu. V jedné ruce držel meč a bezbarvé oči se mu ve světle jeho krystalu třpytily. Tvář měl zkřivenou děsem a slepou zuřivostí jako během té noci na První louce.

	První drak k němu otočil hlavu a Chane zvedl meč.

	„Ne!“ vykřikla Wynn.

	* * *

	Chane viděl Wynn na podlaze tunelu a nad ní mohutnou ještěří hlavu. Ten pohled zesílil jeho strach, až se dokonce i šelma v jeho nitru ze všech sil snažila vymanit z vlivu fialového lektvaru, který ho udržoval vzhůru. Zvedl meč, připravený udeřit, a protáhl se k Wynn.

	Stín zavrčela a obrátila se opačným směrem.

	Pak však Chane dál v tunelu spatřil dalšího okřídleného netvora a naprosto se přestal ovládat. Když první ještěr obrátil hlavu jeho směrem, Chane učinil výpad. Wynn vykřikla, ale on slyšel jen její zděšení, nikoli slova. Rozmáchl se a bližší tvor se zasyčením otevřel chřtán. Dokonce ani hrozba vše pohlcujícího ohně nepronikla Chanovou šílenou touhou dostat se k Wynn.

	„Chane, přestaň!“

	Někde na okraji vědomí slyšel Wynnino volání, vzdálené a opakující se, jako když se jej někdo pokouší probudit ze spánku.

	„Není, co si myslíš,“ zakřičela a její hlas se rozlehl tunelem.

	Chane před úderem zaváhal. Ta slova nebyla určena jemu − ale komu?

	Otázka probudila rozum a Chane se zastavil sotva na délku meče od netvorových čelistí. Cítil jeho dech, horký a páchnoucí, podobající se kouři a oleji. Zápach mu ještě trochu víc vyčistil hlavu.

	Bezhlavý zásah by Wynn nezachránil. Z nějakého důvodu to věděl.

	Chane se snažil ovládnout, polknout hlad, zuřivost a napůl probuzenou šelmu ve svém nitru. Ještěr pomalu zavřel tlamu, ale neodvrátil se od něj. Chane stále držel meč namířený vzhůru a podíval se na Wynn.

	„Našel jsi to?“ zavolala na něj zoufalým hlasem.

	To? O čem to mluvila?

	Wynn zalétla pohledem do tunelu za ním. Vypadalo to, že se méně bojí těchto tvorů, kteří ji obklíčili, než něčeho jiného.

	Chane si vzpomněl na prstenec.

	„Kde je Rudovlas?“ zeptala se poplašeně. „Kde je přízrak?“

	Chanovi se rozjasnily myšlenky a potlačil zmítající se šelmu ve svém nitru.

	„Rudovlas…“ začal. „Poslal jsem ho… odnesl prstenec do kamene dřív, než se ho mohl il’Sänke zmocnit.“

	Wynn vytřeštila oči. „Il’Sänke? O čem to…?“

	„Je tady. Pokusil se to sebrat.“

	„Dal jsi prstenec Rudovlasovi?“

	Chane se zahanbeně odmlčel, neboť nevěděl, co má říci. Nechal Rudovlase odnést věc, kterou se Wynn za každou cenu snažila najít, protože víc než na čemkoli jiném mu záleželo na tom, aby se k ní dostal.

	„Musel jsem,“ odpověděl nakonec.

	Překvapilo jej, když Wynn přikývla. „To je v pořádku. On se vrátí.“

	Chane na ni zíral, ohromený jejím náhlým klidem. To přece nemohla vědět.

	„Udělal jsi všechno správně,“ řekla. „Všechno.“

	Naprosto zmatený Chane tam jen stál a hleděl na malou ženu, která ho zavedla přes půl světa. Chápal jen to, že je naživu, celá a nezraněná. Na ničem jiném nezáleželo.

	* * *

	Wynn s úlevou sledovala, jak Chanovy duhovky zaplavuje světle hnědá barva. Sklonil meč. Než mohla vykročit k němu, v hlavě jí vybuchla slova v mnoha jazycích.

	Je toho víc, co je třeba se dozvědět… a poznat.

	Stejně jako předtím cítila emoce − váhání, podezíravost a nejistotu. Prudce se obrátila a uviděla, že se druhý drak svinul, otočil a zamířil zpátky vzhůru tunelem. Stín zahrčela a couvla, ale pak se obrátila, obešla Wynn a přitom do ní šťouchla. Avšak když se Wynn ohlédla na prvního draka, zjistila, že stále brání Chanovi v cestě. Než mohla něco říci, její hlavu naplnila další slova ve všech jazycích, které znala.

	Tahle neživá věc ne. Už nebude dál znesvěcovat toto místo oběti.

	Drak viděl všechny její vzpomínky. Měl by to chápat.

	„Víš, co pro mě znamená,“ odpověděla. „Bez něj bych tady teď nestála. A bez něj bychom nezachránili prstenec.“

	Nic jsi nezachránila!

	Při těch příkrých slovech uslyšela Stín vyštěknout a všechno jí na okamžik zčernalo před očima. Drak zhoupl hlavu pryč od Chana a obrátil ji k ní. Z otevřených čelistí vyšlo zasyčení a na podlahu tunelu dopadly sliny.

	Tvému druhu nevěříme, nevěříme, že udržíte vězně existence z dosahu spárů prvního otroka. Spoutaný není pro vás! Kotvu země dáme pouze tomu s krví oběti. Nyní je jeho, aby ji chránil. Jdi… nebo zemři společně se svým chodícím mrtvým!

	Wynn se přiměla zůstat v klidu, když spatřila mezi tvorovými skřípajícími zuby ohnivé jiskry. V hlavě se jí honily úvahy o právě vyslechnutých slovech.

	„Ten s krví oběti“ byl zjevně Hlubokořenův potomek. Rudovlas byl ale pryč a ona neměla ponětí, kde je nebo kdy se vrátí. „Kotva“ musela být samotný prstenec. Ale podivné zmínky o „spoutaném“, „vězni“ a jeho udržení z dosahu spárů „prvního otroka“ ji mátly.

	Co to všechno mělo společného s prstencem?

	Víc, než si zasloužíš vědět.

	Wynn potlačila své myšlenky, neboť tato prastará bytost viděla každou z nich. Podívala se na Chana, a jakkoli se bála zničit tento velice křehký oddech, nemohla ho po tom, co všechno udělal, opustit.

	Pak může jít, když se za něj zaručíš životem.

	Odpověď se opět ozvala dřív, než Wynn promluvila. Opatrně Chanovi pokynula, aby šel k ní. Bez váhání se bokem protáhl kolem tvora a zamířil k ní tak rychle, jak to jen šlo, aniž by se rozběhl. Nezastřená úleva v jeho tváři na Wynn zapůsobila.

	„Zastrč meč,“ zašeptala. „Za žádnou cenu ho znovu nevytahuj.“

	Chane zavrtěl hlavou, jeho výraz ztvrdl a barva mu začala mizet z očí.

	„Věř mi,“ řekla.

	Při jejích naléhavých slovech ztuhl. Nebyla si jistá, zda něco z toho, co říká nebo dělá, k němu vůbec proniká. Nakonec zastrčil meč zpátky do pochvy.

	Drak sledoval každý jeho pohyb.

	Druhý se zastavil dál v tunelu, jako kdyby čekal. Wynn zamířila k němu, Chane šel za ní a za Stín, která byla v čele. První tvor je následoval a brzy Wynn neslyšela nic než zvuk drápů škrábajících po kameni.

	„Kam to…?“ začal Chane.

	Rychle se ohlédla a zavrtěla hlavou. V myšlenkách těchto prastarých tvorů toho cítila tolik. Věděla, že to jsou potomci toho, který se obětoval společně s Hlubokořenem. Žili zde, generaci za generací, a strážili prstenec, avšak nedokázala si představit proč.

	Bylo jasné, že mají k nepříteli stejný postoj jako jejich předek. Nebylo však jisté, zda jsou to skutečně spojenci. Něco od ní chtěli a ona nevěřila, že z tohoto seattu odejde, pokud nesplní, co požadují.

	Brzy minuli trhlinu vedoucí do Komnaty Padlých, ale první drak pokračoval tunelem dál na druhou stranu. Cestou klikatící se chodbou Wynn viděla, jak se krátce zastavuje u zatáček, odboček a křižovatek v tunelu. Udržovali rychlost, která ji nutila téměř klusat, a brzy se vynořili v prudce se svažující dutině.

	Menší drak, který šel v čele, se usadil na skalním výběžku poblíž jedné z bočních stěn. Povrch vedle něj byl podivně hladký, přestože se šikmo zvedal ke stropu dutiny. Wynn mžourala a rozsvítila krystal v ruce o něco jasněji.

	Na stěnách byly rozeklané značky, jakoby vydrápané do skály, ale jak na ně Wynn hleděla, začínala v nich vidět vzor.

	Tady počkáte… na něj.

	Ohlédla se a uviděla stát prvního draka ve vchodu do dutiny a blokovat tak cestu.

	„Nevím, kde Rudovlas je,“ odpověděla. „Jak by nás tady mohl najít?“

	Krev přijde ke svému.

	Jakoby na zavolanou se v tunelu za dutinou ozvaly těžké kroky.

	V otvoru se objevil Rudovlas, který nesl v podpaží prstenec a v druhé ruce železnou hůl. Nejprve Wynn nedokázala spustit oči z koule. Pamatovala si, jak těžký byl prstenec vody. Žasla nad tím, že trpaslík dokáže nést prstenec země v jedné ruce.

	Při pohledu, který na něj čekal, vytřeštil Rudovlas oči. Couvl a jednou rukou namířil holí na prvního draka. Ten se na něj ani nepodíval, ale posunul se, aby mu umožnil vstoupit.

	„Rudovlasi,“ řekla Wynn a zamávala na něj.

	Zamrkal, ještě chvíli váhal a pak se opatrně proplížil chodbou.

	„Co se děje?“ zeptal se.

	Odpověď vyhnala z Wynniny mysli všechny ostatní myšlenky.

	Pohlédni na poslední slova a pověz mu je.

	Druhý drak otočil hlavu ke zjizvené stěně.

	Wynn přistoupila blíž a začala zkoumat stopy drápů. „To nedokážu přečíst,“ řekla, ale v hlavě se jí začala objevovat slova.

	* * *

	Chane sledoval Wynninu tvář, když sebou Wynn škubla. Z úst se jí řinula slova v numanštině, jako by recitovala.

	

	Kéž jsem zapomenut pro to, co dělám.

	Kéž za svou volbu zemřu ve věčnosti.

	Kéž mi nutnost nikdy není odpuštěním.

	

	Ať můj lid opět žije, však bez hrůzy, kterou jsem.

	Ať je mé jméno zapomenuto všemi kromě jediného.

	Kéž jen můj bratr…

	

	Wynn se zajíkla a sevřela se jí hruď. Zakryla si ústa a z levého oka jí skanula slza.

	Chane jí položil ruku na rameno, ale než mohl promluvit, pokračovala.

	

	Kéž jen můj bratr…

	

	A opět se zdálo, že se jí slova zadrhla v hrdle.

	

	…si mne pamatuje,

	

	jaký jsem byl před tímto pádem.

	A při naší krvi jej zavazuji,

	aby mé jméno navždy umlčel.

	Já, Hlubokořen z rodiny Deště, klanu Spletitého kořene,

	kmene Smějícího se útesu, z národa ze Seattu

	pod Pánovou písní, již nechci existovat.

	

	Chane cítil, jak se Wynn při každém slově chvěje, přestože se dvakrát zadrhla na stejném místě. Bratr zmiňovaný ve verši byl varován, aby o Hlubokořenovi nikdy nemluvil, pokud by ovšem sám přežil, co se zde před tisíci lety stalo.

	* * *

	Wynn slyšela každičké slovo ve všech jazycích, co znala. Ty rýhy ve stěně by sama nikdy nedokázala přečíst, neboť písmo těchto tvorů jí bylo zcela neznámé. A přesto to, co zaznamenaly, pocházelo ze zapomenutého dialektu trpasličtiny.

	* * *

	Dračí strážci zaznamenali a předávali si poslední Hlubokořenova slova − poslední šepot − kterými se odsuzoval k věčné smrti.

	Tím, že si jej nikdo nemá pamatovat, se rozhodl odejít spíše do nicoty než do posmrtného života tohoto světa tak, jak říkala víra jeho lidu. Odřízl se od nich. Těch pár, kteří si pamatovali pouze titul Thallûhearag, nebylo ve své nevědomosti o nic lepší než Wynn.

	Wynn však nepřednesla všechno, co jí draci přečetli do mysli. Bylo zvláštní, že jí to žádný z nich nevytkl.

	V hlavě jí vybuchl rozkaz.

	Řekneš mu všechno, co jsme ti dali.

	Wynn se obrátila. „Rudovlasi… Rudovlasi, já…“

	Vypadal tak sklíčeně, že zaváhala, čím má začít. Pohlédla na značky na stěně a pak na podlahu − kamkoli, jen ne do jeho tváře. Začala mu líčit, co prožila v Hlubokořenových vzpomínkách. Rudovlas za celou dobu nevydal ani hlásku. Když došla až k okamžiku Hlubokořenova rozhodnutí, tekly jí po tvářích slzy. Podlomila se jí kolena.

	Zezadu ji zachytily silné ruce. Chane ji zvedl a ona ho nechala, ale nedokázala se Rudovlasovi podívat do tváře. Dokonce ani poté, co domluvila.

	„Je mi to líto,“ šeptala stále dokola, ale pokaždé to znělo slaběji a nevhodněji.

	Rudovlas stále nic neříkal. A pak Stín prolomila ticho zavrčením.

	Wynn pozvedla oči jen natolik, aby viděla Stín, jak míří k drakovi u stěny. Před tím ohromným stvořením vypadala Stín tak drobná, ale drak jí okamžitě uhnul z cesty a ona se vůbec nemusela zastavit. Stín přešla kolem zadní strany dutiny a pak natáhla krk a podívala se na Rudovlase.

	Vedle Stíniných předních tlap ležela hromádka zčernalých tvarů. Sklonila k nim čenich a k Wynn opět promluvil mnohojazyčný hlas.

	Řekni mu, ať si vezme svou krev… vezme si, co je jeho.

	Wynn prudce zamrkala a otřela si rukávem tvář a oči. Pokradmu pohlédla na kosti u Stíniných nohou. Nebylo jich dost na celé tělo, ale pochopila, komu patří.

	Byly to poslední ostatky Hlubokořena. Draci museli během staletí vykopat to, co dokázali najít.

	Rudovlas odložil prstenec a hůl a pomalu přešel ke kostem. Tam padl na kolena a zůstal nehybně klečet. Když se pro ně natáhl, Wynn se vymanila z Chanova sevření a zběsile se snažila svléknout si plášť. Chane jí pomohl a ona sevřela plášť v ruce a popošla k Rudovlasovi.

	Téměř se bála přiblížit, a tak se držela zpátky, dokud Rudovlas nevzhlédl.

	Jeho širokou tváří proběhl hněvivý výraz. Nedokázala ho snést a se sklopenýma očima mu podala plášť. Nevzal si ho a ona si dřepla a položila mu ho na kolena.

	„Říkají, že prstenec je jen pro tebe,“ zašeptala. „Teď jsi jeho strážce.“

	Stále nic neříkal a Wynn sledovala pouze jeho ruce, kterými začal kosti po jedné zvedat. Počínal si tak pomalu a jemně, jako by se každá z nich mohla obrátit v prach.

	Wynn se dívala, jak Rudovlas postupně klade kosti na plášť, ale nepohlédla mu do očí.

	
Kapitola 27

	Celou cestu zpátky seattem ke stanici souprav dával Chane bedlivě pozor a nahlížel do tisíce tmavých koutů. Jednou přinutil Wynn sednout si a odpočinout, zatímco on dle svých slov půjde napřed na průzkum, avšak to nebylo všechno. Jakmile se dostal ostatním z dohledu, vzal si další poloviční dávku fialového lektvaru. Ještě zdaleka nebyli mimo nebezpečí a nemohl si dovolit nechat se přemoci spánkem.

	Když se konečně proplazili provizorní dírou v závalu, nepřekvapilo ho, že na druhé straně našel dvě, a ne jednu drezínu. Na té druhé musel přijet il’Sänke, ale zdálo se, že se domin vypařil.

	Chane chtěl Wynn dostat z tohoto místa co nejrychleji a okamžitě je obě se Stín naložil. Pak společně s Rudovlasem začali drezínu pohánět na dlouhé cestě zpět. Chane stále sledoval stíny, přestože to nebyl il’Sänke, na koho především myslel.

	Nenacházel žádné uspokojení v tom, že se ukázalo, že měl o přízraku pravdu. Právě naopak. Ještě předtím, než tato cesta začala, Wynn děsil a doufal, že se mu podaří zasít semínko pochybností do její jistoty, že je přízrak mrtev.

	Přál si, aby se byl býval mýlil. Přál si, aby ji mohl prosit o odpuštění za to, co udělal.

	Dny a noci plynuly, ale v době, kdy projeli celým dlouhým tunelem a opět vyšli na čerstvý vzduch − vyhledali útočiště v místě, kde se Hladký průsmyk setkával s Řezačem oblohy − myslel Chane na jedno jediné.

	Wynn vypadala zlomeně; nemohl ji ochránit před vším, zvláště ne samu před sebou.

	Příliš často se stávalo, že když pátrala po něčem životně důležitém, zaplatili za to jiní. Zatímco jemu na tom nezáleželo, bylo pro něj nesnesitelné sledovat ji, jak shrbeně sedí u ohně. Stál mimo tábor v místě, kde k němu světlo ohně stěží dosahovalo. Dokonce i když si jí Stín položila hlavu do klína, Wynn stále upírala pohled do praskajících plamenů.

	„Proč jsi mi řekl, abych šel… když nás našel ten Suman?“

	Nečekaná otázka přetrhla Chanovi myšlenkovou nit. Otočil hlavu a zjistil, že Rudovlas stojí pár kroků napravo od něj. Trpaslík se však nedíval na něj, ale na Wynn.

	Chanovi trvalo příliš dlouho, než odpověděl, a Rudovlas se k němu nakonec obrátil. Přetrvával v něm jen náznak podezíravosti a odporu, ale v té chvíli, na kterou se trpaslík ptal, možná spatřil, co je Chane skutečně zač.

	„Proč jsi to riskoval,“ pokračoval Rudovlas, „a věřil mi… když ona ne? Jak jsi věděl, že mi můžeš věřit?“

	„Nevěděl jsem to,“ odpověděl Chane unaveně. „Nemohl jsem vědět vůbec nic.“

	Nebylo to tak jednoduché. Také to nebyla skutečná odpověď, ale Chane ještě žádnou neměl.

	Jak by mohl říci, že jedné jeho části bylo úplně jedno, co se s prstencem stane, pokud se on sám dostane k Wynn? Udělal, co si přála, ale i tak se musel rozhodnout, že bude Rudovlasovi důvěřovat. Odehrálo se to během jediného okamžiku, v době, kdy jej opustily rozum i vědění.

	Zůstala jen šelma, napůl probuzená za Chanovou touhou po Wynn, nebo tak to alespoň nyní vypadalo. Děsilo ho to, i když se tím neustále zaobíral.

	„Měl by sis odpočinout,“ řekl.

	Rudovlas však jen stál a sledoval Wynn.

	Usmálo se na ně štěstí a našli oba koně poblíž, jak pijí z horského potůčku. Zvířata byla v překvapivě dobrém stavu a schopná táhnout vůz. Nicméně, snad aby se tak neradovali, našel Chane další tři koně společně se třemi elfskými sedly, odhozenými do křoví. Nevěděl, co to znamená, ale podpořilo to Rudovlasovo dřívější tvrzení; někdo je sledoval, a nebyl to jen il’Sänke. Možná že na druhé drezíně nebyl sumanský učenec.

	Kdo jel na těchto koních?

	„Stín a já půjdeme na lov,“ řekl Chane. „Potom už budeme zastavovat jen na jídlo, nebo aby si koně odpočinuli. Já budu řídit vůz v noci, ty ve dne, a Stín s tebou bude držet hlídku. Raději najdeme cestu přímo k pobřeží, než abychom se přiblížili k Lhoin’nům… zvláště s tím, co neseš.“

	Rudovlas vzdychl a se založenýma rukama přikývl.

	Chane pomalu vešel do tábora, ale zarazil se, protože nechtěl Wynn polekat. Dokonce i když Stín zvedla hlavu, Wynn se ani nepohnula. Nedávala vůbec najevo, že by jej slyšela přijít. Chane si nepříjemně uvědomoval Rudovlase, stojícího venku ve tmě, víc, než si byl trpaslík vůbec vědom. Neboť Wynnin pocit viny vůči nevypočitatelnému Kamenochodci byl zapříčiněn ještě něčím jiným.

	V seattu, poté co dorazili k drezínám a před tím, než vyrazili na zpáteční cestu, Wynn Rudovlase požádala − trvala na tom − aby nikdy otevřeně nehovořil o Hlubokořenovi.

	To jméno bylo vymazáno, nahrazeno titulem, u něhož si dokonce i těch pár, co si jej pamatovali, přálo, aby byl zapomenut a navždy mrtev. Hlubokořen si přál své jméno pohřbít. Nechtěl, aby někdo znal pravdu, že jeho bratří zešíleli a obrátili se proti vlastním lidem.

	Poté co Wynn přednesla tento požadavek, Rudovlas se na ni obořil, a byla to první slova, která pronesl od chvíle, kdy našel kosti svého předka. Celá událost se Chanovi nesmazatelně vryla do paměti.

	Wynn stála mlčky, nijak se nebránila a Rudovlas ji slovně cupoval na kusy. Rudovlas si musel být určitým způsobem vědom toho, že má Wynn pravdu. Přesto si na ní vylil zlost a bolest, kterou předtím potlačoval − a neměl tady nikoho jiného, koho by obvinil.

	Chane tam jen mlčky stál.

	Přestože napjatě sledoval, zda se u Rudovlase neprojeví jakékoli známky fyzického násilí, nezakročil. Wynn by to ani nechtěla. Možná věděla, že si Rudovlas zaslouží příležitost dát najevo svou bolest.

	Nakonec Rudovlas vyčerpaně zmlkl.

	Dokonce i kdyby chtěl očistit jméno svého předka, jaký mají důkaz, že je to pravda?

	Žádný.

	Svět o Hlubokořenovi nic nevěděl. Ti, kteří znali titul Thallûhearag − Pán masakru − věděli jen to, co znamená, ale ne proč. Chtěli zapomenout dokonce i na to. Pokud šlo o Hlubokořenův skutečný osud, měl Rudovlas jen slova šupinatého tvora, střežícího nástroj zapomenutého nepřítele.

	Příběhu o tom, jak Rudovlas získal tyto vědomosti, by se dalo věřit mnohem méně než legendě o zlořečeném Thallûhearagovi, dokonce i kdyby jej přednesl v tom nejvznosnějším vyprávění, které kdy nějaký uvítací dům v Dhredze Seattu slyšel.

	Wynn mohla Rudovlasovi nabídnout jen souhlas s tím, aby vše pověděl Uhlovi. Vůdce Kamenochodců, který nejmladšího syna Železocopů přijal, by takovému příběhu mohl uvěřit. Rudovlas by mohl svého předka uložit k odpočinku mezi uctívanými mrtvými Dhredze Seattu, už ne zapomenutého, už ne navěky mrtvého, alespoň ne pro něj.

	Chane sledoval Wynn sedící před ohněm, ale nemohl ji poslat spát. Vedle její pokrývky ve voze se nacházela další připomínka toho, jak málo toho získala. Ano, ležel tam prstenec, ukrytý pod plachtou, ale co na tom záleželo? Chane nechápal, jak nebo proč se mu ho podařilo získat tak snadno, když je přízrak předběhl. A kde je Sau’ilahk teď?

	Nic nebylo tak snadné. Nemohli mít takové štěstí. Tomu rozhodně nevěřil.

	Navíc Chane uvažoval nad tím, proč je Wynn tak tichá a prázdně zírá do plamenů.

	* * *

	Během celé plavby na sever podél pobřeží postupně na několika lodích dávali Chane s Rudovlasem pozor, jestli je někdo nepronásleduje. Sau’ilahk, il’Sänke a možná i nějací záhadní elfové − do mrtvého seattu je sledovalo až příliš mnoho lidí.

	Chane Stín namáhavě vysvětlil, že má v noci zůstávat ve Wynnině pokoji vzhůru. Na palubě si častěji sundával prsten, aby lépe vnímal, ačkoli nikdy nic nevycítil a Stín se také nikdy neozvala.

	V době, kdy dorazili do přístavu v Calm Seattu, už zima skončila a vládu převzalo jaro. Kráčeli ulicemi města směrem k hradu bratrstva. Když se však před nimi vynořil za Starou procesní cestou, Chane se náhle zastavil.

	Wynn udělala ještě tři kroky, než si toho všimla. Chane nejprve zaváhal, neboť zde bylo ještě něco dalšího, co jí měl říci, ale odkládal to.

	„Odcházím,“ řekl nečekaně.

	Úlek ve Wynnině tváři jej přiměl zalitovat svých slov a rychle pokračoval.

	„Ne… nebuď… jdu s Rudovlasem do Dhredze Seattu, abychom zajistili prstenci bezpečí, dokud ho nedonese do úkrytu u Kamenochodců. Měl by tam být… bezpečnější než kdekoli jinde. Dokonce i pokud nás Sau’ilahk stále sleduje, dobře si rozmyslí, než na to místo kdy znovu vstoupí.“

	Tvář měla bledou vyčerpáním a oči stejně bezútěšné jako tu noc u ohně.

	„Měla bych jít s vámi.“

	„Ne, běž dovnitř a zůstaň tam,“ nařídil a pak se zarazil. „Prosím, kvůli mně. Spi ve svém pokoji, jez něco slušného a odpočívej. Rudovlas a já můžeme cestovat rychleji, když budeme cestovat… jeho způsobem.“

	Wynn na něj dlouho hleděla a pak si uvědomila, co chce říci, a nakonec přikývla. „Dobře.“

	„Neopouštěj cech,“ řekl pevně a podíval se na Stín, aby se ujistil, že mu rozuměla. „Rudovlas zařídí, aby mě nějaká loď odvezla zpátky přes zátoku. Měl bych být pryč jen dvě noci.“

	Úzkost v její tváři ho překvapila. Obávala se, že by se nemusel vrátit? Začal se přehrabovat v batohu, dokud nenahmatal víko starého zašlého pouzdra.

	„Tady,“ řekl.

	Chane jí podal pouzdro se starodávným svitkem, který ho kdysi přivedl za ní. Tentýž, který obsahoval nyní již přeloženou báseň, jejíž části je společně zavedly až sem. Dát jí ho bylo to jediné, co ho napadlo, aby jí dodal jistotu.

	„Pohlídej ho,“ řekl jí a obrátil se zpět k přístavu.

	Něco mu sevřelo ruku.

	Neotočil se ani se neodvážil pohlédnout dolů. Příliš se bál, neboť mezi nimi bylo stále příliš mnoho nezodpovězených otázek.

	Krátce však Wynn stiskl ruku, než ji pustil.

	* * *

	Příští noci stál osamělý Chane v Třpytjazykově chrámu.

	Hleděl vzhůru na obrovskou sochu Bäynæa − trpasličího Věčného − který ve velké síni Bäalâle Seattu chyběl. Olejové lucerny v držácích na ni vrhaly vzhůru stíny a Chane se nedokázal ubránit pocitu, že ho socha sleduje.

	Absurdní představa.

	V jediném okamžiku bez váhání vstoupil do posvátného prostoru, aniž tušil, co se stane. Dokonce na to ani nepomyslel. Ne jako tehdy, když jej Wynn poprvé přivedla ke dveřím chrámu. Ne jako tehdy, když procházeli vnější chodbou za touto okrouhlou komnatou a on sebou trhal a odtahoval se u každého z vchodů do místnosti.

	Nyní stál v posvátném prostoru, celý a nezraněný.

	Stěny všude kolem byly pokryté vyrytými znaky, které nedokázal přečíst, přestože si přál, aby mohl. Pak uslyšel, jak se ke vchodu do chrámového okrsku za ním přibližují těžké kroky obutých nohou.

	„Je v bezpečí?“ zeptal se, aniž by se otočil.

	Když se neozvala žádná odpověď, Chane sklopil pohled a ohlédl se.

	Rudovlas stál v klenutém průchodu, oblečený v černé šupinové zbroji svých bratří. Zvedl oči vzhůru k Třpytjazykově soše a rozpačitě se zamračil. Pak sklopil oči k Chanovi, ale zmatený výraz v jeho tváři přetrvával.

	Jak zvláštní muselo Rudovlasovi připadat, že našel stvůru se šílenou šelmou v nitru stát před patronem vědění na místě zasvěceném víře.

	„Přinesl jsem, oč jsi žádal,“ řekl Rudovlas a přistoupil blíž, „i když přemýšlím proč. Nejez je syrové, protože musejí… být…“

	Rudovlas zaváhal, neboť co by Vznešený mrtvý, nemrtvý, dělal s jakýmkoli jídlem?

	„Nejsou k jídlu,“ odvětil Chane. „Na něco jiného… něco pro Wynn.“

	Vzal trpaslíkovi látkový pytlík z ruky, otevřel ho a našel hromádku podivných malých hub, které pěstovali jen trpaslíci. Měly neobvyklé kloboučky, které byly zakončené mnoha na koncích se zplošťujícími se výrůstky, podobnými drobným lístkům. Říkalo se jim muhkgean. Společně s bílými kvítky Lhoin’nů byly další přísadou ze seznamu Sedmi listů života, z nichž se měl vyrobit léčivý lektvar.

	Dával si pozor, aby se hub nedotkl holýma rukama. Po tom, co se stalo s anasgiah, nehodlal nic riskovat.

	„Ještě jednou děkuji,“ zopakoval. „Jak se s tebou můžu v případě potřeby spojit?“

	Rudovlas zaváhal. „Vrchní shirvêsh v každém chrámu může kontaktovat mistra Uhla. Pošli sem zprávu a já ji do úsvitu či soumraku dostanu.“

	Chvíli oba mlčeli. Rudovlas se ještě jednou podíval vzhůru na Třpytjazyka a pak poočku pohlédl na Chana. Na jeho široké tváři se znovu vynořilo něco ze staré podezřívavosti a tvrdosti, ale pak to zmizelo, když jen ohromeně potřásl hlavou.

	„Svět, který jsem chtěl, je stále pohřbený,“ řekl. „Změněný na něco, co nechci.“

	„Nezměnil se,“ odpověděl Chane rychle. „Vždy byl takový, jaký je. Mění se jen to, co víme − nebo čemu věříme − ačkoli to může být něco jiného, než co si přejeme.“

	Rudovlas přikývl, svěsil hlavu a zíral na dlažební kameny.

	„Loď čeká dole, jak jsem slíbil. Určitě se dnes v noci naloď. Za úsvitu odplouvá,“ zamumlal a pak zvedl k Chanovi oči. „Šťastnou cestu… a trochu klidu, dokud je to možné.“

	V době, kdy Rudovlasovy kroky dozněly v chodbě ke dveřím chrámu, se Chane konečně obrátil k odchodu.

	Procházel tímto místem… víry a uvažoval o všem, čím za několik posledních měsíců prošel, a o tom, čemu doopravdy věří.

	Věřil ve Wynn.

	Wynn, kterou nyní znal, se ani zdaleka nepodobala představě, která se zrodila oné první noci, kdy se setkali. V přestrojení za mladého nižšího šlechtice zajímajícího se o vědecká témata navštívil malá kasárna v dalekém hlavním městě své rodné země, přestavěná pro učence. Tento únik do říše živých vzal rychle za své, poté co se objevila Magiera, poloviční nemrtvá, další „netvor“, který mu toho tolik vzal.

	Chanovy iluze o Wynn vydržely déle. Od oné první noci, strávené nad rozviklaným stolem, plným kalamářů, brků a pergamenů, kdy byli obklopení vůní mátového čaje, věděl, že ona by mohla být vším, co by chtěl za společníka… v životě.

	Kolik se toho od té doby změnilo − a kolik ne. Sledoval, jak kousek po kousku padá z toho úžasného piedestalu, který pro něj představovala ona i její cech. Pak jej srazila třemi slovy.

	Jestli mne miluješ…

	Tato slova nepotvrdila to, že k němu cítí totéž. To nebylo něco, čemu by si mohl troufnout věřit, když to neví jistě. Avšak chytilo jej to do pasti a pohánělo bez ohledu na rozum a vědění. Možná jej tou krizí provedl jen instinkt.

	Jak by ji mohl milovat a přitom popírat to, čemu věřila?

	Odpověď znal od chvíle, kdy ta tři slova pronesla.

	Nezáleželo na tom, zda přijímá způsob, jakým Wynn vidí svět, nebo jestli věří něčemu z toho, co si myslí, že přijde. Pokud ji kdy chce, musí chtít to, co je důležité pro ni. Bylo nezbytné věřit v ni.

	Pokud má pro ni kdy znamenat něco víc, musí být ona středem jeho víry.

	* * *

	V době, kdy loď příštího večera přistála, už se setmělo. Chane se vylodil a zamířil zpátky do Učeného bratrstva.

	Prošel přímo bránou vnitřního opevnění, neboť před ní nestála žádná stráž. Dokonce byla zvednutá i vnější padací mříž. Nikdo jej nepřišel přivítat.

	* * *

	Vypadalo to, že několik měsíců, během nichž nedošlo k úmrtí, vyvolalo v učencích nějaký divný dojem, že je toto místo opět bezpečné. Nebo možná podle názoru vladařů Malourné už přestal být pohled na nejstarší hrad ve městě, baštu vědění, jak je zavřený a hlídaný strážemi, přijatelný.

	Tak či tak, podle Chanova názoru to byla hloupá domýšlivost.

	Když vyšel z tunelu ve strážnici na vnitřní nádvoří, osvětlené velkými pochodněmi, zavěšenými vysoko nad ním, pocítil zlost. Kde je Wynn, kterou zde zanechal tak nechráněnou − ve svém pokoji, ve společenské síni, nebo možná v knihovně či archivech? Nebyl si jistý, takže se vydal k jižním kasárnám, kde byli ubytováni všichni starší učedníci a tovaryši.

	Aniž zpomalil, strčil ruku do kapsy a vytáhl krystal studené lampy, který mu Wynn nechala. Rázně si ho několikrát otřel o stehno.

	Vstoupil do budovy a rychle vyšel nahoru ke dveřím Wynnina pokoje a otevřel je. Právě když se chystal vejít dovnitř, upoutal jeho pozornost pohyb na konci chodby.

	„Pane?“ zeptal se vyděšený rozechvělý hlas.

	Ze stínů se vynořila postavička v žlutohnědém rouchu. Byla to malá dívka s pihami a copy. Chane si vzpomněl, že je to děvče, které se té noci, kdy mu Wynn pověděla, že rada odsouhlasila její výpravu, dohadovalo se svými kamarády o Stín.

	Se široce rozevřenýma očima a zakloněnou hlavou, aby mu viděla do tváře, mu podala kus pergamenu a její hlas zakolísal.

	„Tovaryška Hygeorht říkala, že vám to mám dát, pokud se dnes večer vrátíte.“

	Chane si pergamen vzal, rozevřel ho a přečetl.

	

	Chane,

	všechno je v pořádku. Jsem dole v archivech a brzy se vrátím. Počkej na mě v mém pokoji.

	Wynn

	

	Slova v něm vyvolala směsici pocitů rozmrzelosti a úlevy. Chtěl, aby se držela z dohledu, ale aspoň ji touha dál pátrat může odvést od příliš mnoha zoufalých myšlenek. Zarazil se a znovu se podíval na vzkaz. Novicka ho natolik rozptýlila, že na něj ani nepomyslel.

	Byl zapsán Begainovým slabikářem, přestože byly znaky záměrně zjednodušeny.

	Proč to Wynn udělala? Proč poslala tohle dítě s copy, aby mu vzkaz předalo? Pak si vzpomněl, jak novicka říkala svým kamarádům, že Begaina ovládá.

	V tomto písmu bylo zapsáno tolik tajemství, tolik důležitých věcí. Zůstat s Wynn, věřit v ni − v její cíl − bude mnohem složitější, než si kdy představoval. Až do předcházející noci tomu ve svých fantaziích nevěnoval příliš pozornosti. Pokud chce ji i její svět, bude třeba provést další změny.

	„Kyne… je to tak?“ zeptal se Chane a podíval se dolů na dívku.

	Zmatek začal vítězit nad nervozitou, vepsanou v její drobné tváři. Přikývla, ale nic neřekla.

	„Slyšel jsem, že… Wynn říká…“ začal váhavě. „Řekla mi, že ovládáš Begainův slabikář lépe než většina ostatních… tvého věku.“

	Při zvuku jeho zmrzačeného hlasu se přikrčila. Pootevřela rty, jako by se chystala promluvit, ale nenašla hlas.

	„Naučíš mě…“ začal Chane vznášet požadavky a pak se zarazil. Dalo mu práci přinutit se ke klidnějšímu tónu. „Rád bych… byl bych vděčný, kdybys mi mohla pomoct… učit mě… když budeš mít čas.“

	Zamrkala a pak znovu, ale nepohnula se.

	„Prosím,“ dodal příliš ostře.

	Chanovi v trvajícím tichu rychle docházela trpělivost. Náhle pomalu popošla o krok blíž. Neustále těkala pohledem ke žhnoucímu krystalu v jeho ruce.

	Návnada měla přesně ten účinek, který očekával, stejně předvídatelný jako měšec s penězi, který upustil v ústí uličky, když lovil v nočních ulicích. Nebo přinejmenším vyvolala dost velký zmatek, aby u dívky převážila zvědavost nad strachem.

	Přišla dokonce ještě o kousek blíž a zalétla pohledem do Wynnina prázdného pokoje.

	Nepochybně jej předtím viděla s tovaryškou, která prošla větší kus světa než kdo jiný a vrátila se s divokými příběhy a tmavou majay-hì z lidových pověstí. Co dívka nevěděla − co tady nikdo nevěděl jistě − bylo, jaký netvor Wynn přes půl světa následoval.

	Kyne zvedla pohled a jen přikývla, neboť stále nenašla hlas.

	Chane natáhl volnou ruku a ona ji uchopila.

	Malou dlaň měla až příliš teplou a trochu zpocenou. Při jeho doteku nadskočila, neboť byl oproti jejímu pravděpodobně příliš chladný. Odvedl ji po schodech dolů k místu, kde chodba vedoucí hradbou pevnosti v zadní části ubytovny ústila do vnější části, patřící novicům.

	„Zprávu jsi doručila,“ řekl. „Běž spát.“

	Chane sledoval, jak peláší pryč, i když se po něm několikrát ohlédla. Když mu konečně zmizela z dohledu, vrátil se do Wynnina pokoje. Vešel dovnitř, sevřel krystal v ruce a vyhlédl z okna dolů na vnitřní nádvoří.

	Nikdo tam nebyl a on stál a čekal ve tmě a díval se, zda neuvidí Wynn.

	Šelma v jeho nitru cloumala řetězy, ale on ji potlačil a soustředil se na jedinou pravdu. Nyní bude zuřivě střežit toto místo − stejně jako všechny, kdo zde žijí, ať jsou toho hodni nebo ne.

	A bude to dělat tak dlouho, jak mu to Wynn dovolí.

	
Epilog

	Wynn seděla ve výklenku na křižovatce chodeb hluboko v cechovních katakombách, zatímco Stín ležela na podlaze a pozorovala ji. Večer po svém návratu vyhledala domina Vysokověže, aby jej řádně informovala o svém návratu. Raději chtěla mluvit s ním než s preminem Sykion, ale její snaha nebyla k ničemu.

	Netečnost, s jakou se na ni Vysokověž podíval, naznačovala, že o tom už ví. Už se k němu muselo něco donést a jednoduše ji jen poslal do jejího pokoje. Dokonce jí ani neřekl, ať zůstane na cechovních pozemcích; nemusel.

	Wynn bezmocně sledovala, jak se její bratrstvo začíná stahovat do sebe a jednotlivé frakce či větve se s nedůvěrou, podezíravostí a tajnostmi obracejí proti sobě. Fayové si pro ni opět přišli a zjevili se v hněvu a úzkosti jako nějaký avatar božské moci, přivolaný divou kněžkou. V mrtvém Bäalâle Seattu našla zapomenuté gí’uyllæy − všepožírače, draky − jejichž generace předků se táhly zpět až prvnímu životu, který kráčel v existenci, jak střeží zbraň a čekají na příchod Hlubokořenovy krve.

	A v jednom zoufalém okamžiku Wynn pomocí lásky, kterou k ní cítil, přiměla Chana, aby ji poslechl.

	Tím odhalila, že ví, co Chane cítí, přestože nedokázala ani uvažovat o tom, co cítí ona k němu. To bylo příliš, ačkoli ve srovnání se vším ostatním to byla jen maličkost.

	Světlo studené lampy osvětlovalo jedinou otevřenou knihu, ležící na stolku před Wynn, a hůl s krystalem, opřenou o stěnu za ní. Chanův svitek ležel vedle, stejně jako její nový deník tvořený krátkými šifrovanými zápisy v pozměněných begainských symbolech. Teď když měla Stín, byl tento jediný krátký deník vše, co potřebovala.

	Staré deníky, které spálila, se ve skutečnosti úplně neztratily. Jejich obsah se nyní nacházel mimo dosah kohokoli dokonce ještě víc než popel. Každou noc sedávala sama se Stín, připravovala stručné záhadné poznámky ve svém novém deníku a tiše předčítala všechny řádky ve starých denících stále dokola, dokud…

	…jí Stín nezopakovala každé slovo.

	Stín možná nebude s Wynn mluvit tak, jak to dělával Chap, ale jednu věc dokázala snad ještě lépe než její otec. Společně s každou vzpomínkou, kterou Wynn vyvolala, jakmile Stín něco pochopila, pamatovala si to − dokonale.

	Jak lépe ukrýt tajemství než u toho, kdo nikdy nezapomene sebenepatrnější detail? U koho lépe zabezpečit takové vědomosti než u takového společníka, majay-hì, z níž to nikdo nedokáže násilím získat?

	Stín chápala, proč je to nutné. Snad nakonec porozumí nebezpečí, které Wynn dosud podstoupila − a bude podstupovat i nadále.

	Ozvalo se kňučivé zabručení a Wynn na stoličce ztuhla a zvedla oči.

	Stín stála před vchodem do výklenku, který vedl zpátky ke schodům ven z katakomb. Jak noc postupovala, ošívala se víc a víc.

	„Přestaň!“ řekla Wynn. „Nikdo jiný tady dole není… a už jsem tě vzala po večeři ven.“

	Stejně jako se Stíniným otcem Wynn občas uklouzla, když byla rozčarovaná nebo vyčerpaná. Zapomínala, jaký mocný duch a jedinečná inteligence se za zástěrkou mladého zvířete ukrývají.

	Ostatní v nich viděli majay-hì, úžasná mytická zvířata. Dokonce i většina Lhoin’nů, kteří je považovali za rozumné a se svobodnou vůlí, je příliš uctívala, než aby jim porozuměla jakožto jednotlivcům.

	Wynn věděla svoje, což jen všem jejím břemenům přidávalo i pocit viny.

	„Promiň,“ zašeptala a čekala, že se prostřednictvím slov vzpomínek ozve nevrlé odseknutí.

	Stín se však prostě jen vrátila k ní a ani nezabručela. Wynn se s povzdechem opřela lokty o stůl a položila si čelo do dlaní.

	Tři z pěti prstenců stále scházely, a čeho ve skutečnosti dosáhla nalezením druhého? Chane ho ochránil před Sau’ilahkem, ale o vytvoření prstenců nebo jejich účelu nevěděla Wynn téměř nic kromě toho, že ten, který má nyní Rudovlas, byl nějak použit při pokusu proniknout do Bäalâle Seattu. Ale jaké jiné využití měly?

	Wynn toho neměla moc, čeho by se mohla držet, kromě chyby, kterou Magiera udělala s prvním prstencem, prstencem vody, který slepě otevřela v jeskyni pod zámkem uvězněným v ledu. Představoval nástroj, který Magiera dostala, jediný způsob, jak prstenec otevřít?

	Nástroj se sice dost podobal trpasličímu thôrhku, ale nebyl. Tak k čemu byl dobrý, když to jediné, co dělal, bylo, že nekontrolovaně spustil účinky prstence? Jaký účel, pokud vůbec nějaký, mohlo mít nalezení všech prstenců, tedy kromě toho, aby se nedostaly do rukou Prastarého nepřítele?

	Wynn tížily další lži a podvody, další utrpení, které kvůli nim jiní prožívali, a ještě jedno tajemství.

	To poslední, které nijak zásadně nesouviselo s většími otázkami, bylo něco, co se nikomu neodvažovala říci, zvláště ne Rudovlasovi. Po tom, co mu už provedla − zakázala mu očistit Hlubokořenovo jméno − se jí z toho dělalo špatně. V tuto chvíli znala toto další tajemství jen Stín, ale Wynn se nedokázala ubránit tomu, aby na to nemyslela.

	Jeden obrat, který viděla vyrytý do stěny jeskyně, ji přiměl dvakrát zaváhat.

	Kéž jen můj bratr…

	Sklopila pohled k otevřené knize. Byl to originál slovníku trpasličích kořenových slov, sestavený během staletí z archeologických nálezů. V horní knihovně byla k dispozici zkrácená kopie. Tady v originále však nehledala potvrzení toho, co věděla. Spíše doufala, že to dokáže, jak se mýlí, a ulehčí jí to od dalšího břemene. Dokonce už ve chvíli, kdy se mistra Tärpodia ptala, kde originál najít, věděla, že jí to nedovolí uniknout před pravdou nebo jejím klamem.

	Pod Bäalâle slyšela starodávné jméno. Ozvalo se, když drak přednášel Hlubokořenova poslední slova, kterými se odsuzoval k věčné smrti. Jméno jí zaznělo v hlavě ve všech jazycích, které znala, v překladech, které by vytvořila. Starodávné trpasličtině porozuměla až poté, co se zaměřila na numanštinu, která se ozvala zároveň. Připravilo ji to o hlas.

	Kéž jen můj bratr, Zářimluv, si mne pamatuje…

	To, že ji strážci prstence nenutili to opakovat, jen potvrdilo proč. Možná věděli, čeho se obává, kdyby to Rudovlas uslyšel.

	Wynn se podívala na poslední sadu změněných begainských symbolů ve svém novém deníku. Tahy byly tak spletené, že by z nich jen Wynn poznala, co znamenají.

	Bhedhägkangâva… Zářimluv.

	Kdyby to Rudovlas slyšel v numanštině, kterou mluvila, možná by skryté spojení nezachytil. Wynn, jakožto catholog zběhlý v jazycích, to pochopila vzápětí. Změny výslovnosti v trpasličích kořenových slovech to před ní neukryly. Přípony, předpony a změny ve vytváření sloves, podstatných a přídavných jmen a příslovcí zůstaly v průběhu tisíce let poměrně stálé.

	Bhethäg bylo příslovce ve formě oslovení jako u podstatného jména. Jeho kořen musel být něco jako vetheg. Tak bylo zapsáno ve slovníku.

	Vetheg, vedhegh; viz vedzagh v současném jazyce.

	Nejpřesnější překlad do numanštiny byl „zářivě“, ale doslovnější, třebaže o něco méně přesný, mohl být „třpytivě“. Vedzagh − vetheg − byl kořen pro „třpyt“.

	Kangâva nebyla tak jasná, ale vyluštila to. Vokativ slovesa v minulém čase, jehož kořen byl něco jako changa nebo changasa.

	Changasa, changaksa, chenghak; viz chenghaksé v současném jazyce.

	Přesný význam v numanštině byl „mluvený“, ale doslovnější by byl „s jazykem“. Kořen chenghaksé − changasa − znamenal „jazyk“.

	Jméno Bhedhägkangâva − Přimluv − by se muselo během staletí jen nepatrně změnit na…

	Bedzâ’kenge.

	Třpytjazyk byl Hlubokořenovo dvojče. Následky, které by to mohlo mít, byly ohromující.

	Rudovlas se stěží podvolil jejím argumentům, proč nesmí o Hlubokořenovi mluvit s nikým jiným než mistrem Uhlem. Od začátku byl tiše posedlý jedinou věcí: očistit zapomenuté jméno svého předka a obnovit dědictví své rodiny.

	Wynn mu upřela právo udělat, co je správné.

	Kdyby uslyšel jméno tohoto bratra, zoufalství a ohromný odkaz by způsobily, že by se nedal zastavit. Viděla, jaký strach, nenávist a odpor vyvolala u shirvêshe Paličky její naivní zmínka o Thallûhearagovi. Tříska s Vysokověžem byli silně znechucení vášní staršího bratra pro dávno mrtvého předka, který jej povolal do služby mezi Kamenochodci.

	Kdyby Rudovlas prohlásil, kdo byl Hlubokořen, co jeho předek udělal a proč, všichni, kdo si stále na Thallûhearaga pamatovali, by jej odsoudili. Bez hmatatelného důkazu, a dokonce i se svědectvím Wynn, pouhé „škrabalky“, by se Rudovlas jako k poslední spáse obrátil ke jménu Hlubokořenova bratra.

	Co by se stalo, kdyby Rudovlas veřejně prohlásil, že zapomenutý nejhorší z Lhärgnæů, Padlých, byl pokrevní příbuzný Bäynæa, Věčného?

	Třpytjazyk byl uctíván jako vzor vědění a moudrosti, ale také pro svůj vážený a milovaný odkaz. To znamenalo pro každého věřícího trpaslíka vše stejně jako pro Rudovlase. Wynn u svých vlastních lidí viděla, jak víra potlačila rozum do té míry, až odsuzovali fakta… nebo hůř.

	Rudovlase by přinejmenším ocejchovali jako kacíře. Jeho rodina by trpěla ještě víc než dosud. A v nejhorším případě…

	Jakýkoli vrchní shirvêsh, dokonce i sám Palička, by mohl podnítit spravedlivé rozhořčení. Rudovlas ani jeho rodina by nebyli v bezpečí − dokonce ani Vysokověž. A pokud by na domina zaútočila nějaká trpasličí rodina, klan či kmen, vyburcovalo by to bratrstvo k jeho obraně. A královská rodina by při obraně bratrstva použila jakékoli prostředky. Už to udělali proti Wynn.

	Lidé z Malourné a trpaslíci z Dhredze Seattu byli více než čtyři století sousedy, spojenci, a dokonce i přáteli. Tyto vztahy nemohly být prostě zničeny jen proto, že nějaký Kamenochodec toužil za každou cenu očistit odkaz své rodiny.

	Wynn nedokázala čelit představě, že by se něco takového mohlo stát. Ukradla Rudovlasovi poslední naději na rozhřešení a ukryla ji. Obětovala jeho příležitost osvobodit se od skrytého dědictví Pána masakru.

	Wynn vychovali a vycvičili k tomu, aby hledala pravdu pro všechny lidi. Další rozhodnutí jako toto ji ještě víc zdrtilo. Bolel ji každičký sval v malém těle, jako by ta zvyšující se váha byla skutečná. Měla pocit, že jestli na její bedra naloží ještě něco, mohla by se zlomit. A mělo toho přijít víc; věděla to.

	S výjimkou Stín se Wynn v tuto chvíli cítila osamělá. Široko daleko nebyl kolem cechu nikdo, komu by mohla věřit. Nebyl zde nikdo, kdo by toho věděl dost a věřil v to, co přijde… dokonce ani Chane.

	Wynniným narůstajícím utrpením proniklo Stínino hluboké bručení.

	„Dobře, půjdeme,“ zašeptala.

	Stínino bručení se změnilo ve vrčení.

	Wynn si málem povzdechla. Byl to Chane? Možná nedostal její zprávu − nebo ji ignoroval.

	…ne… Chane…

	Stín se zježily chlupy na hřbetě. Uši přitiskla k hlavě a s vyceněnými zuby upírala pohled průchodem v zadní části výklenku.

	Wynn popadla hůl a hmátla do kapsy roucha pro brýle. Cítila Stín nějakého jiného nemrtvého?

	Stín náhle otočila hlavu a pohlédla k opačnému východu z těch čtyř, které z výklenku vedly. Dvakrát obrátila hlavu oběma směry a nakonec se opět zahleděla k přednímu vchodu.

	…za tebou…

	Wynn si nasadila brýle a strhla z krystalu pouzdro. Stínino vrčení opět zesílilo, zatímco Wynn se pootočila k zadnímu průchodu a téměř se ohlédla.

	Po straně zadního vchodu se plížila temná postava.

	Wynn napřáhla hůl a hlavou jí prolétly tvary a fráze pro jeho rozžehnutí.

	Sluneční krystal se rozzářil.

	„Moje oči!“

	Překvapivý výkřik se ozval ve chvíli, kdy Wynniny brýle zčernaly. Neviděla nic než tlumené světlo krystalu.

	„Zhasni tu věc!“

	Někdo za ní zavrčel rozkaz a Wynn se obrátila, ale stále držela sluneční krystal napřažený k prvnímu vetřelci. Brýle se začaly přizpůsobovat.

	Za Stíninou napjatou postavou Wynn stěží rozeznávala vysokou postavu za vchodem do výklenku. Byla oblečená v těžkém plášti a jednu ruku v rukavici si držela před tváří v kápi pláště. Vedle ní stála velká psovitá šelma.

	Stín už nevrčela.

	To stačí, maličká. Už je všechno v pořádku.

	Zvláštní mnohojazyčná slova se Wynn sotva stačila vynořit v hlavě, když se za ní ozval výkřik.

	„Moje oči! U sedmi pekel, Wynn, oslepilas mě!“

	Prudce se obrátila a zahleděla se na prvního vetřelce, který stál nyní v rohu výklenku mezi dvěma východy. Tento si zakrýval tvář oběma rukama v rukavicích. Teprve pak si Wynn uvědomila…

	Oba vetřelci mluvili belaskijsky.

	Wynn okamžitě zhasla světlo slunečního krystalu a temný výklenek osvětlilo jen slabší světlo studené lampy.

	Postava před ní byla štíhlá, pevně stavěná, a očividně to byl muž. Pod pláštěm a vlněným svetrem vyčníval límec kožené zbroje. Ke stehnům měl připevněné neobvyklé zbraně. Měla dojem, že kolem rukou v rukavicích, kterými si zakrýval oči, vidí prameny vlasů tak blond, že byly až bílé.

	Wynn zaplavily strach a pocit viny z toho, co mohla způsobit. Hodila hůl na stůl a vrhla se k němu.

	„Leesile?“ zašeptala, popadla ho za ruce a odtáhla je.

	Byla to jeho karamelově zbarvená tvář. Po čelisti se mu táhly nezřetelné jizvy a nadýchaná obočí nebyla tak skosená jako u čistokrevného elfa. Otevřel oči a několikrát zamrkal.

	Wynn stále zděšeně lapala po dechu a pak…

	Mrkl na ni a zlomyslně se ušklíbl. „Ty se prostě tak snadno necháš nachytat. To přece víš, ne?“

	Stále ještě pomrkával, když se Wynn ohromeně nadechla. Všechna radost a úleva z toho, že ho zase vidí, se rozplynula pod vlnou vzteku z dalšího jeho hloupého kousku.

	„Ty… ty…“ zakoktala se. „Ty… mizero!“

	Udeřila ho přímo do hrudi.

	Ocelové kroužky na jeho zbroji pod svetrem se jí zaryly do kloubů ruky. V návalu bolesti rukou ucukla.

	„Hej, za co to bylo?“ zeptal se.

	Při pohledu do Leesilovy zamračené tváře Wynn opustila všechna podrážděnost. Vždy rád žertoval. Vrhla se na něj a srazila ho do rohu výklenku.

	„Klid,“ řekl varovně. „Teď mi chceš rozbít hlavu o zeď?“

	Místo odpovědi ho jen objímala.

	„Wynn?“ zeptal se Leesil, ale ona nedokázala odpovědět.

	Jeho ruce jí sklouzly po zádech, jak ji na oplátku také objal. Třásla se a on zesílil stisk. Zvedla hlavu a spatřila v jeho poněkud velkých očích starost.

	Wynn se stěží dokázala uklidnit. Stoupla si na špičky a políbila ho na tvář.

	„Co si myslíš, že děláš s mým manželem?“

	Sžíravá poznámka se ozvala zezadu a Wynn rychle otočila hlavu.

	Stála tam ona, bledá téměř jako mrtvola.

	Magiera si shrnula kápi a černé vlasy jí volně splývaly na ramena. V kalném světle studené lampy v nich bylo stěží vidět odlesky rudé. Když popošla k Wynn, měla ve tváři typicky zachmuřený výraz, přestože se zároveň usmála.

	Wynn se vymanila z Leesilovy náruče a rychle se natáhla a sevřela lem Magieřina pláště. S povzdechem úlevy, jak z ní pro tuto chvíli spadla všechna břemena, zabořila Wynn své vysoké přítelkyni tvář do ramene.

	„S jakou magií si to zahráváš tentokrát?“ zeptala se Magiera a hřmot v její hrudi zabzučel Wynn do tváře. „Myslela bych si, že už ses poučila.“

	Zatímco ji přítelkyně stále objímala, zvedla Wynn hlavu a zjistila, že se Magiera mračí na hůl, která ležela na stole. Wynn si nebyla jistá, ale měla dojem, že se Magieřiny duhovky zbarvily do černa. Nyní opět rychle bledly do obvyklé sytě hnědé.

	„Kde je Chap?“ zeptala se Wynn a nakoukla za Magieru.

	Tady.

	Uviděla jej ve stejnou chvíli, kdy jí jeho odpověď vyplnila mysl. Jeho stříbřitá modrošedá srst se v matném světle třpytila. Stál před vchodem do výklenku, ale hleděl do vnější chodby. Proč za ní nepřišel?

	Wynn se k němu rozběhla, klesla na kolena a objala Chapa kolem krku. Těsně před tím, než mu zabořila tvář do srsti, jí celým jazykem olízl tvář.

	„Tak strašně jsi mi chyběl,“ zašeptala a pak si náhle vzpomněla na Stín.

	To je ona… moje dcera? Tak jí říkáš?

	Wynn zvedla hlavu. Samozřejmě že o tom nevěděl. Odešel z Elfských teritorií dávno předtím, než se Lilii narodily jejich děti.

	„Ano!“ odpověděla, rozhlédla se a nakonec sledovala Chapův pohled. „Pojmenovala jsem ji… nebo ona se pojmenovala… po…“

	Wynn se podívala do chodby.

	Z výklenku unikalo tak málo světla, že stěží rozeznávala Stíninu postavu, ale to světlo se odráželo ve Stíniných očích. Wynn slyšela, jak Stín začala vrčet.

	Proč by to dělala? Bylo zjevné, že jsou to přátelé, a zvláště když sem konečně dorazil její otec.

	„Co… kdo je to?“

	Magiera stála v průchodu za Wynn a hleděla chodbou.

	„Jedno z Chapových dětí − jeho dcera,“ odpověděla Wynn.

	„Cože?“ Leesil se vecpal do průchodu vedle Magiery.

	Wynn se podívala na Chapa. „Ty jsi jim o tom neřekl? Proč?“

	Svým vlastním způsobem lpějí oba na těch, které považují za rodinu. Byla by to další sporná věc, další věc, která by odvracela jejich pozornost od toho, co nás čeká.

	„Jak?“ skočil jim Leesil do řeči, třebaže si neuvědomoval, že spolu Wynn a Chap hovoří. „Kdo je matka?“

	„Řekla bych, že ta bílá majay-hì,“ ozvala se téměř neslyšně Magiera.

	Wynn to připadalo téměř smutné.

	Leesil si odfrkl, snad jako by se smál. „Teda, Chape, ty starej pse.“

	Místo aby ho pokárala za hrubost, Magiera odvrátila pohled.

	„Stín?“ zavolala Wynn.

	Stín byla stěží víc než černý obrys, krčící se a vrčící ve tmě. Světélka očí zmizela a Wynn slyšela, jak se cvakání drápů ztrácí v dálce. Právě se chystala na ni zavolat, když ji přerušil Chap.

	Nech ji jít. Nic tady pro ni není… kromě tebe.

	„Ano, je,“ opáčila Wynn. „Jsi její otec.“

	Ne… jen někdo, kdo jí prostřednictvím její matky vnutil cíl. Nic jiného pro ni neznamenám.

	Wynn to zmátlo, přestože částečně chápala problém. Nezeptala se jej, proč to udělal, neřekla mu, že neměl. Nedokázala si představit, že by Stín neměla. Měla toho však v hlavě tolik, že musela něco z toho pustit ven.

	„Co je s prvním prstencem?“ zeptala se Chapa, ale odpověděla jí Magiera.

	„Prvním? Jak víš o tom dalším?“

	Wynn pohlédla Magieře do očí. „Je jich pět, ale jak byste…“

	„Pět?“ zeptal se Leesil ostře.

	Magiera zírala dolů na Wynn a pak se odvrátila do výklenku.

	Leesil si strhl plášť a mrskl jím na stůl. Plášť sklouzl na zem, ale on ho tam nechal. Prohrábl si rukama vlasy a na okamžik si téměř zakryl uši.

	Jeden rukáv jeho vlněného svetru byl utržený. Po předloktí se mu táhly dlouhé rovnoběžné jizvy jako stopy drápů. Leesil měl sklony pořizovat si jizvy, ale tyto Wynn ještě neviděla. Pevně zavřel oči.

	Magiera klesla na stoličku u stolu a zalétla k němu pohledem.

	Prstence jsou v bezpečí. Dohlédl jsem na to.

	„Prstence?“ zopakovala Wynn. „Měli jste jeden… já jsem našla druhý.“

	Chap obrátil hlavu, aby se na ni podíval, a na okamžik sklopil uši.

	„Takže zůstávají tři,“ dodala.

	Ne, pokud počítáš správně, zbývají dva.

	Chap hleděl do chodby, přestože už v ní nebyl nikdo, koho by mohl sledovat.

	Wynn si nebyla jistá, co to má všechno znamenat, s jedinou výjimkou. Ať už se její přátelé vydali ukrýt prstenec kamkoli, objevili další.

	Náhle měla chuť projít to málo, co opsala z Chanova svitku, a pokusit se zjistit, který našli. A při té myšlence se otočila.

	Magiera poočku hleděla na Leesila, jako by se na něj nechtěla podívat zpříma. Zůstával k ní obrácený zády. Nepronesli jediné slovo, dokonce ani jeden k druhému. A bylo zde ještě něco dalšího.

	Wynn začínala propadat panice, zatímco sledovala Magieru, jak chladně, mlčky sedí.

	Chane se brzy vrátí, a je tu Magiera.

	Wynn pohlédla na Chapa a zatoužila, aby mohla být jen s ním, být s nimi všemi a pokusit se přivést Stín zpátky. Stále se však kolem ní vznášela nepříjemná otázka, jako by visela v temných katakombách mimo dosah světla studené lampy.

	„Co se vám stalo,“ zeptala se Wynn, „vám všem… v Pustinách?“

	Přestože na to čekala, Chap neodpověděl − zatím.
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